﻿ POVESTE ARTELE ANTICĂ LUCRĂRI MICI Johann Joachim WINCKELMANN GESCHICHTE DER KUNST DES ALTERTUNS KLEINE SCHRIFTEN Editura "Aletheia" Saint Petersburg Schitul de Stat Johann Joachim WINCKELMANN POVESTE ARTELE ANTICĂ LUCRĂRI MICI Publicația a fost pregătită de I E Babanov Editura "Aletheia" Saint Petersburg UDC ( ) BBK SCHOZ(O) La Johann Joachim Winckelmann În Istoria artei antichităţii Lucrări mici / Ed întocmit de I E Babanov - Sankt Petersburg: Aleteyya, Muzeul Ermitaj de Stat, - p ISBN - - -X Johann Joachim Winckelmann ( - ) este fondatorul istoriei artei moderne, fundamentele filozofice și metodologia acesteia Lucrările sale dedicate artei antice continuă să fie fundamentul pe care se bazează cunoștințele moderne despre această secțiune cea mai importantă a culturii mondiale Gândirea cercetării nu poate ocoli atât abordarea sa asupra artei în general, cât și numeroasele concluzii privind monumentele individuale sau grupurile acestora Această publicație conține o traducere completă a operei principale a lui I I Winkelman "Istoria artei antichității" din ediția pe viață din și o traducere a operelor sale mici Compoziția colecției se datorează dorinței de a prezenta cititorului astfel de lucrări ale autorului, care, pe de o parte, oferă cea mai amplă imagine a vederilor sale în domeniul teoriei artei și, pe de altă parte, ne permit să urmărească aplicarea metodei sale de cercetare în raport cu materialul cel mai eterogen O înțelegere completă a lucrărilor lui I I Winkelman este posibilă numai dacă există un comentariu și un aparat științific Aceste secțiuni sunt pregătite ținând cont de cele mai recente realizări ale istoriei artei moderne și reprezintă o valoare științifică independentă Selecția lucrărilor lui I I Vinkelman și traducerea lor, un eseu despre viața și opera omului de știință, comentariul științific și aplicațiile îi aparțin lui Igor Evgenievich Babanov ( - ) POVESTE ARTELE ANTICĂ INTRODUCERE Istoria artei antichității, pe care m-am hotărât să o scriu, nu este doar o narațiune a succesiunii cronologice și a modificărilor sale: iau cuvântul "istorie" în sensul mai larg pe care îl are în limba greacă și intenționez pentru a prezenta aici experienţa unui sistem ştiinţific Am încercat să îndeplinesc acest lucru în prima parte, luând în considerare arta popoarelor antice, fiecare separat, dar mai ales în raport cu arta greacă A doua parte conține istoria artei într-un sens mai restrâns, adică în legătură cu împrejurările exterioare și, în plus, numai la greci și romani Totuși, scopul meu principal în ambele părți este să investighez esența artei și, din moment ce istoria artiștilor, precum cele compilate de alți autori, poate fi de puțin folos, nu ar trebui să o căutăm aici Cu toate acestea, în a doua parte, sunt luate în considerare cu atenție acele monumente de artă, care vor servi cel puțin într-o oarecare măsură la interpretarea subiectului Istoria artei antichității ar trebui să fie un studiu al originii, dezvoltării, schimbării și declinului acesteia, precum și al diferitelor stiluri de popoare, epoci și artiști - și justificarea tuturor acestor lucruri, pe cât posibil, cu ajutorul operele de artă care au ajuns până la noi Lucrările numite "Istoria artei" au fost publicate de mai multe ori, dar artei i s-a lăsat puțin loc în ele, deoarece autorii acestor lucrări nu erau suficient de familiarizați cu ea și, prin urmare, nu puteau da nimic mai mult decât ceea ce au extras din cărți sau din comunicarea cu similare cu ei înșiși Puțini scriitori pătrund în esența și lumea interioară a artei, iar cei care se ocupă de Antichități fie ating doar acele chestiuni în care își pot arăta erudiția, fie, vorbind despre artă, se desprind parțial cu laude generale, parțial își întemeiază propriile judecăți pe afirmaţiile incorecte ale altor autori "Istoria artei" Monier sau traducerea și explicațiile ultimelor cărți ale lui Pliniu, Istoria artei antice publicat de Duran sub titlul "Istoria picturii antice" - lucrări de acest fel Tratatul lui Turnbull despre pictura antică aparține aceleiași categorii Aratus, care, potrivit lui Cicero, habar n-avea despre astronomie, a putut să scrie o poezie minunată despre aceasta Dar nu știu dacă vreun grec ar putea spune ceva demn de atenție despre artă fără să știe Ar fi în zadar să cauți cercetări despre artă sau informații exacte despre aceasta în tratate mari și costisitoare cu descrieri ale statuilor antice care au supraviețuit până în zilele noastre Descrierea statuii ar trebui să servească la fundamentarea frumuseții acesteia și la dezvăluirea trăsăturilor stilului artistic Prin urmare, ar trebui să atingă fundamentele artei înainte de a se aventura să-și revizuiască creațiile Dar unde poate cineva să găsească o explicație despre care este frumusețea acestei sau acelea statui? Ce scriitor a privit-o prin ochii unui artist? Orice scris în acest fel în zilele noastre nu este mai bun decât "Statuile" lui Calistratus ; acest sofist sec ar putea descrie de zece ori mai multe statui fără să vadă una dintre ele După citirea celor mai multe dintre aceste descrieri, conceptele noastre vor fi doar distorsionate, iar ceea ce părea grozav va părea măsurat în inci Lucrările grecești și așa-numitele romane sunt de obicei recunoscute după halat sau după factorul său de calitate: o mantie prinsă pe umărul stâng al figurii ar trebui să dovedească că a fost făcută de un grec, dacă nu chiar în Grecia Au mers până acolo încât au încercat să determine patria creatorului statuii lui Marcus Aurelius prin buclele de păr de pe capul unui cal: aici au văzut o oarecare asemănare cu o bufniță și au considerat că aceasta este aluzia artistului la Atena De îndată ce o figură bună se dovedește a nu fi îmbrăcată în ținută senatorială, deoarece este declarată grecească, deși avem statui de senatori de maeștri greci celebri Un grup sculptural de la Vila Borghese este cunoscut sub numele de "Marcus Coriolanus și mama lui" Aceasta este doar o presupunere, pe baza căreia, totuși, ei concluzionează că această lucrare aparține epocii Republicii și de aceea o consideră mai proastă decât este în realitate Întrucât unei statui de marmură din aceeași vilă i se dă numele de "țigană" (Egizzia)*, se constată că capul ei este realizat într-un adevărat stil egiptean, deși nu are nimic de-a face cu el și (precum și brațele și picioarele figurii) restaurate din turnări de bronz de Bernini Aceasta se numește judecarea legilor arhitecturii de către o singură clădire Numele "Papirius și mama lui" pentru grupul de la Vila Ludovisi , care a fost la fel de nerezonabil acceptat de toată lumea fără prea multă gândire, căci Dubos vede în persoana tânărului o plecăciune egiptean (u/n ) Introducere wow zâmbet, care de fapt nu există nici o urmă Acest grup îi înfățișează mai degrabă pe Fedra și pe Hippolytus, iar chipul tânărului exprimă confuzia provocată de mărturisirea de dragoste a mamei sale vitrege Artiștii greci (la urma urmei, creatorul acestei lucrări a fost Menelaus) au împrumutat imagini din miturile și poveștile lor eroice În discutarea meritelor acestei sau acelea statui antice, nu este suficient să o declarăm cea mai bună dintre toate, așa cum a făcut Bernini - probabil din îndrăzneală necugetă - în raport cu Pasquino; astfel de judecăți trebuie să fie justificate Ar putea la fel de bine să numească Meta Sudante din fața Colosseumului o piesă exemplară de arhitectură antică Unii definesc cu îndrăzneală numele artistului printr-o singură literă , iar cei care trec în tăcere numele înscrise pe statui - de exemplu, pe aceeași presupusă "Papiria" (sau, mai precis, pe "Hippolyta") și pe "Germanicus", - trece pe "Marte" de Giovanni da Bologna de la Villa Medici drept o statuie antică , inducând astfel în eroare pe alții Un altul, în loc să descrie vreo statuie frumoasă, se ocupă de așa-numitul "Narcis" de la Palazzo Barberini, o figură proastă a lucrării antice - și, din anumite motive, reface mitul corespunzător ; Autorul eseului despre cele trei statui capitoline, înfățișând zeița Roma și doi regi barbari captivi, ne prezintă, împotriva oricăror așteptări, istoria Numidiei În astfel de cazuri, grecii au spus că Levkoi târăște un lucru, iar măgarul său - cu totul altul Din descrierile altor antichități găsite în galerii și vile romane, se poate extrage la fel de puțin instructiv despre artă; mai degrabă induc în eroare decât învață Două statui, care, potrivit lui Pignaroli, o înfățișează pe Ersilia, soția lui Romulus, și pe Venus (opera lui Fidias), în cataloagele colecției de statui ale contelui de Pembroke și cabinetul de antichități al cardinalului Polignac să fie busturi ale Lucreției și Cezarului, făcute din natură Dintre statuile aparținând contelui de Pembroke și situate în Wilton - gravate destul de rău de Carrie Creed pe patruzeci de foi dintr-un quarto mare - patru sunt atribuite maestrului grec Cleomenes Unul este impresionat de încrederea în credulitatea umană, care permite să se afirme aici * că figura lui Marcus Curtius pe cal a fost sculptată de un sculptor, pe care Polibiu l-a dus cu el la Roma din Corint * Curtius Bassorilievo Sculptorul adus la Roma de Polibius din Corint [Masa Relief care îl înfățișează pe Curtius Sculptorul a fost adus la Roma de Polybius din Corint - În continuare, asteriscul și numărul indică nota de subsol a lui Winckelmann, cu referire la ajutorul comentariului corespunzător Istoria artei antice (Cred - comandantul Uniunii Aheilor și istoric) La fel de potrivit ar fi să presupunem că l-a trimis pe artist direct la Wilton Richardson a descris palatele și vilele romane, precum și statuile din ele, de parcă ar fi visat doar la ele Datorită conciziei șederii sale la Roma, nu a vizitat deloc multe palate, iar în unele, din propria sa recunoaștere, nu a vizitat mai mult de o singură dată - și totuși cartea sa, în ciuda multor neajunsuri și erori, este cel mai bun din ceea ce avem Nu ar trebui să luăm cuvintele sale despre credință doar în acele cazuri în care trece noile creații de pictură în frescă de Guido Reni drept vechi Nici nu trebuie luate în serios descrierile operelor de artă din Roma și din alte orașe cuprinse în Călătoriile lui Keisler , întrucât le-a copiat din cele mai mizerabile scrieri Manilli a scris o carte despre Villa Borghese singur cu mare diligență , dar nu a menționat trei lucrări foarte remarcabile în ea Prima înfățișează sosirea reginei Amazon Pentesilea în Troia lui Priam, căruia îi oferă ajutorul Al doilea este Hebe, care și-a pierdut dreptul de a turna zeilor ambrozie și de a se ruga în genunchi zeițelor pentru iertare, deoarece Jupiter l-a numit deja pe Ganimede în locul ei Al treilea este un altar frumos, care îl înfățișează pe Jupiter călare pe un centaur; nici Manilli, nici nimeni altcineva nu l-au observat, pentru că se află în subsolul palatului Montfaucon și-a compilat opera departe de comorile artei antice și le-a judecat după recenziile altora și după gravuri și desene, iar aceasta a fost cauza multor gafe Atât el, cât și Maffei sunt creditați cu nimic mai puțin decât Polykleitos "Hercule și Antaeus" de la Palazzo Pitti din Florența, un grup sculptural de o demnitate foarte scăzută și mai mult de jumătate restaurat în timpurile moderne "Visul" de marmură neagră al lui Algardi de la Villa Borghese, el trece drept o lucrare străveche; o vază mare nouă din aceeași marmură, realizată de Silvio da Velletri, care se află lângă "Somnul" și pe care Montfaucon a găsit-o alături și în gravură , este, după părerea sa, un vas cu somnifere Și câte lucruri minunate nu sunt menționate de el! Mărturisește că nu a văzut niciodată un Hercule de marmură cu cornul abundenței în mâini, în timp ce la Vila Ludovisi există o asemenea imagine de mărimea unei ființe umane, în formă de herm, iar cornul de aici este o lucrare cu adevărat străveche Cu un atribut similar, Hercule este înfățișat stând pe o urna funerară spartă, dintre fragmentele de antichități recent vândute, care au aparținut anterior familiei Barberini Introducere unsprezece Îmi amintesc cum un alt francez, Martin, care a îndrăznit odată să afirme că Grotius nu i-a înțeles pe cei Șaptezeci de Interpreți , declară cu hotărâre și îndrăzneală că cele două Genii de pe urne antice nu pot însemna Somn și Moarte - și altarul pe care sunt înfățișați în acest sens și cu vechea semnătură "Somn și moarte", este expusă publicului în curtea Palatului Albani Un alt compatrioți îl acuză pe Pliniu cel Tânăr că a mințit despre vila sa, deși ruinele acesteia confirmă veridicitatea descrierii Unele judecăţi eronate ale scriitorilor care au scris despre antichităţi apar, parcă, dincolo de infirmarea, din cauza succesului pe care l-au avut, dar şi din cauza vechimii lor Lucrarea din marmură de formă rotundă, situată în Vila Giustiniani, a căpătat în timpul restaurării forma unei vaze cu o scenă în relief a unei orgie; după ce Spon a atras prima dată atenția asupra ei, a fost reprodus în gravuri în multe cărți și a dat naștere la diverse interpretări Ei au încercat să presupună - din cauza unei șopârle care se cățără într-un copac - că această lucrare îi aparține lui Saurus, care, împreună cu Batrachus, a construit porticul lui Metellus Cu toate acestea, aceasta este opera noului timp Observați ceea ce am spus despre ambii maeștri în Notes on the Architecture of the Ancients În același mod, potrivit experților în antichități și oamenilor de bun gust, vaza, despre care Spon a scris un eseu separat, este o lucrare a timpurilor moderne O mare parte din eroarea savanților în legătură cu antichitățile provine din lipsa de atenție față de restaurări, deoarece mulți sunt incapabili să distingă lucrarea antică de adăugirile făcute pentru a înlocui părțile rupte și pierdute S-ar putea scrie o carte grozavă despre astfel de gafe, căci până și cei mai învățați anticari s-au înșelat în acest sens Fabretti, bazându-se pe un relief din Palazzo Mattei , înfățișând vânătoarea împăratului Gallienus, a vrut să demonstreze că deja în acele vremuri se foloseau potcoavele, bătute în cuie în modul actual; nu știa că piciorul calului fusese atașat mai târziu de un sculptor neinformat Adăugările de acest fel au dat deseori naștere la inferențe ridicole Montfaucon, de exemplu, interpretează un sul sau o baghetă plasată în vremurile moderne în mâna unei figuri a lui Castor sau Pollux din Vila Borghese ca un set de reguli pentru competițiile ecvestre și într-un sul similar al unei noi lucrări deținute de Mercur din Vila Ludovisi , vede o alegorie greu de explicat; tot asa, Tristan ia cureaua scutului in mainile imaginarului Germanicus pe vestitul agat din Sf Denis pentru articolele tratatului de pace E ca și cum ai spune că Sfântul Mihail l-a botezat pe Ceres Wright numără Istoria artei antice o nouă vioară cu adevărat veche pusă în mâna lui Apollo din Villa Negroni, în timp ce se referea la o altă vioară nouă ținută de o mică figură din bronz din Florența, descrisă și de Addison Se gândește astfel să protejeze onoarea lui Rafael, căci, în opinia sa, acest mare artist a împrumutat forma viorii, pe care a pus-o în mâinile lui Apollo din Parnasul din Vatican, din statuia mai sus menționată, care , să spunem imediat, a fost restaurat de Bernini o sută cincizeci de ani mai târziu Cu același succes, s-ar putea cita exemplul imaginii lui Orfeu cu o vioară pe o bijuterie Ei au văzut și o vioară de o nouă formă în mâinile unei figuri mici în picturile anterioare ale bolții templului lui Bacchus de lângă Roma, dar Santo Bartoli , care a gravat-o, s-a convins ulterior de eroare și a distrus imaginea lui instrumentul de pe tabla lui, pe care îl judec după imprimarea din ea, pe care l-a atașat la colecția sa de desene colorate realizate din picturi din muzeul domnului cardinal Alessandro Albani După interpretarea unuia dintre poeții romani moderni , sculptorul antic a vrut, prin intermediul unei mingi așezate în mâna statuii lui Cezar de pe Capitoliu, să sugereze dorința acestuia din urmă de putere nelimitată; nu vedea că atât brațele, cât și mâinile erau o lucrare nouă Domnul Spence nu și-ar fi ținut atenția pe sceptrul uneia dintre statuile lui Jupiter dacă ar fi observat că mâna ei și, prin urmare, toiagul, aparțin unui timp nou Toate adăugirile ulterioare trebuie notificate pe gravuri sau în explicații la acestea: șeful lui Ganymede din galeria florentină trebuie să facă o impresie proastă asupra gravurii , care este și mai puternică când se privește la original Câte alte statui antice cu capete de lucrare nouă care nu pare să fie nimeni! De exemplu - capul unuia Apollo, coroana de lauri pe care Gori consideră ceva neobișnuit Capete noi sunt atașate lui Narcis, așa-numitul preot frigian, figura unei matrone așezate, Venus Genetrix*; capetele Dianei, Bacchus cu un satir la picioare și un alt Bacchus ținând în mână un ciorchine de struguri ținut sus, sunt dezgustătoare Majoritatea statuilor care au aparținut Reginei Suedeze Christina și care se află acum în castelul San Ildefonso din Spania au și capete noi, iar cele opt Muze au și mâini Multe greșeli ale scriitorilor se datorează inexactităților desenelor, care, de exemplu, explică erorile din interpretările lui Cooper din "Apoteoza lui Homer" Gravorul a confundat Tragedia cu o figură masculină: Venus strămoșul (lat ) Introducere coturnul, marcat clar în marmură, nu se distinge în desen Mai mult, Muza, stând într-o peșteră, în loc de un plectru, are în mână un sul scris de mână Interpretul încearcă să facă o cruce egipteană din trepiedul sacru și atribuie o tăietură triunghiulară mantiei figurii din fața trepiedului, care de fapt nu este nici aici Din acest motiv, este dificil, într-adevăr aproape imposibil, să scrii ceva semnificativ despre arta antică în afara Romei, și nu numai despre antichitățile cunoscute Pentru aceasta, nici măcar un sejur de doi ani aici nu este suficient, așa cum am văzut din propria experiență după o pregătire atentă Nu trebuie să fii surprins când cineva susține că nu a putut descoperi o singură inscripție necunoscută în Italia Acest lucru este absolut adevărat, deoarece toate inscripțiile situate pe suprafața pământului, și mai ales în locuri publice, nu au scăpat atenției oamenilor de știință Dar cei care au timp și ocazia vor putea găsi întotdeauna mult mai multe inscripții necunoscute descoperite cu foarte mult timp în urmă și uitate de atunci - iar cele pe care le citez atât în această lucrare, cât și în descrierea pietrelor prețioase de la Muzeul Stosch aparțin acest gen; cu toate acestea, trebuie să poată căuta, iar călătorul este puțin probabil să le găsească Și mai greu este însă studiul artei din scrierile autorilor antici, în care faci descoperiri chiar și după ce le-ai citit de o sută de ori Dar mulți consideră că este posibil să dobândească cunoștințe precum cei care își împrumută învățarea din jurnale și, prin urmare, își permit să-l judece pe Laocoon, așa cum fac despre Homer și, în plus, în fața oamenilor care au studiat pe amândouă mulți ani Ei vorbesc despre cel mai mare poet ca Lamotte și despre cea mai perfectă statuie ca Aretino În general, cei mai mulți dintre cei care scriu despre aceste subiecte seamănă cu râurile care se revarsă atunci când nu simți nevoia de apa lor și devin puțin adânci în timpul secetei În această istorie a artei am căutat să descopăr adevărul și, având în vedere că am avut cele mai favorabile ocazii de a studia, pe îndelete, operele de artă antică și nu am scutit de nimic pentru a obține cunoștințele necesare, m-am considerat îndreptățit să întreprind această lucrare Dragostea pentru artă de la o vârstă fragedă a fost cea mai mare pasiune a mea și, în ciuda faptului că educația mea și circumstanțele vieții mele m-au purtat pe un drum complet diferit, vocația mea interioară s-a făcut simțită în mod constant Tot ceea ce a fost dat aici în sprijinul gândurilor mele - atât picturi și statui, cât și pietre prețioase și monede - am putut să contempl și să investighez direct și în mod repetat Dar pentru a ajuta cititorul să-și facă o idee despre ele, mă refer și la imagini cu pietre prețioase și monede plasate în alte cărți, selectându-le pe cele care sunt gravate mai mult sau mai puțin tolerabil Istoric al artelor antichității Nu ar trebui să fim surprinși să găsim aici nicio mențiune despre unele opere de artă antică care poartă numele creatorului lor sau care au fost făcute celebre din alte motive Acele lucrări pe care le-am trecut în tăcere, fie nu pot servi ca definiție a unui stil sau a unei epoci de artă, fie nu mai sunt la Roma, fie, în cele din urmă, sunt complet distruse (această nenorocire s-a întâmplat cu foarte multe lucruri minunate) în ultima vreme, după cum s-a întâmplat să observ în diverse locuri) Aș descrie un fragment dintr-o statuie cu numele lui Apollonius, fiul lui Nestor, din Atena, aflat în Palazzo Massimi, pe ea, dar este pierdut Fresca care o înfățișează pe zeița Roma (nu cea faimoasă din Palazzo Barberini) menționată de Spon nu se mai află nici la Roma Nimfeul descris de Kholyptein a fost deteriorat, după cum se spune, din neglijență și nu mai este expus Un relief înfățișând Tabloul care pictează un portret al lui Barron, și aparținând celebrului Ciampini , a dispărut și el din Roma, fără a lăsa nici cea mai mică urmă Aceeași soartă au suferit și Hermas cu capul lui Speusippus, bustul lui Xenocrate și multe alte lucrări cu nume de personaje sau creatori înscrise pe ele Este cu neputință, fără a experimenta durere, să citim relatări despre atâtea monumente antice distruse atât la Roma, cât și în alte orașe pe vremea părinților noștri; multe dintre ele nici măcar nu sunt cunoscute Îmi amintesc de mesajul cuprins într-o scrisoare inedită a celebrului Peiresc către comandantul del Pozzo, referitor la numeroasele reliefuri din băile Pozzuolo de lângă Napoli, care se aflau acolo pe vremea Papei Paul al III-lea - înfățișau oameni care sufereau de diverse afecțiuni și a găsit vindecare în aceste băi; acestea sunt singurele informații disponibile despre ei Cine ar putea crede că în vremea noastră s-ar mai realiza alte două figuri din fragmentele statuii, al cărei cap s-a păstrat? Și asta s-a întâmplat la Parma în același an în care scriu aceste rânduri, cu un fragment colosal din statuia lui Jupiter, al cărui cap frumos este expus în academia de artă de acolo Două figuri noi, sculptate din ruinele uneia vechi (nu este greu de imaginat ce demnitate sunt), stau în grădina ducală Nasul a fost atașat de cap în cel mai nepriceput, iar noul sculptor a considerat că este bine să corecteze formele frunții, obrajilor și bărbii create de vechiul maestru și să îndepărteze complet ceea ce i se părea de prisos Am uitat să spun că acest Jupiter a fost găsit în orașul îngropat recent descoperit Velleia din regiunea Parma În plus, din timpuri imemoriale și până la sosirea mea la Roma, multe obiecte minunate au fost duse de aici în Anglia, unde, după spusele lui Pliniu, au fost exilate în moșii rurale îndepărtate Introducere Întrucât preocuparea principală a acestei istorii este interpretarea artei grecilor, a trebuit, în consecință, să fiu mai detaliat în capitolul dedicat acesteia; Aș putea spune și mai multe dacă am scris pentru greci și nu într-una din limbile noi, dar din cauza împrejurărilor sunt nevoit să recurg la o anumită prudență Din aceste motive, deși fără tragere de inimă, nu am plasat aici un discurs despre frumos în spiritul Fedrului lui Platon, care ar putea ajuta la clarificarea părții teoretice Toate imaginile monumentelor de artă (atât fresce, cât și statui, precum și pietre prețioase, monede și vaze), plasate de mine la începutul și la sfârșitul capitolelor și secțiunile lor pentru decorare, și servesc în același timp la confirmarea gândurilor mele , nu au mai fost publicate până acum, iar eu am fost primul care le-a desenat și gravat* În unele cazuri m-am îndrăznit să exprim gânduri care probabil vor părea insuficient fundamentate - dar, poate, ele vor permite să facă progrese suplimentare de către cei care doresc să studieze arta anticilor și, în plus, s-a întâmplat adesea ca presupunerea să se transforme în adevărul datorită deschiderii ulterioare Conjecturile - dar care sunt legate prin cel puțin un fir de ceva sigur - nu ar trebui alungate din scrierile de acest fel în același mod ca și ipotezele din studiul naturii Ele seamănă cu schelele ridicate la construirea unei clădiri; sunt pur și simplu necesare dacă nu vrei, din lipsă de informații despre arta anticilor, să sari peste numeroase lacune Între unele dintre judecățile mele cu privire la subiecte care nu sunt atât de clare ca ziua lui Dumnezeu, astfel de presupuneri, luate izolat, pot părea doar plauzibile; adunate împreună și considerate în combinație între ele, ele se transformă în dovezi Nu toate cărțile pe care le-am folosit sunt incluse în lista atașată - de exemplu, dintre toți poeții antici, în ea este menționat doar Nonnus, deoarece în prima, foarte rară ediție a acesteia, pe care am folosit-o, doar versurile fiecăruia pagina sunt numerotate, dar nu toată cartea ca alți poeți Istoricii greci antici au fost citați în mare parte din edițiile fără capitole ale lui Robert și Heinrich Stephens, motiv pentru care am indicat rândul fiecărei pagini O mare parte în finalizarea acestei lucrări i-a luat vrednicul și învățatul prieten domnul Franke , onorat curator al celebrei și magnifice biblioteci Bünau, motiv pentru care cred că Copii ale gravurilor din prima ediție a "Istoriei artei antichității", cu păstrarea numerelor acestora, sunt plasate în secțiunea "Ilustrații" - Notă editor Istoric al artelor antichității este de datoria mea absolută să-i exprim recunoștința mea profundă: inima lui bună nu a putut să dea o dovadă mai bună a prieteniei noastre, născută în acele zile de singurătate, pe care am îndurat-o amândoi îndelung Întrucât recunoștința este lăudabilă în toate cazurile și nu se repetă întotdeauna de mai multe ori, se dovedește a fi suficientă, nu voi omite să depun din nou mărturie veneraților mei prieteni, domnul Fussli din Zurich și domnul Wille din Paris Tot ceea ce am promulgat referitor la descoperirile de la Herculane ar trebui să le fie atribuit cu drepturi depline, căci ajutorul lor generos mi-a permis să fac prima mea călătorie în acele locuri, și au făcut-o fără nicio rugăminte din partea mea și necunoscându-mă încă, amândoi liberi stăpânire a sufletului, din dragoste pentru artă și din dorința de a ne extinde cunoștințele Astfel de oameni, pentru un astfel de act, sunt demni de amintirea veșnică, pe care și-au asigurat-o deja cu propriile lor merite În același timp, trebuie să informez publicul despre noua mea lucrare , tipărită pe cheltuiala mea și care este un volum abundent ilustrat în folio, care urmează să fie publicat la Roma în primăvara viitoare în limba italiană Conține o explicație a antichităților de tot felul, nepublicate până acum, și mai ales a reliefurilor de marmură; multe dintre ele erau greu de interpretat, în timp ce altele erau, potrivit experților în antichități, o ghicitoare de nerezolvat sau erau explicate complet eronat Datorită acestor monumente, sfera artei va fi extinsă mai mult decât înainte: în ele apar în fața noastră concepte și imagini complet necunoscute, care s-au pierdut parțial împreună cu legendele anticilor și multe locuri în scrierile autorilor antici , anterior de neînțeles, pot fi explicate și luminate prin aceste lucrări Colecția mea este formată din peste două sute de tipărituri de gravuri pe cupru, executate de cel mai bun desenator din Roma, domnul Giovanni Casanova, pictor al Majestății Sale Regele Poloniei, astfel încât nici o singură lucrare despre antichități nu se poate lăuda cu desene marcate de asemenea acuratețe, gust și cunoaștere a monumentelor Nu am cruțat nimic pentru decorarea sa și toate majusculele din el sunt gravate pe cupru Dedic această istorie a artei artei și timpului, și mai ales prietenului meu Anton Raphael Mengs Roma, iulie Prima parte STUDIU DE ARTĂ IN ESENTA SA Capitolul întâi DESPRE ORIGINEA ARTEI ȘI MOTIVELE DIFERENTEI EI LA DIFERITE POPOR DEPARTAMENTUL Ideea generală a acestei povești Începutul artelor, care depind de design, a fost stabilit de necesitate, la fel ca toate invențiile în general; în viitor s-a manifestat o dorință de frumos, urmată în final de exces: acestea sunt cele trei etape principale ale dezvoltării artei Cele mai vechi legende mărturisesc că primele figuri reprezentau o persoană așa cum este, și nu așa cum ni se pare: contururile sale, dar nu și aspectul său De la simplitatea reprezentării figurii, s-a trecut la studiul proporțiilor - iar aceasta a învățat precizia, ceea ce a făcut posibil să se realizeze mai mult cu încredere, datorită căruia arta a ajuns la măreție, iar odată cu grecii, în timp, cea mai înaltă frumusețe După ce au adunat toate elementele acestei frumuseți și au început să le înfrumusețeze, au căzut în exces, drept urmare arta și-a pierdut măreția și, în cele din urmă, a căzut în declin complet Iată, în câteva cuvinte, prevederile generale ale acestei istorii a artei În acest capitol ne vom ocupa în primul rând de forma originală de artă în general, apoi de diferitele materiale care au servit lucrărilor sculpturale și, în final, de influența climatului asupra artei Istoria artei antice Începutul art Arta a început cu cele mai simple imagini și, în plus, aparent făcută sub formă de sculpturi: pentru că chiar și un copil va putea da o anumită formă unei mase moale, deși încă nu poate desena nimic pe o suprafață plană - pentru prima dintre aceste acțiuni este suficient să aveți doar o înțelegere generală a subiectului, în timp ce desenul necesită multe alte cunoștințe Ulterior, însă, pictura a servit la decorarea sculpturii Arta, se pare, a luat naștere exact în același mod printre toate popoarele care au cunoscut-o și nu există temeiuri suficiente pentru a-i atribui un fel de patrie specială, căci fiecare popor însuși a găsit în sine primele semințe ale necesarului Oricum, vremea nașterii artei a fost diferită și depindea de vârsta popoarelor și de utilizarea anterioară sau ulterioară a artei în riturile liturgice, astfel încât caldeenii sau egiptenii, înaintea grecilor, au început să expună pentru venerare imagini senzuale ale puterilor superioare generate de imaginația lor Căci aici este exact la fel ca și cu alte arte și invenții, care au fost cunoscute și răspândite în primul rând în țările din est - un exemplu este vopseaua violetă Dovezile Sfintelor Scripturi despre astfel de imagini sunt mult mai vechi decât tot ceea ce știm despre greci Imagini - atât cele originale, din lemn, cât și altele, turnate - în limba ebraică fiecare are propriul nume special * ; ulterior, primul a început să fie acoperit cu aurire sau foită de aur Cei care vorbesc despre împrumutul de obiceiuri sau arte de către un popor de la altul fac de obicei aceeași greșeală ca și cei care consideră anumite fenomene care sunt asemănătoare între ele și, pe baza acesteia, trag o concluzie generală; de exemplu, Dionisie a încercat să demonstreze că romanii sunt descendenți din greci, pe baza identității bandajelor care înconjoară coapsele figurilor de atleți din ambele În Egipt, artele au înflorit deja în vremuri străvechi, iar dacă Sesostris a trăit cu patru sute de ani înainte de războiul troian, atunci în acest regat cele mai mari obeliscuri, aflate acum la Roma și reprezentând monumente ale domniei regelui numit, precum și structuri gigantice din Teba, erau deja finalizate într-un moment în care arta greacă nu ieșise încă din întunericul gros * HDDO, >DD Prima parte Capitolul întâi Despre începutul artei grecești Începutul artei în rândul grecilor - deși s-a dezvoltat cu ei mult mai târziu decât în țările din Orient - a fost marcat de o asemenea simplitate încât grecii, aparent, și-au alimentat ei înșiși primele semințe (după cum spun ei despre ea) și nu au făcut-o le primesc de la alte popoare Căci deja treizeci de zeități erau adorate sub formă de imagini vizibile în acea vreme când nu erau încă în stare să dea o formă umană și se mulțumeau să le desemneze prin intermediul unor cioturi neprelucrate de lemn sau pietre pătrate, făcând acest lucru ca arabii și amazoanele Astfel, Juno a fost întruchipată în Thespiae și Diana în Ikaria Diana Patroa și Jupiter Milich din Corint, ca și vechea Venus din Paphos, nu erau altceva decât stâlpi de un fel aparte Bacchus era venerat sub forma unui stâlp , iar chiar și Iubirea și Grațiile erau înfățișate cu pietre simple De aceea, cuvântul "coloană" (easoѵ), chiar și în cele mai bune vremuri, însemna și printre greci o statuie La spartani, Castor și Pollux au fost întruchipați prin intermediul a doi stâlpi paraleli de lemn legați prin două grinzi transversale - iar această imagine străveche se găsește în semnul C, care desemnează constelația Gemeni în cercul Zodiacului De-a lungul timpului, pe pietrele amintite mai sus au început să se pună capete; printre multe alte lucrări similare, putem aminti Neptun în Tricolon și Jupiter în Tegea : ambele se află în Arcadia, căci în această regiune s-au păstrat mai multe monumente de artă antice decât oriunde altundeva în Grecia Prin urmare, în aceste imagini grecești timpurii, a apărut ideea originală a creării figurii Iar Sfânta Scriptură amintește de idoli păgâni, care aveau un singur cap din forma umană Pietrele patrulatere cu capete erau numite la greci, după cum știți, herms, adică "pietre mari"* ; forma lor a fost păstrată de artiștii greci neschimbată de-a lungul secolelor ** Pornind de la această primă idee și schiță a figurii, putem urmări toată dezvoltarea ulterioară, în conformitate cu instrucțiunile scriitorilor și ale monumentelor antice Pe astfel de pietre cu capete era plasat doar - în mijloc - o indicație a genului figurii, diferite * Scylac Peripl R Suid v "Erra Numele lui Hermes, Mercur, căruia, după cum se pretinde în mod nerezonabil, astfel de pietre au fost inițial dedicate, nu are nimic de-a face cu acest nume, contrar interpretării lui Platon (Cratyl p B) ** "AvapiațPaѵdіoѵa; în Aristofan, Ras V , era un asemenea herm, și, mai mult, unul dintre cei doisprezece pe care erau postate liste de soldați, încât în niciun caz nu se poate numi coloană, precum traducătorii fac Istoria artei antice care, din cauza nedeterminarii trăsăturilor faciale, era altfel imposibil de citit Când ei spun că Eumar din Atena a fost primul în pictură care a arătat diferența dintre sexe , atunci aceasta ar trebui, probabil, înțeleasă ca trăsăturile formării trăsăturilor faciale la o vârstă fragedă; acest artist a trăit înaintea lui Romulus, la scurt timp după reluarea Jocurilor Olimpice de către Ifitos În cele din urmă, Daedalus (cum se crede de obicei) a început să separe partea inferioară a acestor figuri de stâlpi și să-i dea forma picioarelor, iar de atunci încă nu știau cum să creeze o figură umană întreagă din piatră, acest artist a lucrat pe lemn ; Trebuie să fie de la numele lui că primele statui au fost numite Daedalus O oarecare idee despre lucrările acestui artist poate fi dată de opinia sculptorilor epocii lui Socrate, transmisă de acesta din urmă: dacă Dedalus, spune el, s-ar fi ridicat și ar fi continuat să lucreze în același spirit care este inerent în lucrările cunoscute sub numele lui, apoi în ochii sculptorilor ar fi părut ridicol Trăsăturile originale ale acestor figuri în rândul grecilor s-au distins prin simplitate și în cea mai mare parte exprimate prin intermediul liniilor drepte, astfel încât în rândul egiptenilor, etruscilor și grecilor timpul inițial al artei a fost complet asemănător - acest lucru este evidențiat și de vechiul scriitori , iar acest lucru se vede în figura greacă antică din bronz din Muzeul Nani din Veneția, cu o inscripție pe un piedestal pe care scrie: "POLUKRATEM AKETEKI"* În acest mod de desen plat se află și motivul asemănării secțiunii ochilor capetelor de pe monedele grecești și cea a figurilor egiptene - ambele sunt plate și alungite ** * Primele imagini ar trebui imaginate sub formă de monograme, așa cum îi numea Epicur pe zei, adică sub forma contururilor unei umbre umane conturate într-o singură linie Astfel, liniile și formele originale de artă au dus la crearea unor figuri deosebite numite în mod obișnuit egiptean Grecii nu ar fi putut avea o ocazie deosebită de a învăța ceva de la egipteni în domeniul artei, căci înaintea regelui Psametichus tuturor străinilor le era interzis să intre în Egipt , iar grecii cunoșteau arta încă dinainte de acea vreme Scopul principal al călătoriilor în Egipt, pe care înțelepții greci le-au întreprins, Policrate dedicat (greacă) Astfel de ochi sunt probabil înțeleși de Diodor (Hist L ), când vorbește despre figurile lui Daedalus: după el, acest artist și-a creat drrap rErѵkbta, pe care traducătorii o transmit ca luminibus clausis, "cu ochii închiși" Dar acest lucru este neplauzibil, căci dacă Daedalus ar fi vrut să facă ochi, i-ar fi făcut să deschidă Traducerea contrazice complet adevăratul și singurul sens al cuvântului rerikshd, care înseamnă "a clipi", nictare și în italiană sbirciare; aici ar trebui tradus ca conniventibus oculis În Nonna (Dionys L , p , v ) grrikdta heiLeo înseamnă "gura pe jumatate deschisa" Prima parte Capitolul întâi a fost studiul formei de guvernare în acea țară Cei care sunt înclinați să deducă totul din țările răsăritene ar fi mai susceptibili să acorde atenție fenicienilor, cu care grecii erau în relații constante și de la care trebuie să fi primit primul lor alfabet prin Cadmus În cele mai vechi timpuri, înainte de Cirus, etruscii, care dețineau puterea pe mare, erau aliați cu fenicienii, ca dovadă a cărei dovadă este flota aliată echipată de aceștia împotriva focienilor Artiștii acestor popoare aveau același obicei de a-și furniza lucrările cu inscripții; egiptenii le-au așezat pe un piedestal sau pe o coloană pe care stăteau figurile, iar grecii antici - la fel ca etruscii - pe figura însăși Pe șoldul unei statui din Elis, înfățișând un câștigător olimpic, stăteau două versuri grecești ; în aceeași zonă se afla o figură a unui cal realizată de Dionisie de Argos, pe marginea căreia era pusă o inscripție; chiar şi Myron încă şi-a indicat numele pe coapsa statuii lui Apollo, aşezând-o cu litere de argint În capitolul al cincilea, voi aminti o altă statuie de bronz supraviețuitoare, purtând și o inscripție romană pe șold Cele mai vechi figuri grecești erau asemănătoare ca înfățișare cu cele egiptene și datorită posturilor și mișcărilor, iar Strabon caracterizează transformarea ulterioară cu un cuvânt care înseamnă literal ♦ răsucit► și se referă la figuri care nu mai stau complet drepte și nemișcate, ca în cele mai vechi timpuri, dar întruchipând tot felul de posturi și mișcări Față de aceasta, se face referire la o statuie a unui luptător numit Arrhachion, datată la a cincizeci și patra olimpiade, și de asemenea la o alta, din marmură neagră din Capitoliu, pentru că ambele brațe atârnă pur și simplu de-a lungul corpului până la șolduri Totuși, pentru prima statuie, această ipostază ar fi putut avea o importanță deosebită, la fel ca și pentru cea care a fost ridicată în cinstea celebrului Milo din Croton și, în plus, a fost interpretată în Arcadia, unde arta nu a cunoscut perioada de glorie Celălalt, se pare, îl înfățișează pe Isis și aparține numărului de figuri create în imitația celor egiptene din ordinul împăratului Hadrian, în a cărui vilă de lângă Tivoli a fost găsită - această statuie va fi discutată în capitolul următor Știința i-a determinat pe artiștii etrusci și greci să se îndepărteze de liniile drepte ale imaginilor originale pe care se stabiliseră egiptenii Dar din moment ce știința în artă precede frumosul și, în același timp, bazată pe reguli precise și stricte, trebuie să învețe mai întâi prescripții certe și convingătoare, desenul a devenit corect, dar colțos, expresiv, dar dur și adesea exagerat, într-un cuvânt, spirit în care, în vremurile moderne, Michelangelo a perfecționat arta sculpturii Salvat Istoria artei antice Toate lucrările acestui stil sunt reliefuri de marmură și pietre sculptate, despre care se vor discuta în timp util; a fost stilul pe care scriitorii pe care i-am pomenit îl compară cu cel etrusc, și care, se pare, a rămas mai târziu caracteristic școlii Eghinei, pentru că artiștii acestei insule, locuită de dorieni, au rămas probabil fideli stilului cel mai vechi mai mult decât toti ceilalti SECȚIUNEA A DOUA Despre dezvoltarea artei sculpturii A doua secțiune a acestui capitol tratează materialele folosite de sculptori și diferitele etape ale dezvoltării artei sculpturii, precum și modelarea și desenul Materialul inițial al artei sculpturii (precum și al artei în general) a fost lutul; după aceasta, au învățat să sculpteze lemn și fildeș, apoi s-au transformat în piatră și metal Primul material: argila Deja limbile antice indică faptul că lutul a fost materialul original al artei, deoarece lucrarea unui olar și a unui sculptor a fost desemnată în ele prin același cuvânt Chiar și pe vremea lui Pausanias, în multe temple existau figuri de lut ale zeităților - de exemplu, în Tritia din Ahaia, în templul lui Ceres și Proserpina; într-unul dintre templele ateniene ale lui Bacchus era și o imagine a lui Amphictyon făcută din lut, oferind ospitalitate lui Bacchus și altor zei; la Atena, pe acoperișul galeriei Keramik* (numită așa, evident, datorită vaselor de lut sau figurilor depozitate în ea) se aflau două lucrări de lut: Tezeu aruncându-l pe Skiron în mare* și Aurora care îl răpește pe Cephalus* Statuile de lut erau pictate cu vopsea roșie, iar uneori erau complet vopsite în roșu, așa cum se poate vedea dintr-un cap antic din lut copt * ; aceasta era caracteristică mai ales figurilor lui Jupiter, iar în Arcadia (în Phigalia) exista o asemenea statuie; pictat cu vopsea rosie si statui lui Pan Un obicei asemănător este încă păstrat printre indieni Aparent, de aici provine porecla lui Ceres duіѵisdyae^a, adică "roșu-picior * Acest cap, găsit în Tuskul antic, se află în colecția autorului Prima parte Capitolul întâi Cu toate acestea, arta și ulterior - nu numai până la vremea epocii sale de glorie, ci și mai târziu - au continuat să se transforme în lut: parțial în reliefuri, parțial în vase pictate Primele nu au fost folosite doar în frizele clădirilor , ci au servit și ca modele pentru artiști; pentru a obtine multe mulaje au apelat la forme pre-preparate, dovada si copiile acelorasi imagini care au ajuns la noi in numar mare Piese similare au fost apoi prelucrate cu o daltă de modelator, care se vede clar din ele; autorul acestei "Istorii" însuși deține mai multe lucrări de acest fel Uneori, aceste modele erau înșirate pe o frânghie și atârnate în atelierele artiștilor: unele dintre ele au găuri în mijloc făcute în acest scop Între aceste modele puteți găsi lucrări complet originale Așa-numita "preoteasa pitică" din lut copt este una dintre imaginile de acest fel La marile festivaluri desfășurate în memoria lui Dedalus, artiștii din Beoția și din orașele din apropierea Atenei (în special în Plataea) pun astfel de modele expuse publicului În ceea ce privește produsele din lut aparținând numărului de monumente de al doilea fel, adică vase pictate, la noi au ajuns atât lucrări etrusce, cât și grecești, iar multe dintre ele vor fi discutate mai jos Folosirea vaselor de lut în riturile sacre și liturgice a continuat din cele mai vechi timpuri, iar după ce acestea au căzut din uz în viața de zi cu zi din cauza fastului lor Aceste vase pictate au înlocuit porțelanul nostru antic și au fost destinate decorațiunii și nu uzului obișnuit, deoarece există vase care nu au fund Figurine din lemn Atât clădirile, cât și statuile au fost făcute din lemn mai devreme decât piatra și marmură Statui antice din lemn de sicomor se mai găsesc în Egipt până în zilele noastre; pot fi găsite în multe muzee Pausanias enumeră speciile de copaci din care au fost sculptate cele mai vechi imagini și chiar și pe vremea lui existau statui de lemn în cele mai cunoscute orașe ale Greciei Astfel, în Megalopolis din Arcadia a existat un Juno asemănător, apoi Apollo cu Muzele, precum și Venus și Mercur, ambele ultime lucrări fiind opera lui Damofon, unul dintre cei mai vechi artiști De asemenea, se poate face referire la statuia unei singure piese de lemn din templul lui Apollo din Delos, care este menționată de Pindar De remarcat în mod deosebit sunt figurile lui Gilaira și Phoebe din Teba și caii lui Castor și Pollux din abanos și fildeș, opera lui Dipen și Skillides, discipoli ai lui Daedalus, apoi exact aceeași figură a Dianei din Tegea în Arcadia, relatând Istoria artei antice până la cea mai veche epocă a artei și, în sfârșit, statuia lui Ajax de pe Salamina Pausanias crede că statuile de lemn erau numite Dedal înainte de Dedal La Sais și Teba din Egipt erau statui colosale de lemn Constatăm că, încă din vremea celei de-a -a olimpiade, au fost ridicate învingătorilor statui de lemn și că până și celebrul Myron, contemporan cu Fidias, a creat o statuie de lemn a lui Hecate în Eghina Diagoras, faimos în antichitate pentru lipsa lui de Dumnezeu, își gătea singur mâncarea, folosind statuia lui Hercule din lipsă de lemne de foc De-a lungul timpului, atât egiptenii, cât și grecii au început să acopere figurile din lemn cu aurire Gori poseda două statui egiptene aurite La Roma, chiar și pe vremea primilor împărați, s-au acordat onoruri unei statui de lemn care o înfățișează pe zeița Fortuna Virilis * - s-a păstrat din vremea regelui Servius Tullius și a fost, se pare, opera unui artist etrusc Figuri de fildeș Sculptura în fildeș era deja cunoscută grecilor în vremuri străvechi, iar Homer vorbește despre mânerele săbiilor, teci, paturi și multe alte obiecte realizate din acest material Scaunele primilor regi și consuli romani erau și ele din fildeș și fiecare roman care ajungea în acea poziție care dădea dreptul la o asemenea onoare, avea propriul său scaun de fildeș; în astfel de fotolii din faţa rostrei din forul roman Senatul stătea în întregime în timpul ceremoniilor de înmormântare Chiar şi lirele erau făcute de străvechi din fildeş În Grecia existau până la o sută de statui de fildeș și aur , iar cele mai multe aparțineau vremurilor străvechi și depășeau înălțimea omului; chiar și într-un loc neînsemnat din Arcadia stătea frumoasa figură a lui Esculapius , iar în Ahaia, pe drumul care duce la Pellena, în templul lui Pallas se afla o imagine a acestei zeițe - ambele statui erau din fildeș și aur Într-un templu de la Cyzicus, în care golurile dintre pietre erau decorate cu socluri de aur, stătea un Jupiter de fildeș, iar în spatele lui un Apollo de marmură încoronându-l; în Tivoli era exact acelaşi Hercule Irod Atticus, un orator celebru și bogat al epocii antonine, a comandat pentru templul lui Neptun din Corint un car cu patru cai auriți, ale căror copite erau din fildeș În ciuda faptului că numărul descoperirilor de antichități este foarte mare, cel mai mic fragment al unei statui de fildeș nu a fost niciodată găsit (cu excepția câtorva Fortune Male (lat } Prima parte Capitolul întâi la cifre foarte mici), căci, ca dinții tuturor animalelor, cu excepția lupului * , fildeșul din pământ se transformă în var La Tiryns, în Arcadia, se afla o statuie de aur a lui Cybele, a cărei față era însă compusă din dinții unui hipopotam Figuri de piatră Prima piatră din care s-au făcut statui a fost se pare aceeași piatră folosită în cele mai vechi clădiri grecești (de exemplu, în templul lui Jupiter din Elis), și anume, un fel de tuf calcaros, care are o tentă albicioasă Plutarh menționează o statuie a lui Silenus făcută din această piatră La Roma, travertinul era folosit în același scop; de remarcat este statuia consulului păstrată în vila cardinalului Alessandro Albani, precum și o figură așezată cu o tăbliță pe genunchi în Palazzo Altieri de pe Dealul Capitolin și o figură feminină în mărime naturală (ca ambele menționate) cu un inel pe degetul arătător, situat în vila marchizului Belloni Iată trei statui din această piatră din Roma Figurile dintr-o piatră atât de ieftină erau de obicei plasate pe morminte La început, capetele, brațele și picioarele figurilor din lemn au fost realizate din marmură, un exemplu fiind statuile lui Juno și Venus ale lui Damophon , unul dintre artiștii celebri ai celei mai vechi epoci; acest obicei a fost folosit chiar și pe vremea lui Fidias, pentru că Pallas-ul său din Plataea a fost sculptat într-un mod similar Asemenea statui, în care numai părți ale corpului, neacoperite cu haine, erau făcute din piatră, se numeau acroliți: acesta este adevăratul sens al acestui cuvânt, pe care nici Salmasie, nici nimeni altcineva nu l-a aflat Pliniu remarcă că munca în marmură a început pentru prima dată în cea de-a cincizecea Olimpiada , dar se pare că aceasta se referă la figuri întregi Uneori statuile de marmură erau îmbrăcate în haine din țesătură adevărată, un exemplu al căruia este figura lui Ceres în furtuna din Ahaia; o statuie foarte veche a lui Esculapius din Sicion avea şi ea o rochie asemănătoare Ulterior, acest lucru a dus la faptul că figurile de marmură au început să fie acoperite cu picturi înfățișând haine, așa cum arată statuia Dianei, găsită în la Herculaneum Are patru palme și are doi centimetri și jumătate înălțime; trăsăturile feței ei nu sunt ideale, dar reproduc un anumit model Părul ei este blond, pelerină este albă cu trei dungi în partea de jos: prima este îngustă, aurie, a doua este mai lată și pictată cu flori și bucle albe, de culoarea kame * Un bărbat din Roma are un dinte de lup pe care sunt înfățișate cele douăsprezece zeități Istoria artei antice di, și o astfel de yase de culoare este a treia dungă Statuia pe care Corydon i-o promite Dianei în Virgil trebuia să fie din marmură albă, dar cu sandale roșii Statuile din piatră neagră, adică din marmură sau bazalt, au fost deja create de cei mai vechi artiști greci: Diana în Ambris în Phocis, opera unui artist din insula Eghina, a fost realizată dintr-o astfel de piatră Atât grecii, cât și egiptenii au lucrat cu bazalt real, dar despre asta vom discuta mai jos Figuri de bronz Potrivit lui Pausanias, statuile de bronz au început să fie create în Italia mult mai devreme decât în Grecia El îi numește pe Rack și pe Teodor de Samos primii artiști care s-au orientat către acest tip de sculptură Acesta din urmă a sculptat celebra piatră în inelul lui Policrate, care deținea Samos pe vremea lui Cresus, adică în jurul celei de-a -a olimpiade Istoricii romani relatează însă că Romulus a ordonat deja ridicarea statuii sale, încoronată cu zeița Victoriei, pe un car tras de patru cai - și toate acestea au fost turnate în bronz; carul cu cai a fost un trofeu capturat in timpul cuceririi orasului Camerin Acest lucru trebuie să se fi întâmplat după celebrarea triumfului asupra fidenilor, în al șaptelea an al domniei lui Romulus și, prin urmare, în a opta Olimpiada Inscripția pe această lucrare a fost făcută, după Plutarh , cu litere grecești - dar întrucât, așa cum remarcă Dionisie cu altă ocazie, literele romane semănau cu cele grecești antice, se poate presupune că vorbim despre opera unui artist etrusc Există și o statuie de bronz a lui Horace Kokles și una similară, dar ecvestră, în cinstea celebrei Clelia : ambele au fost ridicate în primii ani ai Republicii Romane Când Spurius Cassius a fost pedepsit pentru intrigile sale împotriva libertății, proprietatea confiscată de la el a fost folosită pentru a instala statui de bronz ale lui Ceres Pe de altă parte, însă, știm din alte surse că grecii, deja pe vremea lui Cresus al Lidiei, făceau obiecte mari nemaiauzite din tot felul de metale: o vază mare de argint, pe care acest rege a prezentat-o templului la Delphi, conținea șase sute de găleți; creatorul ei a fost Theodore amintit mai sus Spartanii i-au comandat în dar lui Cresus o vază de metal cu o capacitate de trei sute de găleți, decorată cu imagini ale diferitelor animale Cu mulți ani înainte de aceasta, trei figuri colosale fuseseră create pe Samos, fiecare înalt de șase coți, în poziție îngenunchiată și ținând în mâini o vază, care, ca și figura însăși, era din bronz; a fost nevoie de o zecime Prima parte Capitolul întâi pradă capturată de samii în timpul călătoriei către Tartessus, de cealaltă parte a Stâlpilor lui Hercule Primul car de bronz cu patru cai menționat de autorii greci a fost realizat de atenieni după moartea lui Peisistratus, adică după a șaizeci și șaptea Olimpia ; a fost pusă în fața templului lui Pallas Statuile de bronz aveau adesea socluri din metal Statui de aur au fost ridicate în antichitate unor zeități, dar și mai des împăraților romani, ceea ce, pe lângă scriitori, este evidențiat și prin inscripții Despre arta sculpturii în piatră Arta sculptării în piatră trebuie să fie din vremuri foarte străvechi; era cunoscută de popoare foarte îndepărtate unele de altele Se spune că grecii au făcut la început sigilii din lemn mâncat de viermi , iar în Muzeul din Stopia există o piatră asemănătoare cu un astfel de copac în sculpturile sale și, se pare, a servit drept sigiliu Egiptenii au atins un grad înalt de perfecțiune în această formă de artă, așa cum demonstrează Isis din muzeul menționat, detalii despre care sunt cuprinse în capitolul următor; locuitorii Etiopiei au făcut și peceți sculptate din piatră și au folosit în acest scop o piatră diferită, mai dură Cu toate acestea, această formă de artă va fi discutată în detaliu în fiecare dintre capitolele următoare Se poate judeca cât de răspândite în rândul strămoșilor erau produsele din pietre prețioase, chiar și fără a atrage alte dovezi, cel puțin din cele două mii de cupe pe care Pompei le-a descoperit în vistieria lui Mithridate t DEPARTAMENTUL TREI Despre motivele diferenței artei între diferitele popoare Luarea în considerare a chestiunii influenței climatului asupra artei, care face obiectul celei de-a treia secțiuni a acestui capitol și în urma discuțiilor despre originea artei și despre materialele folosite de artiști, ne apropie de înțelegerea motivelor neasemănării artă între diferite popoare care au cunoscut-o Prin influență climatică înțelegem impactul asupra fizicului și în egală măsură asupra modului de gândire al locuitorilor treizeci Istoria artei antice unei anumite țări prin natura locației sale, precum și prin caracteristicile vremii și alimentelor consumate Clima, după Polibiu, determină obiceiurile popoarelor, aspectul și culoarea pielii Influența climei asupra fizicului În ceea ce privește primul, adică fizicul, suntem convinși cu ochii noștri că chipul unei persoane reflectă nu numai sufletul său, ci adesea și caracterul națiunii căreia îi aparține: natura, având delimitate mari state și ținuturi cu ajutor de munți și râuri, a stabilit, respectiv, și diferențe în aspectul locuitorilor lor, arătând totodată o varietate semnificativă; în țările departe unele de altele, astfel de diferențe se manifestă și în trăsăturile structurale ale anumitor părți ale corpului și, în general, în întregul fizic Diferențele determinate de condițiile naturale ale unei țări sau alteia se manifestă la animalele aceleiași rase nu mai puțin decât la oameni - chiar s-a sugerat că animalele au o asemănare cu oamenii care locuiesc în țara lor Caracteristicile aspectului uman pot fi la fel de variate precum limbile sau dialectele lor, acestea din urmă depinzând de organele vorbirii în sine: de exemplu, nervii limbii ar trebui să fie mai inactivi în rândul locuitorilor din țările reci, dar nu calde , iar dacă în vorbirea groenlandezilor sau a altor popoare americane lipsește unele sunete , aceasta se datorează aceluiași motiv De asemenea, rezultă că în toate limbile locuitorilor din nord predomină nu numai cuvintele monosilabice, ci și consoanele, a căror pronunție, în special în combinații, este dată cu dificultate altor popoare și, uneori, se transformă a fi pur și simplu de neconceput Un scriitor celebru vede chiar motivul neasemănării dialectelor italiene în diferența dintre țesuturile și formele organelor vorbirii Din acest motiv, susţine el, lombarzii, care trăiesc în regiunile cele mai reci ale ţării, au o pronunţie aspră şi abruptă; Toscanii și romanii vorbesc în tonuri măsurate; în graiul napolitanilor, bucurându-se de un climat și mai cald, se aud mai multe vocale și vorbesc mai clar și mai distinct Cei care s-au întâlnit cu reprezentanții multor națiuni îi deosebesc prin aparență la fel de liber și de neconfundat ca și prin limbă Și întrucât obiectul principal de atenție al artei și al artiștilor a rămas în orice moment o persoană, atunci în fiecare țară artiștii au dat figurilor lor un aspect caracteristic națiunii lor; dovada că arta în antichitate a întruchipat imagini care erau în concordanță cu forma umană, este o relație similară între natură și imaginea ei în timpurile moderne germani, olandezi și francezi, dacă nu Prima parte Capitolul întâi nu-și trădează țara și natura, sunt recunoscuți după picturile lor la fel de clar ca chinezii și tătarii; Rubens, chiar și după mulți ani petrecuți în Italia, a continuat să-și înfățișeze personajele de parcă nu și-ar fi părăsit niciodată patria Apariția egiptenilor moderni ne-ar putea aminti totuși de personajele artei lor antice, dacă această relație dintre natură și creațiile ei nu s-ar fi pierdut Căci dacă egiptenii de astăzi sunt în cea mai mare parte la fel de grași și grași precum locuitorii din Cairo, conform descrierilor , atunci din imaginile lor antice nu ar fi posibil să le judecăm fizicul din vremuri străvechi: pare să fie exact opusul prezentului; trebuie remarcat, totuși, că până și anticii i-au descris pe egipteni ca oameni grasi și grasi Deși clima nu se schimbă, dar țara și locuitorii săi pot căpăta o altă înfățișare Dacă, în același timp, ținem cont de faptul că egiptenii moderni sunt un popor diferit care și-a adus cu ei propria limbă, că religia, forma lor de guvernare și modul de viață sunt complet opuse modului de viață anterior, atunci schimbările care au avut loc în aparență vor deveni clare O populație mare nemaiauzită i-a forțat pe egiptenii antici să fie moderați și harnici; ocupaţia lor principală era agricultura ; au mâncat mai degrabă legume decât carne, astfel încât corpul lor să nu fie acoperit de grăsime în exces Locuitorii actuali ai Egiptului sunt cufundați într-un somn leneș, se străduiesc să trăiască fără muncă, iar acest lucru implică o plinătate excesivă a corpului lor Inferențe de acest fel sunt aplicabile grecilor moderni Ca să nu mai vorbim de faptul că tribul lor s-a amestecat timp de câteva secole cu descendenții multor popoare care s-au așezat pe pământul lor, este ușor de observat că structura modernă a statului, creșterea, educația și modul de gândire le-ar fi putut influența fizicul În toate aceste circumstanțe nefavorabile, chiar și acum tribul grecilor este renumit pentru frumusețea sa și, cu cât natura Greciei este mai aproape de cer, cu atât apare mai frumoasă și maiestuoasă în înfățișarea copiilor săi Din același motiv, oamenii cu trăsături incomplete, indistincte și inexpresive sunt mult mai rari în cele mai frumoase părți ale Italiei decât în celălalt mal al Alpilor; fețele de aici sunt atât mai expresive, cât și mai inteligente, formele lor în cea mai mare parte sunt mari și finisate, iar părțile sunt proporționale Această superioritate în aparență este atât de evidentă încât șeful primului om obișnuit care se întâlnește se dovedește a fi un model pentru o imagine sublimă pe un complot istoric, iar printre femeile din aceea: clasa Ke - și, mai mult, în cea mai mare parte loc provincial - prototipul lui Juno se găsește fără prea multe dificultăți În Napoli, care se bucură de vreme mai uniformă și temperată decât alte italiene Istoria artei antice fotografiați orașe, pentru că se află în aceleași condiții climatice ca și Grecia continentală, există adesea figuri și chipuri care ar putea servi drept model pentru întruchiparea unui ideal frumos - și se pare că formele feței, și mai ales părți clar definite și armonioase ale acestuia, sunt special create aici pentru sculptor Din împrejurarea că rafinamentul înflorește acolo unde clima este mai caldă, cel care nu a întâlnit niciodată reprezentanți ai națiunii menționate mai sus poate trage el însuși o concluzie justă despre gradația corespunzătoare în dezvoltarea mentală: napolitanii sunt mai rafinați și mai vicleni decât romanii, sicilienii sunt superior în acest sens napolitani, iar grecii chiar sicilieni Potrivit lui Cicero, cu cât aerul este mai pur și mai transparent, cu atât chipurile umane sunt mai rafinate În consecință, cea mai înaltă frumusețe, constând nu numai în tandrețea pielii, culori strălucitoare, ochi vioi și expresivi, ci și în contururi și forme, se găsește mai des în țările care se bucură de un climat măsurat Și chiar dacă admitem că numai italienii pot întruchipa frumusețea cu o pensulă și o daltă, așa cum spune un cunoscut scriitor englez , atunci în frumoasele creații ale naturii italiene stă parțial sursa acestei abilități, care se dezvoltă cu ușurință datorită experiența de contemplare acumulată zilnic Între timp, frumusețea perfectă era rară chiar și în rândul grecilor, iar Cotta în Cicero spune că în vremea lui, dintre mulți tineri atenieni, doar câțiva erau cu adevărat frumoși Cât de fericite contribuie condițiile climatice la înflorirea frumuseții, mărturisesc femeile malteze: sunt deosebit de frumoase, pentru că pe insula lor nu este iarnă Dar cel mai frumos dintre triburile grecești (mai ales în ceea ce privește tenul) trăia, se pare, în Asia Mică, sub cerul ionic - cerul sub care a crescut Homer și care l-a inspirat Acest lucru este dovedit de Hipocrate și Lucian , iar un călător observator al secolului al XVI-lea nu găsește cuvintele potrivite pentru a face dreptate frumuseții femeilor de acolo, pielea lor delicată, lăptoasă și fardul de obraz proaspăt și sănătos Căci în această țară și în insulele arhipelagului, în virtutea poziției lor, cerul este mai senin, iar vremea, cu alternanța ei măsurată de căldură și frig, este mai uniformă și mai constantă decât chiar și în Grecia și mai ales în acelea regiunile maritime care nu sunt protejate de vântul sufocant african, de asemenea, precum și toată coasta de sud a Italiei și alte țări situate vizavi de Africa Acest vânt, cunoscut la greci sub denumirea de H/V, la romani Africus, printre noi scirocco , înnorăște și saturează aerul cu vapori aprinși de ceață, devine sursă de boli și epuizează complet oamenii, animalele și plantele Prima parte Capitolul întâi niya Când începe să sufle, digestia este tulburată, iar mintea, ca și corpul, devin stângace și neputincioase Din cele spuse, este clar ce efect are acest vânt asupra frumuseții și culorii pielii, care, printre locuitorii de pe litoralul mării, are acea nuanță gălbui-întunecată care este inerentă locuitorilor capitalei Regatul Napoli cu străduțele sale înguste și casele înalte, într-o măsură mai mare decât locuitorii satelor din jur Locuitorii orașelor de pe coasta Mediteranei, din Statele Papale, Terracina, Nettuno, Ostia și așa mai departe, diferă prin aceeași culoare a pielii Cu toate acestea, evaporarea mlaștinilor, din cauza căreia aerul în Italia este rău și mortal, în Grecia, aparent, nu avea nicio proprietate dăunătoare: de exemplu, Ambracia, un oraș foarte bine organizat și faimos în antichitate, se afla printre mlaștinile, lăsând doar una - singura trecere către ea Cea mai convingătoare dovadă a frumuseții remarcabile a formelor corporale în rândul grecilor și al tuturor locuitorilor actuali ai Levantului este că nu au niciodată nasul turtit, în special fețele desfigurante Scaliger a remarcat o caracteristică similară în rândul evreilor ; în Portugalia, de exemplu, evreii au în cea mai mare parte nasuri acviline, numite acolo din acest motiv nasuri evreiești Vesalius notează că ovalul feței grecilor și turcilor este mai frumos decât cel al germanilor și olandezilor De asemenea, trebuie avut în vedere că, în toate țările calde, variola este un pericol mai puțin decât în țările reci, unde răvășește ca o boală epidemică precum ciuma Prin urmare, în Italia, abia zece oameni din o mie vor avea fețe marcate cu urme abia sesizabile de variolă; grecii din antichitate nu erau complet conștienți de această boală Influența climei asupra modului de gândire Influența climei asupra modului de gândire este la fel de clară și tangibilă ca și asupra fizicului; odată cu aceasta, aici influențează și circumstanțele externe, în special educația, structura statului și forma de guvernare La fel ca la popoarele răsăritene și sudice, la fel și la greci, modul de gândire se manifestă în opere de artă Pentru primul dintre ei, expresiile figurate sunt la fel de fierbinți și de foc precum climatul în care trăiesc, iar zborul gândurilor lor depășește adesea limitele posibilului În astfel de minți au apărut imagini bizare ale artei egiptenilor și perșilor, ai căror artiști combinau într-o singură apariție trăsăturile unor creaturi care erau complet diferite ca natură și sex și s-au străduit mai degrabă pentru supranatural decât pentru frumos Istoria artei antice Pe de altă parte, grecii, care trăiau într-un climat mai temperat, au stabilit o formă mai moderată de guvernare și au locuit țara pe care, potrivit legendei, Pallas le-a atribuit-o, alegând-o printre toate din cauza climatului blând, au fost , dimpotrivă, inerente ideilor și imaginilor unor astfel de pitorești, deoarece limbajul lor era pitoresc Poeții lor, începând cu Homer, nu vorbesc doar în imagini, ci și creează și pictează imagini, adesea exprimate într-un singur cuvânt datorită culorilor strălucitoare ale sunetului său Imaginația grecilor nu cunoștea exagerările care deosebeau popoarele menționate mai sus, iar organele lor de simț, care au acționat rapid asupra creierului fin organizat prin nervi flexibili și receptivi, au înțeles într-o clipă diferitele aspecte ale fiecărui fenomen, contemplând predominant frumusețe în ea Limba grecilor din Asia Mică a devenit mai bogată în sunete sonore (vocale), mai blândă și mai muzicală după migrarea lor din Grecia, pentru că ei se bucurau de un climat și mai plăcut decât alți greci - și tocmai acest climat a dat naștere și a inspirat primii poeți; pe același pământ a luat naștere filozofia greacă; primii istorici au fost de aici - și, în cele din urmă, Apelles, pictorul care a întruchipat harul, s-a născut sub același cer fertil Totuși, acești greci, incapabili să-și apere libertatea de năvălirile puterii persane vecine , nu s-au putut ridica, ca și atenienii, prin crearea unor state puternice și libere și, prin urmare, artele și științele din Asia ionică și-au pierdut primatul În Atena, unde, după izgonirea tiranilor, s-a instituit guvernarea democratică cu participarea întregului popor , spiritul fiecărui cetățean a fost înălțat, iar orașul însuși a fost foarte înălțat în opinia tuturor grecilor Și întrucât bunul gust a dobândit cea mai largă răspândire, iar atenienii bogați puteau câștiga dragostea și respectul concetățenilor lor și își puteau deschide calea către onoruri prin construirea de clădiri publice magnifice și comandând opere de artă, atunci în zilele gloriei și puterii acest oraș a devenit precum marea cu râuri care se varsă în ea: totul și totul s-au înghesuit la Atena Alături de științe, aici s-au așezat și artele, aici au ocupat o poziție de frunte, iar de aici pârâul lor s-a revărsat pe alte meleaguri Dovada că tocmai acesta este motivul principal al înfloririi artelor în Atena este o situație similară în Florența, unde în vremurile moderne, după lungi ani de întuneric de ignoranță, științele și artele au început să înflorească din nou Astfel, în examinarea abilităților naturale ale tuturor popoarelor în general și ale grecilor în special, este necesar să se ia în considerare influența nu numai a climei, ci și a educației și a formei de guvernare Pentru circumstanțele externe ne afectează nu mai puțin decât aerul, care Prima parte Capitolul întâi ne înconjoară, iar obișnuința are o asemenea putere asupra noastră, încât chiar recreează atât corpul, cât și organele de simț pe care natură ne-a dăruit; astfel, urechea obișnuită cu muzica franceză rămâne indiferentă la cele mai tandre sunete ale muzicii italiene Tot de aici diferențele dintre triburile grecești din Grecia însăși, pe care Polybius le remarcă, vorbind despre metodele de a duce războiul și despre curaj, Tesalienii erau luptători buni când puteau ataca în detașamente mici, dar nu au dat dovadă de reținere cuvenită în formarea corectă de luptă în timpul bătăliei; etolienii erau total opusul Cretanii erau incomparabili în ambuscade și ieșiri, când era necesar să se facă pagube inamicului recurgând la viclenie - dar nu trebuiau folosiți acolo unde doar curajul decidea; între ahei și macedoneni, situația era inversă Cele mai vechi legi ale Arcadiei i-au obligat pe toți locuitorii săi să studieze muzica și să o practice în mod constant până la vârsta de treizeci de ani, pentru a-și înmuia manierele și obiceiurile, care puteau deveni aspre și sălbatice din cauza climei aspre a acestei țări muntoase - și de aceea arcadienii s-au remarcat printre toți grecii prin integritatea și bunele maniere Dintre aceștia, doar locuitorii orașului Cyneth, care au respins această lege din nedorința de a studia și practica muzica, au căzut din nou într-o stare de sălbăticie naturală și au fost disprețuiți de toți grecii În țările în care locuitorii sunt afectați de o umbră a fostei libertăți împreună cu clima, modul actual de gândire este foarte asemănător cu primul; acest lucru este încă evident la Roma, unde oamenii de rând, conduși de cler, se bucură de libertate nestăpânită În acest mediu, și acum ar fi încă posibil să recrutăm un detașament de războinici războinici și neînfricați, care disprețuiesc moartea ca strămoșii lor, iar acele femei din oamenii de rând, ale căror moravuri sunt mai puțin corupte, seamănă încă cu vechii romani prin cordialitatea și curaj; multe exemple excelente ar putea fi citate pentru a dovedi acest lucru, dacă expunerea noastră ar permite Locuitorii din cele mai calde regiuni ale Italiei, aproape fără excepție înzestrați cu mari talente, mai arată un minunat talent artistic, moștenirea grecilor; imaginația domină aici celelalte facultăți, așa cum rațiunea domină imaginația cu britanicii raționali Cineva, nu fără motiv, a remarcat că poeții de dincolo de Alpi vorbesc în imagini, dar creează doar câteva imagini memorabile; trebuie să admitem că imaginile uimitoare și uneori terifiante care alcătuiesc gloria lui Milton nu pot servi drept subiect demn de o pensulă nobilă și sunt complet improprii pentru pictură Miles Descrieri Istoria artei antice tonurile - cu excepția celor dedicate iubirii în paradis - amintesc de Gorgonele frumos desenate, asemănătoare între ele și la fel de minunate Descrierile multor alți poeți par semnificative urechii, dar nu spun nimic minții La Homer totul este pitoresc și totul este conceput și creat pentru pictură Cu cât climatul regiunilor italiene este mai cald, cu atât talentele și imaginația de foc ale nativilor lor sunt mai mari - lucrările poeților sicilieni, de exemplu, sunt pline de imagini rare, noi și neașteptate Dar această imaginație arzătoare este străină de ardoare și impetuozitate, ea aici - la fel ca vremea din aceste regiuni și temperamentul locuitorilor lor - are un echilibru mai mare decât în regiunile mai reci, pentru că natura creează mai des caractere fericit-flegmatice nu în nord , dar în sudul Italiei Când vorbesc despre capacitatea naturală a acestui neam pentru artă, nu pot nega în același timp existența aceleiași aptitudini la unii sau mai mulți reprezentanți ai altor popoare, întrucât așa ceva ar contrazice dovezile Căci Holbein și Albrecht Dürer, progenitorii artei în Germania, au dat dovadă de talente demne de uimire, iar dacă ar putea, ca Rafael, Correggio și Tizian, să studieze operele de artă din antichitate, probabil că ar ajunge la aceeași măreție sau chiar ar depăși artiști numiți Căci Correggio, deși acest lucru este de obicei negat, nu ar fi câștigat măreție fără a studia lucrările anticilor: profesorul său Andrea Mantegna le cunoștea, iar în colecția domnului cardinal Alessandro Albani se află schițele sale de statui antice - prin urmare Felician a lăsat moștenire lui colecția sa de inscripții antice Din această parte, Mantegna era complet necunoscută lui Burman cel Bătrân În ceea ce privește dacă absența artiștilor în Anglia, unde nu există o singură celebritate, și în Franța, cu excepția a două sau trei, situația rămâne aceeași, în ciuda cheltuielilor mari, se explică prin motivele de mai sus, o las altora să judece Mi se pare că această informație generală despre artă, precum și o declarație a motivelor diferenței sale în țările care au cunoscut-o, a pregătit suficient cititorul pentru o poveste despre artă printre popoarele individuale Capitolul doi DESPRE ART EGIPȚIENI, FENICIENI ȘI PERSANI DEPARTAMENTUL Despre arta egiptenilor Egiptenii nu s-au abătut aproape deloc de la stilul dezvoltat de ei în antichitate și nu a fost ușor pentru arta lor să atingă înălțimile pe care le-au stăpânit grecii Motivele pentru aceasta se află parțial în particularitățile fizicului lor, parțial în modul lor de a gândi și, de asemenea, într-o măsură mai mică, în obiceiurile și instituțiile lor, în special religioase; ar trebui să se țină seama și de poziția artiștilor în societate și de natura cunoștințelor lor Acest lucru va fi discutat în prima parte a acestei secțiuni; a doua parte este dedicată stilului artiștilor egipteni, adică desenului și ținutei figurilor lor; în cea de-a treia parte, se va spune despre însuși modul de a-și realiza lucrările Cauzele originalității artei egiptene Primul dintre motivele originalității artei egiptenilor constă în însăși înfățișarea lor, care nu poseda acele virtuți care ar fi capabile să inspire artistului idei de frumusețe supremă Căci natura a arătat mai puțină favoare față de egipteni decât față de etrusci și greci, dovadă fiind aspectul caracteristic, ca și chinezii * , a reprezentanților acestui popor, surprinși atât în statui, cât și pe obeliscuri și pietre sculptate: egiptean Această remarcă ar putea fi folosită de acei autori care au scris adesea despre asemănarea chinezilor cu egiptenii antici Istoria artei antice Artiștii clasici, așadar, nu puteau căuta varietate* Aceste trăsături le descoperim atunci când contemplăm chipurile pictate pe mumii, care - la fel ca etiopienii - au fost realizate cu respectarea unei asemănări exacte cu defunctul, pentru că egiptenii, pregătind mumia, au căutat să păstreze toate semnele caracteristice de aspectul defunctului până la gene Este posibil ca obiceiul de a picta pe mumia lui un portret al defunctului să fi trecut la etiopieni de la egipteni, căci în timpul domniei lui Psammetichus două sute patruzeci de mii de oameni s-au mutat din Egipt în Etiopia, aducându-și obiceiurile și obiceiurile acolo De asemenea, trebuie remarcat faptul că au existat optsprezece regi etiopieni în Egipt , a căror domnie datează din cea mai veche perioadă a istoriei egiptene În plus, egiptenii aveau o culoare maro închis a pielii, caracteristică care se transmitea și la pictarea capetelor de mumii ** Pe baza unei remarci a lui Aristotel, ei au încercat de asemenea să afirme că tibia egiptenilor era întoarsă spre exterior ; probabil că cei dintre ei care locuiau în vecinătatea etiopienilor aveau, la fel ca aceştia din urmă, nasul turtit Figurile feminine ale operei egiptene, cu toată zveltețea lor, sunt înzestrate cu sâni supradezvoltați - și întrucât, potrivit unuia dintre părinții Bisericii , artiștii egipteni au înfățișat natura așa cum au văzut-o, aceste figuri pot fi folosite pentru a judeca aspectul a egiptenilor Fizicul egiptenilor concordă bine cu sănătatea excelentă pe care ei (în special, după Herodot, locuitorii Egiptului de Sus ) o posedau ca un avantaj deosebit care îi deosebea de toate celelalte popoare - și aceasta se poate concluziona și din faptul că capete de mumii egiptene, în număr nenumărat de examinate de prințul Radziwill-lom , toți dinții erau la locul lor și nu a fost găsit nici măcar unul deteriorat Mumia amintită din Bologna mai dovedește că printre egipteni existau oameni de o statură neobișnuit de înaltă - are aproximativ opt palmieri romani în lungime În ceea ce privește al doilea, adică distribuția caracterului și modul de gândire, egiptenii nu aparțineau numărului de oameni care par a fi creați pentru bucurie și distracție Pentru muzica cu care * Cea mai bună idee a formei capetelor egiptene cu ajutorul gravurilor poate fi extrasă din mumia dată de Beger în Thes marca T P * și conform altuia, pe care Gordon îl descrie în Eseu pentru a explica figurile hierogli-fice de pe sicriul unei mumii antice Londra fol **e Una dintre aceste mumii a fost donată de cardinalul Alessandro Albani Institutului din Bologna; celălalt este la Londra Ambele zac în sicrie antice de sicomor perfect conservate, care sunt pictate în același mod ca trupurile morților A treia mumie pictată se păstrează în colecția de antichități din Dresda Dar din moment ce fețele tuturor acestor mumii sunt de aceeași culoare, nu trebuie argumentat, ca Gordon, că există o mumie nubiană în Londra Prima parte Capitolul doi grecii din cea mai profundă antichitate au căutat să facă mai plăcută chiar și executarea legilor și în care se întreceau chiar înaintea lui Homer, nu era obișnuită în Egipt; unii chiar susțin că era interzisă practicarea acolo, la fel ca poezia Nici în temple, nici la sacrificii, după mărturia lui Strabon, nu suna vreun instrument Totuși, asta nu înseamnă că egiptenii nu cunoșteau deloc muzică și, în plus, informațiile de mai sus puteau fi adevărate doar pentru cea mai veche epocă; căci știm că femeile egiptene l-au condus pe Apis la Nil la muzică și există imagini cu egipteni cântând la instrumente muzicale, de exemplu, un mozaic al Templului Norocului din Palestrina și două fresce din Herculaneum Particularitățile unui astfel de temperament au determinat nevoia egiptenilor în căutarea unor mijloace puternice pentru a le aprinde imaginația și a inspira curaj în spirit Melancolia inerentă acestui neam a contribuit la apariția primilor pustnici aici, iar unul dintre noii scriitori a găsit undeva informații că la sfârșitul secolului al IV-lea numai în Egiptul de Jos se aflau peste șaptezeci de mii de călugări Egiptenii doreau să se supună unor legi stricte și nu puteau trăi deloc fără regi; poate tocmai din acest motiv Homer numește Egiptul "amăr " Gândul lor a neglijat fenomenele naturale și s-a îndreptat către misterios În obiceiurile și riturile lor liturgice, egiptenii au respectat cu strictețe cele mai vechi prescripții chiar și pe vremea împăraților romani, iar lupta dintre orașe din cauza zeilor a continuat până în aceeași perioadă Afirmațiile unor noi autori (se presupune că se bazează pe mărturiile lui Herodot și Diodor) că Cambises a desființat în cele din urmă cultul egiptenilor și obiceiul lor de a îmbălsăma morții sunt complet eronate, căci chiar și grecii în această perioadă au păstrat trupurile morților lor în modul egiptean, după cum am indicat într-o altă lucrare pe exemplul acelei mumii cu cuvintele EY + YXI * pe cufă, care a fost anterior în casa Della Valle din Roma și se păstrează acum în colecția regală a lui antichități din Dresda Dacă astfel de afirmații ar fi avut vreo bază, atunci egiptenii ar fi putut să se întoarcă la vechile obiceiuri chiar și atunci când s-au răzvrătit împotriva lui Darius, succesorul lui Cambyses * "Tau" grecesc avea forma unei cruci printre grecii din Egipt, după cum se poate observa într-un manuscris antic în pergament foarte valoros al Noului Testament în siriacă, păstrat în biblioteca augustiniană din Roma Acest Manuscris in folio a fost realizat în ; în marginile sale sunt note în limba greacă Apropo, aici văd cuvântul I+QIQEI în loc de NTAIRE Istoria artei antice Dovada că egiptenii, chiar și sub împărați, și-au păstrat riturile străvechi, poate fi găsită în statuia lui Antinous din Capitoliu, realizată după modelul statuilor egiptene și venerată - la fel ca el însuși - în această țară și mai ales în oras numit dupa el Antinous O figură de marmură asemănătoare ei și care depășește, de asemenea, înălțimea umană, se află în grădina Palazzo Barberini; al treilea, ajungând la trei palmieri în înălțime, este la Villa Borghese Toate aceste figuri au o postură tensionată, brațele lor atârnă de-a lungul corpului în maniera celor mai vechi statui egiptene Deci, este evident că împăratul Hadrian, dorind să facă din imaginea lui Antinos un obiect de cult, a trebuit să-i dea un aspect care era singurul acceptabil și de înțeles pentru egipteni - și toate statuile lui Antinos care se aflau în Egipt erau asemănător cu cel care stătea la Tivoli Trebuie menționată și aversiunea pe care egiptenii, înainte de stăpânirea grecilor, o aveau față de toate obiceiurile străine, și mai ales față de cele grecești; acest dezgust, aparent, a fost cauza indiferenței totale față de arta altor popoare, arătată de artiștii egipteni, și a împiedicat dezvoltarea științei în aceeași măsură ca și arta Așa cum în Egipt medicii nu aveau voie să prescrie medicamente care nu erau menționate în cărțile sacre, la fel și artiștilor nu li se permitea să se abată de la stilul antic, deoarece legile de acolo limitau aspirațiile spirituale, prescriind simpla imitație a strămoșilor și interziceau orice inovație De aceea Platon spune că statuile făcute în Egipt în vremea lui nu se deosebeau nici ca înfăţişare, nici în alt fel de cele care erau mai vechi decât ele cu o mie sau mai mult de ani* Acest lucru se aplică tuturor lucrărilor create de artiștii egipteni în epoca care a precedat stăpânirea grecilor Și, în sfârșit, ultimul dintre motivele originalității artei egiptene constă în poziția artiștilor în societate și în cunoștințele lor Căci artiștii din Egipt au fost echivalați cu artizani și clasați printre clasa cea mai de jos Nimeni nu s-a dedicat artei acolo din înclinație înnăscută și atracție deosebită: fiul a urmat stilul de viață al tatălui său, unul a călcat pe urmele celuilalt și nu a încercat să lase o urmă care ar putea fi numită a lui Din acest motiv, în Egipt, nu ar fi putut exista diverse școli de artă, spre deosebire de Grecia În această stare de fapt, artiștii nu ar fi putut avea cunoștințele sau condițiile care ar fi avut Nu există niciun motiv să credem, ca un scriitor grec medieval (Codin Origin Constant, p ), că figurile umane au fost realizate doar într-o parte a Egiptului și, prin urmare, locuitorii de acolo erau numiți "creatori de oameni", &viramhororroi Prima parte Capitolul doi Le-ar face spiritul să se ridice în dorința de a ajunge la culmile artei; cine crea ceva extraordinar nu putea conta pe niciun avantaj sau onor Din acest motiv, cuvântul "sculptor" în sensul său original se potrivește creatorilor de statui egiptene: ei și-au sculptat figurile în conformitate cu dimensiunile și formele stabilite, astfel încât legea care le interzicea să se abată de la reguli nu părea dură pentru lor În sursele grecești, numele unui singur sculptor egiptean, Memno-na v, a fost păstrat; a creat trei statui la intrarea în templul din Teba, dintre care una era cea mai mare din Egipt În ceea ce privește cunoștințele artiștilor egipteni, aceștia nu posedau unul dintre cele mai importante elemente ale artei și anume cunoștințele de anatomie; această știință în Egipt (precum și în China) nu numai că nu era dezvoltată, dar era în general necunoscută, pentru că venerația față de morți nu ar permite în niciun caz dezmembrarea unui cadavru: potrivit lui Diodor, chiar și o simplă incizie făcută pe el a fost considerat ca o crimă Din acest motiv, paraschistul, cum îl numeau grecii, adică cel care făcea primele incizii pe corp, deschizându-l pentru îmbălsămare, trebuia imediat după îndeplinirea datoriei să fugă de rudele defunctului și de toți cei din jur , care l-a plosat cu pietre si blesteme Într-adevăr, necunoașterea anatomiei de către artiștii egipteni se manifestă nu numai în reprezentarea incorectă a părților individuale ale corpului: poate fi judecată și după mușchii și oasele vag marcate, despre care voi discuta mai jos Domeniul de aplicare al anatomiei în Egipt s-a extins doar la studiul interiorului, dar chiar și această cunoaștere limitată a fost transmisă de la tată la fiu printre îmbălsămători, rămânând aparent un secret pentru alții: la urma urmei, nici un străin nu a fost prezent în timpul fabricării mumiei În statuile egiptene, se observă și unele abateri de la proporțiile naturale - de exemplu, urechile unor capete sunt plasate mai sus decât nasul (această trăsătură, de altfel, se observă în figurile sfinxilor); pe capul unei statui cu ochi inserati de la Villa Altieri, despre care vom discuta mai jos, urechile sunt la acelasi nivel cu ochii, adica lobul urechii si ochii sunt asezati pe aceeasi linie dreapta Despre stilul artei egiptene A doua parte a acestei secțiuni, dedicată stilului de artă al egiptenilor și care include luarea în considerare a desenului corpului gol și a ținutei figurilor lor, poate fi împărțită în trei capitole În primele două, vom vorbi despre stilul cel mai vechi și apoi despre stilul ulterior, de mai târziu Istoria artei antice Sculptorii egipteni, în al treilea - despre imitarea lucrărilor egiptene ale artiștilor greci Mai jos voi încerca să arăt că lucrările egiptene cu adevărat antice se împart în două feluri și că în arta egipteană propriu-zisă se disting două epoci diferite: prima, aparent, a continuat până la cucerirea Egiptului de către Cambise, iar a doua acoperă perioada în care egiptenii originari s-au ocupat cu sculptură sub stăpânirea perșilor, iar apoi a grecilor; în ceea ce priveşte lucrările imitative, toate, se pare, au fost făcute sub împăratul Hadrian În fiecare dintre aceste trei capitole, ne vom ocupa mai întâi de desenul unui corp gol, iar apoi de hainele figurilor În epoca celui mai vechi stil, desenul unui corp gol are trăsături clar exprimate care fac posibilă distingerea nu numai de desenul caracteristic altor popoare, ci și de lucrările realizate într-un stil ulterior; aceste trăsături se manifestă atât în contururile sau conturul figurii în ansamblu, cât și în modelul și forma părților sale individuale Cea mai importantă trăsătură comună a desenului corpului gol se manifestă aici în dreptatea sau transmiterea contururilor figurii prin linii moderat rotunjite și ondulate Acest stil este cel care domină arhitectura și ornamentația; prin urmare figurilor egiptene lipsite de har (căci Harurile nu erau cunoscute în Egipt ) și de atractivitate, iar Strabon spune același lucru despre clădirile egiptene Figurile stau într-o ipostază tensionată și nefirească, totuși, în niciuna dintre statuile egiptene supraviețuitoare nu vedem picioare cu picioare paralele și bine închise - un decor similar, care le este atribuit de unii scriitori antici și care este uneori inerent etruscului figuri, nici măcar nu este caracteristic, conform ultimelor informații de încredere, două figuri colosale în apropierea ruinelor Tebei În figurile autentic antice, picioarele sunt așezate paralele și nu degetele de la picioare: seamănă cu două rigle paralele deplasate, stând una în fața celeilalte O figură masculină egipteană, înaltă de paisprezece palme, la Villa Albani, are o distanță între picioare de peste trei palme Brațele atârnă de-a lungul părților laterale și, strâns apăsate de ele, se îmbină cu corpul, drept urmare este imposibil să se detecteze în orice figură o acțiune exprimată prin mișcarea brațelor sau a mâinilor O astfel de imobilitate mărturisește nu lipsa de pricepere a artistului, ci prezența unor reguli stabilite general acceptate, conform cărora el trebuia să creeze statui, parcă, după un singur model: căci pe obeliscuri și în alte lucrări, că eficiența se dezvăluie că artiștii au putut să-și dea figurile Unele figuri sunt așezate pe Prima parte Capitolul doi picioarele îndoite sau îngenuncheate, motiv pentru care pot fi numite engonase * - în această poziție sunt înfățișați Dii Nixi, care stăteau la Roma în fața celor trei altare ale Olimpului lui Jupiter Este, în general, caracteristic desenului figurii egiptene că oasele și mușchii sunt doar puțin indicați, nervii și tendoanele nici măcar nu sunt lăsate să se înțeleagă, dar genunchii, gleznele și coatele sunt prevăzute cu umflături la fel ca în natură Spatele nu este vizibil, deoarece statuia se sprijină de un stâlp, cu care este realizată dintr-o singură bucată Statuia menționată mai sus a lui Antinous are spatele liber Ondularea moderată a liniilor de contur determină în același timp forma alungită și îngustată a figurilor egiptene, care, după Petronius, caracterizează stilul egiptean în artă Figurile egiptene, în special cele masculine, se disting printr-o îngustime neobișnuită a corpului deasupra șoldurilor Aceste proprietăți și trăsături ale stilului egiptean, constând atât în simplitatea contururilor și a formelor, cât și în deficitul de indicații ale oaselor și mușchilor, sunt inerente tuturor figurilor din arta egipteană; se face o excepție numai pentru imaginile cu animale Dintre acestea din urmă, menționăm în mod special marele sfinx de bazalt de la Vila Borghese, un alt mare sfinx de granit din colecția regală de antichități din Dresda** , doi lei la intrarea în Capitoliu și alți doi la Fântână Felice Aceste figuri sunt realizate cu mare înțelegere și dezvăluie o varietate elegantă de curbe moi de contururi și umflături netede ale articulațiilor Articulațiile mari, precum și femurale și alte oase, conturate vag în statuile umane, arată o eleganță convingătoare de întruchipare în figurile animale; între timp, hieroglifele de pe soclurile sfinxului din Dresda și leii de la fântâna menționată mai sus indică clar originea egipteană a acestor lucrări Sfincșii de la obeliscul Soarelui, întinși pe Campus Martius din Roma , sunt de același stil, iar capetele lor sunt făcute cu multă pricepere și grijă Aceste diferențe în stilul statuilor umane și al figurilor de animale ne permit să concluzionam că, întrucât primele erau imagini ale zeităților, precum și persoane sacre, creația lor trebuia ghidată de prescripții cuprinzătoare - și că artistul se bucura de o mai mare libertate atunci când încarnează animale Ar trebui să ne imaginăm un sistem care reglementa crearea de statui în arta egipteană antică, similar sistemului de guvernare din Creta și Sparta, unde *ao În genunchi (gr , arte, figurat) a Această operă remarcabilă de artă egipteană a fost anterior în Palazzo Chigi din Roma Istoria artei antice un iotă nu se putea abate de la instituțiile legiuitorilor antici; cu toate acestea, acest cerc speculativ nu sa extins la reprezentările animalelor Când studiați desenul unui corp gol printre egipteni, este necesar să acordați o atenție suplimentară părților proeminente ale figurii, adică capul, brațele și picioarele Cât despre capete, ochii lor sunt așezați plat și oblici și, de regulă, nu în adâncituri, ca în statuile grecești, ci la același nivel cu fruntea; din acest motiv, osul ochiului, care capata un relief deosebit datorita sprancenelor, lipseste aici Sprâncenele, pleoapele și marginile buzelor sunt indicate în cea mai mare parte prin linii indentate Într-unul dintre cele mai vechi capete de femeie, realizat într-o dimensiune mai naturală din bazalt verzui și situat la Vila Albani, sprâncenele de deasupra orbitelor goale sunt indicate printr-o bandă falsă plată de lățimea unghiei degetului mic, care se întinde până la tâmple și întreruperea bruscă; din osul oftalmic inferior se prelungește aceeași fâșie care se termină în același loc și în același mod Profilul moale al capetelor grecești era străin egiptenilor: curba nasului de pe fețele statuilor lor corespundea cu ceea ce au găsit în natura obișnuită; pomeții erau conturați ascuțit și formau umflături; bărbia a fost întotdeauna făcută mică, motiv pentru care ovalul feței s-a dovedit a fi incomplet Secțiunea gurii este, de asemenea, deosebită: colțurile buzelor, care sunt de obicei coborâte în natură - sau cel puțin printre greci și europeni, sunt, dimpotrivă, ridicate în capete egiptene O barbă se găsește doar într-o singură statuie masculină din piatră Capul acestei statui, situată în Vila Ludovisi, este mai mare decât mărimea naturală, bustul este din bazalt; barba este dreptunghiulara si complet plata, iar buclele sunt conturate de linii paralele de diferite marimi Mâinile statuilor egiptene au aceeași formă ca și ale oamenilor care și-au stricat sau au alergat mâinile, în general, bine formate de natură Picioarele sunt diferite de picioarele statuilor grecești: sunt mai plate și mai late, degetele de la picioare sunt complet plate, aproape că nu diferă în lungime și, ca și degetele mâinilor, sunt lipsite de indicații ale articulațiilor Degetele mici de la picioare nu sunt îndoite sau întoarse spre interior, ca în statuile grecești; în consecință, picioarele statuii Memnon nu aveau deloc forma pe care le-o atribuie Pocock Deși copiii din Egipt mergeau desculți, iar degetele de la picioare nu cunoșteau constrângerea cauzată de pantofi , forma piciorului descrisă mai sus a fost moștenită aparent de la cele mai vechi statui și nu s-a format ca urmare a mersului desculț Unghiile sunt reprezentate prin crestături unghiulare, fără rotunjiri și umflături Statuile egiptene din Capitoliu, care au picioare conservate, acestea din urmă - la fel ca însuși Apollo Belvedere - sunt de lungime inegală: de exemplu, piciorul piciorului drept, pe care se sprijină Prima parte Capitolul doi corpul uneia dintre aceste figuri, trei inci dintr-o palmă romană, este mai lung decât piciorul stâng Acest lucru s-a făcut nu fără intenție, căci piciorul, pus deoparte puțin spate și suportând greutatea corpului, a căutat, datorită acestui fapt, să adauge exact cât pierde atunci când este privit datorită plasării în spate Buricul figurilor masculine și feminine este plasat neobișnuit de jos și adâncit Voi repeta aici ceea ce am menționat deja în termeni generali în prefață: este imposibil să judecăm lucrările după gravurile făcute din ele, deoarece în cărțile lui Boissart, Kircher, Montfaucon și alții nu se va putea găsi niciuna dintre semne ale stilului egiptean pe care le-am enumerat De asemenea, este necesar să învățați să distingem clar între ceea ce este cu adevărat antic în statuile egiptene și ceea ce a fost adăugat mai târziu Partea inferioară a feței așa-numitei Isis din Capitoliu (singura dintre cele patru mai mari statui situate acolo, care este făcută din granit negru) nu este deloc de origine antică: este o adăugare recentă Spun asta pentru că doar puțini îl cunosc sau îl pot identifica; în plus, atât Isis, cât și alte două statui din granit roșu au brațe și picioare adăugate Noul cap este atașat de o figură feminină așezată din Palazzo Barberini, care, la fel ca figura masculină descrisă în Kircher * , ține o figurină mică a lui Anubis într-un sicriu chiar în fața ei În aceeași secțiune, dedicată desenului corpului gol, ar fi foarte indicat (în folosul celor care studiază arta) să se abordeze și tipurile speciale de întruchipare a figurilor zeilor și personificarea senzuală a lor proprietăți și funcții Dar, deoarece aici sunt multe de spus despre alte subiecte, va trebui să mă limitez la câteva observații Câteva statui de zeități cu capetele acelor animale sub prefața cărora erau venerate de egipteni au supraviețuit până în zilele noastre Printre acestea se numără statuia umană cu cap de șoim menționată mai sus, reprezentând pe Osiris , care se află în Palazzo Barberini; o altă statuie de aceeași mărime, cu cap în care se află ceva de la leu, de la pisică și de la un câine , se află la Vila Albani - și există și o mică figură așezată cu cap de câine ; toate trei sunt făcute din granit, care are o tentă negricioasă Capul celei de-a doua dintre aceste figuri este acoperit în spate cu o șapcă egipteană obișnuită, căzând * Această figură îngenunchiată de marmură negricioasă a stat anterior la Stignano pe drumul care duce de la Roma la Loreto, iar acum se află la Villa Albani Ea greșește complet în Oedip lui Kircher Egiptul T sint p pag , căci acolo vedem o singură figură în raclă, când de fapt sunt trei Istoria artei antice în numeroase falduri, rotunjite în față și atârnând peste umeri pe două palme romane Pe cap se ridică așa-numitul limb * cu un diametru mai mare decât o palmă romană; zeitățile, împărații și sfinții au fost ulterior înfățișați cu acest membru Cei care, ca și Warburton, cred că statuile de acest fel sunt mai târzii decât statuile care întruchipează o formă pur umană, putem fi siguri că aparțin aceleiași antichități, dacă nu mai vechi decât cele mai vechi statui din Capitoliu, care prezintă forma umană într-o formă nealterată Figura de marmură neagră a lui Anubis din Capitoliu nu este o lucrare egipteană, așa cum a fost realizată în epoca împăratului Hadrian Strabon (și nu Diodor, spre deosebire de Pocock) raportează despre un templu teban că nu a existat o singură statuie cu aspect uman în interiorul lui: acolo au fost instalate doar figuri de animale - iar Pocock crede că este posibil să atribuie această remarcă tuturor templelor în Teba care au supravieţuit până în prezent Între timp, dintre statuile care au ajuns până la noi, înfățișând, judecând după atributele lor, zeități, cele mai multe întruchipează un aspect pur uman (și cu cap uman, nu animal); una dintre dovezile în acest sens este celebra "Masa lui Isis" din Muzeul Regelui Sardiniei din Torino Pe niciunul dintre monumentele antice ale egiptenilor nu există o imagine a lui Isis cu coarne pe cap ** * Cu toate acestea, figurile feminine din Capitoliu par să reprezinte Isis Nu pot fi preotese, pentru că nici o singură femeie din Egipt nu avea dreptul să îndeplinească îndatoririle de preot Figurile masculine din Capitoliu pot fi statui ale marilor preoți din Teba, pentru că acolo stăteau toți În ceea ce privește aripile imaginilor zeităților egiptene, aceasta va fi discutată în al treilea capitol al acestei secțiuni De asemenea, trebuie remarcat aici că printre lucrările egiptene antice care se află la Roma, nu există o singură figură în mâinile căreia să fie pus un sistru ; cei care, ca și Bianchini, cred că l-au găsit chiar și pe câteva obeliscuri, cad in eroare Am vorbit deja despre asta într-un alt eseu Doagele din mâinile figurilor zeităților erau întotdeauna echipate cu butoane cu cap de pasăre: un ornament comun egiptenilor și altor popoare, așa cum arată figurile așezate înfățișate pe ambele părți ale unei mese mari de granit roșu, care este nu în locul raportat lui Pococu , ci în grădina Palatului Panglică brodată în jurul capului (lat ) Două imagini ale unui cap cu coarne sunt pe pietre sculptate din muzeu Stosha (p , conform , ), dar sunt de operă romană și aparțin unei epoci ulterioare Prima parte Capitolul doi Barberini Această pasăre este probabil aceeași pe care actualii locuitori ai Egiptului o numesc "abukerdan" ; are dimensiunea unei macarale mici Grecii purtau și doage, decorate cu imagini cu păsări în vârf La asirieni, conform lui Herodot, vârfurile toiagului erau cioplite sub formă de măr, trandafir, crin, vultur etc Astfel, vulturul de pe toiagul lui Jupiter, descris de Pindarus - o imagine asemănătoare poate fi văzută pe frumosul altar de la Vila Albani - a fost pur și simplu împrumutat din viața de zi cu zi Sfincșii egipteni sunt bisexuali, adică sunt femei în față, cu cap de femeie, și bărbați în spate, după cum o demonstrează testiculele Această împrejurare nu a fost încă observată de nimeni Am dovedit acest lucru pe vremea mea pe exemplul unei pietre cioplite de la Muzeul Stosch și datorită acestuia am obținut o explicație a unui pasaj de neînțeles la poetul Filemon , care vorbește despre sfincșii masculini; De asemenea, artiștii greci creau uneori sfincși cu barbă Am reușit să-l găsesc pe acesta din urmă într-un desen dintr-o colecție mare de desene aparținând domnului cardinal Alessandro Albani, dar am crezut că lucrarea din care a fost făcut desenul s-a pierdut de mult Cu toate acestea, mai târziu a fost descoperită în dressingul Palazzo Farnese și s-a dovedit a fi un relief făcut din lut copt Atunci nu am acordat atenție testiculelor sfinxilor egipteni După părerea mea, Herodot, numind sfinxurile, a vrut prin aceasta a spune că sunt bisexuali * De remarcat mai ales sunt sfinxurile care se află pe cele patru laturi ale obeliscului Soarelui de pe Câmpul lui Marte; au mâini umane cu gheare ascuțite și curbate ale animalelor carnivore Sfincși similari sunt reprezentați în gravura plasată la începutul acestui capitol (vezi secțiunea "Ilustrații", Fig - Editura) Venind la al doilea capitol al secțiunii, care este dedicat hainelor figurilor realizate în cel mai vechi stil egiptean, trebuie să remarc mai întâi că aceste haine erau realizate în principal din țesături de in, deoarece producția lor în Egipt era foarte răspândită ** ; fusta egiptenilor, numită calasiris, era mărginită în partea de jos cu un mic volan sau plisat și ajungea chiar până la călcâi; bărbații purtau peste ea o mantie de pânză albă Cu toate acestea, figurile masculine sunt întotdeauna înfățișate goale, fie în statui, fie în obeliscuri și în alte lucrări; excepția este * Sfincșii masculini (gr ) Salmazy (Exercit, în Solin p B) încearcă pe baza unei locuri la Horaţiu pentru a concluziona că în Egipt abia era suficientă lenjerie pentru hainele preoţeşti Totuși, Pliniu menționează patru tipuri de lenjerie egipteană; poetul a vrut pur şi simplu să arate că sunt foarte mulţi preoţi Istoria artei antice doar un șorț purtat pe șolduri și care acoperă partea inferioară a corpului Acest șorț era tot în pliuri mici Dar, deoarece aceste figuri, aparent, reprezintă întruparea zeităților, se poate presupune că printre egipteni, precum și printre greci, era obișnuit să le înfățișeze goi - sau aici ar trebui să vedem amintirea celor mai vechi haine care s-au păstrat multă vreme mai târziu printre arabi, care nu purtau altceva decât cârpă și pantofi În lucrările stilului cel mai străvechi, ținuta - în special cea feminină - este indicată doar cu ajutorul unor margini proeminente sau înălțate în jurul gâtului și picioarelor, un exemplu fiind așa-numita Isis din Capitoliu și alte două statui de acolo În mijlocul pieptului, unde ar trebui să fie mamelonul, se decupează un mic cerc, din care, asemenea unor raze, numeroase crestături lățime de două degete, situate aproape unul de celălalt, se extind de-a lungul întregului piept Acest lucru poate fi confundat cu un decor absurd, dar sunt de părere că în acest fel au căutat să arate faldurile unui voal subțire care îmbrățișează pieptul Căci într-o statuie egipteană a lui Isis de la Vila Albani, deși într-un stil mai târziu și mai fin, pe piept, care la prima vedere pare deschis, abia se observă pliuri care se extind de la mamelon în aceeași direcție Ținuta de pe corpul unor astfel de figuri era doar implicită În acest fel este înfățișată rochia figurii lui Isis, pictată pe o mumie , iar în acele douăzeci de statui colosale din lemn ale concubinelor regelui Micerinus, pe care Herodot le considera goale , s-ar putea găsi probabil o aluzie similară la îmbrăcăminte; în orice caz, nici o singură figură egipteană complet goală nu poate fi găsită în prezent O remarcă asemănătoare o face Pocock despre figura Isis aşezată, care ar putea fi considerată complet goală, dacă nu pentru marginea halatului, ridicată la glezne; din acest motiv el presupune că haina era din muselină fină, ale cărei cămăși sunt încă purtate de femeile din Orient din cauza căldurii intense Figura așezată mai sus menționată din Palazzo Barberini este îmbrăcată într-un mod special: fusta ei se extinde în jos ca un clopot și este lipsită de pliuri O idee despre acest lucru poate fi trasă din figura descrisă de Pocock În același gen se află fusta unei statui feminine foarte vechi de trei palmieri, înaltă din colecția domnului Urbano Rolandi din Roma, din granit negricios; deoarece aici fusta nu se extinde în jos, partea inferioară a figurii este ca un stâlp Această figură ține în fața pieptului un cinocefal așezat pe un sicriu cu patru rânduri verticale de hieroglife Picioarele ei nu se văd deloc Prima parte Capitolul doi Se pare că la pictarea figurilor în relief păstrate la Teba nu s-au transmis nuanțele de culoare și jocul clarobscurului, ceea ce poate fi judecat după hainele lui Osiris Totuși, acest lucru nu ar trebui să ni se pară la fel de ciudat ca și celui care o raportează: la urma urmei, toate reliefurile în sine întruchipează jocul clarobscurului, fie că sunt făcute din marmură albă sau din alt material monocromatic și dacă, atunci când pictează ei, au încercat, ca și în pictură, să transmită umflături și indentări, apoi ar rezulta haos Totuşi, în Egipt există şi alte reliefuri pictate Câteva cuvinte ar trebui spuse și despre părțile constitutive ale ținutei egiptene Bărbații mergeau de obicei cu capul gol, reprezentând în aceasta exact opusul perșilor, așa cum a notat Herodot, referindu-se la diferențele de duritate a craniilor egiptenilor și perșilor căzuți pe câmpul de luptă Capetele figurilor masculine dintre egipteni sunt acoperite fie cu o șapcă, fie cu o pălărie: aceștia sunt zei sau regi La unele dintre ele, capacul cade cu două capete largi (uneori rotunjite spre exterior) și acoperă atât umerii, cât și o parte a pieptului și a spatelui Șapca arată uneori ca o mitră de episcop, dar uneori este turtită în partea de sus și seamănă cu cofurile care se purtau acum două sute de ani, de exemplu, pălăria Alda cea Bătrână Șapca și mitra sunt purtate și de animale; pe primul îl vedem pe un sfinx, iar pe cel de-al doilea, înalt de vreo două palme, pe un uliu de bazalt: ambele figuri sunt în muzeul zisului Rolandi Şapcele, turtite în vârf, erau legate sub bărbie cu două panglici, după cum se poate observa în exemplul unei singure figuri aşezate din acelaşi muzeu, ajungând la patru palme înălţime şi realizată din granit negru Pe această șapcă se înalță un palmier cu aceeași decorație, care, apropo, este așezat pe coafa uneia dintre figurile de pe vârful obeliscului Barberini Acest decor este confundat cu "arbustul Diodorus" , care era principalul obiect de decor pentru regi Pe sânii unor figuri, atât masculine cât și feminine, sunt înfățișate patru rânduri de pietre prețioase, perle și altele asemenea, asemănătoare mantilelor; această podoabă este deosebit de comună pe copertine și mumii În figurile feminine, capul este întotdeauna acoperit cu un capac, care uneori se află în multe pliuri minuscule, așa cum arată capul de bazalt verde de la Villa Albani menționat mai sus Pe acest capac, o piatră prețioasă alungită este înfățișată pe frunte și numai la acest cap este indicat începutul părului deasupra frunții Vorbind despre particularitățile coafurilor, aș dori să ating aici doar ceea ce a trecut neobservat de alți autori Există peruci făcute din părul altora - m-am convins de acest lucru examinând una dintre cele mai vechi șefii de sex feminin din munca egipteană la Villa Altieri Istoria artei antice Părul ei este ondulat în nenumărate bucle minuscule și îi cade peste umeri; sunt, cred, cam o mie de aceste bucle, așa că ar fi prea obositor să-ți coafezi propriul păr în acest fel de fiecare dată Acolo unde părul începe pe frunte, o panglică sau diademă este înfășurată în jurul capului, legată în față Aproximativ aceeași coafură poate fi văzută pe capul unei femei din profil pe unul dintre reliefurile care decorează peretele exterior al Palatului Senatorilor de la Capitoliu Părul ei este ondulat în sute de bucle Voi aminti acest cap în a treia secțiune Părerea mea este confirmată de peruca similară descrisă de Pocock cu interior neted; aici puteți vedea plasa, așa cum o numim acum, pe care a fost suprapus părul Dar nu știu dacă peruca uneia dintre statuile egiptene din Capitoliu era într-adevăr făcută din pene, așa cum se spune în descrierea ei Întrucât se știe că cartaginezii foloseau peruci din părul altora (Hannibal a purtat o astfel de perucă în timpul unei campanii în țara ligurianilor ), existența acestui obicei în rândul egiptenilor este destul de acceptabilă O altă trăsătură a coafurii egiptenilor era că, atunci când se radeau pe cap, lăsau o singură șuviță de păr, așa cum arată statuia de marmură neagră din Capitoliu, în care această șuviță se află în dreapta deasupra urechii; statuia în sine este o imitație a lucrărilor egiptene și va fi discutată mai jos O astfel de șuviță nu poate fi găsită pe gravuri; ei tac despre ea în descrierile lucrărilor Am notat o șuviță asemănătoare pe capul ras al lui Harpocrate în descrierea mea a pietrelor cioplite de la Muzeul Stosch, menționând acolo și o șuviță pe capul figurii aceleiași zeități descrise de contele Kaylus Astfel, se poate găsi o explicație pentru cuvintele lui Macrobius, care relatează că egiptenii înfățișau soarele cu capul ras, dar cu o șuviță pe partea dreaptă În consecință, Cooper, deși nu a acordat atenție acestui pasaj din Macrobius, totuși nu a greșit (cum îi reproșează un autor modern) presupunând că, în imaginea lui Harpocrate, egiptenii au onorat și soarele În muzeul Colegiului Sf Ignatie se află o mică figură a lui Harpocrate, precum și alte două statui mici din bronz din operă egipteană autentică; toate trei au un fir similar Nici o singură figură egipteană nu are pantofi sau sandale în picioare, iar Plutarh raportează că femeile din Egipt mergeau desculțe Excepție face statuia menționată mai sus, descrisă de Pocock: poartă brățări la glezne, din care coboară ceva ca niște bretele, trecute între degetul mare și următorul de la picior pentru a fixa sandalele, dar neprezentate aici Asta e tot ce trebuie să spun despre stilul egiptean antic Prima parte Capitolul doi În cel de-al doilea capitol al celei de-a doua părți a acestei secțiuni, dedicat stilului ulterior, ulterior, al artiștilor egipteni, mai întâi - la fel ca în primul capitol - ne vom ocupa de desenul unui corp gol, iar apoi de îmbrăcămintea figurile Ambele pot fi văzute în exemplul a două statui de bazalt din Capitoliu, precum și (în ceea ce privește postura și îmbrăcămintea) o statuie din aceeași piatră din Vila Albani Acesta din urmă are capul, brațele și picioarele restaurate Fața uneia dintre primele două seamănă ca formă cu chipurile statuilor grecești, dar numai în partea superioară, deoarece colțurile gurii ei sunt ridicate, iar bărbia ei este prea scurtă: două trăsături distinctive ale celor mai vechi capete egiptene Prizele ei oculare sunt scobite, iar în cele mai vechi timpuri, ochii din alt material erau introduși în ele Forma feței unei alte statui este și mai apropiată de cea greacă, dar contururile figurii în ansamblu nu sunt bune, iar proporțiile sale sunt incorecte Brațele sunt mai grațioase decât cele ale celor mai vechi figuri egiptene, dar picioarele au aceeași formă, deși degetele de la picioare sunt oarecum întoarse pe dos Setarea și poziția atât a primei, cât și a celei de-a treia figuri sunt exact aceleași cu cele ale celor mai vechi statui egiptene: brațele lor atârnă de-a lungul corpului și se potrivesc perfect în lateral (doar prima are o gaură găurită), spatele lor este adiacent stâlpilor dreptunghiulari, ca statui antice În a doua figură, poziția mâinilor este mai puțin forțată, într-o mână ea ține un cornu abundent cu fructe, iar spatele e liber Aceste figuri, probabil, au fost realizate de maeștri egipteni, dar deja în epoca dominației grecilor, care și-au plantat religia și arta în Egipt, dar, pe de altă parte, au adoptat obiceiurile egiptene Căci, deoarece, conform cuvintelor lui Platon menționate mai sus, egiptenii își făceau încă statuile în vremea lui, adică atunci când perșii le-au condus asupra lor, trebuie să fie că artiștii egipteni originali au continuat să-și practice arta sub Ptolemei - și acea împrejurare Faptul că un cult străvechi era încă intact în țară la acea vreme face această presupunere și mai probabilă Statuile acestui din urmă stil se remarcă și prin faptul că nu au hieroglife, în timp ce pe majoritatea statuilor cele mai vechi pot fi găsite fie pe un soclu, fie pe un stâlp de care se sprijină figurile Cu toate acestea, semnul decisiv aici este stilul, și nu hieroglifele, deoarece, deși acestea din urmă nu se găsesc pe nicio lucrare care să fie o imitație a statuilor egiptene (vor fi discutate în următorul, al treilea capitol), cu toate acestea, există cu adevărat vechi Monumente egiptene pe care nu există nicio urmă a acestor semne: se pot menționa, de exemplu, două obeliscuri, unul în fața Sf Petru, al doilea în fața bisericii Santa Maria Maggiore , iar Pliniu notează același lucru în relație la alte două obeliscuri fără hieroglife și Istoria artei antice pe leii de la intrarea în Capitoliu și pe alți doi din granit, care se află în colecția regală de antichități din Dresda, precum și pe două statui din galeria Barberini, dintre care una are cap de șoim și este menționată mai sus Același lucru poate fi observat despre o mică statuie egipteană de cel mai vechi stil de la Villa Altieri În ceea ce privește îmbrăcămintea, pe toate cele trei statui menționate se disting două veșminte inferioare, o rochie superioară și o mantie Totuși, acest lucru nu contrazice cuvintele lui Herodot, care a afirmat că femeile din Egipt purtau o singură haină , căci probabil că el avea în minte doar rochia de sus La cele două statui capitoline, lenjeria cade în pliuri mici, în față până la degetele picioarelor, iar pe lateral până la chiar piedestal; statuia de la Villa Albani nu are această haină, deoarece picioarele originale ale figurii nu s-au păstrat aici Prima lenjerie intimă, care se pare că era din lenjerie, era un fel de supracămașă; acoperea pieptul până la gât și avea mâneci scurte care acopereau partea superioară a brațului, iar apoi doar până la mijloc Doar datorită mânecilor, indicate de convexitatea marginii acestora, această lenjerie de corp se distinge pe primele două statui; pieptul figurii pare a fi complet gol, așa că transparent și subțire a fost, evident, această țesătură Totuși, în cea de-a treia statuie, această haină de pe piept este marcată mai clar datorită pliurilor foarte mici și aproape imperceptibile, extinzându-se foarte grațios în toate direcțiile de la mamelon, așa cum sa menționat deja mai sus Rochia de pe prima și a treia figură este aproape aceeași; se potrivește perfect corpului peste tot, cu excepția câtorva pliuri puternic turtite și încordate În toate cele trei statui, rochia nu se ridică deasupra părții inferioare a pieptului, dar acolo este montată și ținută de o mantie Două colțuri ale mantiei sunt aruncate peste umeri și atașate de rochie sub piept, în timp ce capetele libere rămase atârnă sub noduri; în acest fel rochia este legată de colțurile mantiei în frumoasa figură a lui Isis, înalt ca un bărbat, din Capitoliu, și în figura mai mare a lui Isis din Palazzo Barberini (ambele statui sunt lucrări grecești) de marmură) Rochia este astfel trasă în sus, iar pliurile moi care se formează pe șolduri urcă, iar de la piept până în chiar călcâiele coboară un singur pliu drept, alergând între picioare În ținuta celei de-a treia statui, situată la Vila Albani, există o oarecare diferență: aici doar un capăt al mantiei este aruncat peste umăr, celălalt este adus de la spate sub sânul stâng, iar ambele sunt legate la rochia dintre sâni În prima și a treia figură, restul mantiei nu este vizibil, deoarece ar trebui să atârne în spate, unde este, parcă, ascuns de stâlpul de care se sprijină figura; a doua statuie are spatele liber, iar mantia se înfășoară în jurul părții inferioare a corpului Prima parte Capitolul doi În al treilea capitol al celei de-a doua părți, vom vorbi despre statui care sunt mult mai asemănătoare cu cele mai vechi decât cele discutate în capitolul anterior, dar cu toate acestea create nu în Egipt și nu de artiști egipteni, ci sunt imitații ale operelor egiptene, realizate din ordinul împăratului Hadrian și, din câte știu eu, toate, fără excepție, găsite în vila sa de la Tivoli În unele cazuri, el a cerut o imitație exactă a celor mai vechi statui egiptene, în altele a permis combinarea de egiptene arta cu greaca În ambele grupuri există statui care, datorită posturii și decorului lor, sunt complet asemănătoare cu cele mai vechi figuri egiptene * stau complet drepte și lipsite de viață, brațele atârnă de-a lungul corpului și se potrivesc perfect pe părțile laterale și pe șolduri, pe spate se sprijină de un stâlp dreptunghiular Deși alte statui au aceeași postură, mâinile lor nu sunt atât de tensionate, iar uneori figura ține ceva în mână sau arată cu el Nu toate aceste figuri și-au păstrat capetele originale - capul lui Isis, menționat în capitolul anterior, a fost și el restaurat Această împrejurare trebuie remarcată în mod deosebit, întrucât nu este întotdeauna cunoscută autorilor, care știu despre aceste statui, iar Bottari, de exemplu, acordă multă atenție șefului amintitului Isis Părul întins pe umeri a fost păstrat și s-au făcut bucle pe noul ei cap După restaurarea statuii, a fost găsit capul ei antic autentic; a fost cumpărat de cardinalul Polignac, a cărui colecție a fost achiziționată ulterior de regele Prusiei* Voi descrie mai întâi diferitele tipuri de lucrări de acest fel și cele mai remarcabile imagini, dând o evaluare a contururilor și formelor lor pe parcurs, apoi - în același capitol - voi atinge ținuta lor Printre aceste statui, două din granit roșcat, care se află în fața palatului episcopal din Tivoli, și marmura Antinous din lucrarea egipteană de la Capitoliu, menționată mai sus, merită o atenție deosebită Primele două statui sunt aproape de două ori mai mari decât o ființă umană, iar ultima are aproximativ dimensiunea naturală Primele două au aceeași postură ca și cele mai vechi figuri egiptene și stau în același mod ca cele sprijinite de un stâlp dreptunghiular, pe care însă nu există hieroglife Șoldurile și jumătatea inferioară a corpului sunt acoperite cu un șorț, iar pe cap este pusă o șapcă cu două capete suspendate O astfel de similitudine s-a dovedit a fi motivul pentru care toată lumea a atribuit aceste statui numărului celor mai vechi lucrări egiptene Ambele statui * Acest cap a fost găsit la Vila lui Hadrian din Tivoli, împreună cu alte capete dobândite tot de numitul cardinal; toate (c) ei împreună cu multe statui, sparte cu un târnăcop, se aflau pe fundul unui iaz căptușit cu marmură Istoria artei antice ca cariatidele, poartă pe cap coșuri, sculptate dintr-o singură bucată cu figurile Totul în ansamblu are un aspect egiptean, dar elementele individuale ale figurii nu au formă egipteană Pieptul, plat în cele mai vechi figuri egiptene, aici devine puternic și înalt, ca cel al eroilor: coastele de sub el, înainte complet invizibile, sunt acum clar conturate; corpul este deasupra șoldurilor, foarte îngust acolo, căpătând aici plenitudinea naturală; articulațiile și ischiobigiolarele sunt mai proeminente aici, iar mușchii brațelor și ai altor părți ale corpului sunt clar vizibili; omoplații, care nu sunt marcați în niciun fel acolo, formează aici umflături puternice, iar picioarele au o formă apropiată de cea pe care o vedem în figurile grecești Cu toate acestea, principala diferență se găsește în fața figurii, care nu este făcută în spiritul egiptean și, în general, nu are nicio asemănare cu fețele egiptenilor Ochii nu sunt localizați aici aproape în același plan cu osul ocular (așa cum este inerent naturii și întruchipate în capete realizate în stilul egiptean antic), ci în conformitate cu canonul artei grecești - în depresiuni adânci, și aceasta este realizat cu scopul de a evidenția osul ocular și de a reproduce jocul clarobscurului Fața de aici are o formă mai caracteristică fețelor grecești și este extrem de asemănătoare cu fața egipteanului Antinous Prin urmare, recunosc că această statuie ar putea fi și imaginea lui, realizată în manieră egipteană În figura de marmură a lui Antinous din opera egipteană menționată mai sus, trăsăturile stilului grecesc se manifestă și mai clar; la fel ca aceste statui, ea stă liberă și nu se sprijină de un stâlp Unii dintre sfincși pot fi incluși în același grup, de exemplu, cei patru sfincși de granit negru de la Villa Albani: trebuie să presupunem că, judecând după forma capului lor, nu ar fi putut fi concepuți sau executați de artiști egipteni Cu toate acestea, statuile de marmură ale lui Isis nu ar trebui incluse aici; au fost săvârșite în epoca imperială, căci cultul acestei zeițe nu prinsese încă rădăcini la Roma pe vremea lui Cicero Dintre reliefurile imitative, trebuie remarcat în special relieful de bazalt verde, care stă în curtea Palatului Mattei și înfățișează o procesiune a egiptenilor făcând un sacrificiu O altă lucrare de acest fel a fost deja menționată de mine în altă parte Isis este descrisă aici ca înaripată, iar capetele aripilor ei sunt aduse înainte de la spatele ei și acoperă partea inferioară a corpului Isis, înfățișată pe ♦Masa lui Isis, are și aripi mari, care, totuși, sunt întinse înainte peste șolduri, parcă pentru a-și umbri întreaga siluetă, așa cum se face atunci când înfățișați heruvimii La fel, găsim pe o monedă din insula Malta două figuri asemănătoare cu heruvimi, care, ceea ce este deosebit de remarcabil, au picioare de tauri; stau față în față și întind unul spre celălalt aripile care vin din șolduri Și pe una Prima parte Capitolul doi mumia are imaginea unei siluete cu aripi la șolduri, ridicându-se pentru a umbri o altă figură a unei zeități așezate Nu pot să nu menționez aici afirmația lui Warburton că ♦Tableta Isis, numită și Tableta Bembo, o tăbliță de bronz încrustată cu figuri de argint, a fost făcută la Roma O astfel de presupunere nu se bazează pe nimic și poate fi luată doar ca opinia personală a autorului Nu am avut ocazia să examinez eu însumi acest tabel, dar hieroglifele de pe el, care nu se găsesc niciodată pe imitațiile romane, mărturisesc vechimea lui și infirmă opinia lui Warburton Alături de statuile și reliefurile menționate, trebuie luate în considerare și baldachinele din piatră conservate, precum și pietrele sculptate cu figuri și semne egiptene Dintre canoanele de mai târziu, cardinalul Alessandro Albani deține două dintre cele mai frumoase, din bazalt verde; cea mai bună dintre ele este deja cunoscută publicului prin gravuri Un alt canon asemănător se află în Capitoliu; la fel ca ambele anterioare, a fost găsit la Vila lui Hadrian din Tivoli Contururile și formele figurilor de pe ele (în special capete) nu lasă nicio îndoială cu privire la momentul creării lor Printre pietrele cioplite, toate acele scarabe în care partea convexă este o imagine a unui gândac, iar o zeitate egipteană este sculptată pe partea plată, aparțin unui timp mai târziu Autorii care consideră astfel de pietre foarte vechi se pot referi doar la lipsa de pricepere a muncii în sprijinul corectitudinii lor și nu au un singur argument în favoarea originii egiptene a acestor scarabe În plus, toate pietrele sculptate cu figuri sau capete ale lui Serapis și Anubis aparțin epocii romane Nu există nimic egiptean în cultul lui Serapis și nu degeaba se presupune că el își are originea în Tracia și a intrat în Egipt doar sub Ptolemei Cincisprezece dintre pietrele Anubis se află în Muzeul Stosch și toate aparțin perioadei târzii Pietrele cioplite, cărora li s-a dat numele Abraxas , sunt acum, fără excepție, recunoscute ca produse ale gnosticilor și basilidienilor, aparținând epocii creștine timpurii, și nu merită atenție din punct de vedere artistic În ceea ce privește ținuta statuilor realizate în imitația egiptenilor antici, se poate observa practic același lucru ca și despre contururile și formele lor În unele figuri masculine (precum și în cele egiptene autentice) hainele constau doar dintr-un șorț, iar silueta pe care am menționat-o cu capul ras, pe care a rămas o șuviță de păr în dreapta, este complet lipsită de haine, în timp ce printre figurile masculine nu există nicio lucrare egipteană antică nici un singur nud Dar figurile feminine sunt îmbrăcate în întregime, ca și cele antice, iar unele dintre ele sunt îmbrăcate după modelul celor mai vechi figuri descrise în primul capitol, deci Istoria artei antice că ținuta lor este indicată de margini ușor ridicate în jurul picioarelor și gâtului, precum și în jurul brațelor în partea de sus Unele dintre aceste figuri au o singură cută între picioare, începând de la abdomen; îmbrăcămintea care îmbrățișează trupul este doar implicită Pe lângă această ținută, figurile feminine au o mantie, ale cărei capete cad în față de pe umeri și sunt prinse într-un nod pe piept în același mod ca și în figurile de marmură menționate mai sus ale lui Isis din lucrare grecească; această mantie nu mai este marcată De remarcat ca ceva neobișnuit o figură masculină cu capul pierdut, din marmură neagră și situată în Vila Albani; este îmbrăcată ca o femeie, dar semnele genului ei ies clar sub halat Figura de marmură a lui Isis din Galeria Barberini, cu un șarpe înfășurat în jurul corpului, are o șapcă pe cap, asemenea figurilor egiptene, iar pe piept îi atârnă un ornament din mai multe rânduri de mărgele * , asemănător celor pe care le-am vezi pe baldachinii Aceasta completează conținutul tuturor celor trei capitole ale celei de-a doua părți, dedicate stilului artei egiptene: primul capitol se ocupă de stilul cel mai vechi, al doilea de stilul ulterior, târziu, iar al treilea de imitațiile operelor egiptene metoda creativa În a treia parte a celei de-a doua secțiuni a acestui capitol va fi luată în considerare latura tehnică a artei egiptene: în primul rând, metoda de finisare a lucrărilor și, în al doilea rând, materialul din care au fost realizate În ceea ce privește finisarea lucrărilor, Diodor relatează că sculptorii egipteni, după ce au aplicat dimensiunile cerute piatrăi care nu fusese încă lucrată, au tăiat-o în jumătate pentru a împărți lucrarea la statuie între doi maeștri Probabil în acest fel, Telecle și Teodor de Samos au creat statuia de lemn a lui Apollo, instalată la Samos în Grecia: Telecles a lucrat pe o jumătate la Efes, Teodor pe cealaltă la Samos Această statuie a fost tăiată în mijloc, sub șolduri și organe genitale, apoi a fost reunită în acest loc, iar ambele părți au fost complet îmbinate ** Doar așa, și * Podoaba atârnată de la gât până la piept era numită de greci ț'oppog; înfășurare în jurul gâtului - xtptTpaxqXio^ y v Scol ad Odyss E, În loc de khata t^ѵ 'oayuv ar trebui să se citească khata tt]ѵ opocpqv (Arist Hist Anim L p ed Sylburg) 'tx^**** yaaqp xaij oapuț xaij atâowv xaij lo^tov (conf Herodot L p ) și amintiți-vă că coliba nu a însemnat niciodată nicio mișcare, ci a determinat un fel de relație sau succesiune Sugestia lui Rhodomann și Wesseling că ar trebui să citiți horir^v aici nu poate fi acceptată în niciun fel; vechea interpretare a lui opupqv pare mai apropiată de adevăr Prima parte Capitolul doi cuvintele istoricului nu trebuie înțelese altfel, căci este imposibil să admitem, așa cum fac toți traducătorii, că statuia a fost tăiată din vârful capului până la organul reproducător, la fel ca acei oameni din cea mai veche generație de bisexuali, pe care Jupiter, conform mitului, tăiat de sus în jos Egiptenii nu ar fi reacționat mai bine la o asemenea lucrare decât la acel om cu pielea jumătate albă și jumătate neagră, pe care le-a arătat primul Ptolemeu Pentru a dovedi adevărul acestei afirmații, mă pot referi la o statuie de marmură realizată în manieră egipteană, deși, fără îndoială, de un artist grec Vorbim despre repetat amintitul Antinous, înfățișat în forma în care era venerat în Egipt, dar păstrat o asemănare portretistică cu preferatul împăratului, dovadă fiind busturile supraviețuitoare; se pare că stătea cu statuile zeităților egiptene în așa-numitul "Kanopo" la Vila lui Hadrian din Tivoli, unde a fost găsit Cu toate acestea, această statuie nu are forme egiptene: corpul de aici, de exemplu, este scurt și lat, iar întreaga figură, dacă nu țineți cont de poziția sa, corespunde pe deplin canoanelor artei grecești Statuia este în două părți unite chiar sub șolduri și marginea șorțului; prin urmare, în acest sens ar putea fi considerată ca o imitație a lucrărilor egiptene Trebuie să ne gândim, totuși, că această metodă de lucru, așa cum a raportat Diodor, a fost folosită doar la realizarea unor statui colosale, deoarece toate celelalte statui egiptene sunt realizate dintr-o singură bucată Apropo, același autor vorbește despre mulți coloși egipteni sculptați dintr-o singură bucată, dintre care unii au supraviețuit până în zilele noastre, inclusiv statuia regelui Ozymandias , ale cărui picioare au șapte coți Toate statuile egiptene supraviețuitoare sunt finisate cu o grijă infinită, sunt șlefuite și lustruite, iar printre ele nu există nici una care, ca unele dintre cele mai bune statui din marmură grecească, să fie în cele din urmă finisată doar cu ajutorul unei dalte: această metodă nu a permis să spună suprafețelor de granit și bazalt netezimea necesară Figurile așezate pe vârfurile obeliscurilor au fost finisate cu aceeași grijă ca acele statui care erau destinate unei contemplări atente; acest lucru poate fi văzut în exemplul obeliscului Barberini și, în special, al obeliscului Soarelui, deoarece ambele se află pe pământ Urechea sfinxului de pe acesta din urmă este realizată cu atâta înțelegere și subtilitate încât o ureche atât de perfectă poate fi găsită cu greu pe reliefurile din marmură grecească Aceeași grijă se regăsește într-o piatră sculptată din lucrări egiptene antice autentice din Muzeul Stosch, care nu este inferioară în decorarea sa celor mai bune pietre grecești Acest onix excepțional de frumos prezintă o smochină Istoria artei antice ra a unei Isis așezate, sculptată într-o depresiune asemănătoare cu modul în care se face pe obeliscuri - și deoarece există un strat alb în piatră sub stratul superior, foarte subțire, de culoare maronie naturală, fața și mâinile zeiței, ca precum și banca pe care stă ea, sunt sculptate mai adânc, astfel încât aceste elemente ale imaginii să fie vopsite în alb Artiștii egipteni au făcut uneori adâncituri în ochi pentru a introduce globi oculari dintr-un alt material în ei, așa cum demonstrează capul de bazalt verzui menționat de la Villa Albani și un alt cap rupt la Villa Altieri Un alt cap cu o parte supraviețuitoare a bustului de la aceeași Villa Altieri are ochi de piatră atât de bine fixați, încât par a fi turnați Cât privește, pe de o parte, materialul din care au fost realizate lucrările egiptene, avem statui din lemn, bronz și piatră În muzeul Colegiului Sf Ignatie din Roma, se află trei statui din lemn de cedru, cărora li s-a dat aspectul de mumii; unul dintre ele este pictat Granitul - probabil "marmură etiopiană" la Herodot sau "piatra tebană" la alți autori - are două varietăți, negricios și roșcat; din a doua varietate sunt realizate cele mai mari trei statui din Capitoliu Din granit de o nuanță negricioasă este realizată un Isis mare, situat în același loc, și următoarea cifră ca mărime în creșterea umană la Vila Albani: presupusul Anubis, menționat mai sus Granitul cu granulație grosieră din acest soi mergea la coloane* Bazalt are și două varietăți, negru și verzui ; prima a fost făcută în principal din figuri de animale, așa cum sunt exemplificate de leii de la intrarea în Capitoliu și sfincșii de la Vila Borghese Cu toate acestea, cei mai mari doi sfincși - unul în Vatican, celălalt în Villa Giulia, ambii zece palmieri lungime - sunt realizati din granit roșcat Alte statui din bazalt negru includ două de la Capitoliu, în stil egiptean târziu și câteva figuri mai mici Au rămas fragmente de statui de bazalt verzui: șoldurile și picioarele înfipte ale unei figuri din Villa Altieri și picioarele unei figuri feminine pe un frumos piedestal cu hieroglife în muzeul Colegiului Sf Ignatie din Roma Fabricat din aceeași piatră * Este demn de remarcat faptul că un mare om de știință, Scaliger (în Scaligeriana) și un călător modern, Mothrayer (Voyage, vol , p ), cred în mod eronat că granitul este fabricat artificial În Spania există o abundență de tot felul de granit, iar acolo este considerată cea mai comună piatră; granitul se găsește și în Germania și în alte țări Prima parte Capitolul doi imitații ale lucrărilor egiptene aparținând perioadei târzii, de exemplu, canoane și o mică figură a lui Anubis așezat în Capitoliu Pe lângă aceste tipuri comune de piatră, alabastrul, porfirul, marmura și plasma de smarald au fost, de asemenea, folosite la crearea statuilor Alabastrul era exploatat lângă Teba sub formă de blocuri mari* ; din ea a fost făcută o figură a unei Isis așezată cu Osiris în genunchi, înaltă de aproximativ doi palmieri și o altă figură mică așezată în muzeul Colegiului Sf Ignatie Dintre statuile de alabastru, doar una, menționată mai sus, a supraviețuit; se afla in Villa Albani** Partea superioară lipsă a fost realizată din alabastru prețios în timpul restaurării Există două varietăți de porfir, roșu și verzui; acesta din urmă, care este mai puțin obișnuit, pare uneori împroșcat cu aur, așa cum spune Pliniu despre piatra tebană La noi nu au ajuns statui, ci coloane din această varietate de porfir; sunt printre cele mai prețioase Patru astfel de coloane, care se aflau anterior în Palazzo Farnese, au fost trimise lui Nea * Teofrast Eres, de Lapid p Se pare că este despre Teba din Grecia ** Această statuie a fost găsită în urmă cu aproximativ patruzeci de ani la punerea fundației Seminarium Romanum al iezuiților, în locul în care în antichitate se afla un templu al lui Isis pe Campus Martius; exact acolo (Donați Roma vet ac rec p R ), doar într-un loc aparținând ordinului dominican a fost găsit Osirisul menționat mai sus cu cap de șoim din Palazzo Barberini Alabastrul primei dintre aceste statui este mai ușor și mai alb decât orice altă extracție din Orient: o trăsătură pe care Pliniu (L p s ) o atribuie alabastrului egiptean Autor al unui eseu despre pietrele prețioase (Giovanni da S Lorenzo dissertaz sopra le pietre preciose degli antichi, par Cu p saggi di dissertaz delF Acad, di Cortona T ) nu este familiarizat cu această afirmație a lui Pliniu, deoarece el crede că nici măcar o statuie egipteană de alabastru nu a ajuns până la noi În plus, el este de părere că dacă egiptenii făceau statui din alabastru, atunci acestea trebuie să fi fost foarte înguste și să aibă aspectul unei mumii - opinie infirmată de statuia menționată Soclul statuii are o lungime de patru palme romane și jumătate, iar scaunul pe care stă figura este de aceeași înălțime Oricine știe că alabastrul provine din masă de piatră brută și că în Vila Albani există vaze mari cu un diametru de zece palmieri își poate imagina bucăți și mai mari de alabastru Alabastrul se formează și în conductele vechi de apă din Roma, iar în urmă cu câțiva ani, în timpul reparației unei astfel de conducte de apă, efectuată cu câteva secole mai devreme de către un papă în St Aceleași formațiuni de alabastru pot fi văzute și pe bolțile Therm Titus Istoria artei antice zero pentru a decora galeria din Portici Doi stau în fața Porții Sf Paul în biserica numită Ape Tre Fontane; celelalte două sunt înfipte în zidul bisericii S Lorenzo fuori le mura atât de adânc încât abia se văd Două vaze mari cu lucrări noi făcute din această piatră se află în Palazzo Verospi, iar a treia, mai mică, dar veche, se află în Villa Albani Porfirul roșu, care, potrivit lui Aristides , a fost exploatat în Arabia (domnul Assemanni, curatorul Bibliotecii Vaticanului, asigură că între Marea Roșie și Muntele Sinai sunt munți întregi din această piatră), a servit drept material pentru statui, dar nu sunt de origine egipteană și multe dintre acestea aparțin epocii imperiale: unii înfățișează regi captivi, iar două astfel de statui sunt în Vila Borghese și alte două în Vila Medici O figură feminină așezată din Palazzo Farnese cu cap și mâini de bronz, foarte proaste, care, se pare, a fost turnată de Guglielmo della Porta, datează din aceeași perioadă Partea superioară a figurii în armură de la Palazzo Farnese a fost realizată la Roma: a fost găsită în Campus Martius în stare neterminată, conform Pirro Ligorio în manuscrisele sale păstrate în Biblioteca Vaticanului De o măiestrie și o antichitate relativ mai înaltă sunt statuia lui Pallas din Vila Medici și așa-numita ♦ Juno "din Vila Borghese, o figură frumoasă într-o haină făcută cu o pricepere neîntrecută - ambele statui au capul, mâna și piciorul din marmură - precum și un fragment al unei figuri de zeiță îmbrăcată la intrarea în Capitoliu Poate că acestea sunt lucrările artiștilor greci care au trăit în Egipt; Mă voi opri asupra lor mai detaliat în a doua parte a ♦Istoriei mele" În ceea ce privește cele mai vechi statui egiptene de porfir, doar capul unei fiare fantastice a supraviețuit până în vremea noastră, care, totuși, a fost dus de la Roma în Sicilia În labirintul teban existau figuri făcute din această piatră La Roma nu există o singură lucrare egipteană antică din marmură* , cu excepția unui singur cap, înființat în peretele Palatului Senatorilor din Capitoliu și menționat mai sus; în Egipt, totuși, clădirile mari au fost construite din marmură albă, după cum demonstrează * Celebrul Peiresque, într-una dintre scrisorile sale inedite către Menetrier ( ), care se află în biblioteca domnului cardinal Albani, amintește de două lucrări care au fost executate sub formă de mumii: una dintr-o piatră de încercare, cealaltă dintr-un fel din piatră albă, mai moale decât marmura La interior erau goale, astfel că, se pare, serveau drept capace pentru sicriele cu trupurile îmbălsămate Ambele erau acoperite cu hieroglife Au fost aduși la Marsilia din Egipt, iar negustorul căruia îi aparțineau le-a cerut mii cinci sute de pistoale pentru ei Prima parte Capitolul doi Există, de exemplu, săli și coridoare lungi în interiorul marii piramide Și acum puteți vedea încă fragmente de obeliscuri, statui și sfinxuri din marmură gălbuie (una dintre ele ajunge la douăzeci și două de palme lungime), precum și statui colosale de marmură albă A fost găsit și un fragment dintr-un obelisc din marmură neagră Partea superioară a statuii mari de la Villa Albani este în Rosso antico*, totuși, judecând după stil, statuia a fost creată sub împăratul Hadrian, în a cărui vilă de la Tivoli a fost descoperită Doar o bucată de plasmă de smarald a supraviețuit până în zilele noastre ; este o figură mică așezată, asemănătoare cu statuia de alabastru menționată mai sus de la Vila Albani Încheind trecerea în revistă a artei egiptenilor, constat că până acum nu au fost găsite monede ale acestui popor care să ne permită să ne extindem cunoștințele despre arta lor S-ar putea chiar presupune că vechii egipteni nu aveau deloc monedă bătută, dacă nu ar fi dovezile unor autori despre așa-numitul obol, care a fost pus în gura morților Prin urmare, la unele mumii, în special cele acoperite cu tablouri (de exemplu, mumia din Bologna), gurile sunt deteriorate: căutau monede Pocock vorbește despre trei monede, fără a indica momentul baterii lor; cu toate acestea, după toate probabilitățile, ele nu pot aparține unei epoci premergătoare cuceririi Egiptului de către perși Recent, la Roma a fost găsită o monedă de argint , care are pe o față într-un câmp pătrangular deprimat un vultur zburător, iar pe cealaltă un taur, peste care este așezat simbolul sacru obișnuit al egiptenilor, și anume, o minge cu două aripi lungi și șerpi care se târau din ea La picioarele din față ale taurului este plasat așa-numitul tau egiptean, totuși, oarecum diferit ca formă de binecunoscutul semn R Sub taur este o imagine a unui perun Cel mai neobișnuit lucru aici este semnul plasat pe piciorul din spate stâng al taurului: litera greacă ♦alpha" în cea mai veche formă a sa Această monedă se află în colecția domnului Giovanni Casanova, pictor al Majestății Sale Regele Poloniei la Roma; aici este reprodus in gravura Las la latitudinea cititorului să judece singur, dar îmi voi exprima părerea în altă parte De altfel, această monedă nu a atras încă atenția nimănui Istoria artei egiptene este asemănătoare cu fața țării lor: seamănă cu o câmpie uriașă deșertică, care, totuși, poate fi privită din vârfurile a două sau trei turnuri Arta egipteană pe toată durata ei este împărțită în două perioade și de la fiecare dintre ele până la noi Marmură veche roșie (etp ) Istoria artei antice au coborât lucrări minunate, după care putem judeca pe bună dreptate arta acelor vremuri În ceea ce privește, dimpotrivă, arta greacă și etruscă, situația este aceeași aici ca și cu țările lor, care abundă în munți și nu-și deschid imediat ochii Și așa sper că în această recenzie am reușit să arunc puțină lumină asupra artei egiptenilor SECȚIUNEA A DOUA Despre arta fenicienilor și perșilor Revenind la arta acestor popoare, nu putem spune nimic cert despre niciunul dintre elementele desenelor și figurilor lor, deoarece avem doar fapte istorice și unele informații de natură generală; nici nu există nicio speranță că vor fi descoperite lucrări mari și semnificative de sculptură, care să facă posibilă familiarizarea cu această artă și interpretarea ei Dar din moment ce au rămas monede de la fenicieni și reliefuri de la artiștii perși, nu putem trece complet peste aceste popoare în tăcere Despre arta fenicienilor Fenicienii au locuit pe cele mai frumoase țărmuri ale Mediteranei din Asia și Africa, ca să nu mai vorbim despre celelalte locuri pe care le-au cucerit, iar Cartagina, colonia lor, a întemeiat, după cum subliniază unii autori, cu cincizeci de ani înainte de căderea Troiei, a fost situată într-o zonă cu o climă invariabil nivelată: conform călătoriilor moderni , în Tunisia, unde se afla cândva acest celebru oraș, termometrul indică în mod constant douăzeci și nouă sau treizeci de grade Trebuie să presupunem, așadar, că fenicienii, care, după Herodot, erau cei mai sănătoși dintre toți oamenii din lume , se distingeau printr-un fizic foarte proporțional și că, în consecință, această trăsătură era inerentă și contururilor figurile din arta lor Titus Liviu povestește despre un numidian extraordinar de frumos capturat de Scipio în timpul bătăliei cu Hasdrubal de la Becula din Spania și despre celebra frumusețe punică Sophonisba, fiica lui Hasdrubal, care a fost căsătorită mai întâi cu Syphax, iar apoi cu Masinissa , este menționată de toți istoricii Prima parte Capitolul doi Acest popor, după Mela , era harnic și excela în treburile militare și pașnice, precum și în știință și scrieri științifice Știința a înflorit în rândul fenicienilor când iluminismul nu i-a atins încă pe greci, deoarece se crede că Moschus din Sidon a învățat despre atomi chiar înainte de războiul troian Astronomia și aritmetica, dacă nici măcar nu au fost inventate de ei , au ajuns cel puțin la un nivel mai înalt la ele decât la alte popoare Cu toate acestea, fenicienii erau faimoși în principal pentru realizările lor în domeniul artei și din acest motiv Homer îi numește pe Sidonieni mari artiști Știm că Solomon a chemat la meșteșugari fenicieni pentru a construi templul din Ierusalim și palatul regal, și chiar și între romani, cea mai bună lucrare de lemn era făcută de muncitorii punici; acesta este motivul pentru care scriitorii antici menționează paturile punice, ferestrele, presele și șanțurile Abundența a hrănit artele: se știe că profeții vorbesc despre opulența Tirului , iar Strabon susține că și pe vremea lui erau case în acel oraș mai înalte decât cele din Roma însăși, și Appian relatează că case cu șase etaje în Byrsus, partea centrală a Cartaginei În templele lor erau statui aurite (de exemplu, Apollo în Cartagina); se vorbește chiar despre coloane de aur și statui de smaralde Titus Livy povestește despre un scut de argint cântărind o sută treizeci de lire, pe care era imaginea lui Hasdrubal, fratele lui Hannibal Ulterior, acest scut a fost postat în Capitoliu Fenicienii au făcut comerț peste tot în lume și, datorită acestui fapt, creațiile artiștilor lor au câștigat faimă în întreaga lume Chiar și în Grecia, pe insulele pe care fenicienii le-au așezat în vremuri străvechi, au construit temple: pe insula Thasos , de exemplu, stătea templul lui Hercule lor, care era mai bătrân decât grecul Hercule S-ar putea deci presupune că fenicienii, care i-au introdus pe greci în științe , au plantat în Grecia artele (care au înflorit printre ei mult mai devreme), dacă alte informații date mai sus nu contrazic acest lucru De remarcat este faptul că Appian raportează coloanele ionice ale arsenalului din portul cartaginez S-au stabilit legături și mai strânse între fenicieni și etrusci, care, în special, erau aliați ai cartaginezilor, când aceștia din urmă au fost înfrânți pe mare de regele siracusan Hieron Ambele popoare au imagini ale zeităților înaripate, numai că printre zeitățile feniciene aripile, în maniera egipteană, acoperă cel mai adesea corpul sub șolduri până la călcâi, așa cum îl vedem pe monedele insulei Malta, care era deţinut de cartaginezi ; s-ar putea deci presupune că fenicienii au învăţat de la egipteni Dar lucrările grecești preluate din Sicilia, unde Scipio le-a trimis din nou după victoria asupra Cartaginei, ar putea influența și artiștii cartaginezi Istoria artei antice Dintre operele de artă feniciană, însă, la noi au ajuns doar monede cartagineze, bătute în Spania, Sicilia și Malta Dintre monedele spaniole găsite în Valencia, zece se află în Muzeul Marelui Duce din Florența; se pot compara cu cele mai frumoase monede ale Marii Grecie Monedele bătute în Sicilia sunt atât de rafinate încât doar inscripțiile punice fac posibilă diferențierea lor de cele mai bune monede grecești cu același design Unele monede de argint înfățișează capul Proserpinei, iar pe verso, capul unui cal și un palmier; pe altele, lângă un palmier, este dată o imagine a unei figuri de cal în întregime* Numele lui Boeth, un artist cartaginez, care a creat statui de fildeș pentru templul lui Juno din Elis, a ajuns până la noi Cât despre diferitele pietre, nu cunosc decât două cu imaginea capetelor și denumirea numelor personajelor, realizate cu litere feniciene; Am vorbit deja despre ele în descrierea pietrelor cioplite ale Muzeului Stosch În ceea ce privește particularitățile vestimentației figurilor din lucrările fenicienilor antici, nu vom putea trage mai multe informații din monede decât despre hainele acestui popor însuși din scrierile autorilor antici Nu se știe aproape nimic, cred, în afară de faptul că îmbrăcămintea feniciană era caracterizată de mâneci deosebit de lungi De aceea, în comediile romane, personajele originare din Africa erau înfățișate în astfel de haine De asemenea, se crede că cartaginezii nu purtau mantie Aparent, ei, ca și galii, aveau țesături în dungi foarte comune, dovadă fiind figura unui negustor fenician într-un manuscris ilustrat al comediilor lui Terentius de la Biblioteca Vaticanului Știm și mai puțin despre arta evreilor, vecinii fenicienilor, dar din moment ce chiar și în epoca celei mai mari prosperități, evreii apelau la artiști fenicieni, se pare că ei nu aveau arte plastice care nu erau necesare în viata de zi cu zi Legile lui Moise au interzis sculptura, cel puțin în legătură cu reprezentarea unei zeități în formă umană Între timp, fizicul evreilor antici - la fel ca și fenicienilor - se pare că corespundea ideii de frumusețe; Scaliger, de exemplu, remarcă despre descendenții acestui popor care trăiesc printre noi, că printre aceștia nu se poate găsi o singură persoană cu nasul turtit, și mi se pare corectă această remarcă În ciuda prejudecății generale împotriva artei inerente evreilor, probabil că aceștia au adus-o la un anumit grad de perfecțiune Niciuna dintre monedele de acest fel (se află în muzeul Marelui Duce ha din Florenţa şi în Muzeul Regal Farnese din Napoli) nu este menţionată Holtz Prima parte Capitolul doi dacă nu în sculptură, atunci în desen și meșteșuguri: printre artiștii luați în robie de Nabucodonosor numai din Ierusalim, erau o mie de meșteșugari angajați în lucrări de încrustație , și totuși o asemenea mulțime dintre ei nu s-ar găsi astăzi nici în cele mai mari orașe În zilele noastre, nimeni nu înțelege semnificația cuvântului ebraic pentru un astfel de artist, astfel încât comentatorii și compilatorii de dicționare îl traduc și interpretează în cel mai ridicol mod și uneori trec complet în tăcere Despre arta persanilor Arta perșilor merită o oarecare atenție, deoarece au lăsat monumente de marmură de diferite feluri și pietre sculptate Acestea din urmă au formă cilindrică, sunt din piatră magnetică, precum și din calcedonie și sunt găurite de-a lungul axei Dintre pietrele pe care le-am văzut în diverse colecții, două se află acum în colecția contelui Caylus la Paris și descrise de acesta ; cinci figuri sunt sculptate pe una, iar două pe a doua, cu o veche inscripție persană, unde literele sunt dispuse una deasupra celeilalte sub formă de coloană Excelența Sa Ducele de Caraffa-Noya din Napoli are trei astfel de pietre, care au fost anterior în Muzeul Stosh; una dintre ele are o inscripție similară Literele de pe aceste pietre sunt exact aceleași ca în inscripțiile găsite printre ruinele Persepolisului Despre alte pietre persane am vorbit în descrierea Muzeului Stosch, referindu-mă în același timp la cele care au devenit cunoscute grație lui Bianchini Din cauza incapacității de a recunoaște stilul artei persane, unele pietre fără inscripții au fost la un moment dat confundate cu grecești; Astfel, Bilde a sugerat că o piatră înfățișa mitul lui Aristeas, iar cealaltă portretul unui anume rege trac Faptul că perșii, după cum mărturisesc cei mai timpurii autori greci, s-au distins printr-un fizic frumos, este confirmat și de un relief destul de mare, a cărui turnare se află la Muzeul Stosh; înfățișează un cap într-o cască, cu o veche inscripție persană în jurul său Acest cap este de forma corectă, ca și cel al europenilor, iar capetele figurilor care depășesc înălțimea umană, schițate de Bruyn din reliefurile din Persepolis, diferă în aceeași trăsătură; în consecință, natura corporală a perșilor a favorizat dezvoltarea artei Parții, care locuiau o zonă vastă în statul antic persan, acordau o atenție deosebită aspectului frumos al oamenilor desemnați să conducă peste alții, iar Surena, comandantul regelui Oro-Da , era renumit pentru frumusețea sa, alături de alte persoane virtuți, dar, cu toate acestea, s-a machiat Istoria artei antice Cu toate acestea, aparent, reprezentarea figurilor goale contrazicea ideile perșilor despre decență, iar ei vedeau ceva rău în goliciunea însăși, astfel încât nimeni nu a văzut vreodată un persan fără haine (același lucru se poate spune despre arabi); deci artiștii, u Perșii nu s-au străduit pentru cel mai înalt scop al artei, întruchiparea unui corp gol, și nu au conturat, așa cum au făcut grecii, contururile figurilor sub halat: le-a fost suficient să înfățișeze o figură îmbrăcată Probabil, hainele perșilor diferă puțin de hainele altor popoare răsăritene Purtau o lenjerie de corp din pânză, peste care era îmbrăcată o rochie exterioară de lână, iar peste ea era aruncată o mantie albă Rochia superioară a persanilor, care avea o croială patruunghiulară, trebuie să fi semănat cu așa-numitele rochii patrulatere ale femeilor grecești: potrivit lui Strabon, perșii aveau mâneci lungi care ajungeau până la degete, în care își ascundeau mâinile Pe pietrele sculptate persane, mânecile figurilor masculine sunt fie foarte înguste, fie absente cu totul Dar, din moment ce aceste figuri nu au mantii în care să se poată drapa după bunul plac (această parte a îmbrăcămintei nu era larg răspândită printre perși), atunci toate aceste figuri par să fie făcute după același model: cele reprezentate pe pietrele sculptate sunt complet asemănătoare cu cele pe care le găsim în reliefurile de pe pereții clădirilor Rochia superioară masculină a perșilor (nu există figuri feminine pe monumentele lor) cădea în rânduri frecvente de falduri mici; pe piatra amintită din colecția ducelui Caraffa-Noya se pot număra opt astfel de rânduri de la umerii până la călcâiele figurii și vedem aceleași pliuri sau adunări pe tapițeria scaunului, coborând de la scaun la picioare, pe o altă piatră din aceeași colecție Pliurile largi erau considerate de vechii perși ca fiind potrivite pentru ținuta femeilor Perșii își lasă părul lung, iar la unele figuri masculine acesta cade în față pe umeri în șuvițe separate sau codițe în maniera etruscă; Perșii își legau de obicei capul cu o eșarfă din pânză subțire În timpul războiului, purtau pălării sub formă de cilindru sau turn, iar pe pietrele cioplite există și imagini de pălării, în care, asemenea pălăriilor de blană, marginea este ridicată Un alt motiv pentru nesemnificația succeselor artei în rândul perșilor constă în particularitățile cultului lor religios, care nu a favorizat în niciun fel dezvoltarea artei, pentru că perșii credeau că zeii sunt imposibili și nu ar trebui să fie reprezentați în formă umană; cerul și focul erau obiectele lor principale de închinare, iar primii autori greci chiar susțineau că nu aveau nici temple, nici altare Adevărat, în Roma, în diverse locuri (de exemplu, la Villa Borghese, Villa Albani și Palazzo della Valle) există imagini ale zeului persan Mithra, dar nu există Prima parte Capitolul doi date care confirmă că perşii îl înfăţişau în acest fel Mai degrabă, trebuie să ne gândim că aceste și imagini similare ale lui Mithra aparțin epocii imperiale și că cultul acestei zeități a fost aparent împrumutat de la parți , care nu au păstrat puritatea religiei strămoșilor lor și au întruchipat în formă simbolică ceea ce perşii se închinau, mulţumiţi cu imagini insensibile Cu toate acestea, din lucrările perșilor este clar că poezia și imaginea gândirii se manifestă chiar și în rândul acelor oameni cărora imaginația a primit puțină hrană, deoarece, în ciuda circumstanțelor menționate mai sus, aceste proprietăți erau și inerente artei lor Căci pe pietrele sculptate persane există imagini de animale înaripate cu capete de om, acoperite cu coroane uneori zimțate, precum și alte creaturi și creaturi imaginare Monumentele de arhitectură care au ajuns până la noi arată că perșii au fost atrași de abundența decorului, drept urmare detaliile structurilor lor, magnifice în sine, pierd mult în grandoare Coloanele mari de la Persepolis au fiecare patruzeci de fluturi, a căror lățime, totuși, nu depășește trei inci, în timp ce coloanele grecești au doar douăzeci și patru de fluturi, iar jgheaburile lor sunt mai late decât o deschidere mare Perșii, aparent, credeau că flautele nu dădeau suficientă eleganță coloanelor și au plasat în plus în partea de sus imagini în relief ale diferitelor figuri Din tot puținul care a fost dat și spus aici cu privire la arta perșilor antici, se poate concluziona cu suficientă certitudine că, chiar dacă mai multe dintre monumentele lor ar fi ajuns până la noi, arta în ansamblu nu ar fi putut extrage multă instructivitate din partea lor În epoca ulterioară, când în Partia, una dintre regiunile fostului stat persan, regii lor au apărut, creând un stat puternic separat, arta acolo a căpătat un aspect diferit Grecii, care au așezat orașe întregi în Capadocia pe vremea lui Alexandru cel Mare și deja în antichitate au ajuns în Colhida, unde erau numiți "ahei sciți", s-au stabilit și ei în Partia și și-au răspândit limba acolo într-o asemenea măsură încât regii parți (de exemplu, Orodes) au organizat spectacole de tragedii grecești la curțile lor Din Artabazus, regele Armeniei, cu a cărui fiică a fost căsătorit Pacorus, fiul lui Orodes, au rămas chiar tragedii grecești, scrieri și discursuri istorice O bunăvoință similară a regilor parți față de greci și limba lor s-a extins la artiștii greci, iar monedele acestor regi cu inscripții grecești au fost, aparent, opera artiștilor greci Cu toate acestea, aceștia din urmă au crescut și au fost educați printre parți, deoarece pe monedele lor există o amprentă a ceva străin și, poate, chiar barbar Istoria artei antice Câteva remarci mai generale pot fi adăugate aici cu privire la arta acestor popoare din sud și est Dacă luăm în considerare natura formei monarhice de guvernare, atât în Egipt, cât și în Fenicia și Persia, când un conducător nelimitat nu împărtășea cele mai înalte onoruri cu niciunul dintre poporul său, se poate imagina cu ușurință că meritele oricărui alt om persoana dinaintea patriei sale nu au fost recompensate sub forma unei statui, așa cum se întâmplă în statele libere, antice și noi Din acest motiv, nu avem informații despre un tribut similar de recunoștință acordat vreunuia dintre locuitorii țărilor menționate Deși, printre alte regiuni feniciene, Cartagina se bucura de libertate și era guvernată de propriile legi, totuși, invidia pe care reprezentanții a două partide puternice o aveau unul față de celălalt nu ar permite o asemenea acordare de onoruri nemuritoare vreunui cetățean al acestei țări Comandantul ar fi putut plăti cu viața din cauza celei mai mici greșeli, dar istoria nu ne spune nimic despre onorurile pe care le-a primit în caz de succes În consecință, arta acestor popoare era asociată predominant cu religia și nu putea decât într-o măsură nesemnificativă să beneficieze și să stimuleze dezvoltarea din viața de zi cu zi a cetățenilor Conceptele artiștilor erau astfel mult mai limitate decât cele ale maeștrilor greci, iar formele prescrise dominau creația lor Aceste trei popoare, se pare, au avut puține contacte între ele în perioadele de cea mai mare prosperitate a lor; știm acest lucru cu siguranță despre egipteni, dar perșii, care au apărut târziu pe țărmurile Mării Mediterane, cu greu ar fi putut avea legături strânse cu fenicienii înainte Limbile ultimelor două națiuni sunt complet diferite, iar acest lucru se reflectă și în alfabetele lor În consecință, arta în fiecare dintre aceste țări s-a dezvoltat independent Arta a obținut cel mai puțin succes, se pare, printre perși; în Egipt s-a apropiat de măreţie; fenicienii au acordat mai degrabă atenție eleganței și integrității lucrării, după cum se poate aprecia din monedele lor Căci fenicienii făceau comerţ cu opere de artă în alte ţări, ceea ce egiptenii nu făceau; este destul de probabil, așadar, că artiștii fenicieni au lucrat în principal metalul și au creat astfel de lucrări care să se potrivească celor mai diverse gusturi Din acest motiv, este posibil ca unele dintre figurile mici din bronz, pe care le considerăm grecești, să fie de fapt lucrări feniciene Dintre toate statuile antice, cele egiptene au fost distruse cu cea mai mare cruzime, mai ales cele din roci negre În raport cu statuile grecești, răutatea umană s-a mulțumit să le bată capetele și mâinile și să arunce tot ce a rămas de pe piedestal, astfel încât căderea a completat distrugerea Statui egiptene, din moment ce nu ar fi putut suferi mult în toamnă, Prima parte Capitolul doi a dat lovituri puternice, în urma cărora capetele figurilor, care, dacă ar fi fost bătute, ar fi fost păstrate intacte, în ciuda unui impact puternic asupra solului în timpul căderii, sunt acum găsite rupte în multe bucăți O astfel de furie s-a datorat probabil culorii negre a acestor statui, combinată cu idei despre descendenții Prințului Întunericului și imagini ale spiritelor rele, pe care obișnuiau să le reprezinte sub formă neagră S-a întâmplat uneori (mai ales la clădiri) să fie distruse acele creații care ar fi fost capabile să reziste trecerii timpului, iar cele care ar fi putut să cadă cel mai ușor pradă oricărui accident, să reziste, după cum remarcă Scamozzi cu privire la așa-numitul templu al lui Nerva În concluzie, trebuie remarcate ca ceva neobișnuit câteva statui din bronz de dimensiuni mici, realizate în stil egiptean, dar acoperite cu inscripții arabe Cunosc două astfel de statui: una îi aparține domnului Assemanni, curator al Bibliotecii Vaticanului, a doua se află în galeria Colegiului Sf Ignatie din Roma; ambele sunt niște figuri așezate nu mai mult de un palmier în înălțime, iar ultima inscripție este pe ambele șolduri, pe spate și pe partea superioară plată a șapei Aceste statui au fost găsite printre druzi, un popor care trăiește în munții Libanului Drusii, despre care se crede că sunt descendenții francilor care s-au refugiat în această zonă în timpul cruciadelor, se numesc creștini ; dar din cauza fricii lor de turci, ei se închină în cel mai adânc secret niște idoli păgâni, cărora le aparțin statuile menționate, și întrucât sunt ascunse cu grijă, trebuie considerate o mare raritate în Europa Capitolul trei DESPRE ARTA ETRUSCILOR SI A VECINILOR LOR Prezentarea istoriei artei etrusce cuprinde trei secțiuni: prima, pregătitoare, conține informații care vor facilita înțelegerea celei de-a doua, cea mai importantă secțiune; în a doua secțiune, vorbim despre arta etruscilor, trăsăturile și proprietățile ei caracteristice, precum și despre diferitele perioade ale dezvoltării ei; în cea de-a treia secţiune este considerată arta popoarelor care au fost vecinii etruscilor SECȚIUNEA ÎNTÂI Despre etrusci Prima secțiune cuprinde trei părți: prima tratează circumstanțe externe, precum și diverse motive care au determinat originalitatea artei etrusce; în partea a doua vorbim despre imaginile zeilor și eroilor poporului etrusc; în partea a treia sunt indicate cele mai semnificative lucrări de artă etruscă Circumstanțele externe În prima parte, vom atinge mai întâi împrejurările care au favorizat dezvoltarea artei poporului etrusc, apoi vom încerca să expunem motivele probabile care au determinat originalitatea acestei arte Să remarcăm în ceea ce privește împrejurările care au influențat arta etruscilor, că, întrucât structura statului și forma de guvernare au un impact uriaș asupra dezvoltării artei, etruscii se bucurau în condițiile libertății sub domnie a regilor lor că arta și artiștii lor au putut să se ridice și să ajungă la durere Prima parte Capitolul trei succesul nostru Regii etrusci nu erau conducători autocrați, ci conducători de trupe și comandanți, al căror număr era doisprezece, în funcție de numărul provinciilor, și erau aleși în comun de către reprezentanții moșiilor din toate provinciile Acești doisprezece conducători au recunoscut puterea conducătorului suprem asupra lor înșiși, care, de asemenea, ajungeau la cel mai înalt rang doar prin alegeri Etruscii și-au păzit atât de gelos libertatea și au fost atât de ostili puterii regale, încât au urât și nu au tolerat-o nici măcar în rândul popoarelor care erau în alianță cu ei Din acest motiv, ei au devenit foarte neprieteni cu wayentini atunci când și-au schimbat forma de guvernare și au ales un rege în loc de un conducător anual Acest lucru s-a întâmplat în anul patru sute de la întemeierea Romei Nici în timpul Războiului Marsian, etruscii nu și-au uitat libertatea: s-au opus romanilor în alianță cu alte popoare italice și au fost mulțumiți doar când au primit dreptul de cetățenie romană Această libertate, profesorul de arte și comerțul întins pe care etruscii îl desfășurau pe mare și pe uscat, trebuie să le fi stârnit în ei dorința de a concura cu artiștii altor popoare, mai ales că în țările libere artistul poate mai spera să obține o adevărată recunoaștere Întrucât însă arta etruscă nu a atins nivelul artei grecești, iar în operele sale domină excesele, chiar și cele aparținând vremii de glorie, motivul pentru aceasta trebuie căutat în însăși abilitățile oamenilor În dovada acestui lucru, ne putem referi într-o oarecare măsură la caracterul etruscilor, mai melancolic decât grecesc, judecând după cultul și obiceiurile lor religioase Un astfel de temperament, care, după cum spune Aristotel, este uneori caracteristic celui mai mare dintre oameni, dă naștere unei tendințe la reflecții concentrate și, în același timp, la pasiuni violente, în urma cărora impulsurile ușoare care fac o persoană sensibilă la tot ce este frumos sunt neobișnuite pentru suflet Această presupunere este confirmată în primul rând de riturile divinatorii, la care etruscii au început să recurgă la primul dintre popoarele europene ; de aceea Etruria este numită mama şi moaşa superstiţiei, iar scrierile care descriu asemenea rituri îi umpleau de frică şi tremurau pe toţi cei care apelau la ele pentru sfat , atât de înspăimântătoare erau imaginile şi expresiile folosite în ele Ne putem face o idee despre preoții etrusci de la cei dintre ei care, în anul de la întemeierea Romei, cu șerpi și torțe aprinse în mâini, au condus atacul familiei Tarquiniene asupra romanilor De asemenea, putem judeca caracterul etruscilor după bătăliile sângeroase care au avut loc între ei în timpul ritualurilor funerare și a spectacolelor de teatru - acest obicei a apărut pentru prima dată printre etrusci și a fost adoptat ulterior Istoria artei antice si a romanilor; grecii civilizaţi erau dezgustaţi de un asemenea spectacol Chiar și în timpurile moderne, în aceeași Toscana a apărut un astfel de fenomen precum autoflagelarea Prin urmare, bătălii sângeroase asupra corpului defunctului sunt atât de des descrise pe urnele funerare etrusce, pe care nu le vei vedea niciodată printre greci Deoarece urnele funerare romane sunt în cea mai mare parte lucrări grecești, ele sunt, dimpotrivă, decorate cu scene plăcute; mituri care simbolizează viața umană sau imagini elegante ale morții sunt întruchipate în principal aici: de exemplu, de foarte multe ori îl găsim pe Endymion dormind aici, iar uneori pe Gill dus de naiade* ; De asemenea, sunt descrise dansurile Bacchantes sau festivitățile de nuntă, un exemplu al cărora este frumoasa scenă a nunții lui Peleus și Thetis pe o urnă de la Vila Albani ** Scipio Africanus a cerut să bea la înmormântarea lui și era obiceiul romanilor să danseze înaintea morților * Fabret scenariu Cu p Această scenă este reprezentată de mozaicul de la Vila Albani, care este compus din diverse pietre numite comes-so (Ciampini Vet Monum T , tab ) Acest lucru este indicat și de o inscripție inedită pe o coloană tăiată pe jumătate, care se află în casa Capponi din Roma Vreau să citez din el doar un verset legat de această scenă: HPIIACAN (OS TEPHNHN NAIAAEC OY ANATOC (Dulcem hanc rapuerunt Nymphae, non mors) [Tandre, nimfele au luat-o, nu moarte deloc] ** Montfauc Furnică expl T pi p Montfaucon, la fel ca toți ceilalți, nu și-a format o idee corectă despre această urna Dionys Halic Furnică ROM L str I Pe un mare relief din Vila Albani, tăiat dintr-o urnă funerară, sunt înfățișate o femeie așezată și o fată în picioare; scena este o cămară în care sunt atârnate animale eviscerate și alte alimente (ceva asemănător vedem pe relieful din Galeria Giustiniani), iar deasupra se află o inscripție de la Virgil: In freta dum fruvii curent, dum montibus umbrae Lustrabunt convexa, polus dum sidera pascet Semper honor, nomenque tuum, laudesque manebunt [Atâta timp cât râurile se varsă în mări, câtă vreme umbrele alunecă de-a lungul versanților Munților, iar luminile pasc pe cer, În veci și cinste, iar numele și slava Tău vor rămâne ] La Roma a existat odată o urnă funerară cu o așa-numită scenă spintriană, imorală, iar din inscripția de pe această urnă au supraviețuit cuvintele OYMEAEIMOI, "Nu-mi pasă" Da, iar în colecția sculptorului Cavaceppi puteți vedea o imagine destul de nemodesta pe o lucrare similară lângă numele defunctului Prima parte Capitolul trei Cu toate acestea, etruscii nu au avut multă fericire în lupta cu natura și influența ei asupra artei, deoarece la scurt timp după înființarea republicii la Roma, încep războaie sângeroase și nefericite cu romanii; la câțiva ani după moartea lui Alexandru cel Mare, întreaga lor țară a fost cucerită de inamic și chiar și limba lor, transformându-se treptat în latină, a dispărut fără urmă Etruria a fost transformată într-o provincie romană Apoi, când ultimul rege etrusc Aelius Volturrin a căzut în bătălia de la Lacul Lukumo; aceasta s-a întâmplat în anul de la întemeierea Romei și în cea de-a o sută douăzeci și patru olimpiade La scurt timp după aceasta, și anume în anul al cronologiei romane și în cea de-a o sută douăzeci și noua olimpiade, Marcus Flavius Flaccus a luat Volsini (azi Bolsena) - "oraș al artiștilor", după cum spune și numele său, originar , după unii autori, din limba feniciană, - mai mult, două mii de statui au fost duse din acest oraș la Roma ; alte orașe etrusce au fost probabil supuse aceleiași devastări Cu toate acestea, etruscii, ca și grecii, cu care au împărțit o soartă comună, au continuat să se angajeze în artă în epoca stăpânirii romane, așa cum se va arăta mai târziu În izvoare găsim un singur nume al artistului etrusc, Mnesarchus, tatăl lui Pitagora ; era cioplitor în piatră și venea din Tuscia sau Etruria Imaginea zeilor și eroilor etruscilor A doua parte a acestei secțiuni, dedicată imaginilor etrusce ale zeilor și eroilor, nu include toate informațiile care au ajuns la noi; Voi atinge aici doar observațiile cele mai necesare și de stat, parțial nefăcute de nimeni înainte și care servesc direct scopurilor mele Printre imaginile zeilor se numara si cele care corespund numai ideilor etruscilor; totuși, majoritatea dezvăluie asemănări cu grecii în acest sens, datorită cărora se poate concluziona că etruscii și grecii erau legați printr-o origine comună (de la pelasgi, după cum afirmă autorii antici și certifică cercetarea științifică a altora noi) ) și că între aceste popoare au existat întotdeauna anumite legături Imaginile unor zeități etrusce individuale ni se par ciudate, dar chiar și printre greci existau imagini ciudate și neobișnuite, un exemplu al cărora pot fi imaginile de pe sicriul lui Kypsel descrise de Pausanias Căci așa cum imaginația înflăcărată și nestăpânită a primilor poeți (parțial pentru a atrage atenția și a stârni mirarea, parțial pentru a captiva Istoria artei antice și excite) încearcă să creeze imagini ciudate care impresionează oamenii încă necivilizați mai mult decât imaginile care se disting prin grație, în același mod și din aceleași motive, artiștii creează imagini similare Imaginea lui Jupiter învelit în bălegar de cal, creația poetului Pamfos , predecesorul lui Homer, nu este mai ciudată decât imaginea lui Jupiter Apomios sau Muscarius în arta greacă sub forma unei muște , ale cărei aripi formează o barbă, corpul - fața, iar capul - părul unei zeități; astfel îl găsim pe pietre cioplite Etruscii i-au reprezentat și înfățișat pe zeii lor supremi plini de demnitate; mai întâi vom atinge acelea dintre atributele care le-au fost date care erau inerente tuturor, iar apoi pe cele speciale Jupiter, apărând în toată măreția sa înaintea lui Semele, este reprezentat ca înaripat pe o turnare antică și pe un carnelian de la Muzeul Stosch Diana a fost înfățișată cu aripi printre etrusci (adică în același mod ca și printre greci în cea mai profundă antichitate ), iar aripile pe care le vedem la nimfele Dianei pe o urna funerară din Capitoliu sunt probabil împrumutate de la cea mai veche imagini ale acestei zeițe Minerva dintre etrusci avea aripi nu numai în spatele umerilor, ci și pe glezne - iar un anume scriitor englez, care susține că nu există imagini ale Minervei înaripate și că niciun autor nu le menționează, cade într-o gravă greșeală La fel o găsim pe Venus cu aripi printre ele Alte zeități etrusce - de exemplu, Cupidon, Proserpina și Furii - au aripi așezate pe cap Există chiar și care cu aripi, dar și grecii le au: pe monedele eleusiniene, Ceres este înfățișat stând pe un car tras de doi șerpi Pliniu relatează că etruscii aveau nouă zeități cu peruni, dar nici el, nici autorii următori nu le numesc Dar dacă vom enumera zeii greci înarmați în acest fel, ei vor fi dactilografiați în același număr Acest atribut, pe lângă Jupiter, era înzestrat cu Apollo, care era venerat în Heliopolis din Asiria , iar imaginea lui cu Perun o găsim și pe o monedă a orașului Tirria din Arcadia ; Perun este înzestrat cu Marte luptându-se cu titani, pe o turnare antică, și Bacchus pe o piatră sculptată - ambele lucrări se află la Muzeul Stosh; același Bacchus este înfățișat pe o patera etruscă Urmează Vulcan și Pan, reprezentați prin două figuri mici din bronz în Colegiul Sf Ignatie din Roma, și Hercule pe o monedă din Naxos Dintre zeițe, Cibele și Pallas au fost înzestrate cu perun, conform lui Servius și după cum arată monedele lui Pyrrhus, precum și alte monede și o mică statuie de marmură din Vila Negroni Aș putea aminti și de Cupidon cu un perun în mână, înfățișat pe scutul lui Alcibiade Prima parte Capitolul trei În ceea ce privește trăsăturile din reprezentarea zeităților, în primul rând bărbați, trebuie menționat mai întâi pe Apollo cu o pălărie aruncată la spate, precum și pe Zeta, fratele lui Amphion , înfățișat pe două reliefuri care se află la Roma; probabil, aici se află o aluzie la șederea lui Apollo cu regele Admet ca cioban, căci fermierii și sătenii purtau pălării asemănătoare Se pare că grecii l-au înfățișat și pe Aristaeus, fiul lui Apollo și al lui Cirene, care i-a învățat apicultura, căci Hesiod îl numește "Apollo de câmp" Aceste pălării erau albe Pe unele lucrări etrusce îl vedem pe Mercur cu o barbă ascuțită și proeminentă: aceasta a fost forma inițială a barbei etrusce și așa este înfățișat Mercur pe altarul de bronz situat în Capitoliu (o gravură din acesta este plasată la începutul lui) acest capitol) (vezi secțiunea "Ilustrații" , Fig - Editura), și pe un mare altar triunghiular din Vila Borghese La fel, aparent, erau imaginile antice grecești ale lui Mercur, pentru că pe hermi se păstrează bărbi de formă similară, doar în formă de pană, adică late și ascuțite sub formă de pană Pe pietrele sculptate din lucrare etruscă autentică, există și o imagine a lui Mercur cu o cască pe cap, iar printre alte atribute atașate de el se află și o sabie scurtă în formă de seceră, asemănătoare cu cea pe care Saturn o ține de obicei în mână și cu care l-a castrat pe tatăl său Uranus; săbii de aceeași formă erau înarmate cu licii și carii, care se aflau în armata lui Xerxes Această sabie a lui Mercur a servit ca o amintire a capului tăiat al lui Argus, pentru că pe o piatră sculptată cu o inscripție etrusca de la Muzeul Stosha, Mercur ține o sabie în mâna dreaptă, iar în stânga capul lui Argus, din care sânge picături Mai departe, în același muzeu se află un scarabeu egiptean cu Mercur, care are pe cap o broască țestoasă în loc de pălărie; în descrierea Muzeului Stosch, am menționat capul de marmură al acestei zeități cu o carapace de broască țestoasă pe cap, iar mai târziu am aflat că în Teba egipteană a existat o figură cu o casă similară Dintre imaginile zeițelor, Juno merită o atenție deosebită pe amintitul altar etrusc de la Vila Borghese, ținând în mâini clești mari; grecii o înfăţişau şi ei într-o formă asemănătoare Era Juno Martialis*, iar cleștele par să însemne un tip special de formațiune de luptă în timpul atacului, numită "clești" (forceps); spuneau "luptă în clește" (forcipe et serra proeliari **), referindu-se la împărțirea armatei în timpul luptei în două părți astfel încât să încerce inamicul, dar în același timp au Juno Military (lit "Marte *, lat ) Luptă cu clește și ferăstrău (lat ) Istoria artei antice capacitatea de a deschide rânduri dacă există pericolul unui atac inamic din spate Venus a fost înfățișată cu un porumbel în mână, iar în această formă stă, îmbrăcată, pe altarul amintit Există, de asemenea, o figură a unei alte zeițe îmbrăcate cu o floare în mână și se poate presupune că aceasta este o altă Venus, căci într-o lucrare rotundă din Capitoliu, care va fi descrisă mai jos, această zeiță ține și o floare în ea mână; în plus, o imagine similară a lui Venus se află pe unul dintre frumoasele candelabre triunghiulare de marmură din Palazzo Borghese (pe ambele candelabre - șase figuri de zeități), dar aceasta este o lucrare grecească Totuși, statuia cu porumbel, pe care domnul Spence a văzut-o la Roma cu puțin timp înainte de sosirea mea, a dispărut deja; acest autor o consideră ca pe o figură a Geniului realizată la Napoli, iar ca dovadă citează câteva rânduri dintr-un poet Mai pomenesc o statuie mica, presupusa o Venus etrusca, dintr-o galerie florentina, cu un mar in mana; Mi-e teamă, însă, că nu se va întâmpla același lucru cu acest măr ca și cu vioara în mâna micii figuri a lui Apollo din aceeași galerie, care este, fără îndoială, o adăugare târzie, de care Addison nu ar fi trebuit să se îndoiască Cele Trei Haruri de pe altarul repetat amintit de la Vila Borghese sunt înfățișate îmbrăcate în același mod ca și grecii antici; se țin de mână, parcă ar dansa într-un dans rotund Gorey relatează că l-a văzut pe Graces goală pe o patera Remarc, parcă pentru a explica cele spuse, că nu intenționez să prezint aici istoria zeilor etrusci; cu toate acestea, imaginile eroilor lor, realizate de artiști etrusci, se găsesc în număr redus și, în plus, acești eroi sunt împrumuți nu din propriile mituri, ci din cele grecești Cei mai faimoși sunt cinci dintre cei șapte eroi ai campaniei împotriva Tebei (în special Tydeus, înfățișat mai des decât alții), iar pe lângă ei - Peleu, tatăl lui Ahile, și Ahile; numele acestor personaje sunt date în etruscă, iar lucrările în sine sunt descrise în secțiunea următoare Aceste imagini ale eroilor împrumutate de la un alt popor ne dau motive să presupunem că în sfera legendelor eroice a existat aceeași legătură între greci și etrusci ca între provencali și italieni La fel ca în Provence, în Franța, în epoca medievală, au fost create primele romane sau poezii eroice și de dragoste, în imitarea cărora alte națiuni au început să-și scrie operele, și chiar italienii înșiși, așa că printre etrusci, se pare, acest secțiunea de poezie nu a primit o dezvoltare adecvată și, prin urmare, artiștii lor au preferat să aleagă greaca, mai degrabă decât eroii locali ca subiect al lucrărilor lor Zeii lor au nume propriu-zise etrusce, în timp ce eroii le păstrează pe cele grecești, doar ușor modificate în conformitate cu pronunția etruscă Prima parte Capitolul trei Cele mai semnificative opere de artă etruscă a treia parte a acestei prime secțiuni pregătitoare este un studiu al celor mai semnificative lucrări de artă etruscă și al metodelor de decorare a acestora, iar descrierea lucrărilor este dată în succesiune istorică, adică în conformitate cu proprietățile lor caracteristice, ca precum și caracteristicile figurilor; un studiu special și o evaluare a acestora în raport cu arta ca atare sunt atribuite următoarei, a doua secțiuni Totuși, trebuie să exprim aici regretul că insuficiența cunoștințelor noastre nu ne permite întotdeauna să distingem lucrările etrusce de cele mai vechi grecești Căci, pe de o parte, incertitudinea este creată din cauza asemănării lucrărilor etrusce și grecești din cea mai veche epocă, așa cum sa menționat deja în primul capitol; pe de altă parte, unele lucrări găsite în Toscana prezintă asemănări cu lucrările grecești din perioada de glorie Lucrările pe care le avem în vedere sunt figuri și statui, reliefuri, pietre sculptate, monede și vase de lut pictat, dar acestea din urmă vor fi tratate în a treia și ultima secțiune a acestui capitol Prin "figuri" mă refer la mici sculpturi din bronz și figuri de animale Primele nu sunt neobișnuite în muzee, iar autorul însuși deține mai multe Printre acestea se numără lucrări aparținând celei mai vechi perioade a artei etrusce, așa cum se va arăta în secțiunea următoare când se analizează aspectul și formele lor În ceea ce privește figurile animalelor, cea mai semnificativă și mai mare dintre ele este Himera de bronz din galeria florentină , compusă din figuri de leu (în mărime naturală) și de capră; inscripția etruscă de pe ea mărturisește apartenența artistului la acest popor Statuile, adică figuri de oameni în mărime naturală sau ceva mai mici, sunt realizate parțial din bronz, parțial din marmură Dintre statuile de bronz, două sunt cu adevărat etrusce, iar două sunt considerate ca atare Primii au semne incontestabile ale originii lor; una se află în Palazzo Barberini, atinge vreo patru palmieri în înălțime și înfățișează, aparent, Geniul, căci ea ține în mâna stângă o corn abundență: pentru când figura unui bărbat gol, cu sau fără barbă are aceasta și nici un alt atribut , ea este în opere grecești din toate perioadele descriu Geniul O altă figură este așa-numitul Haruspex*, îmbrăcat în senator roman; pe marginea mantiei sale este sculptată o inscripţie etruscă Pe- Haruspex, ghicitor (etrusca, latină) Istoria artei antice prima statuie aparține fără îndoială celei mai timpurii epoci a artei etrusce, a doua uneia ulterioare, cred ^ pe baza bărbiei sale netede: această statuie, care este în mod evident făcută din viață și înfățișează o anumită persoană, ar fi / ar fi o barbă, fie ea de o muncă foarte veche, căci în acele vremuri toți etruscii, ca și primii romani, purtau barbă Alte două statui brfz, despre care se poate îndoi dacă sunt lucrări grecești sau etrusce, sunt figurile Minervei și, poate, Geniul; ambele sunt mari Statuia Minervei este grav deteriorată în partea inferioară, în timp ce capul și pieptul sunt complet conservate; în aparență este complet asemănător cu statuile grecești Singura bază pentru presupunerea că această statuie aparține unui artist etrusc este locul descoperirii sale, orașul Arezzo din Toscana Geniul este o figură de mărime umană a unui tânăr găsit în la Pesaro, pe Marea Adriatică Deși acest oraș a fost o colonie greacă, se crede că acolo pot fi găsite mai degrabă statui etrusce decât grecești Gorey se înșeală când crede că aceasta este opera unui artist etrusc; el își face judecata pe baza tunderii părului și, oarecum, din păcate, compară coafura cu solzii de pește Totuși, părul este coafat exact în același mod pe mai multe capete de piatră tare și bronz situate la Roma, precum și pe unele busturi din Herculaneum De altfel, aceasta este una dintre cele mai frumoase statui de bronz care au ajuns până la noi din antichitate Cele mai bune statui de marmură de lucrări etrusce sunt, după părerea mea, așa-numita "Vestal" din Palazzo Giustiniani, presupusul "Preot" din Vila Albani, statuia din Vila Mattei înfățișând o femeie în ultimele luni de sarcină , două statui ale lui Apollo - una în Capitoliu, cealaltă în Palazzo Conti, și Diana etruscă în Muzeul Herculaneum din Portici În ceea ce privește prima dintre acestea, este puțin probabil ca o astfel de statuie, care nu are deloc picioare, să fi fost dusă din Grecia la Roma: la urma urmei, din cuvintele lui Pausania reiese clar că s-au păstrat cele mai vechi lucrări în Grecia intactă Pliurile halatului ei sunt dispuse în linii verticale A doua statuie este mai în mărime naturală, ajungând la zece palme înălțime; pliurile rochiei ei de sus, lipsite de mâneci, sunt toate paralele între ele și, parcă, netezite una peste alta; mânecile lenjeriei de corp sunt pliate în pliuri șifonate într-un mod pe care îl voi explica la sfârșitul secțiunii următoare și în capitolul următor când descriu rochia femeilor Părul din jurul frunții este ondulat în bucle mici, care amintesc de o coajă de melc (în cea mai mare parte, așa sunt coafați pe herms); în față peste ambii umeri atârnă în jos Prima parte Capitolul trei patru șuvițe lungi de păr creț, în timp ce în spate părul este coafat destul de drept și legat la o oarecare distanță de cap cu o panglică, de sub care cad în cinci bucle mari, jupuite la distanță, cu o poșetă de perucă , lungime de o palmă și jumătate Decorul figurii de aici este strict perpendicular, ca cel al statuilor egiptene A treia statuie o înfățișează, probabil, pe patrona femeilor însărcinate și a femeilor aflate la naștere, care era și Juno Picioarele ei sunt paralele și bine închise, iar brațele încrucișate îi acoperă corpul; faldurile halatului ei sunt complet drepte și nu în relief, ca cele ale celor două anterioare, ci conturate doar prin crestături Ambele figuri ale lui Apollo sunt ceva mai înalte decât înălțimea omului; fiecăruia i se dă o tolbă atârnată pe un trunchi de copac, lângă care este așezată o statuie Ambele sunt făcute în același stil, cu singura diferență că una dintre ele pare a fi mai veche: în orice caz, părul ei de pe frunte este ușor ondulat, în timp ce celălalt îl are liber Apollo de la Palazzo Conti a fost găsit în urmă cu aproximativ patruzeci de ani, pe vremea unui papă care aparținea acestei familii, pe versanții Circei (azi Monte Circello), între Net Tuno și Terracina * Romanii dețineau acest deal deja în epoca țaristă, căci Tarquinius Mândrul a trimis coloni aici, iar în primul tratat aliat dintre Roma și Cartagina, încheiat sub primii consuli, Lucius Junius Brutus și Marc Horațiu, Circe a fost menționată printre acele orașe romane pe coasta care nu a trebuit să fie atacată de cartaginezi, iar această condiție se repetă în aceleași cuvinte în următorul tratat între cele două părți Cluverius, Cellarius și alți autori nu au acordat atenție acestei împrejurări Primul tratat de alianță a fost încheiat cu douăzeci și opt de ani înainte de campania lui Xerxes împotriva grecilor, astfel încât statuia menționată, având în vedere că are formă grecească, trebuie să fi fost executată sub influența cunoașterii artei grecești dintr-o perioadă anterioară Poalele Circei erau însă locuite de Volsci, un popor care avea comunicații și legături nu cu grecii, ci cu etruscii, mai ales în acea epocă, motiv pentru care, ținând cont de timpul creației și locul descoperirii lui acest Apollo, această statuie ar trebui considerată o lucrare etruscă A șasea dintre statuile de marmură pe care le-am notat înfățișează o alergare * Această statuie a fost găsită într-un mic templu de pe malul unui lac numit Lago di Soressa Acest lac, aflat în posesia principilor de Găetani, a fost cândva legat de mare prin intermediul unui canal, care ulterior s-a înfundat, astfel că nivelul apei din lac, lipsit de scurgere, a crescut brusc de-a lungul anilor Pentru a face lacul potrivit pentru pescuit, au trebuit să scurgă apa Vechiul canal a fost șters În ea au fost găsite mai multe navete antice, bătute împreună cu cuie metalice; cand apa din lac s-a potolit, a aparut si templul amintit Și acum puteți vedea încă în ea o nișă lucrată foarte elegant în care stătea cândva statuia Istoria artei antice Diana, jumătate de înălțimea unui bărbat, adică cinci palmieri, îmbrăcată și pictată Colțurile gurii sunt ridicate, iar bărbia e mari, dar se vede clar că nu ne uităm la o imagine portret a unui anumit chip, ci la o încercare imperfectă de a întruchipa tipul ideal de frumusețe Părul ei este ondulat în jurul frunții în bucle mici, atârnând până la umeri în șuvițe lungi în lateral și legat într-un nod la spate, la mare distanță de cap Pe părul ei este o diademă sub formă de cerc cu opt trandafiri roșii în relief Rochia ei este vopsită în alb Cămașă sau lenjerie de corp - cu mâneci largi în pliu ondulat sau adunare, iar pe pelerină sau pelerina scurtă, pliurile netede sunt paralele între ele, la fel ca la suprarochie Marginea inferioară a acestuia din urmă este decorată cu un chenar îngust galben-auriu, direct deasupra căruia se află un altul, lat, de culoarea gumei, pictat cu flori albe, indicând broderie; deasupra ei se află o a treia bandă, tot de culoarea gumei, iar marginea superioară a rochiei de aceeași culoare Cureaua tolbă de pe umăr este roșie, la fel și curelele de la sandale Această statuie a fost menționată și în primul capitol Anterior, ea stătea într-un mic templu sau sanctuar atașat unei vile din vechiul oraș îngropat Pompeii Cât despre reliefuri, mă voi limita la a descrie patru dintre ele Primul și cel mai vechi nu numai dintre etrusci, ci dintre toți cei din Roma în general, este păstrat la Villa Albani și, aparent, o înfățișează pe Juno Lucina sau pe zeița Rumilia, paznicul pruncilor: banca de sub picioarele ei indică faptul că creatură se ridică deasupra rasei umane Zeița ține în picioare un copil mic îmbrăcat în picioare, care este condus de mama sa, alături de care sunt cele două fiice ale ei de vârste și înălțimi diferite Al doilea relief este o lucrare de formă rotundă, situată în Capitoliu; este realizat sub formă de altar și conține figuri a douăsprezece zeități supreme, a căror imagine se regăsește și în reliefurile unui altar din Atena Printre aceste zeități se numără și tânărul Vulcan, fără barbă, care și-a ridicat toporul pentru a tăia fruntea lui Jupiter, din care urma să iasă Minerva În cele mai vechi timpuri, Vulcan, la fel ca Jupiter și Esculapius, a fost înfățișat ca fără barbă nu numai pe vasele de sacrificiu etrusce și pe pietrele sculptate, ci și pe monedele grecești ale orașului Lipari (disponibile în colecția ducelui Caraffa-Noya din Napoli) și pe monede şi lămpi romane Presupunerea că această lucrare aparține artei etrusce este parțial susținută de forma și scopul ei: este goală în interior (vaza de marmură care stă acum pe ea nu vă permite să vedeți acest lucru) și, prin urmare, nu ar putea fi un altar, ci mai degrabă a servit drept gard sau încadrarea unei fântâni (bocea di pozzo) precum cele găsite adesea la Roma, precum și cele găsite la Hercule Prima parte Capitolul trei puma, mai ales că pe ea - la fel ca pe fântânile romane și herculane - s-au păstrat brazdele lăsate de frânghiile de care erau legate gălețile Din acest motiv, este greu de presupus că o astfel de lucrare a fost făcută în Grecia Totuşi, trebuie să amintesc aici că Cicero - dacă urmărim interpretarea general acceptată a textului uneia dintre scrisorile sale către Atticus - a comandat un astfel de gard de fântâni cu reliefuri la Atena Alte incinte antice de fântâni, dintre care două se află la Villa Albani, sunt decorate cu imagini superb executate de ghirlande de flori, iederă cățărătoare și vase din care curge apa Pausanias menționează imaginea lui Ceres stând lângă fântână (probabil după răpirea fiicei sale Proserpina), opera lui Pamfos, unul dintre cei mai vechi artiști: era, se pare, relieful gardului fântânii Al treilea relief se află pe altarul rotund din Capitoliu * , a cărui imagine este plasată la începutul celui de-al treilea capitol (vezi secțiunea "Ilustrații", fig - Editura) Înfățișează trei zeități: Apollo cu arcul și săgeata în mâna dreaptă, Mercur cu barbă cu un caduceu și Diana cu arcul, tolba și torța în mână Aici, apropo, trebuie acordată atenție formei arcului, curbat doar la capete, dar în rest aproape drept El este înfățișat în același mod în lucrările grecești și doar acolo unde îi vedem pe Apollo și pe Hercule unul lângă altul, fiecare cu arcul său, de exemplu, în scena răpirii trepiedului delfic de către Hercule, se constată o diferență , căci Hercule avea un arc scitic, puternic curbat sau răsucit ca sigma grecească în forma sa cea mai veche** Al patrulea relief este un altar patruunghiular care stătea înainte în piața din Albano, iar acum se află în Capitoliu; înfăţişează cele douăsprezece osteneli ale lui Hercule S-ar putea obiecta că aici formele corpului lui Hercule sunt întruchipate nu atât de tangibil și în relief ca în * * * * * * * În cartea marchizului Lucatelli (Mus Capit p ) se afirmă în mod eronat că această lucrare a fost găsită lângă lacul din Nettuno; Domnul cardinal Alessandro Albani a respins acest lucru într-o notă aflată în marginea lucrării numite Anumitul altar a fost amplasat anterior într-o vilă de lângă Porta del Popolo, care a aparținut familiei Medici, iar Marele Duce Cosimo al III-lea a prezentat altarul cardinalului, care l-a transferat, împreună cu antichitățile adunate mai devreme, la Capitoliu Poate că un arc se numea patulus: Imposita patulus calamo sinuaverat arcuș [Dacă, după ce a pus o săgeată, și-a tras arcul larg ], si inca un sinuos: Lunavitque genu sinuosum fortiter arcum [Își luă arcul sinuos, l-a îndoit, sprijinindu-se pe genunchi ] Istoria artei antice Hercule din Farnese și, prin urmare, este imposibil de concluzionat că această operă aparține artei etrusce; Trebuie să mărturisesc că mă pot referi la o singură trăsătură caracteristică, și anume, barba ascuțită a lui Hercule, ale cărei bucle sunt indicate prin rânduri de inele mici sau, mai precis, Darikov Aceasta este cea mai veche formă a bărbii și, în consecință, a imaginilor sale, uitată deja pe vremea când artele grecești erau percepute la Roma și când artiștii greci descriau bărbii nu ca ascuțite, ci liber ondulate, așa cum este caracteristic grecilor întrupări ale lui Hercule Dintre pietrele cioplite, le-am ales atât pe cele mai vechi, cât și pe cele mai frumoase, pentru ca judecata mea despre ele să fie mai adevărată și mai rezonabilă Dacă cititorul ar avea în fața ochilor cele mai remarcabile lucrări de artă etruscă și ele, cu toată frumusețea lor, ar avea defecte, atunci tocmai acelea despre care voi vorbi în secțiunea următoare și care sunt și mai inerente în mai puțin semnificative lucrări Cele trei pietre pe care le-am ales pentru a justifica următoarea prezentare sunt, ca majoritatea pietrelor sculptate etrusce, scarabei, adică partea lor convexă și rotunjită înfățișează un gândac; sunt găurite, deoarece se pare că erau purtate la gât ca amulete Una dintre cele mai vechi pietre cioplite - nu numai printre etrusci, ci în general printre toți cei cunoscuți de noi - este, fără îndoială, acel carnelian de la Muzeul Stosch, care înfățișează sfatul a cinci eroi greci în timpul unei campanii împotriva Tebei Alături de figuri sunt numele lui Polynice, Partenopeia, Adras-ta, Tydeus și Amphiaraus, iar natura atât a desenului, cât și a inscripțiilor indică vechimea profundă a lucrării Căci cu toată grija excepțională și subtilitatea remarcabilă a lucrării, precum și grația unor forme ale corpului (de exemplu, picioare), indicând priceperea artistului, proporțiile figurilor sunt totuși marcate de apartenența la era când capul era înfățișat ca aproape o șesime din corp; în ceea ce priveşte inscripţiile, forma literelor dezvăluie aici o mai mare apropiere de sursa sa pelasgică şi de alfabetul antic grecesc decât în toate celelalte lucrări etrusce Această piatră permite, de altfel, să infirmăm afirmația unui autor care crede că monumentele de artă etrusce aparțin perioadei târzii a istoriei acestui popor* * Această piatră a fost descrisă în două articole de profesorul pisan Carlo Antonioli; mai precis, de fiecare dată a povestit întreaga poveste a acestor și a altor eroi ai acelei epoci, citând toate citatele din autori antici cu excepția celui din Statius, pe care îl voi da mai jos El nu spune un cuvânt despre artă Prima parte Capitolul trei D ^ o altă piatră - cea mai frumoasă dintre toţi etruscii; unul, carne-ol\, se află tot în Muzeul Stosch, celălalt, agat, aparţine domnului Christian Dehn din Roma Prima îl înfățișează pe Tydeus (al cărui nume este dat în inscripție) trăgând o suliță din picior după ce a fost atacat de cincizeci de oameni dintr-o ambuscadă, a ucis toți adversarii, dar a fost rănit Figura sa mărturisește înțelegerea corectă a anatomiei de către artist, căci aici oasele și mușchii sunt conturați corect, dar în același timp și uscăciunea stilului etrusc* Imaginea acestei pietre este plasată la începutul acestui capitol (vezi secțiunea "Ilustrații", Fig - Editura) A doua îl prezintă pe Peleu, tatăl lui Ahile (se dă și numele), spălându-și părul la fântână, care ar trebui să simbolizeze râul Sperche din Tesalia, căci Peleu a făcut un jurământ să-i tundă părul fiului său Ahile și să-l dedice lui acest fluviu dacă s-a întors nevătămat de sub Troia În același mod, tinerii din Phigalia și-au tuns părul și l-au consacrat râului local, iar Leucip a lăsat părul, intenționând să-l ofere în dar râului Alpheus Vorbind despre eroii greci înfățișați în lucrările etrusce, ar trebui să ne amintim cuvintele lui Pindar cu privire la Peleus; că gloria acestui erou, ginere al zeilor, a ajuns în cele mai îndepărtate țări și în cele mai diverse popoare Dintre monede, unele sunt cele mai vechi monumente de artă etruscă, iar în prezent am două dintre ele în fața mea, aparținând unui artist roman care deține o colecție atent selecționată de monede rare Sunt realizate dintr-un aliaj de metale albicioase si sunt foarte bine conservate Pe o parte a primei monede se află un animal (probabil un căprior), iar pe cealaltă două figuri umane, îndreptate spre privitor și asemănătoare una cu cealaltă; fiecare figură ține în mână un toiag Aceasta este probabil una dintre cele mai timpurii experiențe ale artei etrusce Picioarele * S-ar putea presupune că Statius a văzut tocmai această piatră, sau că figura lui Tydeus trebuia să fie înfățișată în acest fel, adică cu un schelet puternic, clar marcat și mușchi noduri Căci descrierea poetului pare să se refere la piatră, o explicație a acesteia, așa cum piatra la rândul ei explică ceea ce a spus poetul: quamquam ipse videri Exiquus, gravia ossa tamen, podisque lacerti Difficiles: nunquam hune animum natura minori Corpore, nec tantas ausa est includere vires [ deși părea Mic, dar greu în oase și puternic în picior muscular Într-adevăr, natura unui astfel de spirit nu a fost niciodată pusă împreună cu o asemenea forță într-un corp atât de mic ] Istoria artei antice figurile sunt indicate prin două linii drepte care se termină în cercuri sub formă de puncte reprezentând picioarele; brațul stâng, liber, este o linie ușor curbată la umăr, extinzându-se aproape până la picior; organul genital este oarecum scurt, în timp ce la animalele înfățișate pe cele mai vechi monede și pietre sculptate, atinge o lungime extraordinară; chipul seamănă cu capul unei muște A doua monedă prezintă un cap pe o parte și un cal pe cealaltă Această trecere în revistă a lucrărilor etrusce a fost construită în conformitate cu apartenența lor la unul sau la altul tip de artă: acesta a fost cel mai simplu mod de a face o listă care nu a fost asociată cu niciun sistem În ceea ce privește arta ca atare și momentul realizării acestor lucrări, aici trebuie stabilită următoarea ordine: monedele tocmai descrise, relieful și statuia din Vila Albani, Geniul din bronz din Palazzo Barberini și figura unei femei însărcinate în Vila Mattei aparțin timpului cel mai vechi și stilului original Perioada ulterioară include atât Apolo în Capitoliu, cât și Palatul Conti, o fântână cu douăsprezece zeități în Capitoliu, un altar rotund cu trei zeități și un altar pătrangular care înfățișează munca lui Hercule în același loc, un altar triunghiular mare în vilă Borghese, precum și toate pietrele cioplite descrise Aparent, statuile de bronz din galeria florentină aparțin epocii târzii a artei etrusce Deși s-ar putea să fi greșit aici, nu ar fi ușor să propun și să justific un alt sistem și ordine în opoziție cu aceasta, pentru că este destul de clar că acele lucrări pe care le-am atribuit primei categorii au trăsăturile caracteristice ale unei stil mai vechi și mai naiv, spre deosebire de cele incluse în a doua categorie; lucrările încadrate în categoria a treia sunt superioare celor anterioare În plus la această secțiune ar fi un raport de douăsprezece urne de porfir, despre care se crede că au fost păstrate la Chiusi în Toscana, deși acum nu se găsesc nici în acest oraș, nici în Toscana în general și în toată Italia Deosebit de atractivă ar fi ocazia de a demonstra că etruscii au creat lucrări de porfir; s-ar putea să fi fost piatra pe care Leander Alberti o numește varietatea de porfir extras la Volterra Gorey, care a descoperit aceste informații într-un manuscris din biblioteca familiei Strozzi din Florența, citează și o inscripție pe una dintre aceste urne ; întrucât comunicarea lui părea dubioasă, am avut grijă să obțin o copie completă a manuscrisului Atât cazul în sine, cât și vechimea manuscrisului sunt îndoielnice Căci este greu de imaginat că Marii Duci ai Toscanei, care, fără excepție, au arătat o atenție deosebită în ceea ce privește artele și antichitățile, ar permite să fie scoase din țara lor astfel de lucrări rare, mai ales că urnele Prima parte Capitolul trei acestea ar fi trebuit găsite pe la mijlocul secolului trecut Căci toate scrisorile din care constă manuscrisul Strozzi sunt scrise între și , iar scrisoarea care conține această știre a fost scrisă în de un călugăr către altul; din acest motiv cred că este o legendă monahală Gorey însuși a făcut aici câteva corecturi, în primul rând, indicând greșit dimensiunea urnelor: scrisoarea vorbește despre o înălțime egală cu două braccia (o braccia florentină conține trei palme romane și jumătate), și aceeași lățime; Gori, în schimb, indică doar trei palmieri În plus, formele și aspectul literelor inscripției de pe urnă nu au un caracter etrusc atât de pronunțat precum au fost date atunci când au fost reproduse SECȚIUNEA A DOUA Despre stilul artiștilor etrusci După ce am subliniat în prima secțiune a acestui capitol informații preliminare despre circumstanțele și cauzele exterioare care au determinat originalitatea artei etrusce, precum și despre imaginile zeilor și eroilor etrusci, și adăugând la acestea o prezentare generală a celor mai semnificative lucrări, am intenționează să atragă atenția cititorului asupra trăsăturilor și proprietăților caracteristice ale artei acestui popor și lucrările sale, adică asupra stilului artiștilor etrusci, căruia îi este dedicată a doua secțiune Considerente Generale Aici trebuie amintit în termeni generali că semnele prin care se face distincția între stilul etrusc și cel mai antic grec, bazat (pe lângă reprezentarea unor obiecte aleatorii) pe obiceiuri și îmbrăcăminte, pot fi, totuși, înșelătoare Atenienii, spune Aristides, au dat armelor lui Pallas însăși forma pe care le-a indicat-o zeița - și totuși este imposibil de concluzionat din coiful grecesc al lui Pallas sau din altă figură că sunt opera grecească Căci imaginea așa-zisului coif grecesc se regăsește și în lucrări etrusce incontestabile - de exemplu, la Minerva pe altarul triunghiular amintit în repetate rânduri de la Vila Borghese și pe un vas cu o inscripție etruscă din muzeul Colegiului Sf Ignatie în Roma Istoria artei antice Stilul artiștilor etrusci nu a rămas neschimbat: la fel ca și în arta egipteană și greacă, aici se pot distinge mai multe etape și perioade, începând de la imaginile naive ale vremurilor străvechi până la apogeul artei etrusce, care, foarte probabil, a fost s-a îmbunătățit treptat grație imitației operelor grecești, până când, în cele din urmă, a căpătat un aspect complet diferit de original Este necesar să conturăm cu exactitate aceste etape și să le distingem cu încredere, astfel încât ideile despre arta etruscă să fie aduse într-un singur sistem În cele din urmă, după ce etruscii au stat multă vreme sub stăpânirea romanilor, arta lor a căzut în declin, dovadă fiind cele douăzeci și nouă de boluri de bronz din muzeul Colegiului de Sf Limbă, pictate și executate mai rău decât cele mai vechi Dar din moment ce nu se poate extrage nimic mai precis din aceste mici opere, iar declinul artei în sine nu constituie un stil, mă voi limita doar la cele trei perioade menționate mai sus Pe diferitele etape și perioade ale artei etrusce Astfel, putem distinge în arta etruscă (precum și în greacă) trei stiluri principale: cel mai vechi, cel mai târziu și, în cele din urmă, cel care s-a perfecționat prin imitarea operelor grecilor Când luăm în considerare toate cele trei stiluri, ar trebui să vorbim mai întâi despre desenul unui corp gol și apoi despre figurile îmbrăcate; întrucât, totuși, îmbrăcămintea etruscă în toate soiurile sale nu diferă în mod deosebit de îmbrăcămintea grecească, ne putem limita la câteva observații speciale referitoare la îmbrăcăminte și bijuterii în rândul etruscilor în încheierea acestei a doua secțiuni Trăsăturile primului, cel mai vechi stil al artei etrusce sunt, în primul rând, liniile drepte ale desenului împreună cu poziția constrânsă și tensionată a figurilor și, în al doilea rând, imperfecțiunea conceptelor de frumusețe a feței Prima caracteristică este că contururile figurilor sunt exprimate prin linii insuficient de ondulate, drept urmare figurile par subțiri și alungite (contrar expresiei lui Catullus ♦ gras etrusc " ), deoarece mușchii lor sunt abia conturați; acest stil, prin urmare, este lipsit de varietate Așezarea restrânsă a figurilor se datorează parțial desenului, deși motivul principal pentru aceasta constă în ignoranța artiștilor epocii timpurii, pentru că diversitatea în decorul și poza figurilor nu poate fi obținută doar printr-o cunoaștere satisfăcătoare a corpul și libertatea desenului: artă, Prima parte Capitolul trei la fel ca înțelepciunea, începe cu autocunoașterea A doua trăsătură, și anume imperfecțiunea conceptelor de frumusețe a feței, era inerentă artei etrusce în aceeași măsură ca și în greaca veche Forma capului este un oval alungit, aparent mic datorită bărbiei ascuțite; ochii fie sunt plasați în același plan, fie deplasați în sus și sunt la același nivel cu oasele oculare Aceste caracteristici sunt aceleași cu cele pe care le-am găsit în cele mai vechi statui egiptene; astfel, afirmațiile autorilor antici menționați în primul capitol cu privire la asemănarea dintre statuile etrusce și egiptene capătă o oarecare confirmare Figurile realizate în acest stil pot fi comparate cu veșminte, pur și simplu cusute din bucăți identice de materie și mulțumiți multă vreme atât pe cei care le-au făcut, cât și pe cei care le-au purtat; primii nu excelau, în timp ce cei din urmă s-au mulțumit să-și acopere goliciunea; la fel, primul artist a înfățișat într-un anumit fel figura umană, iar alții i-au călcat pe urme În imaginea chipului uman s-a stabilit și un anumit tip, de la care se abate cu atât mai greu cu cât primele statui erau întrupări ale zeităților, iar fiecare dintre ele trebuia să fie asemănătoare cu toate celelalte Arta vremii seamănă cu o teorie științifică eronată, creând doar adepți orbi și nepermițând nici îndoiala, nici cercetarea; desenul, ca soarele lui Anaxagora, pe care discipolii filosofului, urmându-le pe profesorul lor, îl considerau o piatră, era în conflict cu orice evidență senzuală Natura ar fi trebuit să-i învețe pe artiști, dar tradiția i-a luat locul, drept urmare arta s-a dovedit a fi departe de natură Multe figurine mici din bronz sunt realizate în acest stil, iar unele dintre ele sunt destul de asemănătoare cu cele egiptene datorită brațelor suspendate, strâns presate în lateral, și picioarelor așezate paralele Statuia de la Vila Mattei și relieful de la Vila Albani au toate semnele distinctive ale acestui stil Conturul figurii Geniului din Palazzo Barberini este extrem de turtit și lipsit de orice indicație a articulației corpului Picioarele sunt așezate paralel unul cu celălalt, iar orbitele plate și goale sunt ușor întoarse în sus Ținuta statuii de la Vila Mattei și figurile reliefurilor este concepută cu cea mai mare simplitate posibilă, iar faldurile, marcate doar de crestături, par a fi trase de un pieptene Un observator atent care a înțeles esența monumentelor antice va găsi semne ale acestui stil în alte lucrări situate în locuri nu atât de faimoase și des vizitate din Roma - de exemplu, într-un mic relief din curtea casei Capponi, care înfățișează figura unui bărbat care stă în fotoliu Istoria artei antice După ce au dobândit mari cunoștințe, artiștii etrusci părăsesc însă acest stil; dacă înainte ei, la fel ca grecii din primele lor zile, păreau să înfățișeze figuri îmbrăcate mai des decât cele goale, acum încep să înfățișeze figuri nud mai des Și totuși, judecând după unele dintre figurile mici de bronz, complet goale, cu excepția organului reproducător, ascunse într-o pungă, care este legată cu panglici de șolduri, se poate presupune că imaginea unei figuri complet goale era contrară idei de decentă Examinând cele mai vechi pietre sculptate ale etruscilor, s-ar putea crede că primul stil nu a devenit general acceptat - cel puțin printre cioplitorii în piatră Căci figurile de pe pietre au toate formele corpului rotunjite și sferice, ceea ce, se pare, este în conflict cu semnele indicate ale primului stil Cu toate acestea, în realitate, una nu o contrazice pe cealaltă Căci întrucât cioplitorii etrusci, ca și maeștrii din ziua de azi, lucrau pietrele pe un cerc rotativ (după cum demonstrează însăși aspectul pietrelor), era cel mai ușor să dai figurii un contur rotunjit; în perioada cea mai veche, meșterii probabil nu știau încă să mânuiască un instrument foarte ascuțit, astfel încât forma sferică marchează rezultatul natural al metodei de lucru acceptate, dar nu principiul artei Cu toate acestea, pietrele sculptate ale etruscilor, aparținând celei mai vechi epoci, sunt opusul statuilor lor de marmură și bronz din aceeași perioadă și datorită pietrelor devine clar că îmbunătățirea artei etrusce a început cu oferirea expresivitate mai mare și certitudine senzuală a părților figurii, care este evidențiată și de unele lucrări de marmură - și acesta este un semn al debutului celui mai bun timp al artei etrusce Este imposibil de stabilit exact când a luat contur stilul complet nou, dar este probabil ca acest lucru să se fi întâmplat în același timp în care arta greacă a început să ajungă la perfecțiune Căci epoca lui Fidias poate fi comparată cu epoca renașterii artelor și științelor din timpurile moderne, iar această renaștere nu a început într-o singură țară, ci apoi s-a răspândit în altele: se părea că întreaga rasă umană a fost stabilită atunci în mișcare și mari descoperiri au fost făcute ca de la sine Același lucru s-a întâmplat, fără îndoială, în Grecia, în secolul menționat în toate ramurile științei și se pare că toate celelalte popoare civilizate au fost apoi impregnate de același spirit, care a afectat mai ales arta și i-a suflat suflet și viață Astfel, trecem de la primul, cel mai vechi stil de artă etruscă la al doilea, mai târziu, ale cărui trăsături și trăsături caracteristice sunt parțial senzuale Prima parte Capitolul trei certitudinea figurii și a părților ei, parțial o oarecare rigiditate în decor și poză, nefirească și exagerată în unele statui Primul se exprimă în faptul că mușchii se umflă cu tuberculi, iar oasele devin ascuțite și conturate prea clar, drept urmare acest stil pare uscat și deprimant Trebuie remarcat, totuși, că ambele aceste puncte, adică un accent puternic atât pe mușchi, cât și pe oase, nu se găsesc în totalitate în toate lucrările executate în al doilea stil Când lucrați cu marmură (pentru că doar figurile zeităților realizate din acest material au ajuns până la noi), ei nu s-au străduit întotdeauna să contureze ascuțit mușchii, cu toate acestea, contururile stricte și clare ale mușchilor gambei se găsesc în toate lucrările În general, se poate lua ca regulă că grecii s-au străduit să arate și să contureze mușchii, iar etruscii, oasele; pe această bază, înclin, când examinez o piatră sculptată rară și frumoasă, să o consider etruscă, dacă figura înfățișată pe ea are niște oase deosebit de accentuate, chiar dacă în alte privințe i-ar merita maestrului grec La începutul celei de-a treia secțiuni a capitolului următor, este dată o reproducere a unei pietre similare, pe care Tezeu este înfățișat ucigând Feya (după cum povestește Plutarh despre aceasta) În urmă cu douăzeci de ani, acest carnelian era încă în Muzeul Regal Farnese din Capo di Monte din Napoli, dar apoi a fost furat, la fel ca și alte pietre frumoase care au fost acolo înainte și după Aceeași scenă este sculptată pe un carnelian de la Muzeul Stosch Această piatră poate servi cititorului ca dovadă a neîncrederii judecăților noastre în a distinge lucrările etrusce de greacă, realizate în cel mai vechi stil A doua trăsătură nu poate fi exprimată cu ajutorul unui singur concept, pentru că nenaturalul și violentul nu sunt același lucru Acesta din urmă este legat nu numai de decorul, postura și expresivitatea figurii, ci și de mișcarea exprimată de toate părțile sale; primul se manifestă nu numai în mișcare, ci și în stare de repaus Nefiresc este opusul naturii, iar violența este opusul reținerii și cum se cuvine Dar dacă certitudinea senzuală este o trăsătură a primului stil, atunci nefirescul și violența sunt caracteristice în special celui de-al doilea Violența, constrângerea în punerea figurii decurg din prima trăsătură, deoarece pentru a obține o mai mare expresivitate și o certitudine senzuală, au încercat să ofere figurii o astfel de ipostază în care nefirescul să se manifeste în cel mai evident mod, și au ales în schimb constrângerea de pace și equanimitate Sentimentele de aici păreau a fi exagerate și aduse la limitele lor extreme Istoria artei antice Cuvintele lui Pindar despre Vulcan, că s-a născut lipsit de grație, ar putea fi atribuite atât acestui stil, cât și unui stil anterior În general, acest al doilea stil, în comparație cu grecul din vremuri mai bune, seamănă cu un tânăr care nu cunoștea fericirea de a avea un mentor grijuliu și s-a dedat liber pasiunilor și sentimentelor sale violente - și aceasta și-a găsit expresie în acțiuni nestăpânite; Aș compara stilul grecesc cu un tânăr frumos, a cărui ardoare a tinereții a fost moderată de o înțeleaptă creștere și pregătire în științe, astfel încât în sine o minunată creație a naturii, fiind introdusă în civilizație, a dobândit măreția morală a sufletului Acest al doilea stil ar putea fi numit și, în limbajul modern, "manierist", și aici ar însemna doar că toate imaginile de atunci au primit același caracter: în lucrările realizate în acest stil, Apollo, Marte, Hercule și Vulcan nu sunt diferite unele de altele din punct de vedere al desenului Și întrucât caracterul inerent tuturor nu este, de fapt, un personaj, atunci remarca lui Aristotel, făcută în reproș lui Zeuxis, ar putea fi aplicată artiștilor etrusci, adică să se considere stabilit că aceștia nu au întruchipat niciun personaj; aceasta ar face posibilă și clarificarea judecății neînțelese până acum a filozofului despre artiști Trăsăturile considerate ale acestui stil sunt încă într-o anumită măsură inerente întregii națiuni etrusce, înclinată să acorde o mare importanță fleacurilor; aceasta se arată în stilul literar al locuitorilor Toscanei, care este foarte rafinat și rafinat și pare uscat și lipsit de viață în comparație cu stilul pur și clar al romanilor Acest lucru se regăsește în principal în art Stilul vechilor artiști etrusci este încă simțit în lucrările urmașilor lor, iar cunoscătorii imparțiali îl găsesc în desenul lui Michelangelo, cel mai mare dintre ei: nu degeaba cineva a observat, nu fără motiv, că cel care a văzut o figură a acestui artist le-a văzut pe toate Aceeași trăsătură, fără îndoială, este motivul imperfecțiunii lucrărilor unor Daniele da Volterra, Pietro da Cortona și alții Dimpotrivă, cei mai buni artiști romani, Rafael și studenții săi, care au extras din aceeași sursă cu cei numiți mai sus, sunt întotdeauna apropiați de greci datorită eleganței figurilor lor Ceea ce am spus despre acest stil poate fi confirmat în mod convingător de exemplul mai multor lucrări, printre care figura lui Mercur cu barbă de pe altarul de la Vila Borghese, ai cărui muşchi sunt la fel de puternici ca cei ai lui Hercule, şi mai ales figurile lui Tydeus şi Peleus Claviculele, coastele, articulațiile coatelor și genunchilor, articulațiile degetelor de la mâini și de la picioare sunt la fel de convexe ca humerusul și tibia; Tydeus chiar conturează pieptul Prima parte Capitolul trei os Toți mușchii sunt dați în cea mai puternică tensiune (chiar și în figura lui Peleus, unde complotul oferă cel mai puțin motiv pentru aceasta); Tydeus nu a uitat de mușchii de sub axile Poze forțate se găsesc în figurile de pe altarul rotund din Capitoliu și în multe statui de la Vila Borghese Picioarele figurilor de zeități îndreptate spre privitor sunt închise, în timp ce cele reprezentate în profil sunt așezate una în fața celeilalte în linie dreaptă Mâinile sunt înfățișate peste tot stângaci și nefiresc, iar dacă figura ține ceva cu două degete, atunci restul sunt îndreptate și tensionate Poziția forțată a lui Tydeus este mai justificată decât cea a lui Peleus, căruia i se dă totuși, pentru a realiza prin această mai mare expresivitate a tuturor părților corpului Deși în aceste pietre sculptate se găsește o înaltă pricepere și minuțiozitate a decorațiunii, artiștii etrusci, aparent, nu erau conștienți de cel mai înalt concept al frumuseții feței; dimpotrivă, aici vedem ceva diferit: chipul lui Tydeus repetă natura cea mai obișnuită, iar ochii lui sunt neobișnuit de mari, în timp ce fața lui Peleus este distorsionată într-o întorsătură chiar mai mult decât corpul, iar forma sa este complet inacceptabilă Cel de-al treilea stil ar putea fi spus mai detaliat într-o recenzie separată dedicată artei etrusce, iar ceea ce se va observa despre trăsăturile artei grecești, în imitarea căreia s-a născut acest stil, ar putea servi pentru o mai bună înțelegere a operelor acelei timp; însă, în istoria generală a artei tuturor popoarelor, care face obiectul acestei lucrări, aceasta ar fi de prisos Unele dintre cele mai remarcabile lucrări de artă etruscă care cred că aparțin acestei perioade au fost enumerate de mine mai sus, și anume cele trei statui de bronz din galeria florentină Aceasta, se pare, include și patru urne funerare de alabastru din Volterra, găsite lângă acest oraș în și aflate acum în Vila Albani Sunt trei palmieri înalți și unul lat, astfel încât nu puteau servi decât la salvarea cenușii Pe capacul fiecăruia dintre ele este înfățișată o figură pe jumătate umană a defunctului, înclinată și sprijinită de brațul său Trei figuri țin un castron, al patrulea - un pahar în formă de corn Picioarele figurilor par să fi fost tăiate, deoarece nu puteau încăpea pe capac În ceea ce privește veșmintele etrusce, pot observa doar următoarele: pe statuile de marmură, mantia nu este niciodată aruncată liber, ci cade în pliuri paralele, verticale sau transversale; totuși, pe figurile a doi dintre cei cinci eroi greci, mantia este aruncată lejer, astfel încât nu se poate trage o concluzie generală din primele lucrări Mânecile lenjeriei de damă sunt adesea drapate în pliuri șifonate foarte mici, precum surplisurile (rocchetti) cardinalilor italieni sau canoanelor unor biserici - în Germania vă puteți face o idee că am Istoria artei antice Vreau să explic, folosind exemplul felinarelor rotunde din hârtie, care, datorită unor astfel de pliuri, se pot întinde și se micșorează O figură masculină are aceleași mâneci, și anume statuia de la Vila Albani menționată mai sus Părul majorității figurilor masculine și feminine este împărțit astfel: cele care coboară de la coroană până la ceafă sunt legate la spate cu un nod, în timp ce altele cad în șuvițe pe umeri în față, așa cum era obiceiul printre alte popoare din cele mai vechi timpuri O coafură similară este menționată în capitolul anterior despre egipteni și va fi descrisă și în capitolul următor despre greci DEPARTAMENTUL TREI Despre arta popoarelor adiacente etruscilor În cea de-a treia secțiune a acestui capitol, voi face un rezumat al artei popoarelor vecine etruscilor, și anume samniților, volscilor și campaniilor și mai ales a acestora din urmă, întrucât arta lor a înflorit nu mai puțin decât etruscii În încheierea departamentului, pe statuetele găsite pe insula Sardinia va fi plasat un mesaj Din câte știm, nimic nu supraviețuiește din lucrările samniților și volsci, cu excepția câtorva monede; de la Campanieni au ajuns însă la noi monede și vase de lut pictate Astfel, în privința celor dintâi, nu pot da decât informații generale despre structura lor statală și modul de viață, datorită cărora se vor putea trage câteva concluzii despre arta acestor popoare - și acesta va forma primul capitol al a treia secțiune; al doilea capitol va fi consacrat artei campaniilor Arta samniților și a volscilor În ceea ce privește arta ambelor popoare, s-ar putea spune același lucru ca despre limba lor, așa-numita oscan , care, dacă nu este un dialect al etruscului, cel puțin nu foarte diferit de acesta Din moment ce, însă, nu știm cât de diferite erau limbile samniților și volsci, chiar dacă Prima parte Capitolul trei chiar dacă monedele lor sau pietrele cioplite ar fi ajuns până la noi, tot nu am fi putut stabili trăsăturile distinctive ale operelor de artă ale fiecăruia dintre aceste popoare Samniții iubeau luxul și, deși erau un popor războinic, apreciau foarte mult bucuriile vieții: scuturile lor erau împodobite cu aur sau argint, iar în acele vremuri când romanii, se pare, nu erau încă deosebit de conștienți de țesăturile de in, elita detașamentele armatei samnite, chiar și în campanie, purtau haine de in ca spaniolii din armata lui Hannibal, care s-au împodobit cu purpuriu; Livy relatează că în timpul războiului cu romanii sub consulul Lucius Papiria Cursor, întregul castr al samniților, care era un pătrat cu o lungime a laturii de două sute de pași, era acoperit cu pânză Capua, fondată de etrusci, dar, după spusele lui Livie, locuită de samniți (mai precis, care au cucerit acest oraș, după cum explică el în altă parte), era renumită pentru efeminația și desfrânarea locuitorilor săi Dintre volsci, ca și dintre etrusci și alte popoare vecine, puterea aparținea aristocrației, dar își alegeau regele sau comandantul pe toată durata războiului ; structura statală a samniților era asemănătoare cu cea stabilită în Sparta sau Creta Ruinele orașelor distruse de pe dealurile aflate aproape unul de celălalt mărturisesc până astăzi numeroșii samniți, iar istoria unor războaie atât de sângeroase cu romanii, încât aceștia din urmă au reușit să sărbătorească douăzeci și patru de triumfuri înainte de a câștiga o victorie decisivă cu privire la puterea acestui popor Populația mare și dorința de lux au stârnit mintea și hărnicia, dar grație libertății și spiritul a exaltat: împrejurări care au favorizat în mod deosebit dezvoltarea artei În antichitate, romanii foloseau serviciile artiștilor aparținând ambelor popoare: Tarquinius Priscus a invitat din Fregella, orașul Volsci, un artist pe nume Turrian, care a realizat o statuie a lui Jupiter din lut copt ; pe baza marii asemănări a unei monede romane a familiei Servili cu o monedă samnit, se presupune că prima dintre ele a fost bătută tot de un maestru samnit Pe o monedă foarte veche din Anxur, orașul Volsci (acum numit Terracina), este înfățișat frumosul cap al lui Pallas arta campaniană Clima blândă de care se bucurau campanii și solul fertil pe care l-au cultivat au contribuit la efeminația lor Țara lor, ca și țara samniților, era Istoria artei antice perioada cea mai veche făcea parte din Etruria, dar nu făcea parte din statul etrusc, ci se bucura de independență Mai târziu, grecii au venit aici, s-au stabilit în această țară și și-au adus artele cu ei, ca dovadă a faptului că acum pot servi ca monede grecești nu doar ale Neapolei, ci și ale Cum, și mai vechi la origine Cât priveşte operele de artă ale campanilor, aici se cunosc, în primul rând, monedele Capua şi Tiana cu inscripţii în limba acestui popor* Capul tânărului Hercule pe monedele ambelor orașe și capul lui Jupiter pe monedele din Capua sunt cele mai frumoase ca design; imaginea Victoriei pe un car tras de patru cai pe monede Capuan este de o frumusețe deosebită La vasele pictate campanii le includ și pe toate așa-zisele etrusce, căci majoritatea au fost găsite în timpul săpăturilor din Campania, și mai ales în Nola Deși etruscii, conform spuselor lui Livy, în antichitate dețineau toată Italia, de la Alpi până la Strâmtoarea Sicilia, totuși, pe o bază similară, aceste vase nu pot fi considerate etrusce, în cele mai bune dintre ele aparținând, aparent, unui timp fericit al artei Adevărat, vasele etrusce din Arezzo erau renumite în antichitate la fel ca și cele perugiene acum De asemenea, este imposibil de nega că pe multe vase, în special pe boluri mici, pictura este extrem de asemănătoare cu cea etruscă: multe imagini - de exemplu, fauni cu cozi lungi de cal - sunt întruchipate atât în figurine etrusce din bronz, cât și pe aceste vase, totuși, ar putea fi şi primordiale proprietate a artei campaniilor Cert este că toate colecțiile mari ale acestor vase provin din Regatul Napoli și sunt adunate în cadrul acestuia; astfel, de exemplu, este colecția Conților de Mastrilli din Napoli, formată din câteva sute de vase Un alt reprezentant al acestui gen, care locuiește în Nola, a adunat o colecție atent aleasă în orașul său; pe una dintre navele sale, care înfățișează figurile a doi bărbați pe cale să se angajeze în luptă unică, există o inscripție KAAAIKAE KAAOZ, adică "frumos Calicles" Vasele care se află acum în biblioteca ordinului teatinelor de la biserica Santi Apostoli din Napoli au aparținut anterior faimosului jurist napolitan Giuseppe Valetta, iar el era și proprietarul unei colecții mari și frumoase de vase cumpărate de la moștenitorii săi , cardul * Inscripțiile de pe aceste monede au fost interpretate recent ca numele acestor orașe Inscripția de pe moneda Capuan Bianchini (Istor Univ p ) consideră, alături de alți cărturari, Punic și Maffei (Veron ilustr R p p ) nu știe ce înseamnă Inscripția de pe moneda Tian se mai numește Punic în catalogul monedelor Pembroke (R tab ) Prima parte Capitolul trei nalom Gualtieri, de la care a venit la Biblioteca Vaticanului, unde se păstrează până astăzi Demnă de menționat este colecția asamblată de domnul Anton Raphael Mengs la Napoli și formată din aproximativ trei sute de vase În colecția Mastrilli există trei boluri cu inscripții grecești și unul în muzeul regal din Napoli, iar acestea vor fi tratate în capitolul următor; cu toate acestea, din cele spuse, se vede cât de neîntemeiată denumirea comună "vase etrusce", sub care sunt încă unite Unii susțin chiar că și astăzi există fragmente de vase de lut pictate cu numele AGAHOKAEOUE, care ar fi aparținând acestui rege celebru, fiul unui olar Aceste vase sunt de cele mai variate forme și dimensiuni, mergând de la cele miniaturale, care se pare că serveau drept jucării pentru copii, până la cele care ajung la trei sau patru palmieri în înălțime; varietatea formelor vaselor mari poate fi urmărită din cărți, unde sunt date imaginile lor, gravate pe cupru Au fost folosite în scopuri diferite Folosirea vaselor de lut pentru sacrificii (mai ales în cinstea Vestei) a continuat să fie o tradiție; unele vase serveau la depozitarea cenușii defunctului, ca majoritatea găsite în diverse morminte, în special în apropierea orașului Nola, lângă Napoli Acest lucru este dovedit și de un frumos vas din colecția domnului Mengs, care a fost găsit în Capua antică închis într-un alt vas pentru o mai bună conservare: înfățișează un vas de exact aceeași formă, stând pe un mic deal, înfățișând aparent un mormânt asemănătoare cu mormintele celei mai vechi perioade De remarcat aici că lângă defunct a fost aşezat un vas cu ulei şi că asemenea vase se găsesc şi în picturile mormintelor Pe ambele părți ale vasului pictat se află o figură a unui tânăr în picioare, cu o mantie aruncată peste trupul gol, atârnând de umeri; sub braț (wuoaevioș* , după expresia obișnuită la acea vreme ) ține o sabie - ca eroii Fețele tinerilor nu sunt perfecte, dar par să transmită anumite trăsături; ei vorbesc unul cu altul, plini de tristete Mai știm că printre grecii din cea mai veche epocă, un simplu vas a servit drept răsplată pentru câștigătorul jocurilor; acest lucru este dovedit de imaginea vasului pe monedele orașului Tralla și pe multe pietre cioplite La Jocurile Panatenaice de la Atena, câștigătorii au fost premiați cu vase pictate din lut copt umplut cu ulei; acest lucru este dovedit de vasele instalate pe cornișele unui templu din Atena Aparent, însă, multe vase au servit vechiului Purtat sub braț (greacă) Istoria artei antice numai decor, ca porțelanul nostru; acest lucru este clar mai ales din faptul că există vase care nu au (și nu au avut niciodată) fund Potrivit unor figuri care țineau în mână o racletă (strigilis), se poate concluziona că în băi au fost instalate multe vase Figurile erau în cea mai mare parte pictate cu aceeași culoare - sau, mai precis, erau de aceeași culoare cu vasul însuși: culoarea naturală a lutului ars foarte fin; fundalul picturii sau câmpul dintre figuri a fost acoperit cu lac negru, iar contururile figurilor erau și ele conturate de acesta Dintre vasele în care sunt folosite mai multe culori în pictură (cu excepția celor din Biblioteca Vaticanului și descrise de Dempster ), două se află în galeria florentină, iar alte două se află în colecția domnului Mengs Pe unul dintre aceste vase, în pictura căreia, după cum se spune, educația artistului se manifestă cel mai mult, dragostea lui Jupiter pentru Alcmene este înfățișată într-o parodie, adică este expusă ridicolului și prezentată într-o formă comică; s-ar mai putea spune că aici este reprezentată scena principală a unui fel de comedie precum Amphitryonul lui Plavtov Alcmene se uită pe fereastră ca o femeie care își vinde favorurile sau o cochetă care se preface inaccesibilă pentru a-și crește valoarea; fereastra, după obiceiul vechilor, este amplasată sus Pe Jupiter este o mască albă cu barbă și glugă (modius) care acoperă capul și, ca și Serapis, fiind una cu masca Poartă o scară, cu capul între trepte și, se pare, este pe cale să urce în cameră la amanta Pe cealaltă parte stă Mercur cu burta groasă, înfățișat în chip de slujitor și îmbrăcat ca Sosia în Plautus ; în mâna stângă își ține toiagul coborât, parcă l-ar fi ascuns de teamă să nu fie recunoscut, iar în mâna dreaptă ține o lampă, pe care o ridică la fereastră pentru a străluci asupra lui Jupiter, sau pentru a face așa cum spune Delphis în Teocrit Simaites , promițând că-și va trece cu forța cu ajutorul unui topor și al unei lămpi sau al unei torțe, dacă frumusețea nu vrea să-l lase să intre Are un falus mare, care are și o explicație proprie: în comediile anticilor, actorii se legau de un organ genital mare din piele roșie Ambele figuri poartă pantaloni albi și ciorapi dintr-o bucată care ajung până la glezne, ca figura unui actor comic așezat cu o mască pe față, situată la Vila Mattei; la urma urmei, personalitățile comediilor anticilor nu aveau voie să apară pe scenă fără pantaloni Părțile goale ale corpului figurilor sunt de culoarea cărnii, cu excepția falusului, care, ca și hainele, este vopsit în roșu închis; Rochia lui Alcmene este presărată cu stele albe Robele cu stele țesute erau obișnuite printre greci deja în cele mai vechi timpuri; astfel de haine au fost purtate de eroul Socipolpd într-un tablou antic, precum și de Demetrius Poliorket Figurile de pe majoritatea vaselor sunt realizate atât de abil încât ar putea să-și ocupe locul cuvenit într-o creație a lui Rafael; este remarcabil că nu există două vase cu exact aceleași imagini și pe fiecare dintre multele sute de vase pe care le-am văzut, este întruchipată o scenă specială Oricine a văzut execuția magistrală și elegantă a designului pe aceste vase și are o idee despre metoda de aplicare a culorilor pe lut ars, va găsi aici cea mai mare dovadă a fidelității generale și a completității designului maeștrilor a acestui tip de pictură Pentru aceste vase au fost vopsite exact în același mod ca ceramica noastră sau porțelanul obișnuit, pe care se aplică vopsea albastră după prima ardere Execuția unei astfel de picturi a necesitat îndemânare și viteză: la urma urmei, orice lut copt absoarbe umiditatea din vopsele și dintr-o perie, precum roua de pământ uscat, astfel încât, dacă contururile figurilor sunt aplicate cu mai mult de o mișcare rapidă, nimic nu va rămâne pe pensulă dar pământul Deoarece aici nu vom putea găsi o linie întreruptă sau abandonată și repornită, atunci, prin urmare, fiecare linie din contururile figurii a fost trasată imediat, iar acest lucru poate fi considerat aproape un miracol, dacă luăm în considerare natura acestor cifre De asemenea, trebuie menționat că cu o astfel de muncă nu puteau fi corecții sau îmbunătățiri - contururile trebuiau să rămână așa cum erau Aceste vase sunt un miracol al artei anticilor, la fel cum cele mai mici insecte sunt un miracol al naturii și, la fel ca în schițele inițiale ale lui Rafael, ideea contururilor capetelor sau a unor figuri întregi, desenate cu o singură lovitură de stilou, permite cunoscătorului să recunoască mâna maestrului în aceeași măsură, ca și desenele sale finite, astfel încât în aceste vase descoperim aceeași îndemânare și încredere extraordinară a artiștilor antici, care este inerentă altora lor creații Colecția lor este un tezaur de pictură* Un înșelător pe nume Pietro Fondi a reușit să învețe cum să contrafăcă aceste vase A trăit în principal în Veneția și Corfu, iar unele dintre lucrările sale au rămas în Italia, deși majoritatea au fost duse în străinătate Acesta este același Fondi menționat într-una din scrisorile ApostoloZeno (Lettere, Voi , p ) Cu toate acestea, această înșelăciune poate fi recunoscută cu ușurință chiar și de către nu prea mari cunoscători ai picturii, pentru că lutul pe care l-a folosit este grosier și, prin urmare, vasele sunt grele Vasele antice, dimpotrivă, sunt făcute din lut neobișnuit de măcinat, iar lacul le este aplicat ca cu o singură respirație, ceea ce este, de asemenea, exact opusul falsurilor O Istoria artei antice Peru, monedele siciliene din cel mai vechi stil mărturisesc deosebit de clar, în timpurile de mai târziu depășind toate celelalte ca frumusețe Judec acest lucru după rarele monede de Leontine, Messina, Segesta și Syracuse, care se află în Muzeul Stosch Designul capetelor de pe ele este același cu cel al capului lui Pallas de pe cele mai vechi monede ateniene; nicio parte aici nu are o formă frumoasă și, prin urmare, nu este inerentă întregului; conturul ochilor este lung și plat, colțurile gurii sunt ridicate, bărbia este mai degrabă ascuțită decât rotunjită grațios; este suficient să spui că atunci când te uiți la capetele femeilor, te îndoiești de sexul căruia îi aparțin Între timp, reversul monedelor se remarcă prin eleganța sa în ceea ce privește nu numai baterea, ci și contururile figurilor Dar, așa cum există o mare diferență între un desen mic și unul mare, iar primul nu poate fi folosit pentru a-l judeca pe cel din urmă, tot așa este mult mai ușor să desenezi o figură grațioasă de un centimetru în mărime decât un cap de aceeași dimensiune Contururile capetelor de pe monedele menționate au astfel, judecând după forma pe care am descris-o, trăsăturile caracteristice stilurilor egiptean și etrusc și dovedesc asemănarea figurilor în arta acestor trei popoare în cea mai veche epocă remarcată în trei capitole anterioare La fel de veche ca aceste monede este piatra sculptată cu Ofriadele pe moarte din Muzeul Stosh Judecând după inscripție, este de operă grecească; îl înfățișează pe spartanul Ofriad pe moarte alături de un alt războinic rănit: fiecare își trage o săgeată mortală din piept și în același timp scrie cuvântul "victorie" * pe scutul său Argivii și spartanii s-au certat asupra orașului Tirea; pentru a evita vărsarea de sânge generală, au pus trei sute de războinici din fiecare parte, care trebuiau să lupte între ei Toți acești șase sute de oameni au rămas pe câmpul de luptă, cu excepția a doi argivi, iar dintre spartani doar Opriade, care, deși era rănit de moarte, și-a adunat ultimele puteri și a făcut ceva ca un trofeu din armura argivilor Pe unul dintre scuturi a scris cu sângele său * Lucian (Contempl p p Rhetor praecept p ) și alții (Vaier Maxim L p extern, n ) spun că eroul a scris cu el propriul sânge Plutarh (Parall p ) remarcă că a înscris pe scut ambele cuvinte AII TPOnAIOYXQI, "Pentru Jupiter învingător" Artistul, se pare, a urmat o altă sursă, pentru că a descris doar cuvântul "victorie"; motivul pentru care a ales un singur cuvânt (exprimând, totuși, intențiile eroului și corespunzătoare lucrărilor de mai sus), ar putea fi și o lipsă de spațiu Cuvântul este scris în dialectul dorian vorbit de spartani, și pus în cazul dativ: NIKAI în loc de NIKHI Vedeți nota despre această piatră în descrierea pietrelor sculptate ale colecției Stosh Prima parte Capitolul patru vestea că victoria era de partea spartanilor Această bătălie a avut loc în timpul lui Cresus Scriitorii, dintre care primul a fost Herodot, diferă între ei în relatarea acestui eveniment remarcabil, dar nu acesta este locul pentru a investiga care dintre ei este corect Prelucrarea pietrei este meticuloasă, iar figurile nu sunt lipsite de expresivitate, dar desenul de aici este tensionat și plat, iar ipostazele sunt constrânse și inelegante Dacă ținem cont de faptul că niciunul dintre eroii antichității, faimos pentru moartea sa, nu și-a pus capăt vieții în felul acesta și că moartea lui Opriade i-a câștigat respect chiar și de la dușmanii Spartei (căci a fost ridicată o statuie în Argos), atunci este destul de probabil ca și anume Ofriad Dacă presupunem că eroul a atras atenția artistului la scurt timp după moartea sa (și acest lucru pare plauzibil din cauza inscripției de pe scut, mergând de la dreapta la stânga), atunci, deoarece moartea sa ar trebui atribuită timpului dintre al cincizecilea și a șaizecea olimpiade, imaginea de pe această piatră, arătându-ne poate stilul epocii lui Anacreon În consecință, în decorarea sa, trebuie să fi semănat cu faimosul smarald al lui Policrate, sculptat de Teodor, fiul lui Telekl a Cât despre lucrările sculpturale realizate în stilul cel mai străvechi, voi vorbi doar despre cele pe care le-am putut vedea și le-am studiat cu atenție, adică voi face aici la fel ca și cu toate celelalte opere de artă; din acest motiv nu voi spune nimic despre unul dintre cele mai vechi reliefuri din lume, care se află acum în Anglia Prezintă un tânăr luptător în picioare în fața unei figuri așezate a lui Jupiter; Am menționat-o la începutul celei de-a doua secțiuni Fanii antichităților cred că relieful din Capitoliu , înfățișând trei Bacante și un faun, cu semnătura KAAAIMAKHOE EPOLEG aparține stilului cel mai antic Acest Callimachus trebuie, aparent, să fie același artist care nu a fost niciodată mulțumit de lucrările sale, și din moment ce a descris spartani dansați, se crede că aceasta este aceeași lucrare Inscripția de pe relief mă face să mă îndoiesc: este imposibil să-l consider nou, dar este destul de probabil să fi fost corectat deja în scop de fals în antichitate, așa cum numele lui Lisip a fost pus pe un Hercule din Florența care, deși de operă străveche, nu este așa că ar fi putut aparține mâinii acelui artist O lucrare grecească în stilul în care este realizată relieful din Capitoliu trebuie atribuită unei antichități foarte profunde, bazată pe ideile noastre despre perioada de glorie a artei Callimachus, însă, nu ar fi putut trăi mai devreme decât Phi A făcut Callimachus (grec) - Istoria artei antice diy, iar cei care o atribuie timpului din jurul celei de-a -a Olimpiade nu au nici cel mai mic motiv pentru aceasta și fac o greșeală foarte gravă Dar chiar dacă așa ar fi fost, numele artistului nu ar fi putut fi scris cu un X, deoarece această literă a fost inventată de Simonide mult mai târziu , iar "Callimachus" ar fi trebuit să fie scris ca CALIMACNOE sau CALIMACOE, ca într-o veche inscripție de la Amicles Pausanias îl plasează sub marii artiști , prin urmare Callimachus a trăit într-o perioadă în care putea concura cu ei Se știe, de altfel, că acesta a fost numele sculptorului care a folosit primul burghiu; cu toate acestea, creatorul lui Laocoon, care a trăit fără îndoială în perioada de glorie a artei, a folosit un burghiu la finisarea părului, a feței și a pliurilor de îmbrăcăminte De asemenea, se presupune că Callimachus era numele sculptorului care a inventat capitelul corintian ; cu toate acestea, Scopas, celebrul sculptor, a ridicat în a nouăzeci și șasea Olimpia un templu cu coloane corintice, și astfel Callimachus trebuie să fi trăit în epoca marilor artiști și mai devreme creatorul lui Niobe, care a fost probabil Scopas (aceasta va fi explorat în a doua parte), și mai devreme decât creatorul lui Laocoon, iar aceasta nu corespunde deloc cu timpul la care Pliniu îl trimite pe Callimachus în lista sa de artiști Trebuie adăugat aici că relieful în cauză a fost găsit în Gorta, loc locuit de etrusci, iar numai această împrejurare face foarte plauzibilă să presupunem că relieful este o operă de artă etruscă, a cărei trăsături caracteristice Dacă, pe de altă parte, este considerată grecească, atunci cele trei vase de faianță frumos pictate menționate în capitolul anterior din colecția Mastrilli din Napoli și o ceașcă din muzeul regal din Portici ar trebui considerate etrusce, dacă inscripțiile grecești asupra lor nu a mărturisit contrariul * Imaginile acestor vase, furnizate cu explicații, sunt disponibile de la Canonicul Mazzocchi în Descrierea tăblițelor Heraclean de la Muzeul Regal din Napoli Gravurile, însă, dau o idee incorectă despre aceste vase, deoarece au fost realizate după desene nepotrivite pe care le-am văzut Autorul pare să se fi uitat mai mult la desene decât la originale, altfel ar fi fost lovit de un fals asociat cu un alt vas mic din același muzeu, care, conform inscripției, îi înfățișează pe Juno, Marte și Dedal Această inscripție nu este făcută cu vopsea, ca pe alte vase, ci este sculptată; pe un alt vas din acelasi muzeu este sculptat cu litere mari numele AOPAQNOL Inscripția MAHIMOOE EGRA'RE [desenată de Maxim] de pe un vas pictat din fosta colecție a avocatului napolitan Giuseppe Valletta ridică și ele îndoieli cu privire la autenticitatea acestuia Nu am putut afla unde plecase acest vas; în Biblioteca Vaticanului, unde se află restul vaselor din colecția din Valletta, nu este Prima parte Capitolul patru Ar fi posibil să indicăm trăsăturile distinctive ale stilului cel mai vechi cu o mai mare certitudine dacă mai multe figuri de marmură ar ajunge la noi, și în special reliefuri, după care s-ar putea judeca cel mai vechi mod de a combina figurile și, prin urmare, gradul de expresivitate a mişcărilor spirituale întipărite în ele Dar dacă, pe baza exagerărilor și a transferului anumitor părți ale corpului figurilor mici pe monede, este permis să se tragă o concluzie despre expresivitatea exagerată a pozițiilor figurilor mari, atunci, probabil, artiștii acestui stil dădeau figurilor lor ipostaze și gesturi ascuțite: oameni ai epocii eroice, care le serveau drept modele, ghidându-se doar de dictatele naturii lor și nu rețin impulsurile spirituale O astfel de presupunere este comparată în mod convingător cu lucrările etrusce, cu care lucrările acestui stil au o mare asemănare În general, am putea defini pe scurt trăsăturile și trăsăturile caracteristice ale celui mai vechi stil astfel: desenul era energic, dar dur; puternic, dar neelegant; expresivitatea lui era dăunătoare frumuseții Toate acestea, însă, trebuie prezentate într-o dezvoltare treptată, căci prin epoca celui mai vechi stil înțelegem cea mai lungă perioadă din istoria artei grecești, astfel că lucrările de mai târziu trebuie să fi fost foarte diferite de cele anterioare Epoca celui mai străvechi stil a durat, probabil, până în perioada de glorie a artei grecești și aici nu există nicio contradicție cu afirmația lui Ateneu despre Stesichorus că acest poet a fost primul care l-a înfățișat pe Hercule cu bâta și arcul : până la urmă , există multe pietre sculptate care îl înfățișează pe Hercule cu aceste arme și realizate în cel mai vechi stil descris mai sus Stesichorus a fost contemporan cu Simonide, adică a trăit în cel de-al șaptezeci și doi de Olimpia , în timpul campaniei lui Xerxes împotriva grecilor, iar Fidia, care a ridicat arta la culmile ei, a atins prosperitatea în a șaptezeci și opta Olimpia - și, prin urmare , pietrele menționate au fost tăiate cu puțin timp înaintea Olimpiadei de șaptezeci și secunde sau imediat după Strabon, însă, raportează o mai mare vechime a atributelor lui Hercule; el îi atribuie invenția lui Pisander, care, după unii, a fost contemporan cu Eumolpus, iar după alții, a trăit în a treizeci și treia Olimpia În cele mai vechi imagini, potrivit lui Strabon, Hercule a fost prezentat fără bâtă și arc Între timp, proprietățile caracteristice ale celui mai vechi stil au determinat trecerea la stilul înalt cu regularitatea sa strictă și expresivitate ridicată: la urma urmei, în rigiditatea desenului stilului antic, acuratețea contururilor și certitudinea cunoașterii, să care totul este deschis, se dezvăluie Și în vremurile moderne, arta ar putea crește Istoria artei antice pe aceeași cale, datorită contururilor ascuțite și expresivității accentuate a tuturor părților corpului uman, caracteristice lui Michelangelo, dacă sculptorii i-au călcat pe urme Pentru că, la fel ca în studiul muzicii și al limbilor, este necesar să se ia sunetele distinct și clar în primul caz, iar în al doilea să se pronunțe silabe și cuvinte pentru a obține cea mai înaltă armonie și pronunție corectă, în același mod în desen, corectitudinea și frumusețea formelor se realizează cu ajutorul unor contururi decisive, deși câteva rigide și precis delimitate, și nu linii vagi, incomplete și abia conturate În același timp în care arta a făcut acest mare pas spre perfecțiune, grație aceluiași stil, tragedia a urcat și ea la culmi: datorită cuvintelor puternice și a unor răsturnări puternice de vorbire, pline de o expresivitate ridicată și care l-au permis lui Eschil să ofere personajelor sale măreție de caracter și atinge cel mai înalt nivel de plauzibilitate În ceea ce privește decorarea propriu-zisă a lucrărilor sculpturale din această epocă, dintre care niciuna nu a supraviețuit la Roma, se distingea, aparent, prin cea mai uimitoare minuțiozitate, așa cum se poate aprecia din unele dintre lucrările etrusce menționate mai sus și din foarte multe antice pietre sculptate O concluzie similară ar putea fi trasă comparând perioadele de dezvoltare a artei în timpurile moderne Predecesorii imediati ai celor mai mari maeștri ai picturii au dat dovadă de o răbdare incredibilă în finisarea finală a lucrărilor lor și, încercând să compenseze lipsa de grandoare cu strălucire exterioară, au scris cu atenție cele mai mici detalii ale picturilor lor; chiar și cei mai mari pictori, Michelangelo și Rafael, au lucrat așa cum ne învață un poet englez: "Schițe cu ardoare, dar termină-le cu sânge rece " Încheind considerația mea asupra stilului cel mai vechi, vreau să atrag atenția cititorului asupra judecății ignorante despre arta unui pictor francez , care asigură că toate cele create în epoca de la Alexandru cel Mare până la împăratul Focas sunt numite lucrări antice: se alege la fel de bine momentul din care începe să numere, acela și timpul cu care se termină Am văzut din cele de mai sus și vom vedea din cele ce urmează, că și astăzi există lucrări scrise mai devreme decât epoca lui Alexandru; dar epoca artei antice s-a încheiat înaintea lui Constantin În același mod, mai sunt multe de învățat de la cei care, împreună cu Montfaucon , cred că nici măcar o singură lucrare a sculptorilor greci din epoca care a precedat stăpânirea romană în Grecia nu a ajuns până la noi Prima parte Capitolul patru STIL J înalt Când, în sfârșit, au venit vremurile iluminării și libertății absolute în Grecia, arta a căpătat și ea libertate și măreție Cel mai vechi stil se baza pe un sistem format din reguli care au fost împrumutate de la natură, dar ulterior s-au îndepărtat de el și au primit un caracter ideal Ei au început să lucreze conform prescripțiilor în spiritul acestor reguli, mai degrabă decât în conformitate cu natura ca obiect al imitației, pentru că arta și-a creat propria natură Reformatorii artei s-au opus acestui sistem condiționat și s-au îndreptat din nou către adevărul naturii Acesta din urmă i-a învățat să treacă de la rigiditate și de la contururile puternic proeminente și bine definite ale figurii la un contur neted, să înmoaie și să facă posturi și gesturi tensionate mai rezonabile și să nu-și arate cunoștințele, ci să surprindă frumusețea, noblețea și grandoarea Phidias, Polikleitos, Skopas, Alkamen și Miron s-au glorificat cu o asemenea transformare a artei, iar stilul lor poate fi numit mare, pentru că cel mai important scop la care aspirau nu era doar frumusețea, ci și măreția Aici este necesar să se facă distincția clară între rigiditatea desenului și acuratețe, pentru a nu lua, de exemplu, contururile distincte ale sprâncenelor, care se găsesc constant în imagini de cea mai înaltă frumusețe, ca semn caracteristic al rigidității nenaturale moștenit din stilul cel mai vechi: aceste contururi exacte se datorează ideilor despre frumusețe, așa cum am menționat deja mai sus Se poate presupune, totuși, pe baza unor observații ale autorilor antici, că desenul unui stil înalt avea încă linii drepte într-o oarecare măsură și că din această cauză contururile au căpătat o angularitate, care, aparent, este indicată de cuvintele "cadrangular" și "unghiular" Întrucât acești maeștri, care, ca și Polykleitos, au fost legiuitori ai proporțiilor, au stabilit dimensiunile fiecărei părți a corpului și raporturile dintre ele, este foarte probabil că au sacrificat într-o oarecare măsură frumusețea formelor în numele unei mai mari corectitudini a proporțiilor Figurile operei lor întruchipau măreția, care, totuși, dezvăluia o anumită rigiditate a formei în comparație cu moliciunea netedă a contururilor urmașilor acestor mari maeștri Aparent, Kalon și Hegius, Kanach și Calamis, și chiar Miron au fost reproșați pentru această rigiditate ; totuși, Kanach a trăit mai târziu decât Phidias, pentru că a fost un elev al lui Polykleitos și a atins faima în a nouăzeci și cinci de Olimpiade S-ar putea arăta că autorii antici au judecat de foarte multe ori arta la fel ca și cei mai noi Desenul încrezător, figurile lui Rafael conturate veridic și strict li s-au părut multora încordate și rigide în comparație cu contururile moi și rotunjite și Istoria artei antice forme delicate în Correggio - așa este, de exemplu, părerea lui Malvasia, autorul lipsit de gust al Vieților pictorilor bolognezi* În mod similar, regularitatea lui Homer și vechea nobilime a lui Lucretius și Catullus par minților neluminate nepăsătoare și nepoliticoase în comparație cu strălucirea lui Vergiliu și farmecul tandru al lui Ovidiu Dacă, dimpotrivă, credem judecățile despre arta lui Lucian, atunci statuia Amazonului Sosandrei de Calamis ar trebui să fie clasată printre cele mai remarcabile patru întruchipări ale frumuseții feminine - pentru a oferi o idee despre \u b\ U bher frumusețe, el descrie nu numai hainele ei, ci și o față cu expresie modestă și un zâmbet trecător, ascuns Între timp, stilul artiștilor din aceeași epocă - la fel ca și al scriitorilor - nu poate fi același Dacă Tucidide singurul dintre autorii acelei vremuri ar fi ajuns până la noi, atunci din cauza discursului său laconic și deci uneori obscur, ne-am fi făcut o idee greșită despre Platon, Lisias și Xenofon, ale căror cuvinte curg lin, ca apele unui curent Cele mai remarcabile, și poate singurele monumente ale stilului înalt din Roma, sunt, din câte pot judeca, adesea menționat mai sus Pallas, înalți de nouă palmieri, de la Vila Albani, și Niobe cu fiica ei de la Vila Medici Statuia lui Pallas este demnă să aparțină marelui artist al acelei epoci, iar corectitudinea acestei judecăți poate fi cu atât mai sigură că vedem capul statuii în toată frumusețea ei originală: nu numai că nu a experimentat nici cea mai mică parte daune, dar a rămas atât de orbitor de curat, de parcă doar asta ar fi venit din mâinile creatorului său Dar chiar și aici, în ciuda toată frumusețea înaltă a acestui cap, există trăsături distinctive ale acestui stil și se găsește o anumită rigiditate, care, totuși, este mai ușor de simțit decât de descris Aș vrea să găsesc aici acel har, care se realizează datorită rotunjimii și moliciunii trăsăturilor feței și pe care, se pare, Praxiteles a fost primul care i-a dat figurilor sale în perioada ulterioară a istoriei artei, despre care vom discuta mai jos Niobe cu fiica ei, desigur, ar trebui atribuită numărului de lucrări de stil înalt, dar baza pentru aceasta nu este o nuanță de rigiditate, ca în cazul lui Pallas, ci alte și, în plus, cele mai nobile proprietăți ale stil înalt: întruchiparea aici, parcă, a ideilor înnăscute despre frumusețe, dar în principal - simplitate ridicată, găsită atât sub formă de capete, cât și în toate contururile, în îmbrăcăminte și decor Această frumusețe este ca o idee, nu percepută cu ajutorul simțurilor, ci generată de o minte mare și de o imaginație fericită, parcă și-ar găsi în sine puterea de a se ridica la contemplarea frumuseții divine; integritatea formelor și a contururilor este atât de mare, de parcă nu ar fi fost generate de muncă, ci au apărut ca un gând, într-o clipă de ochi Ca Prima parte Capitolul patru Iată de ce mâna pricepută a marelui Rafael, unealtă iute și ascultătoare a minții sale, a putut schița dintr-o singură lovitură de condei cel mai frumos contur al capului Sfintei Fecioare, care nu trebuie corectat în timpul întruparea ulterioară Frumos stil Nu suntem în măsură să dăm o definiție mai precisă a trăsăturilor și proprietăților caracteristice ale stilului înalt al marilor reformatori ai artei din cauza pierderii operelor lor Dar stilul urmașilor lor, pe care îl numesc stilul frumos, poate fi judecat cu o mai mare siguranță, căci unele dintre cele mai frumoase statui ale antichității au fost create, fără îndoială, în perioada de glorie a acestui stil, în timp ce altele, pentru care este imposibil de demonstrat acest lucru, sunt, cel puțin, o imitație a primelor Un stil frumos în artă a început cu Praxiteles și a atins cea mai înaltă strălucire datorită lui Lisip și Apelles, dovezi despre care vor fi date mai jos; prin urmare, acest stil aparține epocii lui Alexandru cel Mare și urmașilor săi, dar apare cu puțin timp înaintea lui Grația este cea mai importantă proprietate care deosebește un stil fin de unul înalt, iar în acest sens artiștii tocmai numiți sunt legați de predecesorii lor în același mod în care Guido Reni este cu Rafael Acest lucru va fi dezvăluit cel mai clar atunci când se ia în considerare un desen de stil frumos și proprietatea sa specială, grația În ceea ce privește desenul în ansamblu, aici angularitatea care era încă inerentă statuilor marilor artiști (de exemplu, Praxiteles) a fost evitată în toate modurile posibile, iar principalul merit al artei în acest sens este atribuit lui Lisip, care a imitat natura mai mult decât predecesorii săi ; în consecință, a dat figurilor sale o rotunjime ondulată a acelor părți ale corpului care înainte erau indicate prin unghiuri Așa ar trebui să se înțeleagă, aparent, expresia "statui patrulatere" a lui Pliniu, căci modul de a desena cu ajutorul unui patrulater se mai numește încă "pătrat" Cu toate acestea, formele frumoase ale stilului anterior au continuat să fie indispensabile acestui stil: profesorul de aici era și o natură frumoasă Prin urmare, Lucian, în descrierea sa a frumuseții, împrumută forma generală și părțile principale ale corpului de la maeștrii stilului înalt, iar harul de la urmașii lor Forma feței ei ar trebui să fie ca cea a lui Lemnos Venus Phidias, dar părul, sprâncenele și fruntea ar trebui să fie ca cele ale lui Venus Praxiteles, de la care ar împrumuta și tandrețea și atractivitatea ochilor ei Mâinile ar trebui să fie ca cele ale lui Venus Alcamenes, un student al lui Fidias; când în descrierea frumuseților upo Istoria artei antice mâinile lui Pallas sunt dor, atunci prin aceasta se înțelegea Palas din lucrarea lui Fidias, cel mai faimos dintre toate, - mâinile operei lui Policleto înseamnă cele mai frumoase mâini În general, ar trebui să ne imaginăm relația dintre figurile de stil înalt și frumos ca între oamenii unei epoci eroice, de exemplu, personajele lui Homer și atenienii civilizați din perioada de glorie a statului lor Sau, folosind o comparație între fenomene reale, aș compara lucrările de înalt stil cu discursurile lui Demostene, iar cele frumoase cu discursurile lui Cicero: primul ne poartă cu impulsul lui violent, al doilea ne permite să urmăm voluntar l; cea dintâi nu ne lasă timp să ne adâncim în frumusețea metodelor sale, în cea de-a doua, ea apare în largul nostru în fața noastră și luminează toate argumentele oratorului În plus, aici ar trebui să ne oprim în mod special asupra grației ca proprietate specială a stilului frumos Harul este creat și fixat prin gesturi și se manifestă în posturile și mișcările corpului; se găsește chiar și în pliurile îmbrăcămintei și în întreaga ținută a unei persoane Artiștii care au apărut după Phidias, Polikleitos și contemporanii lor s-au străduit pentru aceasta mai mult decât predecesorii lor și au obținut un succes mai mare, motivul pentru care trebuie căutat în măreția ideilor pe care le întruchipează și în stricta acuratețe a desenului lor, și acest punct merită atenția noastră specială Marii maeștri ai stilului înalt menționați mai sus au văzut frumusețea doar în armonia perfectă a părților și în noblețea expresiei și s-au străduit mai degrabă pentru frumosul cu adevărat decât pentru atractiv Dar din moment ce poți găsi pentru tine doar o singură idee despre frumusețe, cea mai înaltă și neschimbătoare, și din moment ce aceasta a fost constant în mintea acestor artiști, creațiile lor frumoase au trebuit să se apropie din ce în ce mai mult de această imagine ideală și să semene unul de altul: aici motivul asemănării capetelor lui Niobe și a fiicei ei, care diferă doar puțin unele de altele / doar datorită vârstei și nuanțelor de frumusețe Dacă, totuși, principiul principal al maeștrilor de înaltă stil, așa cum ni se pare, a fost acela de a înfățișa chipurile și postura zeilor și eroilor, să le arate departe de senzațiile umane și de răsturnările interne datorate echilibrului sentimentelor și calmului equanimitatea sufletului, atunci acești artiști nu au aspirat la un fel de har, din moment ce era deplasat aici Dar pentru a exprima o liniște sufletească semnificativă și elocventă este nevoie de o inteligență ridicată "Căci pasiunile furtunoase pot fi imitate", spune Platon, "în diverse feluri, dar o ființă calmă și înțeleaptă nu este nici ușor de reprodus, nici de înțeles prin imitație" Prima parte Capitolul patru Arta a început cu idei atât de stricte despre frumusețe, așa cum un stat bine organizat își începe calea către măreție cu legi stricte Urmașii imediati ai marilor legiuitori în artă nu au acționat așa cum a făcut Solon cu legile Dragonului; nu le-au abandonat, dar la fel cum legile cele mai precis enunțate devin mai potrivite și mai acceptabile prin interpretări moderate, tot așa acești artiști s-au străduit să aducă mai aproape de natură acele frumuseți superioare, care în statuile operei marilor lor dascăli erau, ca erau idei independente de natură și forme create în conformitate cu un sistem științific; de aceea au atins mai multă diversitate În acest sens, ar trebui să înțelegem grația pe care artiștii de stil frumos au dat-o lucrărilor lor Cu toate acestea, în antichitate grecii venerau doar două Grații (precum și Muzele) , iar aceste zeități, precum Venus, ai cărei însoțitoare acționează, erau, aparent, de altă natură Primul Har, ca Venus cerească, se distinge printr-o origine superioară; născută din Armonie, ea este la fel de constantă și de neschimbătoare precum legile eterne ale mamei sale Al doilea Har, ca și Venus, născută din Dione, este mai supus materiei: ea este fiica timpului și servește doar ca asistentă celui dintâi, pe care îl înlocuiește pentru cei care sunt inaccesibili Harului ceresc Ea coboară din înălțimi și blândă, dar fără să-și piardă demnitatea, îi atașează pe cei care îi aruncă o privire; ea nu vrea să fie plăcută, ci vrea doar să fie recunoscută Prima Gracia, tovarășa tuturor zeilor, se mulțumește, după cum se pare, cu propria ei companie și nu-și oferă nimănui serviciile, ci vrea să fie căutată; este prea sublim pentru a fi pe deplin senzual, pentru că, după cum spunea Platon, "cel mai înalt nu are imagine" Ea vorbește doar cu înțelepții, în timp ce gloata arată o înfățișare ticăloasă și neprietenoasă; ea închide în sine mișcările sufletului și este aproape de acea liniște fericită a naturii divine, a cărei imagine, potrivit autorilor antici, marii artiști au căutat să o surprindă Grecii ar compara primul Har cu armonia ionică, iar al doilea cu doric Aparent, poetul divin era deja familiarizat cu acest prim Har în opere de artă, care o înfățișa în chipul frumoasei Aglaia sau Thalia, îmbrăcată în haine ușoare, care a fost dată de soție lui Vulcan; din acest motiv, unii autori o numesc asistenta acestui zeu, care a lucrat cu el la crearea divinei Pandora Era Gracia, ale cărei daruri Pallas le-a revărsat asupra lui Ulise și pe care o cânta marele Pindar; acest Har a fost venerat de artiști de înalt stil Împreună cu Phidias, ea a creat Jupiter Olympus și a fost înfățișată de artist la poalele Istoria artei antice Jupiter în carul Soarelui lângă o altă statuie a părintelui zeilor - și aici, la fel ca în prototipul artistului, ea a rotunjit cu dragoste arcurile mândre ale sprâncenelor Atotputernicului și i-a oferit privirii bunătate și milă Împreună cu surorile ei și zeițele Orelor și Frumuseții, ea a încununat fruntea lui Juno din Argos, dezvăluindu-se în această lucrare, în timpul creării căreia a mișcat mâna lui Polikleitos Ea se uită prin zâmbetul inocent și ascuns al Sosandrei de Kalamis, se ascunde în modestia naivă a sprâncenei și a privirii ei și cu grație nespusă se joacă cu faldurile hainelor ei Datorită aceluiași Grație, creatorul lui Niobe a îndrăznit să pătrundă în tărâmul ideilor necorporale: a stăpânit secretul care i-a permis să îmbine frica de moarte cu cea mai înaltă frumusețe și a întruchipat imagini pline de spiritualitate pură, cerească, care nu nu trezesc dorințele senzuale, ci încurajează puternic contemplarea frumuseții, căci ele nu par făcute pentru pasiune, ci doar capabile să o inspire La această primă, cea mai înaltă Grație, artiștii stilului frumos l-au adăugat pe al doilea și, așa cum Juno a luat centura lui Venus de la Homer pentru a părea mai atrăgătoare și mai demnă de dragoste pentru Jupiter, astfel acești maeștri au încercat să îmbine cea mai înaltă frumusețe cu farmec senzual și, parcă, fac pe marele mai frumos disponibil prin atracție La început, această grație mai atractivă s-a manifestat în pictură și prin ea a fost asimilată de sculptură Parrasius a fost maestrul căruia i s-a dezvăluit prima și, prin urmare, l-a imortalizat: în creații de marmură și bronz ea a fost întruchipată abia ceva timp mai târziu, pentru Parrasius, care era contemporan cu Fidias, și Praxiteles, ale cărui lucrări, spre deosebire de cele create de el predecesorii, au fost înzestrați cu o grație deosebită, au împărțit un decalaj de aproape jumătate de secol Este de remarcat faptul că părintele acestui Har în artă și Apelles (care a stăpânit-o la perfecțiune și putea fi numit cu adevărat pictorul ei, căci el a creat singur imaginea Graciei, fără cei doi însoțitori ai ei) s-au născut sub dulcele cer al Ioniei , și în aceeași zonă în care cu câteva secole mai devreme, primul, cel mai înalt Har și-a revărsat darurile asupra tatălui poeților: Efesul a fost locul de naștere al lui Parrhasius și Apelles Înzestrat cu acea susceptibilitate subtilă pe care un astfel de cer o dăruiește unei persoane și învățat de un tată devenit celebru în domeniul artei, Parrhasius a ajuns la Atena și s-a făcut prieten cu înțeleptul , un profesor de har, care i-a descoperit-o lui Platon și Xenofon Varietatea și abundența nuanțelor de expresie nu a dăunat armoniei și măreției creațiilor unui stil frumos: sufletul s-a deschis în ele, parcă, printr-o suprafață de apă calmă și nu s-a răsfățat niciodată în impulsuri furtunoase În reprezentarea suferinței, cel mai mare chin rămâne ascuns, ca în Laocoon, și bucuria este pe Prima parte Capitolul patru chipul Bacchantei, înfățișat pe monedele insulei Naxos, joacă ca o adiere ușoară, abia legănând frunzișul Arta s-a dedat la reflecții filozofice asupra pasiunilor, așa cum spune Aristotel despre minte Cât despre maeștrii stilului înalt, ale căror gânduri erau ocupate preponderent de corpuri perfecte, nu știm dacă au condescendent să reproducă forme copilărești încă nedezvoltate și să înfățișeze figuri excesiv de pline, dar se știe cu tărie că urmașii lor, artiști de stil frumos , care au căutat să exprime în creațiile lor tandrețe și captivant, au apelat la natura copiilor ca subiect de artă Aristides, care a pictat o mamă moartă cu un copil la sân , probabil că a înfățișat alți copii de aceeași vârstă Pe cele mai vechi pietre sculptate, Cupidon a fost reprezentat ca un băiat, și nu ca un prunc, așa cum reiese din frumoasa piatră aparținând comandantului Vettori din Roma Judecând după forma literelor din inscripția FRUPAAOE, aceasta este una dintre cele mai vechi pietre care poartă numele artistului Cupidon este înfățișat aici culcat, dar deja gata să se ridice în picioare pentru joc, cu aripi mari de vultur, în conformitate cu cele mai străvechi idei despre înfățișarea zeilor; lângă ea se află o coajă deschisă de bivalve Artiștii care au lucrat după Frigill, precum Solon și Tryphon , l-au reprezentat pe Cupidon ca pe un copil adevărat și cu aripi mai scurte; în această formă, care amintește de copiii lui Fiammingo, Cupidon apare în fața noastră în nenumărate pietre sculptate Aceleași figuri sunt și la copiii din tablourile herculane, și mai ales într-una, cu fond negru și de aceeași dimensiune ca și tabloul cu frumoase figuri feminine dansând Dintre cele mai frumoase figuri de marmură ale copiilor în formă de Cupidon, disponibile la Roma, două se află în casa lui Massimi, una în Palazzo Verospi; în plus, în Vila Albani este un Cupidon adormit, iar în Capitoliu un copil care se joacă cu o lebădă; Numai aceste creații ar putea mărturisi cât de mult succes au avut artiștii antici în reproducerea naturii copiilor Dar pe lângă cele enumerate, multe capete de copii cu adevărat frumoase au ajuns la noi Cea mai frumoasă reprezentare a unui copil, deși păstrată într-o formă mutilată, este un copil satir, în vârstă de aproximativ un an, în mărime naturală, situat în Vila Albani; este un relief în care, însă, aproape întreaga figură este liberă Copilul este incoronat cu iedera; bea - probabil dintr-o blană, a cărei imagine nu s-a păstrat - cu atâta lăcomie și plăcere încât ochii îi sunt complet dat înapoi și pupilele adânc înfipte abia se văd Această lucrare a fost găsită la poalele Dealului Palatin din malul Circului Maxim, alături de un frumos Icar, de care Dedalus îi atașează aripi, realizate tot în felul înalt reliefului Aceste produse Istoria artei antice cunoștințele sunt suficiente pentru a risipi credința comună, dintr-un motiv necunoscut considerat a fi adevărat, că artiștii antici erau inferiori celor noi în înfățișarea copiilor Frumosul stil al artei grecești a înflorit mult după epoca lui Alexandru cel Mare în opera multor artiști celebri, așa cum se poate vedea din lucrările de marmură care vor fi descrise în a doua parte a acestei povești și, parțial, din monede Stilul aspirant Deoarece proporțiile și formele corpului frumos au fost studiate la perfecțiune de către artiștii antichității, iar contururile figurilor au fost determinate cu atâta acuratețe încât nu se putea adăuga sau scădea nimic aici fără a greși, ideile de frumusețe nu au putut deveni mai sublim Totuși, în artă, ca și în toate manifestările naturii, stagnarea este de neconceput și, prin urmare, dacă era imposibil să avansezi, trebuia să te întorci Zeii și eroii erau înfățișați în toate formele și ipostazele posibile și a fost o sarcină dificilă să vină cu ceva nou, astfel încât, prin urmare, să existe doar o cale de imitație Însă imitația limitează posibilitățile spiritului și, din moment ce părea imposibil să-i depășești pe Praxiteles și Apelles, a devenit dificil să compari cu aceștia, pentru că în orice moment imitatorul rămâne/sub cel pe care îl imită Cu arta, aparent, s-a întâmplat același lucru ca și cu filozofia, căci printre artiști au apărut eclecticii, sau "colecționari", care, lipsiți de forțele proprii, căutau să adune împreună frumusețile împrăștiate în multe lucrări Dar la fel cum eclectiştii sunt doar imitatori ai filozofilor unei şcoli sau alteia şi sunt foarte puţin independenţi sau, în general, incapabili să creeze ceva original, tot aşa în artă nu trebuie să se aştepte nimic integral, original şi armonios de la cel care a ales un astfel de lucru cale; și așa cum marile opere ale literaturii antici nu au ajuns la noi din cauza preferinței care a ajuns să fie acordată compilațiilor din ele, tot așa și lucrările eclecticilor în artă au provocat marile opere ale maeștrilor antici a fi uitat și pierdut Imitația a provocat o lipsă de cunoștințe proprii, drept urmare desenul a devenit timid, iar lipsa de cunoaștere a fost căutată să fie umplută cu sârguință, care se manifesta tot mai mult în lucruri mărunte, care în perioada lor de glorie erau neglijate și care , în epoca stilului înalt, erau considerate chiar dăunătoare întregului Aici este potrivit să ne amintim cuvintele lui Quintilian că mulți artiști ar fi putut face decorațiuni mai bune pe ale lui Prima parte Capitolul patru Jupiter Datorită dorinței de a evita rigiditatea imaginară în toate modurile posibile și de a întruchipa totul în linii moi și netede, acele părți ale corpului pe care artiștii anteriori le-au conturat cu linii puternice au devenit mai rotunjite, dar și tocite, mai atractive, dar și inexpresive Pe aceeași cale, în orice moment, stilul literar a fost corupt, iar muzica și-a pierdut principiul masculin și, ca și arta, a devenit feminină ; în perioadele în care predomină artificialitatea, binele se pierde adesea tocmai pentru că întotdeauna se caută ce e mai bun Cu puțin timp înainte de începutul erei imperiale, artiștii au început să tunde în mod deosebit cu sârguință șuvițele de păr care atârnau liber în marmură și au început să desemneze firele de păr din sprâncene, dar numai în busturile portretelor, care anterior fuseseră făcute doar în bronz, dar nu și în marmură Unul dintre cele mai frumoase capete tinerești ale antichității, bronz, în mărime naturală (vorbim despre un bust plin, cu bust) de la muzeul regal din Portici, înfățișând, se pare, un anumit erou și realizat de artistul atenian Apollonius, fiul lui Archias * , sprancenele se contureaza usor cu ajutorul unor crestături pe un os ocular extrem de convex Cu toate acestea, acest bust, precum și [situat în același * În inscripţia de aici scrie: APOA SHICHIE APXIOY A HNAIOE EPONEE [Făcută de Apollonius, fiul lui Archias, un atenian]; nu APXHOY, citită de Bayardi (Catal de Monum d'Ercol n , p ), și nu EPOINE, citită de Martorelli (de Regia Theca Calamar L , c , p ) Prima consideră EPONEE (care ar trebui să însemne EPOINEE) ca o formă străveche de scriere - dar acest lucru ar fi adevărat numai dacă ar fi vorba despre vechiul verb eolian hoyo (o (Chishull Antiquitates Asiat ad Inscr Sig p ) Între timp, acest verb se găsește la unii poeți (Aristoph Equit v Theocrit Idyll v ), precum și, după cum s-a arătat mai sus, în inscripția de pe Venus Medici și în inscripția situată în Capela Pontana din Napoli și incontestabil mai târziu (De Sarno Vita Pontani p ) Am descoperit în continuare cuvântul în următoarea inscripție din manuscrisele lui Fulvius Ursinus din Biblioteca Vaticanului: COA N AIAYMOY TYXHTI EPONEE MNHMHE XAPIN [Solon, fiul lui Didim, făcut în memoria lui Tphet] Apare atât în inscripția de la Villa Altieri cât și în scrierile contelui Caylus (Rec d'Antiq graec T pl ) În consecință, această formă nu este atât de neobișnuită, așa cum crede Gorey (Mus Fior Statuae tab p ), și cu atât mai mult nu poate fi considerată o greșeală atât de grosolană încât Mariette (Trăite des pierr grav T p ), pe baza acestui fapt, declară falsă inscripția de pe Venus Medici Istoria artei antice muzeu] un bust feminin de aceeași dimensiune cu care a fost, fără îndoială, creat în cel mai bun timp al artei Dar la fel ca în antichitate, chiar înainte de Fidias, pupilele din ochi erau indicate pe monede, așa că, în general, în lucrările de bronz era permisă o artificialitate mai mare decât în marmură Pe capetele ideale masculine, acest lucru se făcea mai devreme decât pe cele feminine, deși capul feminin menționat mai sus, aparținând aparent mâinii aceluiași artist, are sprâncenele curbate într-un arc abrupt, complet în spiritul străvechi Declinul artei trebuie inevitabil să fie remarcabil în comparație cu lucrările de stil înalt și frumos și trebuie gândit că unii artiști erau dornici să revină la marele stil al predecesorilor lor Dar din moment ce totul în lume se întoarce la sfârșit, după ce a descris un cerc, s-ar putea întâmpla și aici ca artiștii să înceapă să imite lucrările celui mai vechi stil, care, cu contururile lor netezite, semănau cu cele ale Egiptului Presupunerea mea este cauzată de o remarcă vagă a lui Petronius, referitor la arta epocii sale și care nu a găsit încă o interpretare general acceptată Vorbind despre motivele declinului elocvenței, acest scriitor deplânge în același timp soarta artei, ruinată de influența stilului egiptean, care, conform traducerii literale a cuvintelor lui Petronius, "comprimă" sau "contractează" " Acesta conține, cred, o indicație a uneia dintre proprietățile caracteristice ale stilului egiptean și, dacă explicația mea este corectă, atunci artiștii din timpul lui Petronius sau mai devreme au adoptat un mod sec, zgârcit și meschin de a desen și de a decora Deoarece, în virtutea mersului natural al lucrurilor, fiecare extremă implică opusul ei, se poate presupune că stilul uscat și asemănător cu cel egiptean a marcat eliberarea de plinătatea excesivă a formelor S-ar putea cita aici exemplul lui Hercule din Farnese, în care toți mușchii sunt reprezentați ca umflați mai mult decât a cerut desenul natural Simptomele acestui stil antitetic pot fi găsite în unele reliefuri; datorită unei anumite rigidități și rigidități a figurilor, acestea ar fi trebuit considerate etrusce sau grecești din perioada cea mai veche, dacă alte semne nu contraziceau acest lucru Voi semnala, de exemplu, unul dintre reliefurile Vilei Albani, care înfățișează patru zeițe îmbrăcate, parcă formând o procesiune; ultimul dintre ei ține un sceptru lung, cel din mijloc (aparent, Diana) are un arc și o tolbă atârnând pe umăr, una dintre mâini ține o torță, în timp ce cealaltă se ține de mantia zeiței din față , Muza, care cântă la liră și poartă cupa în care Victoria, stând lângă altar, face o libație în cinstea zeilor La prima vedere, s-ar putea presupune că avem în fața noastră o lucrare etruscă, dar aceasta este contrară stilului de arhitectură al templului Aparent, cel Prima parte Capitolul patru această cunoaștere aparține artistului grec, care nu a trăit în cea mai veche epocă, ci a căutat doar să-i imite stilul În aceeași vilă există alte patru reliefuri similare cu cel descris și întruchipând aceeași parcelă Predilecția pentru compactarea excesivă a formelor se manifesta chiar și în croiala hainelor din acea vreme: dacă înainte oratorii romani vorbeau în veșminte care cădeau în falduri mari magnifice, atunci sub Vespasian purtau haine înguste care se potriveau strâns corpului; pe vremea lui Pliniu, sculptorii au început să înfățișeze figuri masculine în îmbrăcăminte asemănătoare strâmtă, numită paenula* Plângerile lui Petronius ar putea fi explicate și prin circulația frecventă a figurilor zeităților egiptene, al căror cult domina atunci Roma, astfel încât pictorii, potrivit lui Juvenal, își câștigau existența înfățișând-o pe Isis Datorită muncii artiștilor la aceste figuri, un stil apropiat de egiptean s-ar putea strecura în alte lucrări Și până astăzi există încă figuri ale lui Isis, îmbrăcați într-o manieră complet etruscă și cu semne clare de apartenență la epoca imperială; Aș putea, de exemplu, să arăt spre o statuie în mărime naturală din Palazzo Barberini Gândul meu nu-i va surprinde pe cei care știu că daunele aduse artei de un singur om, Bernini, se simt până astăzi; cu atât este mai probabil ca acest lucru să se întâmple din cauza multor sau chiar a majorității artiștilor care au lucrat la figuri egiptene Cu toate acestea, nu se poate fi suficient de sigur de fiabilitatea judecăților despre vechimea unei opere; departe de a fi întotdeauna o figură care pare a fi etruscă sau greacă din perioada cea mai veche se dovedește a fi așa Poate fi o copie sau o imitație a unei lucrări antice, care a servit constant ca model pentru toți artiștii greci - acest lucru se poate spune, de exemplu, despre relieful menționat mai sus Sau, dacă vorbim despre figurile zeităților, care, din cauza unui număr de semne și motive, nu pot fi considerate atât de vechi pe cât par la prima vedere, cel mai vechi stil se dovedește a fi aici, aparent, ceva ca un dispozitiv convențional folosit pentru a stârni mai multă venerație Căci, după cum ascuțimea sunetului cuvintelor dă vorbire, potrivit unui autor antic, maiestate, tot așa severitatea și severitatea stilului cel mai vechi produce un efect similar în artă Și acest lucru se aplică nu numai contururilor figurilor, ci și robelor, coafurii și formei bărbii figurilor etrusce și grecești antice Jupiter în această formă pare să trezească mai multă reverență și să pară mai autentic ; așa este, de exemplu, figura lui cu inscripția * Pelerina (lat ) Istoria artei antice Sue IOVI EXSSVPERANTISSIMO*, care, după cum poate judeca toată lumea, nu aparține numărului de lucrări din cea mai veche epocă Același lucru se poate spune despre capul lui Palas al lui Aspasius, care aparține prin stil unei epoci mai veche decât cea indicată de forma literelor din numele artistului De aceea, Gorey sugerează că artistul grec, se pare, avea în fața ochilor o anumită figură etruscă Foarte des există și imagini ale zeiței Speranța, realizate în cel mai vechi stil, de exemplu, pe monedele împăratului Filip cel Bătrân ** ; la fel este și figura de marmură a lui Nadezhda din Vila Ludovisi*** ; asemănătoare cu cele menționate mai sus este imaginea acestei zeițe pe trei pietre sculptate de la Muzeul Stosh Aici s-ar putea aminti, prin analogie, portretele fețelor îmbrăcate după moda vremii lui Van Dyck, care este încă populară în rândul britanicilor și astăzi și este mult mai avantajoasă atât pentru artist, cât și pentru persoana înfățișată decât hainele moderne care strâng corpul Același lucru este și cu așa-numitele capete ale lui Platon, care nu sunt altceva decât capete de herm, cărora li se oferă în cea mai mare parte un aspect care amintește de cele mai vechi capete pe stâlpi; de obicei, ca și figurile etrusce, șuvițele de păr atârnă pe ambele părți Cel mai frumos dintre aceste capete de marmură a fost dus de la Roma în Sicilia acum aproximativ cinci ani Capul unei figuri masculine îmbrăcat, înalt de nouă palmieri, găsit în primăvara anului , împreună cu cele patru cariatide deja menționate, lângă Monte Porzio, unde, judecând după mai multe inscripții descoperite anterior, se afla vila familiei Porci, este complet asemănător cu acesta Silueta are o lenjerie de corp din țesătură ușoară, dovadă fiind multe pliuri mici care coboară chiar până la călcâi, iar peste ea este o mantie de lână, aruncată sub brațul drept pe umărul stâng în așa fel încât brațul stâng să se sprijine pe coapsă este închis Pe tivul părții de mantie care se aruncă peste umăr este denumirea CAPAANAnAAAOC cu două lambda, contrar ortografiei obișnuite Cu toate acestea, această scrisoare se găsește dublată în alte cazuri, ca, de exemplu, pe o monedă rară de cupru a orașului Magnesia cu inscripția MAGN POAAIE în loc de * Jupiter nai cel mai înalt (lat ) ** peJrusj Caes T tav , deși gravura de aici nu oferă o idee corectă a imaginii *** jja pe piedestalul acestei figuri se află o inscripție publicată de mine mai devreme (Descr des priegg grav p ): Q AQVILIVS DIONISIVE ET NONIA FAVSTINA SPEM RESTIVERVNT [K[vint] Aquilius Dionysius and Nonia Faustina Restored Hope] Prima parte Capitolul patru CÂMPUL * Numai celebrul rege asirian este cunoscut sub numele de Sardanapal, dar statuia nu poate fi considerată imaginea lui din multe motive; aici este suficient să spunem că acest rege, după Herodot, nu a purtat niciodată barbă, iar silueta are o barbă lungă Această statuie mărturisește cel mai bun timp al artei; se pare că a fost făcut înainte de epoca imperială** Patru cariatide, păstrate dintr-un număr mai mare, susțineau probabil cornișa încăperii, deoarece pe capetele lor sunt umflături de formă cilindrică, menite să instaleze capiteluri sau coșuri pe ele Faptul că stilul de artă din ultima perioadă era foarte diferit de cel antic este indicat, printre altele, de Pausania, când spune că preoteasa Leucippide, adică Phoebe și Gilaira, a poruncit ca capul să fie scos din una dintre cele două statui, sperând să o înlocuiască cu una mai frumoasă și să atașeze în schimb una nouă, care, după Pausanias, a fost ♦făcută în gustul artei moderne"*** Acest stil ar putea fi numit meschin sau plat, deoarece ceea ce era puternic și în relief în figurile antice a devenit acum inexpresiv și netezit Cu toate acestea, acest stil nu poate fi judecat după statui, care și-au primit numele de la capul atașat de ele *h° Această monedă se afla în colecția lui Giovanni Casanova, pensionar al regelui polonez la Roma; Am o descriere a monedelor rare și unice ale colecției sale Ar trebui făcute aici câteva observații cu privire la forma literelor Cele dintre ele care au unghi în partea superioară trec dincolo de linia generală a inscripției; literele din inscripţiile de pe lămpile de lut se dovedesc a fi aceleaşi alungite (Passeri Lucern Vol tab ) Această trăsătură a fost considerată până acum o trăsătură distinctivă a inscripțiilor datând dintr-o perioadă ulterioară, aproximativ din epoca antoninilor (Baudelot Utilite des voyag t p ); pe această bază, ar fi necesar să recunoaștem statuia ca fiind mai puțin veche decât ar părea, judecând după stil Totuși, în papirusurile de la Herculaneum și în inscripția de pe zidul găsită în același loc (Pitt Ercol T p ), se găsesc litere de aceeași formă - în special, într-un tratat de elocvență al lui Filodim, care a trăit în același timp cu Cicero, de altfel, acest papirus, judecând după numeroasele note și corecturi, aparține însuși mâna filosofului epicurian Astfel, astfel de litere alungite erau deja folosite în epoca Republicii Romane Se poate face o idee despre scrisorile Herculaneum din trei fragmente de papirus similare din biblioteca imperială din Viena (Lambec Comentariu Bibi Vindob T p ); sunt complet asemănătoare - cu diferența că cele vieneze sunt poate puțin mai alungite Pausan L str Ultimul traducător francez Pausanias și-a amintit aici de modele țării sale și a hotărât că este vorba despre un cap făcut "în ultima modă" Istoria artei antice Deoarece arta a început în sfârșit să scadă din ce în ce mai puternic și din cauza abundenței statuilor antice, altele noi au început să fie mult mai puține în comparație cu vremurile trecute, ocupația principală a artiștilor a devenit execuția de capete și busturi, sau așa-numitele portrete, iar aceasta este principala trăsătură distinctivă a ultimei perioade, care a durat până la chiar declinul artei Prin urmare, nu trebuie să fii surprins, așa cum o fac mulți, atunci când întâlnești capete destul de acceptabile și uneori chiar frumoase ale lui Macrinus, Septimius Severus și Caracalla (acesta din urmă de la Palazzo Farnese), pentru că valoarea lor constă numai în minuțiozitatea decorațiunii Poate că Lysippus nu ar fi putut face un cap mai bun al Caracallei, dar creatorul ei nu ar fi putut niciodată să facă o figură ca Lisip; tocmai aceasta este diferența dintre ele Spre deosebire de ideile anticilor, în această perioadă au început să considere o imagine distinctă, convexă a venelor de pe corp, ca o artă specială, iar pe arcul de triumf al împăratului Septimius Severus nu s-a considerat posibil să se lipsească nici măcar de aceste vene mâinile unor figuri feminine idealizate, precum Victoria, purtând trofee: ca și cum o expresie a puterii, pe care Cicero o considera o proprietate indispensabilă a mâinilor perfecte , ar fi trebuit simțită în mâinile femeilor și întruchipată în felul de mai sus Pe fragmentele unei statui colosale din Capitoliu, care trebuie să-l fi înfățișat pe Apollo, aceste vene sunt însă conturate cu o moliciune neobișnuită Cele mai multe dintre urnele funerare aparțin acestei ultime perioade de artă, precum și majoritatea reliefurilor, acestea din urmă fiind decupate din urne alungite de tip patrulater Unele reliefuri, realizate separat, se disting prin margini convexe sau margini Majoritatea urnelor funerare au fost realizate în avans, spre vânzare, după cum ne permit să concluzionam imaginile de pe ele, care nu au nicio legătură nici cu identitatea defunctului, nici cu inscripția Una dintre aceste urne, oarecum deteriorată, se află în Vila Albani Partea frontală este împărțită în trei părți; în dreapta este Ulise legat de catargul corăbiei sale de frica cântecului Sirenelor, dintre care unul cântă la liră, celălalt la flaut, iar al treilea cântă, ținând în mână un sul Au, ca de obicei, picioare de pasăre; există totuși și o caracteristică, care constă în faptul că peste fiecare dintre Sirene este aruncată o mantie În stânga sunt filosofi așezați, angajați în conversație În câmpul din mijloc se află următoarea inscripție, care nu are nimic de-a face cu imagini și nu a mai fost publicată până acum: Prima parte Capitolul patru A ANATOZ MEPOnQN OYAEIZ ЕФУ TOYAE ІЕВНРА ѲНЕЕУЕ АІАКІДАІ MAPTYPEL ЕЕІ ЛОГОУ AYXQ ЕПФРОМА TYNBOE Е MAIE AArONELZI EEBHPAN KOYPHN ETPYMONIOY ПАІ AOE AMYMON EXQN OIHN OYK HNEIKE FIOAYE BIOL OYAE TIZ OYTQ EZXE ТАФОЕ XPHZTHN АЛЛОЕ УФ НЕЛІйГ Cu toate acestea, arta strămoșilor, până în chiar declinul ei, a rămas inerentă demnității că era conștientă de măreția ei: geniul strămoșilor nu și-a părăsit complet artiștii și chiar au fost realizate lucrări mediocre din ultima vreme în conformitate cu principiile marilor maeştri Fețele păstrează amprenta ideilor străvechi despre frumusețe, iar în ipostaze, gesturi și ținute ale figurilor se găsesc întotdeauna urme de adevăr și simplitate autentice Eleganța manierelor, grația afectată și neînțeleasă, învățământul exagerat și pervertit, fără de care se pot descurca chiar și cele mai bune lucrări ale sculptorilor moderni, nu i-au orbit niciodată pe antici Găsim chiar și câteva statui excelente, datând, judecând după coafuri, din secolul al III-lea; ar trebui considerate copii ale unor lucrări mai vechi Printre acestea se numără două Venuse de mărime umană cu capete originale păstrate, care stau în grădina din spatele Palazzo Farnese; unul are chipul frumos al lui Venus, celălalt are chipul unei femei nobile din acea epocă, dar ambele au același păr În Belvedere se află o Venus de aceeași amploare, de muncă mai proastă; coafura ei este aceeași cu cele anterioare și, aparent, caracteristică femeilor din acea vreme Apollo din Vila Negroni, un tânăr de cincisprezece ani în vârstă și statură, poate fi clasat printre cele mai frumoase figuri tinere găsite la Roma; cu toate acestea, capul original supraviețuitor îl înfățișează nu pe Apollo, ci mai degrabă pe câțiva * Niciunul dintre oameni nu se va naște nemuritor Aeacizii din Nord și Fesei sunt garanții acestor cuvinte Eu, mormântul, sunt mândru că ascund în cripta mea fecioara sensibilă și imaculată Severa, fiica fiului lui Strymon, cea care a fost luată de o viață scurtă Nici un mormânt sub soare nu a avut un decedat atât de virtuos (greacă) Istoria artei antice prinț al casei imperiale din acea epocă În consecință, la vremea aceea încă mai existau artiști care știau să reproducă foarte bine figuri străvechi frumoase Vreau să închei a treia secțiune a acestui capitol cu o descriere a unui monument foarte neobișnuit situat în Capitoliu și realizat dintr-o varietate de bazalt Înfățișează o maimuță mare așezată ale cărei picioare din față se sprijină pe genunchii picioarelor din spate; capul ei este pierdut Pe piedestalul figurii din dreapta este sculptat în limba greacă: "Fidias și Amonius, fiii lui Fidias, au făcut" Această inscripție, la care puțini oameni îi acordă atenție, a fost menționată în treacăt, fără a indica lucrarea în sine, în catalogul manuscriselor unde a descoperit-o Reinesius; ar putea fi confundat cu un fals, dacă nu cu semnele evidente ale vechimii sale Această lucrare aparent nesemnificativă merită o atenție specială din cauza inscripției sale și vreau să fac câteva presupuneri aici A existat o colonie în Africa fondată de greci și numită în limba lor Pitecus din cauza numeroaselor maimuțe care trăiau în acea zonă Diodor spune că coloniștii considerau acest animal sacru și îl venerau în același mod în care egiptenii venerau câinii Maimuțele alergau în voie prin locuințele lor și luau ceea ce le plăcea; chiar și grecii locali și-au numit copiii după maimuțe, pentru că acestor animale, ca toți zeii în general, li s-au dat nume de onoare Cred că figura de maimuță menționată a fost un obiect de venerație în rândul grecilor din Pithecus; cel puțin nu văd altă cale de a lega o asemenea urâțenie în artă cu numele a doi sculptori greci: Fidias și Ammonius, lucrați probabil printre acești barbari greci Când regele sicilian Agathocles i-a atacat pe cartaginezi în Africa, generalul său Eumar a pătruns adânc în țara acestor greci, a capturat și a distrus unul dintre orașele lor Este imposibil să presupunem că această maimuță zeificată a fost scoasă apoi ca trofeu, ca ceva complet neobișnuit pentru greci, din cauza formei literelor inscripției, care este mult mai târziu în timp și are trăsături comune cu inscripțiile din Herculaneum Rămâne, așadar, să presupunem că această lucrare a fost creată mult mai târziu și adusă la Roma din această țară, probabil deja sub împărați; câteva cuvinte de inscripție latină pe partea stângă a piedestalului fac această presupunere probabilă Inscripția era formată din patru rânduri, din care au rămas doar urme și se pot citi doar cuvintele SEPT Qve COS* Rezultă că aceasta este greacă Iar Sept[imii] consul (lat ) Prima parte Capitolul patru un trib din Africa a trăit acolo pe vremea istoricului pe care l-am menționat și a continuat să adere la superstițiile lor Profit de această ocazie pentru a aminti aici o figură feminină de marmură, aflată în Galeria Versailles și considerată vestală; ei susțin că a fost găsit în Benghazi, despre care se crede că ar fi locul unde se afla fosta capitală a Numidiei, orașul Barka Repetând și rezumând tot ceea ce s-a spus în secțiunea a treia a acestui capitol, observăm că în arta grecilor, și mai ales în sculptură, se pot stabili patru perioade ale evoluției stilului, adică patru stiluri: rectiliniu și dur, înalt și unghiular, frumos și ușor și, în sfârșit, imitatori de stil Prima perioadă a durat în principal până la Fidias, a doua până la Praxiteles, Lysippus și Apelles, a treia, se pare, s-a încheiat cu munca elevilor lor, iar a patra a durat până la chiar declinul artei Astfel, timpul celei mai înalte înfloriri a artei nu a durat mult, căci din epoca lui Pericle și până la moartea lui Alexandru, când măreția artei a început să scadă, au trecut aproximativ o sută douăzeci de ani Cu aceasta, în termeni generali, adică în ceea ce privește împărțirea în perioade, soarta artei în timpurile moderne este asemănătoare: și aici au avut loc schimbări fundamentale de patru ori, cu singura diferență că arta nu a scăzut treptat după ce a ajuns apogeul ei, ca greaca, dar, ridicându-se deodată, grație creativității a doi mari oameni, la gradul de perfecțiune imaginabil în acele vremuri (mă refer aici doar la desen), a căzut la fel de brusc Stilul a fost sec și dur până la Michelangelo și Raphael; ambii acești oameni marchează culmea artei în epoca renașterii acesteia; după un interval în care a domnit prost-gustul, a apărut un stil de imitatori: erau frații Carracci și elevii lor cu adepții lor, iar această perioadă durează până la apariția lui Carlo Maratta Dacă vorbim separat despre sculptură, atunci istoria ei este foarte scurtă Înflorirea sculpturii a început și s-a încheiat cu Michelangelo și Sansovino; Algardi, Fiammingo și Rusconi au venit peste o sută de ani mai târziu Istoria artei antice DEPARTAMENTUL PATRU Pe latura tehnică a sculpturii grecești După ce am evidențiat motivele superiorității artei grecești asupra artei altor popoare, urmărindu-i originile și examinându-i însăși esența, împreună cu evoluția până la declinul final, putem trece în sfârșit la secțiunea a patra a acestui capitol, dedicată latura tehnică a artei greceşti Aceasta include, în primul rând, materialul cu care au lucrat sculptorii greci și, în al doilea rând, metoda de prelucrare În primul capitol, s-a dat deja o privire de ansamblu istorică generală a diferitelor materiale din care au fost realizate statuile, atât la greci, cât și la alte popoare; aici va trebui să vorbim mai ales despre marmură Garofalo a scris un eseu special despre diferitele tipuri de marmură menționate de autorii antici, unde a citat în detaliu, oferindu-și traducerea, toate acele zicăre pe care le-a putut găsi Cartea lui este apreciată mai ales de cei care prețuiesc doar erudiția; cu toate acestea, în ciuda tuturor eforturilor sale, el nu poate explica care este valoarea celor mai fine tipuri de marmură și multe pasaje remarcabile din scrierile autorilor antici i-au rămas necunoscute Știm că anticarii, dorind să sublinieze valoarea unei statui sau a materialului din care este realizată, spun că este din marmură de Parian, iar Ficoroni menționează foarte rar o statuie sau o coloană care, în opinia sa, nu a fost făcută din marmură pariană În esență, însă, aceasta nu este altceva decât o expresie profesională consacrată de tradiție, iar când se dovedește brusc că avem cu adevărat marmură de Parian în fața noastră, atunci aceasta este doar o chestiune de întâmplare Cum a putut Belon să știe că piramida sau mormântul lui Cestius era făcut din marmură Thasian nu știu Cele mai remarcabile varietăți de marmură albă grecească au fost : marmura pariană, numită și de greci Avyâwoț după Muntele Lygd de pe insula Paros, și marmura penteliană, despre care Pliniu nu spune nimic și care a fost extrasă lângă Atena; între timp, pentru zece statui din marmură penteliană, a existat una a lui Parian, ceea ce este confirmat de informațiile date de Pausanias Care a fost diferența dintre aceste două soiuri, noi, în esență, nu știm Marmura albă poate fi cu granulație fină și cu granulație grosieră, adică poate consta din particulele cele mai mici sau mai grosiere, iar cu cât granulația este mai mică, cu atât marmura este mai impecabilă; sunt chiar statui Prima parte Capitolul patru marea căreia pare să fie modelată dintr-un fel de masă de lapte sau aluat fără niciun semn de boabe și aceasta este, fără îndoială, cea mai frumoasă varietate a acesteia Deoarece marmura de Parian era cea mai rară, probabil că poseda această proprietate În plus, se distinge prin încă două proprietăți care nu sunt inerente celor mai bune soiuri de marmură de Carrara: în primul rând, moliciunea, care îi permite să fie manipulat ca ceara, ceea ce o face deosebit de convenabilă pentru cele mai fine lucrări (finisarea părului, pene, etc ), în timp ce marmura de Carrara, în schimb, este prea fragilă și se prăbușește atunci când sculptorul începe să exagereze în lucrarea sa pe ea; în al doilea rând, marmura de Parian se remarcă printr-o culoare care amintește de carne, în timp ce cea de Carrara strălucește cu un alb orbitor Dintre cea mai fină marmură, un bust de jumătate de lungime al lui Antinous, ceva mai în mărime naturală, se găsește în Vila Albani Astfel, Isidore se înșeală afirmând că marmura de Parian a fost extrasă în bucăți potrivite ca dimensiuni doar pentru fabricarea vaselor Nu mai puţin greşeală este făcută de Perrot , care consideră marmura de Parian ca fiind cu granulaţie grosieră; cu toate acestea, el nu putea avea cunoștințe în astfel de chestiuni, întrucât nu a părăsit niciodată granițele Franței Boabele mari din marmură strălucesc ca sarea gemă; un anumit fel de marmură, numită salinum*, pare să aibă această trăsătură și își trage numele din asemănarea cu sarea Mai întâi ar trebui să vorbim despre metoda de execuție în ansamblu, iar apoi despre prelucrarea fiecăruia dintre materiale separat, adică fildeș, piatră și, pe cât posibil, bronz În ceea ce privește metoda de execuție în general, nu știm nimic cert despre trăsăturile care ar distinge opera sculptorilor greci de opera artiștilor noștri și de metodele noastre; cert este doar că au făcut modele ale lucrărilor lor Un scriitor celebru crede că la Diodor se poate găsi punctul de vedere opus, când spune că artiștii egipteni lucrează pe baza unor măsurători exacte, în timp ce cei greci se bazează pe ochi O piatră sculptată de la Muzeul Stosch, pe care Prometeu măsoară persoana pe care o creează cu un plumb, poate servi drept dovadă a contrariului Este bine cunoscut cât de mult au fost apreciate modelele celebrului Arkesilaus , care au primit recunoaștere cu puțin timp înainte de Diodor, și câte modele de lut copt au ajuns până la noi și sunt descoperite aproape zilnic! Sculptorul trebuie să lucreze cu o scară și o busolă, în timp ce artistul trebuie să aibă o scară în ochi Sare (lat ) Istoria artei antice Majoritatea statuilor de marmură sunt făcute dintr-o singură bucată, iar Platon chiar stabilește o lege în republica sa conform căreia statuile trebuie făcute dintr-o singură bucată Încă două piese, pe lângă Antinosul egiptean menționat în capitolul al doilea, constau din încă două statui - Hadrian și Antoninus Pius de la Palazzo Ruspoli, după cum demonstrează urmele distincte ale unei cusături pe partea superioară supraviețuitoare Este de remarcat faptul că unele dintre cele mai bune statui au avut capetele, încă de la început, în conformitate cu intenția sculptorului, au fost realizate separat, apoi atașate de corp: dovada evidentă aici este capetele lui Niobe și fiica ei, care sunt atașate de umeri în așa fel încât să fie imposibil de bănuit în Aceasta este o consecință a încercărilor de restaurare sau îmbunătățire Capetele repetatelor amintite Pallas de la Villa Albani și patru cariatide recent găsite sunt atașate în același mod Uneori, mâinile au fost, de asemenea, atașate, așa cum demonstrează același Pallas și două dintre aceste cariatide În ceea ce privește prelucrarea materialului, trebuie menționat mai întâi fildeșul Aparent, a fost prelucrat pe un cerc rotativ și, din moment ce Fidias era renumit în principal pentru priceperea sa în acest domeniu, care a inventat arta pe care anticii o numeau "toreutică", adică întoarcerea, trebuie să presupunem că această artă nu era nimic mai mult decât să întorci capetele, brațele și picioarele Vasele erau cioplite și cu ajutorul unui cerc rotativ: așa erau, de exemplu, vasele realizate de "dumnezeul Alci-medon" de către Virgil, care serveau drept recompensă la o competiție între doi ciobani În ceea ce privește piatra, a fost prelucrată în principal marmură, bazalt și porfir Finisarea finală a figurilor de marmură s-a realizat fie cu un singur tăietor, fără lustruire, fie statuile, ca și cele actuale, au fost lustruite Este imposibil de stabilit care dintre aceste metode este mai veche, pentru că cele mai vechi statui egiptene, realizate din cele mai dure tipuri de piatră, sunt lustruite cu grijă Dar sunt și cele mai frumoase statui de marmură, finisate în cele din urmă doar cu daltă și nelustruite, de exemplu: Laocoon, luptătorul Borghese de Agasius, un centaur aflat în aceeași Vila Borghese, Marsyas de la Vila Medici și mulți alții Mai ales in Laocoon, observatorul atent va observa cu ce pricepere si incredere a lucrat sculptorul cu dalta, avand grija ca lustruirea sa nu strice detaliile, executate in cel mai priceput mod Suprafața unor astfel de statui pare oarecum aspră în comparație cu cea lustruită sau lustruită, dar nu mai mult decât catifea moale în comparație cu satinul strălucitor; pare să semene cu pielea de pe corpul grecilor antici, dar nu îngrijită datorită băilor calde făcute constant, ca Prima parte Capitolul patru printre romani în epoca efeminației, și nu răzuit cu o răzuitoare, ci acoperit cu un puf sănătos, prefigurand apariția vegetației pe bărbie * Doi lei mari de marmură, care stau la intrarea în arsenalul venețian și aduși acolo de la Atena, sunt și ei terminați cu o singură daltă; astfel, această metodă a fost folosită mai ales în decorarea lucrărilor mari de marmură Totuși, statuia colosală, din care au coborât până la noi ambele picioare, fragmente de mâini și un genunchi (se pare că acestea sunt părți din colosalul Apollo adus de Lucullus la Roma din Apollonia) a fost și ea șlefuită și lustruită Picioarele ei sunt lungi de nouă palme, unghia de pe degetul mare este de opt inci și jumătate, iar acest deget în sine are o circumferință de mai mult de patru palme Stăpânirea priceperii în sculptarea unei statui cu o singură daltă nu se realizează decât prin exerciții lungi, pentru care astăzi nu sunt oferite suficiente oportunități Cu toate acestea, majoritatea statuilor de marmură au fost lustruite și în același mod ca și astăzi Un tip de piatră folosit pentru lustruire a fost extras pe insula Naxos, iar Pindar spune că a fost cea mai potrivită în acest scop Toate statuile antice, la fel ca și cele moderne, au fost netezite cu ceară, dar acum această ceară este complet curățată și nu formează o suprafață specială, așa cum ar fi, lac Pasajele din scrierile scriitorilor antici menționate în notele de subsol au fost înțelese greșit de toată lumea ca referindu-se la o astfel de curățare a statuilor * Aceste comparații ar putea, probabil, să aducă o oarecare claritate interpretării expresiei până acum neînțelese a lui Dionysius of Halicarnassus (Epist ad Cn Pompej de Plat p ) xvovț âpxaioxivrjg și xv°u$ stilului lui Platon, precum și alte locuri cu același înțeles, precum litterae LELіѵsorEѵаі a lui Cicero (ad Attic L ep ), și, în orice caz, mai multă claritate decât scrierile extrem de învățate și pasionale polemice ale lui Salmasie ( Not în Terțul, de pal p seg Confut Animadv Andr Cercotti p - ) și Petavia (Andr Cercotti (Petavii) Mastigoph part p seg), în care se discută şi această expresie Ar putea fi tradus aproximativ ca "puțin aspru și uns cu uleiul antichității" Cuvântul хѵ°ѵ$ trebuie luat aici nu în sensul său îndepărtat, așa cum fac autorii menționați, ci în primul și firesc; Folosirea de către mine a acestei imagini în legătură cu tratamentul de suprafață al pielii lui Laocoon va arăta, sper, că Dionisie a avut acest lucru în minte Ardion (Sur une lettre de Denys d'Halic an Pompee p ), care încearcă să explice locul indicat după interpretarea atât a unuia cât şi a celuilalt savant, în ciuda controverselor lor, ne lasă şi mai perplexi Această imagine apare din cuvântul хѵо&е La alți autori, care, ca și Aristofan (Nub v ), denotă prin ea o acoperire pe pielea unui măr Istoria artei antice Marmura neagră a intrat în uz mai târziu decât cea albă ; cea mai tare și mai frumoasă varietate a sa este de obicei numită raga-gone, "piatră de atingere" Următoarele statui, care au ajuns la noi intacte, au fost realizate din această marmură: Apollo din Galeria Farnese, așa-numitul zeu Aventin din Capitoliu (ambele figuri sunt mai mult decât dimensiunea naturală), doi centauri aparținând domnului Faun în creșterea umană la Villa Albani, găsită lângă Nettuno Sculptorii greci și-au încercat să lucreze atât bazaltul de culoarea fierului, cât și bazaltul verzui; totuși, nici măcar o statuie întreagă din această piatră nu a ajuns până la noi S-a păstrat un fragment al unei figuri masculine în mărime naturală, situată în Vila Medici; aparent, a fost una dintre cele mai frumoase statui ale antichității și nu se poate decât să admiri, contemplând acest fragment, atât cunoștințele sculptorului, cât și priceperea lui Capetele din această piatră care au ajuns până la noi sugerează că numai artiștii deosebit de pricepuți ar putea lucra cu ea, căci toate aceste capete sunt realizate într-un stil frumos și finisate în cel mai delicat mod Pe lângă capul lui Scipio, despre care voi vorbi în partea a doua, în Palazzo Verospi se află și capul unui tânăr erou, iar în Villa Albani un cap de femeie idealizat, montat pe un bust antic îmbrăcat din porfir ; totuși, cel mai frumos dintre ei ar fi fost capul în mărime naturală al unui tânăr, aparținând autoarei, dacă nu i-ar fi rămas intacte ochii cu frunte, o ureche și părul Decorarea părului de pe acest cap și de pe bust din Palazzo Verospi este diferită de cea a capetelor masculine de marmură, adică părul de aici nu este coafat în șuvițe separate, ca în unele, și nu este făcut cu un burghiu , ca la altele, dar tuns scurt si elegant pieptanat, ca la niste capete de barbati bronz idealizate, unde parca fiecare par este indicat separat Capetele de bronz făcute din viață au o decorație de păr diferită, iar Marcus Aurelius într-o statuie ecvestră și Septimius Severus într-o figură în picioare de la Palazzo Barberini au părul creț la fel ca în portretele lor de marmură Hercule din Capitoliu are părul des și creț, ca în toate imaginile sale În decorarea părului capului mutilat tocmai menționat, s-a investit o îndemânare și o grijă extraordinară, pot chiar să spun; cu aproape aceeași finețe se realizează lâna de pe un fragment din figura unui leu din cea mai tare varietate de bazalt găsită în podgoria Borioni Netezimea extraordinară care a fost dată acestei pietre și care a trebuit să fie obținută datorită fineței particulelor sale constitutive, a împiedicat formarea unei pelicule ca Prima parte Capitolul patru unul care apare chiar și pe cea mai netedă marmură și, prin urmare, aceste capete au fost săpate din pământ la fel de netede precum au venit din mâinile artistului În al treilea rând, este necesar să atingeți în special lucrări din porfir În această privință, artiștii noștri sunt cu mult inferiori vechilor și nu pentru că nu știu deloc să lucreze cu porfirul, așa cum de obicei asigură autorii ignoranți și frivoli , ci pentru că vechii au obținut o mai mare ușurință în mânuirea acestei pietre, având a dezvoltat tehnici necunoscute nouă Faptul că artiștii antici aveau tehnici speciale în această zonă este dovedit de vasele lor de porfir, care sunt de fapt sculptate pe un cerc rotativ Domnul Cardinal Alessandro Albani deține cele mai bune vase de porfir din lume, dintre care două au mai mult de doi palmieri înălțimi; pentru unul dintre ei, Papa Clement al XI-lea a plătit de coroane Deși artiștii contemporani nu sunt conștienți de utilizarea unui lichid de întărire (aparent inventat de Cosimo, Marele Duce al Toscana), ei au obținut un oarecare succes în prelucrarea acestei pietre Și în prezent, nu numai lucrări mari sunt realizate din porfir (cum ar fi, de exemplu, frumosul capac al unei urne antice magnifice de dimensiuni mari din Capela Corsini a Catedralei San Giovanni Laterano ), ci și diverse busturi ale împăraților, printre care se numără busturile primilor doisprezece împărați din galeria Palazzo Borghese Cu toate acestea, cea mai mare dificultate aici este, așa cum am menționat deja, în sculptarea vaselor, adică în ceea ce era un avantaj deosebit al anticilor În vremea noastră, obiectele mici au început deja să fie întoarse pe un cerc rotativ, dar vasele mari fie nu sunt scoase la interior, un exemplu fiind vasele de bazalt verzui situate în Palazzo Verospi, fie altfel, dacă vasele sunt goale , ca și cele depozitate în Palazzo Barberini și la Villa Borghese, cavitatea lor este de formă cilindrică, lipsită de prelungiri, jgheaburi și adâncituri Domnul cardinal Alessandro Albani a reușit însă să demonstreze, printr-un experiment de succes, că sculptarea cavității vaselor de porfir sub formă de elipsă nu este nicidecum un secret străvechi pierdut: lucrarea rezultată nu este inferioară vechii în muncă, căci grosimea condeiului este dată porfirului; totuși, întoarcerea vasului a costat de trei ori mai mult decât a da vasului forma dorită și, în plus, vasul a fost pe strung timp de treisprezece luni Aici trebuie remarcat faptul că statuile de porfir nu au niciodată cap, mâini și picioare din aceeași piatră; aceste părți au fost întotdeauna făcute din marmură În colecția galeriei Palazzo Chigi, aflată acum în Dresda, se afla un cap de Caligula din pori Istoria artei antice fira, dar este o lucrare noua si copiata dintr-un cap de bazalt din Capitoliu; in Vila Borghese se afla capul lui Vespasian, care este si o lucrare noua Există, este adevărat, patru figuri realizate în întregime din porfir, care stau în perechi la intrarea în Palatul Dogilor din Veneția, dar aceasta este o lucrare greacă a unei epoci ulterioare sau a Evului Mediu Hieronymus Magius, evident, a înțeles puțin despre artă, întrucât asigură că acestea sunt figurile lui Harmodius și Aristogeiton, eliberatorii Atenei Cât priveşte, în sfârşit, lucrările din bronz, din ea au fost făcute multe statui cu mult înaintea lui Fidias, iar Fradmon, care a trăit mai devreme decât Fidia, a făcut douăsprezece vaci din bronz, care au fost luate de tesalieni ca trofeu şi puse la intrarea într-unul templu Potrivit lui Pausanias, în antichitate, înainte de apogeul artei, figurile de bronz erau asamblate din părți separate, prinse cu cuie; astfel a fost, de exemplu, o statuie a lui Jupiter din Sparta de Learchus de la școala lui Dipen și Scyllids Aproape în același mod, au fost asamblate șase figuri feminine din bronz din Herculaneum, atât în mărime naturală, cât și ceva mai mici: capetele, brațele și picioarele lor erau turnate separat, iar nici măcar trunchiul nu era dintr-o bucată întreagă Părțile de aici nu sunt lipite între ele (pentru că nu s-a găsit nicio urmă din aceasta în timpul curățării statuilor), ci sunt conectate prin intermediul unor bretele, care în Italia sunt numite "cozi de rândunică" (code de rondine) din cauza lor formă Pelerinale scurte ale acestor figuri sunt, de asemenea, formate din două părți, față și spate, prinse la umeri unde sunt reprezentate elementele de fixare O figură tânără, al cărei cap a fost păstrat anterior în muzeul ordinului cartuşian din Roma, iar acum se află în Villa Albani * , are un organ genital ataşat într-un mod special, deoarece, se pare, a fost turnat suplimentar a doua oară De remarcat este faptul că în zona inghinală, unde ar trebui să fie părul, sunt sculptate trei litere grecești І-П-Х un centimetru înalt, care nu ar fi fost vizibil dacă statuia ar fi fost găsită intactă; Această piesă se află în colecția autorului Montfaucon era prost informat, întrucât și-a permis să se convingă că statuia ecvestră a lui Marcus Aurelius nu a fost turnată, ci forjată cu un ciocan Părul și pletele desprinse au fost lipite, dovadă fiind unul dintre cele mai vechi capete din toată arta antichității, aflat în Muzeul Herculaneum din Portici Acesta este un bust feminin, în care cincizeci * Momim și Boriono Collect R Cei care se consideră experți în busturile antice și îndrăznesc să le numească, îl numesc capul lui Ptolemeu, fiul ultimului rege maur din Juba cfr ficoroni rom mod p Prima parte Capitolul patru bucle făcute, parcă, din sârmă puternică, groasă ca o pană de gâscă; buclele lungi alternează cu cele scurte, fiecare cu patru până la cinci bucle; la spate, părul este împletit și încadrează capul ca o diademă În același muzeu se află un cap de bărbat cu barbă lungă, aplecat oarecum într-o parte, cu privirea îndreptată în jos; buclele de păr de pe tâmplele ei sunt de asemenea lipite Acest cap ideal, cu care este asociat numele lui Platon, trebuie considerat una dintre minunile artei, iar pentru cei care nu au reușit să-l contemple cu atenție, este imposibil să dea vreo idee despre ea aici Cea mai rară lucrare de acest gen este capul unui tânăr, care este o imagine portret a unei anumite persoane; totul este acoperit cu șaizeci și opt de bucle, sub care pe ceafă sunt alte bucle, dar nu agățate liber, ci turnate dintr-o singură bucată cu capul Buclele lipite sunt ca niște benzi înguste de hârtie rulate și apoi desfăcute; cele care cad pe frunte sunt răsucite în cinci sau mai multe ture, iar pe ceafă - până la douăsprezece; două linii incizate parcurg de-a lungul tuturor buclelor S-ar putea crede că acesta este un bust al lui Ptolemeu Apion , care este reprezentat pe monede cu șuvițe lungi de păr Dintre cele mai bune statui de bronz, trei, înalte ca un bărbat, se află în același muzeu Acesta este, în primul rând, un tânăr satir care doarme stând; Mâna lui dreaptă este în spatele capului, iar stânga atârnă de-a lungul corpului Apoi - un satir bătrân bețiv, care se întinde pe o blană cu vin, acoperit cu o piele de leu; se sprijină de mâna stângă și pocnește degetele drepte în același mod ca figura lui Sardanapal din Anhi-ala : semn de bucurie, și încă acceptat în dansuri Dar cea mai remarcabilă dintre toate este figura unui Mercur așezat , cu piciorul stâng deoparte și, întrucât corpul său este înclinat înainte, sprijinit de brațul drept Agrafele curelelor sandalelor sale, unde sunt atașate aripile de ele, sunt făcute sub formă de trandafir: indiciu că acest zeu nu merge, ci zboară Din caduceul din mâna stângă a lui Mercur s-a păstrat doar o mică bucată, iar restul nu s-a găsit, din care rezultă că această statuie a fost adusă de departe deja cu acest defect, deoarece de când a fost găsită aproape intactă ( cu excepția capului), atunci toiagul trebuie să fie lângă ea Multe statui de bronz care se aflau în locuri publice erau aurite: urme de aurire sunt încă vizibile pe statuia ecvestră a lui Marcus Aurelius, pe fragmentele a patru cai și pe un car care stătea pe clădirea teatrului din Herculaneum și mai ales pe figura lui Hercule din Capitoliu Durabilitatea auririi statuilor care au stat în subteran de multe secole se explică prin grosimea foilor de aur, deoarece în antichitate aurul era bătut diferit Istoria artei antice subțire, ca acum; Buonarroti a arătat cât de mare este această diferență De aceea, în cele două încăperi acoperite ale palatului imperial de pe Palatin (unde se află acum Vila Farnese), decorațiunile aurite și-au păstrat un aspect atât de proaspăt, de parcă tocmai ar fi fost realizate, și asta în ciuda umezelii mari care domnea în încăperi datorită stratului de pământ care le acoperea: nu se poate privi fără admirație dungile arcuite albastre-cer cu mici figuri aurii pe ele În ruinele Persepolisului, aurirea a supraviețuit și până astăzi Aurirea cu ajutorul focului se aplica, după cum se știe, în două moduri: primul se numește amalgamare, iar al doilea se numește la Roma allo spadaro, adică "calea frigărui" Acesta din urmă constă în aplicarea foii de aur, în timp ce în primul aurul este dizolvat în acid azotic diluat La lichidul astfel obtinut se adauga mercur, dupa care se pune la foc mic pentru ca acidul sa se evapore; în timp ce aurul se combină cu mercurul, formând un fel de unguent Acest unguent unge metalul, curățat în prealabil cu toată atenția și calcinat, iar lubrifierea capătă inițial o nuanță neagră, dar după a doua calcinare, aurul revine la luciul inițial Această aurire, așa cum spune, se contopește cu metalul, dar anticii nu o cunoșteau: aplicau aurirea doar cu ajutorul foilor de aur, acoperindu-le sau frecându-le în prealabil cu mercur Durabilitatea auririi lor s-a datorat, așa cum am spus deja, grosimii foilor, ale căror straturi sunt vizibile și astăzi pe figura calului lui Marcus Aurelius Marmura era aurită cu albuș , în locul căruia astăzi se folosește usturoiul: se freacă marmura cu ea, iar apoi se acoperă cu un strat subțire de gips, deasupra căruia se aplică aurirea Unii oameni folosesc pentru aceasta sucul unui smochin, care se eliberează din tulpină, dacă fructul care începe să se coacă este smuls din acesta Unele statui de marmură prezintă încă urme de aurire aplicate pe păr, așa cum am menționat deja mai sus; Cu patruzeci de ani în urmă, a fost găsită partea inferioară a unui cap aurit, asemănătoare cu Laocoontul, dar aurirea de aici a fost aplicată nu pe tencuială, ci direct pe marmură Lucrările din bronz ar trebui să includă și monede, metodă de batere care la greci era diferită în funcție de epocă În antichitate, relieful de pe monede era plat, dar în perioada de glorie a artei și în toate timpurile ulterioare era convex; în primul caz, performanța s-a remarcat prin minuțiozitate, iar în al doilea, prin expresivitate Despre cele mai vechi monede, care au fost bătute cu două timbre, am vorbit deja la începutul celei de-a treia secțiuni a acestui capitol Prima parte Capitolul patru Voi cita aici, ca supliment, o inscripție încă nepublicată de la Vila Albani, care se referă la aurirea monedelor: D M FECIT MINDIA HELPIS IVLIO THALLO MARITO SVO BENE MERENTI QVI FECIT OFICINAS PLVMBARIAS TRASTIBERINA ET TRICARI SVPERPOSITO AVRI MONETAE NVMVLARIORVM QVI VIXIT ANN XXXII M VI ET C IVLIO THALLO FILIO DVLCISSINO QVI VIXIT MESES IUI MOARE XI ET SIBI POSTERISQVE SVIS * DEPARTAMENTUL CINCI Despre pictura grecilor antici Această a patra secțiune, care se ocupă de latura tehnică a artei, este urmată de cea de-a cincea și ultima secțiune a capitolului al patrulea, care conține un studiu al picturii anticilor, despre care ne aflăm acum, după ce multe sute de picturi antice au avut găsite în Herculaneum, sunt capabile să judece cu mai multă conștientizare și minuțiozitate decât înainte Cu toate acestea, suntem forțați aici în toate, cu excepția mărturiei autorilor antici, să ne imaginăm pe cele mai frumoase pe baza a ceea ce la prima vedere se dovedește a fi nimic mai mult decât mediocru și trebuie totuși să ne considerăm norocoși că putem , ca după un naufragiu, au măcar câteva fragmente Voi da mai întâi câteva informații despre cele mai remarcabile picturi care au fost găsite, apoi vă voi povesti despre perioada în care se presupune că au fost pictate, arătând printre ele picturile grecești și romane; în concluzie, se va face o examinare a naturii picturii ca atare Zeii Manam Mindia Elpida i-a ridicat [acest mormânt] Julius Tal-LU "soțului ei, conform meritelor sale, care a înființat ateliere de turnare a plumbului dincolo de Tibru și a fost pus în fruntea maeștrilor de aur ai monedei, iar viața lui a fost de de ani luni; și Gaius Julius Tallus, fiu drag, și viața lui a fost de luni și zile; atât pentru ea însăși cât și pentru urmașii ei (lat ) Istoria artei antichității Toate aceste tablouri sunt pictate pe pereți (cu excepția a patru pictate pe marmură) și, deși Pliniu spune că niciun pictor celebru nu a pictat pe pereți , această judecată nerezonabilă doar dovedește perfecțiunea celor mai bune lucrări ale antichității, pentru unele dintre ele picturile supraviețuitoare, care ni s-ar părea, aparent, nesemnificative în comparație cu capodoperele antice atât de lăudate, dezvăluie o mare frumusețe a desenului și măiestria pensulei Primele tablouri au fost pictate pe pereți și deja printre caldeeni au fost pictați pereții încăperilor, după cum citim în profeți, și asta în niciun caz, așa cum cred vreo , tablouri atârnate pe pereți Polygnotus, Onatus, Pausius și alți pictori celebri au devenit celebri pentru munca lor de decorare a diferitelor temple și clădiri publice ; Apelles însuși, se pare, a pictat un templu în Pergamon Dezvoltarea artei a fost facilitată de faptul că se obișnuia să se picteze pereții camerelor și să nu le decoreze cu draperii; întrucât anticilor nu le plăcea să se uite la pereții goali, în acele cazuri când ar fi prea scump să-i umplem cu imagini, aceștia erau împărțiți în câmpuri pictate în diferite culori La Roma au supraviețuit până astăzi următoarele picturi antice: așa-numita Venus și zeița Roma din Palazzo Barberini, "nunta Aldo-Brandine", așa-numita "Mark Coriolanus", șapte lucrări aflate în galerie al Colegiului Sf Ignatie, si un tablou apartinand domnului cardinal Alessandro Albani În primele două tablouri, figurile sunt înfățișate în mărime naturală: Roma stă așezat, iar Venus zăce; capul acestuia din urmă, precum și cupidon și câteva detalii minore, au fost completate de Carlo Maratta Această lucrare a fost găsită în timpul săpatului fundațiilor pentru Palazzo Barberini și se crede că acolo au fost găsiți și romi O copie a ultimului tablou comandat de împăratul Ferdinand al III-lea conținea o inscripție care indică faptul că originalul a fost găsit în lângă baptisteriul lui Constantin; din acest motiv, tabloul este considerat un produs al epocii acestui împărat Dintr-o scrisoare nepublicată a comandantului del Pozzo către Nikolai Heinziy, este clar că a fost găsită cu un an mai devreme, și anume la aprilie , dar nu se spune niciun cuvânt despre locul descoperirii; descrierea tabloului este dată de La Chausse Un alt tablou, numit "Roma triumfătoare", care înfățișa multe figuri și care se afla în același palat, a dispărut Așa-numitul Nimfeu, care a fost păstrat acolo, a fost distrus de umezeală, și cred că același lucru s-a întâmplat și cu poza anterioară Următoarele două tablouri prezintă figuri înalte de aproximativ doi palmieri Așa-numita "nuntă aldobrandinei" a fost Prima parte Capitolul patru găsit lângă biserica Santa Maria Maggiore, în locul unde stăteau cândva grădinile lui Mecenas Celălalt, adică Coriolanus, nu a dispărut, după cum asigură Dubos : se mai vede și acum în pivnița Băilor lui Titus, unde cândva într-o nișă mare, umplută până la arcadă, stătea Laocoontul Șapte tablouri aparținând iezuiților au fost scoase de pe pereții unei pivnițe de la poalele Palatinului din partea Circului Maxim Cele mai bune dintre acestea sunt un satir care bea dintr-un corn înalt de două palme și un mic peisaj cu figuri înalte ca palmele, eclipsând toate peisajele care se află în Portici Al optulea tablou i-a revenit staretului Franchini, pe atunci trimis al Marelui Duce de Toscana la Roma; de la el a fost dat cardinalului Passionei, după moartea căruia a trecut domnului cardinal Albani Aceasta este scena unui sacrificiu efectuat de trei personaje; o gravură din ea, realizată de Morgen, este atașată ediției de picturi antice de Bar-toli Aici, în mijloc, stă pe un piedestal o mică siluetă masculină goală, care are un scut în mâna stângă, iar în dreapta o bâtă scurtă cu multe vârfuri: o armă care era cândva comună în Germania Pe pământ pe o parte a piedestalului este un altar, iar pe cealaltă un vas, ambele ridicând fum Pe ambele părți sunt figuri de femei îmbrăcate cu diademe, iar cea din stânga ține în mână un platou cu fructe Bucăți de picturi mici găsite la Villa Farnese în ruinele palatului imperial și duse la Parma au fost complet distruse de umezeală Împreună cu alte comori ale galeriei Parma livrate la Napoli, au stat vreo douăzeci de ani în cutii într-o pivniță umedă, iar când au fost scoși de acolo, au găsit doar bucăți de ziduri, care pot fi văzute în castelul neterminat din Capo di Monte din Napoli Cu toate acestea, au fost de o muncă foarte mediocră, așa că pierderea nu este prea mare O pictură găsită în aceleași ruine, care înfățișează o cariatidă susținând o grindă, supraviețuiește și este expusă la Portici alături de picturi din Herculaneum Unele dintre aceste picturi au fost găsite în la Villa Farnese, în timp ce altele se aflau pe pereții unei săli mari lungi de patruzeci de palmieri, descoperite în Acești pereți au fost împărțiți prin detalii arhitecturale scrise în mai multe domenii; unul dintre aceste câmpuri înfățișează figura unei femei care coboară de pe o corabie și însoțită de un bărbat care nu poartă decât o mantie atârnată de umeri Turnbull a comandat ca această imagine să fie gravată pe cupru Picturile mormântului lui Cestius au dispărut, distruse de umezeală, iar în mormântul lui Ovidiu, situat pe Via Flaminius, la o milă și jumătate de Roma, doar unul dintre multele picturi a supraviețuit, Istoria artei antice înfățișând pe Oedip cu Sfinxul; acum este construit în peretele unei camere din Villa Altieri Bellori vorbește despre alte două lucrări în aceeași vilă , dar nu mai sunt acolo; Vulcan și Venus, înfățișați pe cealaltă parte a imaginii menționate mai sus, reprezintă opera noului timp În secolul al XVI-lea se mai puteau vedea picturi pe pereții ruinelor Băilor lui Dioclețian Fragmentul picturii antice din Palazzo Farnese menționat de Dubos nu este cunoscut nimănui din Roma Cele mai mari dintre picturile herculane se aflau pe pereții nișelor goale ale unui templu rotund, destul de mare, dedicat, se pare, lui Hercule; ei îl înfățișează pe Tezeu după victoria sa asupra Minotaurului, nașterea lui Telef, Chiron cu Ahile și Pan pe Olimp Tezeu nu corespunde ideilor despre frumusețea acestui tânăr erou, din cauza cărora la Atena, unde era necunoscut de nimeni, a fost confundat cu o fată Mi-ar plăcea să-l văd cu părul lung curgător, care a fost purtat nu numai de Tezeu, ci și de Jason când a venit prima dată la Atena Tezeu ar fi trebuit să semene cu Iason descris de Pindar : frumusețea eroului i-a lovit pe toți oamenii, care și-au închipuit că Apollo a venit la ei, și poate Bacchus sau Marte În scena cu Telephos, Hercule nu seamănă deloc cu grecii Alcides, iar restul capetelor sunt foarte obișnuite Ahile stă într-o ipostază calmă și relaxată, iar capul său este sugestiv: trăsăturile sale prefigurează în mod clar viitorul erou, iar în ochii săi, cu mare atenție ațintită asupra lui Chiron, se poate citi curiozitatea nerăbdătoare, provocată de dorința de a-și desăvârși educația ca cât mai curând posibil pentru a slăvi isprăvile scurte ale faptelor măreţe viaţa care i-a fost repartizată Fruntea lui își exprimă rușine nobilă și reproșuri pentru incapacitatea sa, căci profesorul său i-a luat plectrul pentru a lovi corzile și a-i arăta unde a fost greșeala Ahile este frumos în sensul în care îl înțelege Aristotel : farmecul tineresc și tandrețea se îmbină aici cu mândria și receptivitatea Pe gravura realizată din această poză, chipul lui Ahile este inexpresiv, iar privirea lui este fixată undeva departe, în timp ce ar trebui îndreptată spre Chiron Aș dori cele patru desene pe marmură aflate acolo, pe unul dintre care numele pictorului, precum și numele personajelor sale, să aparțină mâinii marelui maestru; numele artistului era Alexandru și era din Atena Celelalte trei tablouri aparțin aparent propriei sale pensule, iar aceste lucrări nu permit cuiva să-și facă o părere înaltă despre el: capetele sunt obișnuite, iar mâinile sunt urâte Prima parte Capitolul patru Tu; cu toate acestea, așa-numitele extremitas* trădează adevăratul artist Aceste monocrome, adică tablouri într-o singură culoare, sunt vopsite cu cinabru, care s-a înnegrit la foc, așa cum este de obicei; anticii foloseau această vopsea pentru a picta imagini similare Cel mai frumos tablou găsit la Herculaneum înfățișează dansatori, bacante și centauri; deosebit de bune sunt acestea din urmă, nu mai mult de un palmier înalt, pictat pe un fundal negru: aici poți simți mâna încrezătoare a unui artist iscusit Și totuși aș vrea să găsesc lucrări marcate de o completitudine mai mare, căci acestea au fost executate cu cea mai mare ușurință, parcă dintr-o singură mișcare de pensulă Această dorință era destinată să fie împlinită la sfârșitul anului Într-una dintre încăperile aproape complet eliberate din vechiul oraș îngropat Stabia, la aproximativ opt mile de Portici, muncitorii au simțit un strat de pământ încă dur sub zid; împingându-și pică mai adânc, au găsit patru bucăți de zid, dintre care două s-au rupt însă la impact Acestea au fost patru tablouri sculptate în altă parte, complet cu peretele pe care au fost pictate, și intenționez să le descriu în detaliu Stăteau rezemați de peretele camerei și așezați în perechi, cu spatele unul la celălalt, adică în așa fel încât părțile vopsite să fie întoarse spre exterior Probabil că au fost aduse aici din Grecia sau din Magna Grecia pentru a fi zidite într-un anumit loc Aceste tablouri au un cadru scris, format din dungi de diverse culori; dunga exterioară este albă, cea din mijloc este violetă, iar cea interioară este verde mărginită cu linii maro Toate cele trei dungi luate împreună nu sunt mai late decât vârful degetului mic; din interior, o altă dungă de culoare albă, lățimea unui deget, se învecinează cu cadrul Figurile au două palme și doi inci în înălțime romană Prima imagine prezintă patru figuri feminine Principalul, cu fața către privitor, stă într-un fotoliu; cu mâna dreaptă își scoate mantia sau peplosul, aruncat peste cap din spate, de pe față; această mantie este violetă cu margine de apă de mare, în timp ce rochia este de culoarea cărnii Cu mâna stângă, se sprijină pe umărul unei fete frumoase într-o rochie albă, stând lângă ea, sprijinindu-și bărbia cu mâna dreaptă Fața fetei este arătată în profil Picioarele primei figuri se sprijină pe o bancă, ceea ce mărturisește rangul ei înalt Lângă ea stă o frumoasă figură feminină, al cărei chip este întors spre privitor Ea este pieptănată; Și-a pus mâna stângă pe piept, în timp ce dreapta atârnă de-a lungul corpului, iar degetele ei fac o asemenea mișcare, de parcă ar fi fost pe cale să lovească o coardă la clavecin Pla- Margini (lat ) Istoria artei antice leagă-o - albă, cu mâneci înguste ajungând până la încheietura mâinii; o mantie purpurie cu bordura brodata de latimea unui deget mare Figura femeii care își face părul este așezată ceva mai sus și întoarsă în profil, dar în așa fel încât o parte a sprâncenei să fie vizibilă deasupra ochiului, ascunsă privitorului; firele de păr ale sprâncenelor de deasupra celuilalt ochi sunt arătate mai distinct decât în alte figuri Ochiul și buzele comprimate exprimă concentrare Lângă ea stă o măsuță joasă, înaltă de cinci centimetri, astfel încât să ajungă până la mijlocul coapselor figurii femeii cu părul ei; scândura mesei este elegant lustruită, iar pe ea stă un mic sicriu, deasupra căruia se aruncă ramuri de laur; o panglică mov se află în apropiere: se pare că părul femeii pieptănate ar trebui să fie legat cu ea Sub masă, ajungând aproape până la scândura ei, stă un vas înalt, elegant, realizat, judecând după transparență și culoare, din sticlă Al doilea tablou înfățișează, aparent, un poet tragic, stând, întorcându-se cu fața către privitor; poartă o haină lungă albă, coborând până la călcâi, așa cum sunt purtate de personajele tragediei, cu mâneci înguste ajungând până la încheietura mâinii Pare să aibă vreo cincizeci de ani; este fără barbă * Chiar sub piept, el este încins cu o panglică galbenă de lățimea degetului mic, ceea ce este probabil o aluzie la Muza Tragediei, care purta de obicei o centură mai lată decât alte Muze, așa cum sa menționat deja în a doua secțiune a acestui capitol În mâna dreaptă ține un toiag lung, de mărimea unei sulițe, în picioare pe pământ, numit hasta pura**, cu un buton galben gros ca un deget - un toiag similar este ținut de Homer în scena lui apoteoză*** Este imposibil de stabilit care dintre celebrii tragicografi este înfățișat aici, pentru că Sofocle și Euripide purtau barbă, iar Eschil este înfățișat bărbat pe una dintre pietrele cioplite ale lui Stosch (Descr des pier gr du Cab de Stosch, p n ) , unde un vultur îi scăpa pe cap o țestoasă, care i-a cauzat moartea ** Sulița fără vârf (lat ) Figura deteriorată a unui Euripide aşezat cu numele său, situată la Vila Albani, prezintă urme ale unui toiag atât de lung, ceea ce este confirmat şi de poziţia mâinii rupte ridicate sus Poeții comici aveau un toiag scurt numit Lauiaro Lod, adică "aruncat la iepuri"; Thalia, Muza Comediei, este de obicei înfățișată cu un astfel de toiag S-ar putea pune un tirs în mâna lui Euripide și a altor tragedieni, conform epigramei adresate acestui poet (Anthol L p b): ijv uar іЗсо&аі, ОіагЕтдѵ дѵрЭЛуаіѵ ev 'Ат&іаі dѵraа іѵаыноѵ [ așa era înfățișarea lui, cum și-a scuturat odată tirsul pe scena atică ] Prima parte Capitolul patru Cu mâna stângă ține o sabie, care se întinde peste genunchi, acoperită cu o bucată de culoare roșie și, mai mult, irizată (coiore cangiante), căzând pe scaunul unui scaun; baldric-ul sabiei este verde Sabia de aici are probabil același înțeles cu cel deținut de figura Iliadei în scena apoteozei lui Homer, pentru că tocmai în Iliada sunt cuprinse cele mai multe dintre comploturile tragice Cu spatele la el este o figură feminină cu umărul drept gol, în halat galben* ; ea îngenunchează pe genunchiul drept în fața unei măști tragice într-o perucă înaltă, numită duhoa *\ stând pe un suport, ca pe un piedestal Masca este, parcă, într-un sicriu de mică adâncime, ai cărui pereți laterali sunt acoperiți cu sculpturi de sus în jos, iar acest sicriu sau cutie este acoperit cu pânză albastră, cu panglici albe atârnând de sus, care se termină în două șnururi scurte legat într-un nod Figura îngenunchiată scrie cu o pensulă pe un piedestal pe care aruncă o umbră; aici, aparent, ar trebui scris numele vreunei tragedii, dar în loc de litere vedem doar semne care nu au sens Eu cred că aceasta este Melpomene, Muza Tragediei, mai ales că este reprezentată de o fecioară: părul ei este legat în nod la coroană, iar o astfel de coafură, așa cum am menționat deja mai sus, era purtată de obicei doar de fetele necăsătorite În spatele suportului și al măștii se află figura unui bărbat în picioare, sprijinit de o suliță cu ambele mâini Privirea poetului tragic este fixată asupra Muzei Al treilea tablou prezintă două figuri masculine goale și un cal Un bărbat stă cu fața întorsă spre public, plin de foc și curaj tânăr și ascultă cu mare atenție discursul celui de-al doilea personaj; Aparent, acesta este Ahile Scaunul scaunului său este acoperit cu o pânză stacojie sau purpurie, aruncată tot peste coapsa dreaptă, pe care se sprijină mâna dreaptă; mantia care atârnă în spatele lui este și ea roșie Roșul este culoarea războinicilor, iar spartanii se îmbrăcau de obicei în robe roșii în marș; patul vechilor era şi el acoperit cu violet Brațele scaunului se sprijină pe sfincșii întinși pe scaun, în același mod ca pe fotoliul lui Jupiter într-un relief al Villa Albani *** și pe o camee, unde se sprijină pe figuri îngenuncheate, și din acest motiv mânerele aici sunt destul de înalte; pe una dintre ele se află mâna stângă * Barnes a tradus otoliba chrokoEoaau [robă galbenă] a lui Euripide (Phoeniss v ) ca stolam fimbriatum [robă cu franjuri], ca și cum ar fi îndoielnic că vechii purtau haine galbene ** povara (greacă) *** Bartoli Admir ROM fila Montfauc Antiq expl T pl fig , iar Bartoli a confundat sfincșii cu grifoni Istoria artei antice bărbați Rezemată de unul din picioarele scaunului se află o sabie în teacă, lungă de șase centimetri, cu un baldric verde, la fel cu cel al sabiei poetului tragic; sabia este ținută într-o praștie datorită a două inele mobile montate pe partea superioară a tecii A doua figură este un om în picioare, care poate fi Patroclu; cu umărul drept se sprijină de un toiag, ținându-l sub braț și ținându-l cu mâna stângă Mâna dreaptă este ridicată așa cum se face de obicei în timpul poveștii, picioarele îi sunt așezate unul după altul Această figură, la fel ca și calul, îi lipsește un cap În a patra imagine sunt cinci figuri Prima dintre acestea este o femeie aşezată cu umărul gol; capul ei este încoronat cu iederă și flori, iar în mâna dreaptă ține un sul derulat Rochia ei este mov, iar pantofii sunt galbeni, ca ai femeii din prima poză, care este pieptănată Vizavi de ea stă o tânără harpistă, care lovește cu mâna stângă corzile unei harpe care are cinci centimetri și jumătate înălțime, iar în mâna dreaptă ține o cheie de acord cu două cârlige în vârf, asemănătoare cu litera greacă upsilon (Y) ) în formă - cu această singură diferență că cârligele de aici sunt curbate, așa cum este cazul unei chei de acordare din bronz autentic, găsită în același muzeu, ale cărei cârlige se termină în ornamente cu cap de cal și care are cinci inci lungime Este posibil, de altfel, ca instrumentul pe care figura lui Erato din același muzeu îl ține în mână să nu fie deloc un plectru, ci o cheie pentru acordare, pentru că are și două cârlige, îndoite, însă, spre interior; de fapt, ea nu are nevoie de un plectru, deoarece cântă la citara cu mâna stângă Harpa înfățișată în imagine are șapte cuie pe un suport , numite și deci atât de multe aceleași șiruri Între aceste femei stă un flautist îmbrăcat în alb și cântând simultan pe două flauturi drepte* ** *** lungime de jumătate de palmă; astfel de flute erau atașate de gură cu ajutorul unui bandaj special numit otoryu** și legate în spatele urechilor Pe flaute sunt indicate mai multe crestături, corespunzătoare numărului de părți componente ale instrumentului Părți de flaut din os păstrate în același muzeu nu au nicio inserție (nu știu exact termenul german aici) și, evident, au fost montate pe Cadru șir (greacă) ** Din câte se pare, două flute lungi drepte s-au numit doric, și frigiene - cele în care unul era curbat: în toate reliefurile cu imaginea lui Cibele sunt vizibile două flaute de ultimul fel, totuși, autorii care au scris anume despre flaute (Meursius, Bartholinus), nu i-au dat atenție *** Căpăstru, biț (greacă) Prima parte Capitolul patru alt tub sau corp; aceste țevi erau din diferite metale și uneori din lemn perforat, așa cum o dovedesc două părți pietrificate ale unui flaut din muzeul Herculaneum Muzeul din Cortona are un flaut de fildeș străvechi, din care părți sunt înțepate pe o țeavă de argint În spatele primei figuri se află doi bărbați înfășurați în mantii, iar în față este o mantie de culoarea apei mării Atât bărbații, cât și femeile au părul castaniu Dar această culoare a părului nu era nicidecum prescrisă de reguli: în imaginile pe care le descrie Philostratus, Hyacinth și Panthea aveau părul negru, la fel ca frumusețea ideală Anacreon; dar Narcis şi Antilochus erau blonzi Aparent, Ahile, după Homer și Pindar, a fost înfățișat blond, iar Menelau este numit de primul poet cu părul blond, la fel ca Grațiile de al doilea De aceeași culoare este părul lui Ganymede din imaginea descrisă mai sus, precum și al figurilor feminine din așa-numitul ♦Coriolanus Athenaeus, așadar, și-a permis să emită o judecată foarte nefondată că se presupune că Apollo poate fi considerat prost scris doar pentru că a fost înfățișat nu cu părul negru, ci cu părul blond Femeile grecești chiar și-au vopsit părul pentru a deveni blond În descrierea acestor picturi, m-am ghidat după următorul principiu: dacă dorim sau nu să găsim anumite informații de la autorii antici și, în conformitate cu aceasta, le-am citat sau omis: la urma urmei, i-am fi recunoscători lui Pausanias dacă ar pleca ne oferim o descriere la fel de detaliată a multor lucrări ale pictorilor celebri, precum cea pe care a dedicat-o picturilor lui Polignot la Delphi În Roma însăși, după descoperirile menționate mai sus de la Villa Farnese, nu s-a găsit nimic semnificativ în ceea ce privește picturile antice În primăvara anului , în timpul lucrărilor de terasament în timpul construcției unui canal de piatră la Vila Albani, au fost găsite mai multe bucăți de tencuială spartă sau prăbușită dintr-un zid, aparținând aparent unui mormânt antic, pe care o parte a ornamentului, o parte din figurile au fost scrise pe un strat uscat de var Pe unul dintre cele două fragmente cel mai bine conservate, Cupidon este văzut într-o haină albăstruie fluturând, călare pe un monstru marin verde Pe al doilea, s-a păstrat un tors frumos al unei figuri mici de femeie așezată cu mâna dreaptă, pe al cărui deget inelar se poartă un inel de aur Ambele fragmente aparțin autorului Unele picturi găsite în morminte de lângă Corneto, nu departe de Civita Vecchia, au fost gravate pe cupru ; nimic nu a mai rămas din picturile în sine în prezent, cu excepția unei urme a unei figuri feminine în mărime naturală, cu o coroană pe Istoria artei antice cap Unii dintre ei au murit sub influența aerului după ce mormântul a fost deschis, în timp ce alții au fost zdrobiți cu un târnăcop în speranța că în spatele picturii de pe perete ar putea fi găsită o comoară În această zonă, odinioară locuită de etrusci, cărora li se spunea Tarquinii, sunt multe dealuri, sub care se află morminte cioplite din piatră, adică din tuf; intrarea la ele a fost umplută și nu există nicio îndoială că, dacă cineva ar lua cheltuielile cu curățarea măcar a unora dintre aceste morminte, atunci s-ar găsi nu numai inscripții etrusce, ci și picturi pe pereți După ce în Roma și în împrejurimi nu s-a descoperit de multă vreme nici o pictură antică complet conservată și se părea că nu mai existau speranțe pentru noi descoperiri, în septembrie a apărut aici o pictură asemănătoare cu care nimeni nu o mai văzuse până acum şi care a eclipsat până şi toate tablourile cunoscute până atunci de la Herculaneum Vorbim despre imaginea unui Jupiter așezat, încoronat cu lauri (în Elis, era într-o coroană de flori), care urmează să-l sărute pe Ganimede, cu mâna dreaptă întinzându-i un vas împodobit cu reliefuri, iar în stânga ținând un vas cu ambrozie, destinat zeilor Această imagine are opt palmieri înălțime și șase palmieri lățime, astfel încât ambele figuri sunt reprezentate la dimensiunea maximă Ganymede este înalt ca un băiat de șaisprezece ani, este complet gol; Jupiter este gol până la talie, în timp ce partea inferioară a corpului său este acoperită cu o haină albă; sub picioarele tatălui zeilor se află o bancă Figura favoritului lui Jupiter este, fără îndoială, una dintre cele mai frumoase figuri care au ajuns până la noi din antichitate, iar chipul lui este incomparabil cu orice: respiră cu atâta beatitudine încât pare a fi personificarea unui sărut Această poză a fost descoperită de un străin care se stabilise la Roma cu vreo patru ani mai devreme, cavalerul Diel de Marcilli din Normandia, fost locotenent al grenadiilor gărzii regelui francez A ordonat să-l scoată în secret de pe peretele pe care era scris și, din moment ce misterul care înconjura această descoperire nu permitea tăierea peretelui și luarea întregii imagini, a îndepărtat stratul superior de ipsos în bucăți și a adus această comoară neprețuită Roma în această formă Temându-se să nu fie extrădat și dorind să evite tot felul de pretenții, a apelat doar la serviciile unui zidar care lucra în casa lui și căruia i-a comandat un șlefuit de tencuială de dimensiunea tabloului, iar apoi el însuși a asamblat toate piesele de poza de pe acest teren După ceva timp, a adus în secret la Roma alte două tablouri, scoase și ele de pe perete în bucăți, a căror legătură, însă, de data aceasta a fost încredințată cunoscătorilor Ambele picturi sunt mai mici decât prima, iar figurile din ele sunt înalte de doi palmieri Pe Prima parte Capitolul patru într-una se înfăţişează trei dansatoare, a căror jubilare, se pare, este cauzată de sfârşitul culesului strugurilor: s-au îmbrăţişat şi formează un grup frumos aranjat; în toate trei, piciorul drept este ridicat ca în timp cu muzica ritmată a dansului Ei poartă doar lenjerie intimă care ajunge până la genunchi, însă, la dans, o parte din coapsă a fost expusă, la fel și pieptul, legat cu o curea pentru doi dansatori Rochia superioară, sau peplos, este aruncată peste umerii a doi, iar într-una dintre ele flutură, fiind toate în mici falduri întortocheate ca hainele etrusce; a treia figură nu are deloc peplos Un bărbat cu o coroană pe cap, într-o tunică scurtă, stă sprijinit de o coloană, fără să-și îndoiască picioarele, și cântă la flaut Lângă el pe un piedestal se află o liră Între bărbat și dansatori, pe soclul menționat stă un piedestal sau stâlp înalt (cippus), iar pe acesta se află o figură mică, pictată nu foarte distinct și înfățișând, aparent, un Bacchus indian cu barbă Pe cealaltă parte, parcă sprijiniți de perete, sunt trei thyrsos care dansează, iar puțin mai jos de ei este așezat un coș cu fructe, al cărui capac a fost scos și se află în spatele coșului, lângă vasul răsturnat A doua poză, care are aceleași dimensiuni, înfățișează mitul lui Erichthonius Pallas, care dorea să crească acest copil în secret, l-a predat într-un coș închis păstrării lui Pandros, fiica regelui atenian Kekrops Cele două surori ale acestuia din urmă nu s-au putut abține să nu se uite la ceea ce le-a fost încredințat și au fost uimiți să vadă un copil care avea în loc de picioare cozi de șarpe Zeița le-a pedepsit cu nebunie pe fiicele curioase ale lui Kekrops și s-au repezit de pe stânca acropolei ateniene; Erichthonius a fost crescut în templul lui Pallas, situat pe aceeași acropolă Așa povestește Apolodor acest mit Templul este indicat în partea dreaptă a picturii prin intermediul unui portal simplu; el stă pe o stâncă În fața templului este un coș mare, rotund, care seamănă cu o cista mystica* în aparență; capacul îi este întredeschis și de sub el ies doi șerpi: picioarele lui Erichthonius Palas, ținând o suliță în mâna stângă, își întinde dreapta spre coș pentru a o acoperi; un grifon stă la picioarele zeiței și există un vas pe un piedestal Vizavi de zeiță se află cele trei fiice ale lui Kekrops, ale căror posturi și gesturi exprimă dorința de a se justifica și de a cere iertare pentru conduita lor greșită; zeița îi privește cu severitate Prima dintre fiicele lui Cecrops poartă o diademă și o brățară care se înfășoară în jurul încheieturii ei de trei ori Judecând după haine, aceasta este cea mai veche dintre toate picturile antice [supraviețuind] Cutie pentru sacramente (lat ) Istoria artei antice Proprietarul acestor tablouri a murit subit în august , fără să dezvăluie vreunuia dintre cunoscuții săi locul unde au fost găsite, astfel încât nici acum, când scriu aceste rânduri (aprilie ), nu este cunoscut nimănui, în ciuda tuturor căutări După moartea sa, s-a aflat din bonul de chitanță de trei mii și jumătate de coroane că a mai scos de acolo trei tablouri, dintre care două cu figuri în mărime naturală; unul îl înfățișează pe Apollo cu Hyacinth, iubitul său Nu se mai știe nimic despre toate aceste tablouri; se pare că au fost duși în Anglia cu al șaptelea, vânduți cu patru mii de skudi și am văzut doar un desen făcut din el Figura principală aici este Neptun în înălțimea umană, gol, ca toate celelalte figuri, până la talie În fața lui stă Juno, care are chipul și gesturile unui petiționar; în mână are un sceptru scurt de aceeași lungime cu cel al lui Juno dintr-o altă imagine și cel al unei figuri herculane Pallas stă lângă ea, întorcându-și fața în direcția ei și ascultând cu atenție În spatele scaunului lui Neptun se află figura unei alte femei, cea mai tânără dintre toate, învelită într-o mantie, cu chipul concentrat; își sprijină capul cu mâna dreaptă, sprijinindu-l pe brațul stâng sub cot Haina lui Neptun este de culoarea apei mării, haina de jos a lui Juno este albă, iar rochia de sus este galben deschis; mantia lui Pallas este roșiatică-violet, în timp ce cea a figurii a patra este galben închis Am citit undeva că Thetis a descoperit o conspirație a mai multor zei împotriva lui Jupiter, în care Juno a jucat un rol major Poate că tocmai asta este descris aici, iar apoi figura celei mai tinere femei înseamnă Thetis În ceea ce privește, în al doilea rând, perioada în care picturile găsite atât la Roma și împrejurimile sale, cât și la Herculaneum, se poate dovedi că majoritatea aparțin epocii imperiale, iar restul, aparent, același lucru se poate spune, căci au fost descoperite în camerele îngropate ale palatului imperial și în băile lui Titus "Roma" de la Palazzo Barberini, se pare, aparține unei epoci ulterioare, iar picturile din mormântul lui Ovidiu au aparținut, ca și mormântul însuși, epocii antonine, dovadă fiind inscripțiile găsite acolo Picturile de la Herculaneum (cu excepția ultimelor patru găsite) nu sunt probabil mai vechi decât cele menționate mai sus, deoarece, în primul rând, cele mai multe înfățișează peisaje, porturi, case de țară, păduri, pescuit etc , iar prima pictorul care a început să picteze în acest fel a fost un anume Ludius, care a trăit pe vremea lui Augustus Grecii antici nu erau atrași de imaginile fără viață, care doar mângâiau ochii și nu ofereau hrană minții În al doilea rând, clădirile descrise pe ele cu luxul lor nemoderat și decorațiunile bizare arată că aceasta este - Prima parte Capitolul patru lucrări ale unei epoci în care domnia adevăratului bun gust a luat sfârșit Acest lucru este dovedit de inscripțiile găsite acolo, dintre care niciuna nu aparține epocii premergătoare celei imperiale Vreau să aduc aici cele mai vechi două inscripții: DIVAE AVGVSTAE L MAMMIVS MAXIMVS R S * ANTONIAE AVGVSTAE MATRI CLAVDI CEZARIS AVGVSTI GERMANICI PONTIF MAX L MAMMIVS MAXIMVS PS** Unele dintre ele datează din vremea lui Vespasian, cum ar fi aceasta: IMR CEZAR VESPASIANVS A V G PONT MAX TRIB GURĂ VIII IMR XVII cos VII PROIECTA VIII TEMPLVM MATRIS DEVM TERRAE MOTV CONLAPSVM RESTITVIT *** Pliniu ne învață cum să ne raportăm la picturile acelei epoci când spune că pictura din acele vremuri era deja în chinul morții În ceea ce privește întrebarea dacă majoritatea picturilor [care au ajuns până la noi] au fost pictate de artiști greci sau romani, sunt mai degrabă înclinat să o afirm pe prima, căci artiștii greci se bucurau de un respect deosebit la Roma și în epoca imperială; despre aceasta mărturisesc şi numele greceşti ale Muzelor din picturile Herculaneum Dar printre picturile de acolo se numără și lucrări de pensulă romană, lucru dovedit de textul latin din sulurile de carte prezentate în unele dintre picturi La prima mea vizită la Herculaneum, în , acolo a fost găsită doar o figură feminină pe jumătate frumoasă, în apropierea căreia se mai deslușeau literele DIAV; această figură este în felul ei la fel de frumoasă ca și celelalte găsite acolo În a doua parte, se va menționa că Nero a comandat unui pictor roman să-și decoreze Palatul de Aur * Divina Augusta L Mammius Maxim pe cheltuiala sa (lat ) Anthony Augusta, mama lui Claudius Caesar Augustus Germanicus, mare pontif, L Mammius Maximus pe cheltuiala sa (lat ) Împăratul Cezar Vespasian Augustus, mare pontif, tribun al poporului pentru a opta oară, împărat, consul pentru a șaptea oară, desemnat consul pentru a opta oară, [acest] templu al Maicii Zeilor, distrus de un cutremur, restaurat ( lat ) Istoria artei antice În cel de-al treilea capitol al acestui studiu, consacrat naturii picturii antice, ar trebui făcute câteva observații speciale, referitoare parțial la lucrările pregătitoare, adică la căptușeala și văruirea pereților, și parțial la caracterul și metoda opera pictorului Metodele de pregătire a zidurilor variază de la un loc la altul, iar acest lucru depinde în mare măsură de puzzolana , drept urmare fațarea zidurilor clădirilor antice găsite lângă Roma și Napoli este complet diferită de cea a zidurilor clădirilor antice situate departe din ambele orașe Căci, întrucât acest tip de piatră este extras numai în vecinătatea orașelor numite, amestecul folosit pentru fațarea inițială și imediată a zidurilor constă acolo din var și puzolană, și din acest motiv are o culoare cenușie; în alte locuri, în acest scop se folosește travertin sau marmură zdrobită, iar uneori alabastru, care poate fi recunoscut datorită transparenței particulelor mici Prin urmare, picturile din Grecia nu aveau pământ de puzolană, pentru că nu se exploatează acolo Acest prim strat este de obicei gros de un deget bun Al doilea strat este format din var amestecat cu nisip sau marmura fin macinata, iar acest strat este de aproape trei ori mai subtire decat primul Un parament similar se găsește, de regulă, în mormintele pictate, iar picturile Herculaneum sunt pictate pe aceiași pereți Uneori, stratul superior este atât de subțire și alb încât pare să fie făcut din var zdrobit sau din ipsos pur, ca în imaginea înfățișând pe Jupiter și Ganimede și în alte picturi din Herculaneum, iar acest strat este gros ca un pai mare În toate tablourile, vopsite atât pe teren uscat, cât și pe teren umed, stratul exterior este lustruit în mod egal în cel mai minuțios mod, precum sticla, care, la pictarea pe teren umed, necesită o îndemânare și o viteză de execuție foarte ridicate Metoda modernă de pregătire a pereților pentru pictură în aer liber sau pe teren umed este oarecum diferită de cea folosită de antici; grundul este realizat din var și puzolană, deoarece varul amestecat cu marmură măcinată fin se usucă prea repede și absoarbe instantaneu vopseaua Suprafața nu este lustruită, ca la antici, ci lăsată aspră, iar după ce se lucrează cu o perie de peri grosolan, devine, parcă, granulată; acest lucru se face pentru ca vopselele să fie mai bine acceptate, deoarece se crede că pe teren prea neted se estompează Cât privește, în al doilea rând, însăși natura și metoda de lucru a pictorilor antici, aici ar trebui să atingem picturile realizate atât pe pământ umed (aceasta se numea udo tectorio pingere *), cât și pe Scrieți pe o suprafață umedă (lat ) Prima parte Capitolul patru uscat; ceea ce știm cu adevărat despre modul străvechi de a picta tablouri pe lemn este că vechii le pictau pe un fundal alb, probabil din același motiv pentru care, după Platon, pânza de lână cea mai albă a fost aleasă pentru vopsirea violet Lucrările pregătitoare pentru pictura pe pământ umed s-au desfășurat printre artiștii antici în același mod ca și cei moderni În zilele noastre, după ce se face o schiță pe carton de dimensiunea unei imagini viitoare și se pregătește o astfel de cantitate de pământ brut care poate fi pictată într-o zi de muncă, contururile figurilor și contururile părților lor cele mai importante sunt înțepate cu un ac pe carton Această parte a desenului este apoi suprapusă pe pământul aplicat pe perete, iar găurile perforate sunt stropite cu cărbune fin zdrobit, datorită căruia pe pământ apar contururile figurilor În germană aceasta se numește "desen"; exact asta a făcut Raphael, după cum judec după desenul său cu cărbune al unui cap de copil, care se află în colecția de desene a domnului cardinal Alessandro Albani Aceste contururi marcate cu cărbune sunt desenate cu un stilou ascuțit, motiv pentru care sunt imprimate pe pământul umed; contururi deprimate similare sunt vizibile clar în lucrările lui Michelangelo și Rafael În acest ultim punct însă, artiștii antici diferă de cei moderni, deoarece în picturile lor contururile nu sunt deprimate, iar figurile sunt pictate cu multă artă și încredere, ca pe lemn sau pe pânză Pictarea tablourilor pe pământ umed era, aparent, mai puțin obișnuită în rândul anticilor decât pe pământ uscat, pentru că majoritatea picturilor din Herculaneum erau realizate în acest din urmă mod Poate fi recunoscut prin prezența mai multor straturi de vopsea: în unele picturi, de exemplu, un fundal negru, pe care se aplică un plan de formă nedefinită cu vermilion și uneori o bandă lungă, iar figurile sunt deja pictate în această secundă fundal Dacă figura a devenit greu de văzut sau a dispărut complet din cauza faptului că vopseaua s-a desprins, acest al doilea fundal roșu pare atât de curat, de parcă nu ar fi fost scris nimic pe el Alte tablouri, deși aparent făcute în același mod, au fost pictate pe pământ umed, dar la final au fost atinse cu culori uscate, așa cum s-a făcut în tabloul lui Ganimede și al altora găsite în același loc Unii văd un semn de pictură pe pământ uscat în pensule convexe, dar acest lucru este nefondat, deoarece în tablourile lui Rafael, pictate pe pământ umed, se văd exact aceleași tușe, ceea ce înseamnă că artistul și-a corectat până la urmă pe ale sale în unele locuri Istoria artei antice lucrul când s-a uscat deja; artiştii perioadei următoare au procedat la fel Vopselele picturilor antice, realizate pe pământ uscat, se pare că au fost diluate cu un lipici special, deoarece pe alocuri și-au păstrat prospețimea după atâtea secole și pot fi atinse fără nicio deteriorare cu un burete sau o batistă udă În orașele bombardate în timpul erupției Vezuviului, se găsesc tablouri acoperite cu o crustă tare lipită ferm de ele, formată din cenușă și umezeală, care puteau fi despărțite cu mare dificultate cu ajutorul focului, dar nici în aceste cazuri picturile nu erau afectat Pozele realizate pe teren umed pot rezista chiar si acidului azotic, cu care sunt curatate, indepartand murdaria sub forma de straturi pietroase În ceea ce privește modul de execuție, majoritatea picturilor antice au fost realizate rapid și parcă conform primei schițe care a întruchipat intenția artistului: dansatorii și alte figuri sunt scrise atât de ușor și fluent pe un fundal negru care încântă toți cunoscătorii Această viteză, însă, a devenit încrezătoare, ca rock-ul, datorită priceperii și experienței Modul de pictură al artiștilor antici le-a făcut mai ușor decât în prezent să atingă cel mai înalt grad de vitalitate și fidelitate în reproducerea corpului, deoarece, deoarece toate vopselele în ulei se deteriorează, adică se estompează, pictura în ulei este întotdeauna inferioară viata reala În cele mai multe picturi antice, lumina și umbra sunt indicate prin linii paralele și uneori echidirecționale, care se intersectează, care în italiană se numește tratteggiare *, iar acest mod a fost uneori urmat de Rafael În alte picturi antice, mai ales când înfățișează figuri mari, se creează depresiuni și umflături, ca în pictura în ulei, prin intermediul unei mase de nuanțe, când estompând, când cu intensitate crescândă; în figura lui Ganimede variază cu o îndemânare deosebită Așa-numita "Venus" din Palazzo Barberini și patru picturi mici găsite recent ale Muzeului Herculaneum sunt pictate în aceeași manieră mare, deși în aceasta din urmă umbrele din unele capete sunt accentuate prin hașurare Păcat că picturile de la Herculaneum sunt acoperite cu lac, din cauza căruia culorile se desprind și se desprind treptat; în prezența mea, în decurs de două luni, bucăți de vopsea au căzut de pe tablou cu Ahile Hașura (u / p ) Prima parte Capitolul patru În concluzie, ar trebui spuse câteva cuvinte despre metoda folosită de antici pentru a proteja tablourile de efectele nocive ale aerului sau umezelii Potrivit lui Vitruvius și Pliniu, acest lucru s-a realizat cu ajutorul cerii, care acoperea picturile și care în același timp creștea strălucirea culorilor Exact asta s-a descoperit la curățarea unor încăperi din casele îngropate ale orașului Rezina de lângă Herculaneum Pe pereții de aici erau avioane pictate cu cinabru de o culoare atât de frumoasă încât părea violet; cand se aducea focul aproape de ei pentru a indeparta stratul de murdarie aderat, ceara care acoperea tablourile se topea Într-una din încăperile subterane ale Herculaneului a fost găsită și o țiglă de ceară albă, întinsă printre vopsele; probabil, urmau să picteze pereții aici când a început erupția nefastă a Vezuviului și totul a adormit Nu aș dori să privez nici amatorul, nici artistul de plăcerea de a medita și completa informațiile și notițele cuprinse în cele cinci diviziuni ale acestui capitol, care pot servi drept ajutor la corectarea viitoare a unor autori care s-au aventurat în acest capitol camp Dar amândoi, dacă au ocazia și timpul să studieze operele de artă grecească cu această carte ca ghid, ar trebui să înțeleagă cu fermitate că nu există nimic nesemnificativ în artă și că tot ceea ce li se pare ușor explicabil este, pentru cea mai mare parte, ca oul lui Columb De asemenea, este imposibil ca o lună (perioada obișnuită de ședere a călătorilor germani la Roma) să găsești și să examinezi, chiar și cu această carte în mână, toate monumentele pe care le-am menționat Dar la fel cum lucrurile mici fac diferența între artiști, tot așa și capacitatea de a observa lucruri mici imaginare dezvăluie un observator atent, iar lucrurile mărunte duc la lucruri mărețe Într-adevăr, situația este diferită cu contemplarea directă a operelor de artă decât cu investigațiile științifice din domeniul antichităților În al doilea caz, este foarte greu să descoperi ceva nou, pentru că toate monumentele expuse publicului au fost deja explorate; cu toate acestea, atunci când contemplăm chiar și cele mai faimoase lucrări, ceva nou poate fi descoperit, căci arta este inepuizabilă Dar totul frumos și binefăcător nu poate fi înțeles dintr-o singură privire (cum și-a imaginat un anume artist rustic german după două-trei săptămâni la Roma), pentru că tot ceea ce este semnificativ și complex se află în adâncuri și nu se află la suprafață Prima privire aruncată unei statui frumoase de către o persoană receptivă este ca prima impresie a întinderii mării, atunci când suntem în pierdere, iar privirea noastră Istoria artei antice îngheață, dar apoi, datorită contemplării prelungite, liniștea coboară asupra noastră, iar privirea percepe cu calm amănuntele care urmează întregului Trebuie să ne explicăm operele de artă în același mod în care, dacă este cazul, explicăm cuiva opera vreunui autor antic, căci aici situația este aceeași ca și cu lectura: când citim, credem că înțelegem totul, dar când trebuie să expunăm cititul, se dovedește că multe rămân de neînțeles Una este să-l citești pe Homer și alta să-l traduci Capitolul cinci DESPRE ARTA ROMANILOR DEPARTAMENTUL Studiul stilului roman în artă După ce s-a încheiat considerația artei grecești, ar fi necesar, după părerea populară, să trecem la o examinare a stilului artiștilor romani, și mai ales al sculptorilor, pentru că experții noștri în antichități și sculptorii vorbesc despre caracterul special al operelor romane de artă În trecut, au fost găsite și au supraviețuit până în zilele noastre opere de artă (atât statui, cât și reliefuri) cu inscripții latine, precum și statui cu numele artiștilor romani sculptate Primul grup include o statuie găsită în urmă cu mai bine de doi ani lângă Mănăstirea Sf Veith din Arhiepiscopia Salzburgului și expusă public la Salzburg de celebrul Arhiepiscop Cardinal Matthias Lange; este din bronz, mărime naturală, iar poziția sa este aceeași cu cea a statuii de la Belvedere, numită eronat "Antinous" O statuie de bronz complet asemănătoare cu aceasta, cu aceeași inscripție și în același loc neobișnuit (pe coapsa figurii), este situată în grădina castelului regal de țară din Aranjuez din Spania, unde prietenul meu, domnul Anton Rafael Menge, l-a văzut, care mi-a confirmat vechimea ei În ciuda tuturor eforturilor, nu am putut obține nicio informație despre statuia din Salzburg, care să permită, dacă s-ar dovedi a fi exacte și detaliate, să judec dacă o statuie este o copie a alteia; Știu doar că securea, care, judecând după gravură, este ținută în mâna unei figuri din Salzburg, a fost adăugată, se pare, de un maestru modern ignorant O altă figură mică, înaltă de trei palmieri, înfățișând Speranța și situată în Vila Ludovisi , este realizată, parcă, în stil etrusc; pe soclul său este sculptată o inscripție latină, pe care am citat-o Istoria artei antice în capitolul precedent Cât priveşte reliefurile cu inscripţii latine, la începutul capitolului al treilea am menţionat unul dintre ele, înfăţişând o cămară şi aflat în Vila Albani ; mai există şi un alt relief, care înfăţişează un anumit tată în hainele unui senator, aşezat pe un scaun, cu picioarele sprijinite pe un fel de băncuţă, şi ţinând în mâna dreaptă un bust al fiului său ; vizavi de el stă o femeie care, se pare, aruncă tămâie în focul altarului; Relieful poartă următoarea inscripție: C LOLLIVS ALCAMENES DEC ET DVVMIR * Al doilea grup include o statuie cu inscripția TITIVS FECIT ** raportat de Boissart O statuie a lui Esculapius din Palazzo Verospi este sculptată cu numele artistului, ASSALECTVS Nu mă voi referi aici la pietrele cioplite cu numele artiştilor romani, de exemplu, Epolian, Gaius, Gnaeus etc Aceste monumente, însă, nu sunt suficiente pentru a dezvălui un anumit sistem de artă și a descoperi un stil diferit de etrusc și grec; Artiștii romani nu și-au dezvoltat propriul stil: în antichitate probabil i-au imitat pe etrusci, de la care romanii au adoptat mult, inclusiv rituri religioase, iar mai târziu, la vremea lor de glorie, câțiva dintre artiștii lor erau în mod evident studenți ai greci Dovada clară și de necontestat că artiștii romani din epoca republicană au imitat lucrări de artă etruscă este oferită de un vas metalic cilindric din galeria Colegiului Sf Ignatie din Roma Mai întâi, numele artistului și mesajul că a finalizat această lucrare la Roma sunt așezate pe capacul vasului; în al doilea rând, stilul etrusc se găsește aici nu numai în desenul multor figuri, ci și în ideile despre aspectul lor Acest vas are aproximativ doi palmieri în înălțime și un diametru și jumătate; pe fâșia care trece pe sub marginea superioară a vasului, iar puțin mai jos, se află un ornament, în partea de mijloc a vasului, de-a lungul întregii circumferințe, istoria argonauților este gravată cu daltă: aterizare pe țărm , victoria lui Pollux asupra lui Amikos în luptă unică și așa mai departe De-a lungul marginii copertei se întinde imaginea scenelor de vânătoare În partea de sus, în centru, stau trei figuri, turnate separat din metal și atașate de capac, înalt de jumătate de palmier, înfățișând defunctul, pentru a perpetua amintirea căruia se pare că acest vas a fost așezat în mormânt, și doi fauni cu picioare de om, făcut, * G[ai] Lolly Alkamen, dec[emvir] și duumvir (lat ) Realizat de Titius (lat ) Prima parte Capitolul cinci prin urmare, în conformitate cu ideile etruscilor, care au înfățișat aceste zeități de rang inferior fie sub această formă, fie cu picioare de cal și coadă Sub aceste figuri se află inscripția sus-menționată* ; pe o parte este numele fiicei defunctului: DINDIA MACOLNIA FILIA DEDIT**, iar pe de altă parte, numele artistului: NOVIOS PLAVTIOS MED ROMAI FECID *** Pe fiecare dintre picioarele vasului există o imagine specială, turnată și separat; unul dintre ei îl reprezintă pe Hercule cu Virtute și Bucurie, întruchipat aici nu într-o formă feminină, ca la greci, ci într-o formă masculină Concepția greșită că a existat un stil roman distinct, distinct de cel grecesc, a apărut din două motive Prima dintre acestea a fost o interpretare greșită a imaginilor: în scenele împrumutate din mitologia greacă, ei au încercat să vadă evenimentele istoriei romane și, prin urmare, să atribuie aceste imagini artiștilor romani O concluzie similară este trasă, de exemplu, de un autor frivol dintr-o interpretare tensionată a unei frumoase pietre sculptate din lucrare grecească, aflată în Muzeul Stosh O înfățișează pe Polixena, fiica lui Priam, pe care Pyrrhus o sacrifică pe mormântul lui Ahile, tatăl său; pentru autorul nostru nu a fost greu să vezi aici o scenă de violență împotriva Lucreției Motivul principal pentru aceasta este "stilul roman", care, după el, se dezvăluie clar aici: un mod pervertit de gândire, când dintr-o concluzie incorectă se deduce o premisă eronată Aceeași concluzie ar fi tras și în privința frumosului grup, presupus numit "Tânărul Papirius", dacă nu ar fi apărut acolo numele artistului grec Al doilea motiv constă în admirația nemoderată pentru operele grecești: sunt multe lucrări mediocre, dar nu îndrăznesc să le atribuie artiștilor greci, crezând, evident, că este mai decent să dai vina pe romani decât pe greci Din acest motiv, tot ce pare rău se numește opera romană, fără a avea nici cel mai mic motiv pentru asta Presupun că * Această inscripție dezvăluie cea mai veche formă de litere romane și pare mai veche, sau cel puțin mai "etruscă" decât inscripția lui Lucius Cornelius Scipio Barbatus din Biblioteca Barberini, cea mai veche inscripție romană pe piatră, despre care am vorbit în Note despre arhitectura antica Dindia Makolnia, fiica, a adus un cadou (lat ) Noviy Plautius m-a făcut la Roma (lat ) Istoria artei antice astfel de judecăți nefondate și exprimate arbitrar îmi dau dreptul de a considera conceptul de stil roman în artă o invenție, cel puțin în stadiul actual al cunoștințelor noastre Totuși, nevrând să ratez nimic, vreau mai întâi să vorbesc despre condițiile în care se afla arta în epoca Republicii Romane; întrucât trebuie să mă abat de la sistemul adoptat anterior de a descrie atât figurile goale, cât și cele îmbrăcate, voi încerca, cel puțin în ceea ce privește ținuta masculină, să vorbesc mai degrabă despre ceea ce apare ochiului, și nu despre ceea ce se poate citi în cărți Pe vremea regilor, probabil că erau foarte puțini sau deloc romani implicați în artă și mai ales în sculptură, căci conform legilor lui Numa Pompilius, după cum spune Plutarh, era interzisă înfățișarea zeilor în formă umană , astfel încât chiar și la o sută șaizeci de ani de la moartea acestui rege (sau la o sută șaptezeci, după Varro ) în templele romane nu existau nici statui ale zeilor, nici tablouri care să-i înfățișeze Spun "în temple" și prin aceasta mă refer la locurile în care se făceau rituri religioase, căci încă mai existau statui ale zeilor la Roma, așa cum voi arăta acum: deci nu erau instalate în temple La decorarea altor clădiri publice, au folosit serviciile artiștilor etrusci, care în antichitate au jucat la Roma același rol ca și cei greci de mai târziu; probabil că statuia lui Romulus menționată în primul capitol era din lucrare etruscă Nu știm dacă lupoaica de bronz din Capitoliu care îi hrănește pe Romulus și Remus este cea despre care Dionisie vorbește ca fiind o lucrare foarte veche, sau cea care, potrivit lui Cicero, a fost deteriorată de fulger; în orice caz, pe coapsa animalului este vizibilă o crăpătură largă, posibil formată de o lovitură de fulger Tarquinius Priscus, sau, după unii autori, Tarquinius cel Mândru, a chemat un artist din orașul Fregella, care se afla în țara Volscilor, și după Plutarh, un artist etrusc din orașul Veii, să facă o statuia lui Jupiter Olimp din lut copt; o cvadrigă din același material a fost așezată pe acoperișul unui templu închinat aceluiași Jupiter, iar alți autori spun că această lucrare a fost realizată în Veii Statuia pe care Kaia Cecilia, soția lui Tarquinius cel Bătrân, a ordonat să fie ridicată pentru ea însăși în templul zeului Sang, era din bronz În epoca republicii, în timpul revoltelor Gracchi, statuile regilor încă mai stăteau la intrarea în Capitoliu Simplitatea moravurilor în primele secole ale republicii și războaiele constante purtate de statul roman au limitat foarte mult posibilitățile de dezvoltare a artei Cea mai înaltă cinste care i-a revenit oricui era că i s-a ridicat o coloană; când, drept răsplată pentru mari merite, au început să se ridice statui, a Prima parte Capitolul cinci dimensiunea lenjeriei nu mai mult de trei picioare: condiții care îngăduie artistul Astfel, trebuie imaginate statuia de bronz a lui Horace Cocles ridicată în cinstea sa în templul lui Vulcan , statuia ecvestră de bronz a Cleliei, care exista pe vremea lui Seneca , și multe altele realizate în primele secole ale republicii să fie tocmai de această dimensiune Bronzul a fost folosit pentru realizarea altor monumente ridicate în locuri publice, iar noi statute au fost sculptate pe coloane de bronz, precum cea care dădea permis romanilor să construiască case pe Aventin la începutul secolului al IV-lea de la întemeierea Romei La scurt timp după aceea, a fost ridicată o coloană cu legile decemvirilor tocmai adoptate Majoritatea statuilor zeilor trebuie să fi corespuns mărimii și decorațiunii templelor Romei din primele secole ale republicii, care, aparent, nu diferă prin splendoare deosebită, așa cum se poate judeca parțial din templul Fortunei , construit în cursul anului ; izvoarele, precum și templele conservate și ruinele lor, mărturisesc și ele acest lucru Statuile menționate se pare că au fost realizate de artiști etrusci; Pliniu ne asigură de acest lucru în legătură cu statuia mare de bronz a lui Apollo, care mai târziu a stat în biblioteca templului lui Augustus În anul de la întemeierea Romei, adică în Olimpiada o sută douăzeci și una, Spurius Carvilius, care i-a învins pe samniți, a ordonat unui artist etrusc să arunce această statuie din armura, jambierele și coifurile învinșilor Statuia s-a dovedit a fi de asemenea dimensiuni încât putea fi văzută de pe muntele Alban, numit acum Monte Cavo Prima statuie de bronz a lui Ceres a fost comandată de Spurius Cassius, care a fost consul în În , după un triumf asupra latinilor, au fost înălțați consulii Lucius Furius Camillus și Gaius Menius, ceea ce era atunci o raritate fără precedent, statui ecvestre ; totuși, sursele nu precizează din ce au fost făcute La fel, romanii au folosit serviciile pictorilor etrusci, care au pictat, alaturi de altii, templul lui Ceres; când acest templu a început să se prăbușească, picturile împreună cu pereții au fost luate de acolo și instalate în alt loc Marmura a început să fie lucrată la Roma târziu, dovadă fiind binecunoscuta inscripție a lui Lucius Cornelius Scipio Barbatus , cel mai demn om al timpului său; se face pe cea mai rea piatra, numita rerepo* Inscripția lui Gaius Duilius de pe Columna Rostralis**, datând din aceeași perioadă, a fost probabil săpată pe aceeași piatră, și nu pe marmură, așa cum se presupune dintr-un pasaj din opera lui Silius , pentru inscripția, din care rămășițele au supraviețuit zilelor noastre, aparțin, fără îndoială, unei epoci ulterioare ** Tuf cenușiu (it ) Coloana rostrală (lat ) Istoria artei antice Până în de la întemeierea Romei, adică până la o sută douăzecea Olimpia, statuile din Roma erau realizate cu păr și barbă lungă în conformitate cu coafura acceptată atunci, căci abia în acest an au apărut primii frizeri din Sicilia la Roma , iar Livy relatează că consulul Marcu Liviu, care a părăsit Roma înfuriat și și-a lăsat barbă, și-a bărbierit-o când senatul l-a îndemnat să se întoarcă Scipio Africanus cel Bătrân avea părul lung când a negociat pentru prima dată cu Masinissa , dar în toate busturile de marmură și bazalt este înfățișat cu părul scurt, chiar și la o vârstă foarte matură În timpul celui de-al Doilea Război Punic, nobilii romani s-au ocupat și ei în pictură, iar Quintus Fabius, trimis după nefasta bătălie de la Cannae la oracolul din Delphi , a primit porecla de Pictor * pentru arta sa La câțiva ani după bătălia menționată, Tiberius Gracchus a ordonat să picteze în templul Libertății un tablou înfățișând sărbătoarea trupelor sale din Benevent după victoria asupra lui Hanno la Luceria Locuitorii din Benevent tratau soldații pe străzile orașului și, întrucât majoritatea soldaților erau sclavi, cărora Gracchus le promitea libertate înainte de luptă, cu permisiunea Senatului, în semn de recunoștință pentru câțiva ani de serviciu militar, soldații au ospătat în pălării, cu bandaje albe pe cap ca semn al eliberării lor Cu toate acestea, nu toți au dat dovadă de vitejia cuvenită și, ca pedeapsă pentru aceasta, au trebuit să mănânce și să bea pe tot parcursul războiului doar stând în picioare; de aceea, în imagine, unii stăteau întinși la mese, alții stăteau în picioare, iar alții îi serveau În timpul acestui război, când romanii și-au depus toate eforturile și, în ciuda anihilării complete a multor armate înfrânte, astfel încât doar o sută treizeci și șapte de mii de cetățeni au rămas la Roma, cu toate acestea, la sfârșitul războiului, au trimis douăzeci -trei legiuni, care poate părea un adevărat miracol, - în timpul acestui război, zic eu, statul roman, ca și atenianul în timpul războiului cu perșii, s-a transformat complet: romanii i-au cunoscut mai bine pe greci, au concluzionat aliați tratate cu ei și au simțit în sine o dragoste pentru arta lor Primele lucrări grecești au fost aduse la Roma de Claudius Marcellus după cucerirea Siracuza și a ordonat ca Capitoliul și templul sfințit de acesta la Porta Sarep** să fie decorate cu aceste statui și alte produse artistice Capua a suferit aceeași soartă după capturarea sa de către Quintus Fulvius Flaccus: toate statuile de acolo au fost duse la Roma În ciuda unui număr atât de mare de statui luate ca trofeu, la Roma au continuat să facă noi statui; cam în această perioadă s-a impus o pedeapsă stăpânilor breslei pentru ridicarea unor statui de bronz în templul lui Ceres În al șaptesprezecelea și ultimul an al acestui război, edilii au profitat din nou de amenzi, * Pictor (lat ) Poarta Kapensky (lat ) Prima parte Capitolul cinci pentru a instala alte trei statui pe Capitoliu, iar ceva timp mai târziu, cu aceleași fonduri, au fost realizate numeroase statui de bronz ale lui Ceres, părintelui Liber și Liberă Lucius Stertinius a folosit trofeele capturate în Spania pentru a ridica două arcuri de triumf în Piața de Tauri, decorate cu statui aurite Livy notează că la Roma nu existau clădiri publice numite bazilici la acea vreme În timpul procesiunilor publice au fost purtate statui de lemn; acesta a fost cazul, de exemplu, la doi ani de la capturarea Siracuza, în al doisprezecelea an al celui de-al Doilea Război Punic Când fulgerul a lovit templul lui Juno Regina de pe Dealul Aventin, apoi, pentru a evita consecințele unui semn de rău augur, s-a ordonat să se organizeze o procesiune în jurul templului cu două statui ale acestei zeițe din lemn de chiparos scoase din el ; douăzeci și șapte de fete în rochii lungi au luat parte la ea, cântând un imn în onoarea zeiței După ce Scipio Africanus cel Bătrân a curățat toată Spania de cartaginezi și deja intenționa să-i atace chiar în Africa, romanii au trimis statui ale zeilor la oracolul delfic, făcute din o mie de lire de argint capturate ca trofeu, de asemenea ca o coroană de aur cântărind două sute de lire La sfarsitul razboiului pe care romanii il duceau in Macedonia impotriva regelui Filip, tatal ultimului rege macedonean Perseu, Lucius Quinctius a adus si el la Roma din Grecia multe statui de bronz si marmura, precum si vase de munca artistica si a pus toate expuse oamenilor în timpul triumfului său de trei zile, desfășurat în cea de-a o sută patruzeci și cinci de Olimpiade Printre trofee se numărau zece scuturi de argint și unul de aur, precum și o sută paisprezece coroane de aur donate de orașele grecești Un timp mai târziu, cu un an înainte de începerea războiului cu Antioh cel Mare, pe templul lui Jupiter capitolin a fost instalată o cvadrigă aurita, iar frontonul a fost decorat cu douăsprezece scuturi aurite Când Scipio Africanus, care era legat în armata fratelui său, a intrat în război cu amintitul rege, a ridicat un arc de triumf la intrarea în Capitoliu cu șapte statui aurite și doi cai; în faţa arcului a aşezat două bazine mari de marmură Până la olimpiada o sută patruzeci și șaptea și la victoria câștigată de Lucius Scipio, fratele lui Scipio Africanus cel Bătrân, asupra lui Antioh cel Mare, statuile zeilor care stăteau în temple erau în mare parte din lemn sau lut și existau câteva clădiri publice de lux din oraș Dar această victorie, care a stabilit stăpânirea romanilor asupra Asiei până la Munții Taur și a inundat Roma cu luxul asiatic de trofee nevăzute până atunci, a contribuit la creșterea splendorii în Roma însăși, iar romanii au cunoscut atunci plăcerile rafinate asiatice și au început a se rasfata cu ele; în același timp se împrumută Istoria artei antice wali printre greci bacchanalia Printre celelalte comori expuse la triumful lui Lucius Scipio se aflau vase de argint urmărite, gravate, cântărind o mie patru sute douăzeci și patru de lire, și asemenea borcane de aur, de o mie douăzeci și patru de lire Când romanii au stabilit cultul zeilor greci cu numele lor originale grecești și au invitat preoți greci la locul lor, acesta a fost motivul pentru care au comandat statui ale zeilor din Grecia sau de la artiștii greci care locuiau la Roma, astfel încât reliefurile din coapte lutul din templele antice a început să pară ridicol, așa cum a spus Cato cel Bătrân într-unul dintre discursurile sale Cam în același timp, la Roma a fost ridicată o statuie a lui Lucius Quinctius, care a sărbătorit triumful de la sfârșitul războiului macedonean din olimpiada precedentă; judecând după inscripția grecească de pe ea, probabil că a fost opera unui artist grec, iar inscripția grecească de pe piedestalul statuii lui Cezar, comandată de Augustus, ne face să presupunem același lucru După ce s-au împăcat cu Antioh, etolienii, care erau aliații săi, au luat din nou armele împotriva macedonenilor și, în consecință, și împotriva romanilor, care erau atunci în relații prietenești cu aceștia din urmă S-a ajuns la un asediu aprig al Ambraciei, forțat în cele din urmă să se predea Acest oraș a fost cândva reședința lui Pyrrhus și era plin de picturi și statui de bronz și marmură, care au căzut toate în mâinile romanilor și au fost trimise la Roma, după care locuitorii din Ambracia au scris într-o plângere adresată Senatului roman că nu avea o singură imagine a unei zeități pentru închinare Mark Fulvius a adus la Roma, în timpul triumfului său asupra etolienilor, două sute optzeci de statui de bronz și două sute treizeci de marmură Artiștii greci au sosit la Roma pentru a construi și decora structurile destinate jocurilor pe care le dădea acest consul și, în același timp, romanii au văzut pentru prima dată luptători la jocuri, așa cum era obiceiul grecilor Acest Marcus Fulvius, când a devenit cenzor în de la întemeierea Romei, împreună cu Marcus Aemilius, a început să decoreze Roma cu clădiri publice luxoase Cu toate acestea, se pare că marmura nu se răspândise încă în Roma la acea vreme, deoarece romanii încă nu se simțeau pe deplin stăpâni în țara ligurienilor, unde se afla Luna, actuala Carrara, unde în cele mai vechi timpuri, la fel ca și acum, s-a extras marmură albă Acest lucru este clar și din faptul că amintitul cenzor Marcus Fulvius a ordonat ca plăcile de marmură care acoperă celebrul templu al lui Juno Lucina din Croton, în Magna Grecia, să fie îndepărtate și trimise la Roma pentru a decora acoperișul templului, pe care l-a construit la pe cheltuiala lui, conform unui jurământ Colegul său, cenzorul Marcus Aemilius, a ordonat ca piața să fie asfaltată și, în mod destul de ciudat, îngrădită Câțiva ani mai târziu, în de la întemeierea Romei, Scipio Africanus cel Bătrân a ridicat o coloană în cinstea lui Hercule în templul lui Hercule Prima parte Capitolul cinci ale acestui zeu, precum și două care (bigae) aurite cu doi cai pe Capitoliu, pe care aproximativ în același timp au fost așezate două statui aurite ale lui Aedile Quintus Fulvius Flaccus Fiul acelui Glabrion care l-a învins pe Antioh la Termopile , i-a ridicat tatălui său prima statuie aurita și, după cum subliniază Livie, prima nu numai în Roma, ci în toată Italia: fără îndoială, vorbim despre statui ale unor oameni celebri În timpul războiului cu ultimul rege macedonean Perseus, locuitorii din Chalkis s-au plâns că pretorul Gaius Lucretius, căruia i se predau, a jefuit toate templele și a ordonat ca statuile și alte comori să fie duse la Antium După victoria asupra lui Perseu, consulul Paul Aemilius a ajuns la Delphi, unde artiștii lucrau la soclurile comandate de amintitul rege pentru statuile lor: câștigătorul le-a intenționat pentru sine Așa sunt informațiile referitoare la arta romanilor în epoca Republicii; informații despre perioada, începând de la momentul în care îmi opresc povestea și până la momentul în care romanii și-au pierdut libertatea, ar trebui căutate în partea a doua, deoarece sunt legate mai degrabă de evenimentele istoriei grecești Informațiile oferite aici sunt cel puțin de o asemenea valoare încât vor facilita parțial munca unui studiu atent al lucrărilor autorilor antici și stabilirea unei secvențe cronologice a evenimentelor pentru cineva care dorește să le prezinte mai detaliat SECȚIUNEA A DOUA Despre îmbrăcămintea bărbătească la romani A doua secțiune a acestui capitol conține, așa cum am promis, note scurte despre formele de îmbrăcăminte masculină la romani (căci arta se preocupă în principal de formă) și limitată în măsura în care expunerea poate fi înțeleasă fără desene explicative; mult din ceea ce s-a spus aici poate fi aplicat și la îmbrăcămintea bărbătească a grecilor Prin îmbrăcăminte bărbătească mă refer și la Armor, dar nu intru în discuția despre arme ca atare Vom vorbi mai întâi despre hainele care acoperă întregul corp, iar apoi despre îmbrăcămintea părților sale individuale În cele mai vechi timpuri, printre unele popoare, lenjeria intima era considerată un accesoriu al costumului de femeie , iar romanii în antichitate purtau doar o togă purtată peste trupul gol; exact Istoria artei antice Romulus și Camillus au fost reprezentați în statui de pe Capitoliu Dar chiar și în vremurile de mai târziu, acei bărbați care s-au prezentat oamenilor de pe Câmpul Marte ca solicitanți pentru funcții de onoare au apărut acolo fără lenjerie intimă pentru a arăta rănile de pe piept, mărturisind curajul lor Ulterior, toți romanii, precum și toți grecii, cu excepția filozofilor cinici, purtau lenjerie intimă; știm, de exemplu, că Augustus purta iarna patru tunici, una peste alta Pe statui, busturi și reliefuri, această lenjerie de corp este vizibilă doar la gât și pe piept, deoarece figurile sunt înfățișate în toga sau în mantie, și numai în desenele antice ale codicelor Vaticanului ale lui Terentius și Virgiliu sunt figuri într-una lenjerie de corp Era o cămașă cu mâneci, purtată deasupra capului și ajungea până la gambe, dacă nu era ridicată cu curea Mânecile erau uneori făcute foarte scurte , încât abia acopereau partea superioară a muşchilor braţului; se numeau mâneci "incomplete", xokofia Mânecile înguste și lungi, ajungând până la încheietura mâinii, se purtau numai, după cum crede Lipsius , cinaedi* și pueri meritorii** Sclavii care nu aveau pelerine purtau lenjerie de corp legată astfel încât să nu-și acopere genunchii Pe o vază de marmură de la Palazzo Farnese, care înfățișează admirabil Bacchantes și Silenus dansând, este vizibilă haina de corp a unui indian Bacchus cu barbă, care merită o atenție deosebită, deoarece este dantelă la piept; asta nu se gaseste nicaieri Tăierea togelor romanilor, ca și a grecului și a mantilor noastre, a fost perfect rotundă : cititorul să-și amintească ceea ce am spus în primul capitol despre mantiile femeilor grecești Când Dionisie din Halicarnas spune că toga are forma unui semicerc , eu cred că el nu se referă la forma modelului, ci la forma pe care a luat-o toga când a fost pusă Căci, așa cum mantia grecească era adesea împăturită în jumătate, tot așa toga rotundă era împăturită în același fel; o astfel de explicație elimină toate dificultățile cu care se confruntă cel care încearcă să examineze hainele vechilor Oamenii de știință nu văd nicio altă diferență între togă și mantie, și mai ales mantia filosofilor, cu excepția faptului că mantia era purtată direct pe corpul gol, spre deosebire de togă, sub care purtau lenjerie intimă Unul, de exemplu, reprezintă mantaua grecească drept patruunghiulară și își vede cele patru capete într-o gravură realizată dintr-o statuie a lui Euripide; altul își imaginează că vede același număr de capete în mantia figurii care stă lângă peștera din "Apoteoza lui Homer" din Palazzo Colonna Cu toate acestea, ambele se înșală: atât pe prima cât și pe a doua figură, mantia nu are patru capete sau ciucuri Se credea că s-a pierdut o statuie mică cu numele Euripide sculptat pe un piedestal Soții (lat ) Vând băieți (lat,) Prima parte Capitolul cinci și abia recent a fost descoperit în dressingul Palazzo Farnese; de ceva vreme a fost în mâinile mele, ca s-o pot judeca în mod justificat Toga, ca o mantie, era aruncată peste umărul stâng, iar masa de pliuri care se forma se numea sinus* De obicei, toga nu era încinsă, după cum notează și alți autori, dar în unele cazuri acest lucru s-a făcut totuși, așa cum demonstrează unele dintre remarcile lui Appian indicate în nota ** Pe câmpul de luptă, grecii nu purtau mantie , iar romanii nu purtau toge; aveau în schimb o mantie ușoară, numită de primul "manta", iar de a doua - tibenum sau paludamentum, care era și el rotund și se deosebea de mantie și togă, aparent doar ca mărime: tot ce spun alți autori despre despre forma sa specială, este infirmată la prima vedere asupra figurilor antice Căci toate figurile în armură și altele, cum ar fi Augustus gol de la Vila Albani, Marcus Aurelius călare și doi regi captivi de marmură neagră din Capitoliu, precum și busturile împăraților, au această mantie și ea se vede clar că este rotund, și nu pătrangular: mărturisesc acest lucru cel puțin faldurile, care altfel ar fi situate diferit Această pelerină era prinsă cu o cataramă mare, de obicei pe umărul drept, și atârna de umărul stâng, pe care îl acoperea, astfel încât mâna dreaptă rămânea liberă Uneori catarama se afla pe umărul stâng - de exemplu, pe busturile lui Drusus, Claudius, Galba și Traian, precum și pe unul dintre busturile capitoline ale lui Hadrian și pe unul dintre busturile lui Marcus Aurelius situat acolo Decorarea ținutei bărbătești și modelele de pe țesătură nu vor fi luate în considerare în această secțiune, deoarece nu pot fi distinse pe monumente; întrucât într-o poză din Herculaneum, în care este înfățișată Muza Thalia, se presupune că există un clavus ***, acest lucru ar trebui cel puțin menționat Pe mantia acestei figuri, unde acoperă coapsa, se află o fâșie dreptunghiulară lungă de altă culoare, iar autorii descrierii picturilor din Herculane caută să demonstreze că acesta este clavusul roman, care era un țesut sau cusut bucată de violet și indică, în funcție de lățime, acel sau altul rang al proprietarului rochiei și moșiei căreia îi aparținea Atât am vrut să-mi amintesc aici despre hainele care acopereau trupul însuși * Lit, "sân" (lat ) ** Beli civil L str : âi yaoАітіхоі mate ipâna Sia^axrâpevoi, хаі ta lroati%oѵta gvAa âpxâaaweg toѵд âypoixovț Sietrrjaav cf L str ("Civil] Warrior", cartea , p ; "Apoi orășenii și-au îmbrăcat toga, au apucat bâtele care le-au căzut sub mâini și i-au alungat pe săteni " Compară cartea , p ] Dună violet pe tunică (lat ) Istoria artei antice În al doilea capitol al acestei secțiuni, vom lua în considerare părțile îmbrăcămintei destinate capului, picioarelor și mâinilor În ceea ce privește primul punct al considerației noastre, nu era obișnuit ca romanii să poarte diademe, spre deosebire de greci, la care aceste bentițe par uneori să fi fost din bronz, ceea ce, aparent, este evidențiat de bentita de pe cap capul unei statui de bronz a așa-numitului Ptolemeu de la Vila Albani: această banderolă are fâșii lungi în mai multe locuri, folosită probabil pentru prindere* Barba era uneori legată în nod sub bărbie, dovadă un cap în Capitoliu și altul din Herculaneum, la Portici Spartanii nu aveau voie să poarte mustață Călătorii și fermierii și-au acoperit capul pentru a se proteja de soare sau ploaie cu pălării de aceeași formă ca și cele actuale, dar fără borul întors și cu coroana joasă, așa cum am menționat deja în capitolul anterior când descrieam pălăriile de femei Aceste pălării erau cu panglici care puteau fi legate sub bărbie; când mergeau cu capul descoperit, pălăria era aruncată pe spate peste umeri și atârna de panglici, dar nu vedem niciodată panglici pe statuile antice Cu pălăria aruncată pe spate pe umeri, Meleager este înfățișat pe mai multe pietre cioplite; în două reliefuri similare din Villa Borghese și Villa Albani, care îi înfățișează pe Amphion și Zeta împreună cu mama lor Antiope, Zeta are pălăria aruncată pe spate peste umeri, în semn că duce viața de cioban Am prezentat deja publicului aceste lucrări într-un alt eseu O astfel de pălărie a fost purtată și de atenieni în vremuri străvechi, dar apoi a căzut în nefolosire Există și un alt fel de pălărie, cu marginile întoarse în sus, formând o vizor lung în față, și tăiate în lateral, astfel încât să poată fi ridicate complet: sunt foarte asemănătoare cu acele pălării de călătorie care se poartă în Germania la vânătoare Așa-numitul Bacchus indian are această pălărie pe vaza de marmură menționată mai sus de la Palazzo Farnese; o pălărie cu boruri înguste ridicate sus, care amintește de cofața preoților noștri, vedem la un vânător pe vaza de bronz de formă cilindrică deja descrisă Un fel aparte de pălărie era purtat de aurigatores romani**, adică cei care participau la cursele de care; de sus sunt complet ascuțite și extrem de asemănătoare cu cele chinezești Astfel de pălării pot fi văzute pe aurigatoare în mai multe scene ale mozaicului Massini și într-un desen dintr-o lucrare acum pierdută, pe care Montfaucon îl citează în lucrarea sa Astfel, se aplică cuvântul akhe rta>r (încoronat cu aramă) Euripide în raport cu Hector (Troad v ), ar trebui atribuit mai degrabă la un bandaj similar, și nu la coajă, așa cum face Barnes Călători (lat ) Prima parte Capitolul cinci Câteva cuvinte ar trebui spuse aici despre șepcile frigiene purtate atât de bărbați, cât și de femei; aceasta va clarifica un loc de neînțeles în Vergiliu În casa Villa Negroni se află un cap de tânăr într-o șapcă frigiană, din care ceva în formă de tren cade din spate, înfășurând partea din față a gâtului și acoperind bărbia până la buza de jos, aproximativ ca a unei figuri de bronz, cu singura diferență că acolo trenul se închide și se gura Datorită acestui cap, versetul lui Virgil despre Paris devine clar: Maeonia mentum mitra crinemque madentem Subnixus* Explicații incorecte și încercări de corectare a acestui pasaj pot fi găsite la autorii numiți în note Pantalonii au fost folosiți atât de greci, cât și de romani, așa cum demonstrează Herculaneum și alte picturi; aceasta respinge judecăţile unor autori care au susţinut contrariul Pantalonii așa-numitului Coriolan din pictura de la Băile lui Tit ajung până la gleznă, astfel încât se potrivesc picioarelor ca niște ciorapi și sunt vopsiți în albastru Dansatorii grecilor, la fel ca si ai nostri, purtau pantaloni Cu toate acestea, nu toți bărbații purtau pantaloni: se foloseau în schimb șervețele, dar acest lucru era considerat și un semn de delicatețe, iar Cicero i-a reproșat lui Pompei că purta un astfel de bandaj Pe vremea lui Traian, oamenii de rând nu cunoșteau încă aceste bandaje, iar figura acestui împărat de pe arcul lui Constantin este înfățișată într-o haină care ajunge până la genunchi Printre popoarele barbare, pantalonii erau dintr-o bucată cu ciorapi și erau legați la gleznă cu bretele pentru sandale Mai târziu, ciorapii au început să fie tăiați din pantaloni și de aici provine cuvântul german Strumpf **, adică ceva care este tăiat, așa cum arată Eckhart în Cutia de comori a lui Ebner În consecință, Michelangelo a făcut greșeala de a pune, contrar obiceiului din antichitate, ciorapii lui Moise sub pantalonii legați sub genunchi Diversele tipuri de pantofi dintre antici sunt discutate în detaliu de alți autori Pantofii romani diferă de cei greci, după cum subliniază Appian, dar în ce consta această diferență nu știm Romanii nobili purtau pantofi din piele roșie adusă din Partia și care aminteau probabil de corduanul modern Nobilii atenieni purtau în pantofi o semilună de argint (și o parte din fildeș), care părea să fie pe partea de deasupra gleznei Nu găsesc nimic demn de menționat aici decât Mithra din Meonian acoperindu-și bărbia și părul ud (lat ) Ciorapi (germană) Istoria artei antice statui ale lui Hadrian la Vila Albani, care este înfățișat în armură și cu picioarele goale Am menționat deja această statuie într-o altă lucrare și am notat că acest împărat mergea adesea douăzeci de mile în armură plină și desculț Dar acum această statuie este de nerecunoscut, pentru că s-a considerat necesar să-i atașeze capul de o altă statuie, înlocuindu-l cu capul lui Septimius Severus, astfel încât picioarele goale și-au pierdut sensul Mănușile sunt pe mâinile unor figuri înfățișate pe urne funerare; această împrejurare trebuie remarcată pentru a infirma Casaubon, care susține că nici grecii, nici romanii nu cunoșteau mănuși Aceasta este o greșeală foarte gravă, căci mănușile erau deja cunoscute pe vremea lui Homer, în care Laertes, tatăl lui Ulise, le poartă Armura de corp include și armură, constând dintr-o carapace, cască și jambiere Scoicile antice erau duble și acopereau pieptul și spatele; erau realizate fie din pânză, fie din metal Obuzele de in au fost purtate de fenicieni și asirieni în armata lui Xerxes, cartaginezii, de la care au fost scoase cele trei obuze pe care Gelon le-a trimis lui Elis, precum și spaniolii Generalii și împărații romani purtau în cea mai mare parte doar o astfel de armură - de exemplu, Galba, despre care se relatează ; acest lucru este evidențiat și de statuile lor, înfățișând, aparent, figuri în cochilii de pânză, deoarece fiecare mușchi este adesea vizibil pe ele, ceea ce ar putea fi mai degrabă exprimat într-o pânză care repetă forma corpului persoanei pentru care a fost făcută cochilia decât în bronz Astfel de scoici se făceau cu vin tare sau cu oțet și sare, iar pânza era luată în opt sau zece straturi Dar există și alte scoici, probabil din bronz, iar unele dintre ele sunt extrem de asemănătoare cu obuzele cuirasiilor noștri: vedem astfel de obuze pe un frumos bust al lui Titus și pe doi prizonieri mincinoși de la Vila Albani Toate aceste cochilii au balamale sau cârlige pentru fixare pe ambele părți După ce s-a spus deja despre căști de către alți autori, îmi rămâne doar să constat că nu toate erau din metal; unele dintre ele erau în mod evident din piele sau alt material flexibil, căci coiful aflat sub piciorul statuii unui erou din Palazzo Farnese este mototolit, iar acest lucru nu s-ar fi putut întâmpla dacă ar fi fost din bronz Imaginea ciupercilor se găsește adesea pe reliefuri și pietre sculptate; pe statui le vedem doar pe una, situata la Vila Borghese Jambierele erau folosite și de etrusci și sardini, dar odată cu ei, în loc să acopere piciorul din față, acopereau gambele și lăsau tibiele deschise: despre acest tip de armură voi vorbi despre figura extrem de veche a soldatului sardinian din un eseu deosebit, pe care l-am amintit în introducere Despre ținuta masculină la romani și despre ce trebuie să știe artistul în acest domeniu, s-a spus destul aici Și asta încheie prima parte a poveștii mele Partea a doua ARTA GRECĂ ÎN LEGĂTURA SA CU EVENIMENTELE ISTORIA GRECEI A doua parte a acestei istorii este ceea ce numim istorie în sensul restrâns al cuvântului, și anume, soarta artei grecilor, considerată în legătură cu împrejurările exterioare, adică cu evenimentele istoriei grecești care au avut un influență imensă asupra artei Căci dacă științele, și chiar înțelepciunea însăși, depind de timp și de schimbările pe care acesta le aduce, atunci arta, hrănită și susținută de abundență și uneori de vanitatea umană, este și mai dependentă Pornind de aici, este necesar să descriem condițiile în care s-au aflat grecii în diferite perioade ale istoriei lor, ceea ce se va face pe scurt și numai în măsura în care corespunde planului meu - și toată această istorie va fi dovada că a fost libertatea care a contribuit la exaltarea artei grecești Dar din moment ce am intenționat să prezint istoria artei, și nu a artiștilor, nu consider necesar să dau aici biografii ale acestora din urmă, mai ales că acest lucru a fost deja făcut de mulți alții; totuși, voi lua în considerare creațiile lor cele mai semnificative și voi explora unele dintre ele din punct de vedere al artei Din același motiv, nu voi enumera numele tuturor acelor artiști menționați de Pliniu și de alți autori, mai ales în cazurile în care simpla indicare a numelor artiștilor și a titlurilor lucrărilor acestora, neînsoțite de alte informații, poate învăța noi nimic Cu toate acestea, în ceea ce privește artiștii din cea mai veche epocă, o astfel de listă, susținută în ordine cronologică, va fi dată aici: parțial pentru că ultimii autori care se ocupă de istoria artei tac despre ei, parțial pentru că enumerarea operelor lor ne dezvăluie într-o oarecare măsură ascensiunea artei în cele mai vechi timpuri era Din această listă, care conține cele mai vechi informații care au ajuns până la noi, voi începe această poveste Capitolul întâi DESPRE ARTĂ ÎN VEMPĂRI ȘI PÂNĂ LA PHIDIAS Deja în cea mai profundă antichitate, Daedalus s-a angajat în artă și chiar și pe vremea lui Pausanias existau figuri de lemn din opera acestui faimos artist Pausania spune că, cu toată caracterul incomplet al înfățișării lor, s-a simțit ceva divin în el În aceeași epocă a trăit Smilides , fiul lui Eucles, originar din insula Aegina, care a făcut două statui lui Juno, una pentru Argos, cealaltă pentru Samos; acest Smilides și Skelmids menționați de Callimachus trebuie să fie una și aceeași persoană A fost unul dintre cei mai vechi artiști, iar poetul vorbește despre o statuie de lemn a lui Juno prin opera sa; prin urmare, în loc de "Skelmid" ar trebui să se citească "Smilid"* Unul dintre discipolii lui Daedalus, care probabil l-a urmat în Creta, a fost Endey După această epocă legendară, există un mare decalaj în istoria artiștilor, astfel încât nu avem informații despre niciunul dintre ei până la a optsprezecea Olimpiada: în această perioadă devine celebru pictorul Bularkh, unul dintre ale cărui picturi, înfățișând o bătălie , a fost plătit cu aur egal ca greutate cu imaginea Aristocle din Cydonia din Creta pare să fi trăit cam în același timp: el este menționat înainte ca orașul Messina din Sicilia să-și piardă numele antic de Zancla, ceea ce s-a întâmplat în a douăzeci și noua Olimpiada În Elis a existat o lucrare a operei sale, care îl înfățișa pe Hercule luptând cu Amazon Antiopa pe un cal pentru centura ei Mai târziu, Ma-las din insula Chios, fiul său Mikkiades și nepotul Anferm au devenit celebri: fiii acestuia din urmă au fost Bupal și Anferm, și puteau indica artiști în linia strămoșilor lor până la prima Olimpiada În același timp, Dipen și Skillides au avut succes, pe care Pausanias * Fragm p Din însemnările lui Bentley despre acest loc, este clar ce fel de presupuneri au fost făcute cu privire la acest nume atât de către alți oameni de știință, cât și de către el însuși Partea a doua Capitolul întâi Chennault îl consideră în mod eronat pe Daedalus ucenici ; poate că a fost un alt Dedal, care a trăit mult mai târziu decât primul, pentru că după Fidias a căpătat faimă un alt sculptor cu acest nume, originar din Siki-on Ucenicii lui Dipen și Scyllid au fost Learchus din Rhegium în Magna Grecia, Doriclid și Dont, ambii din Lacedaemon, și Tekteus și Angelion, care au făcut o singură statuie a lui Apollo pe Delos, poate aceeași, din care multe fragmente și un piedestal cu un inscripții celebre se aflau încă pe insulă la sfârșitul secolului trecut Aceeași epocă ar trebui să fie atribuite Aristomedon din Argos , Pitodor din Teba și, de asemenea, Damofon din Messene , care a realizat o statuie de lemn a lui Juno Lucina cu cap și membre de marmură în Aegion din Ahaia Lucrările sale au fost un Mercur din lemn și o Venus în Megalopolis din Arcadia Lafay, a cărui operă a fost statuia lui Apollo în stil antic, care se afla în Aigir din Ahaia, trebuie să fi trăit cam în aceeași perioadă La scurt timp după aceea, s-a prezentat Demeus, care deținea o statuie a lui Milo din Croton în Elis, realizată probabil după cea de-a -a Olimpiada, judecând după vremea în care a trăit Pitagora și mai ales după faptul că înainte de-a -a Olimpia nu s-au ridicat niciodată statui de luptători în Elis, iar Milo era el Demeus a fost urmat de Stomius și Somys , care au avut succes înainte de bătălia de la Marathon, și de Kalon, un discipol al lui Tekteus El deținea treizeci și cinci de statui în Elis reprezentând tineri mesenieni din Sicilia; Pausanias povestește despre evenimentul legat de aceste statui În același timp cu Kalon a trăit Menechmus și Soides din Nafpaktos; acesta din urmă a făcut o statuie a Dianei din fildeș și aur pentru templul acestei zeițe din Patras Mai târziu, succesul a fost obținut de Hegius și Agelad , profesorul lui Polykleitos, care, de altfel, l-au înfățișat în Elis Cleosthenes pe un car, care a câștigat victoria în a șaizeci și șasea Olimpiada Unul dintre discipolii lui Agelad, Askar , a realizat o statuie a lui Jupiter într-o coroană de flori în Elis În același timp, Ithion din Aegina, care a creat statuia Angeliei, fiica lui Mercur, ar trebui probabil atribuită Înainte de campania lui Xerxes împotriva grecilor au devenit faimoși următorii sculptori: Simon și Anaxagoras , ambii din Eghina (al doilea aparține statuii lui Jupiter, pe care grecii au ridicat-o la Elis după victoria de la Platea); Onates, tot din Eghina, care, printre multe alte lucrări, a creat statuile a opt eroi care stăteau în Elis, trăgând la sorți pentru a stabili care dintre ei ar trebui să lupte cu Hector; Dionisie din Rhegius și Glaucus din Messene, sicilieni care au trăit pe vremea lui Anaxilau, tiranul lui Rhegius, adică între a șaptezeci și unu și a șaptezeci și șasea Olimpiade (semnătura lui Dionysius era pe figura calului lucrării sale); Aristomede și Socrate, care au realizat statuia lui Cibele, pe care Pindar a comandat-o pentru templul acestei zeițe în Istoria artei antice Teba ; Mendeus din Peon , a cărui statuie a Victoriei se afla la Elis; Glaucius din Eghina, care l-a portretizat pe regele Hieron în Elis pe un car ; Elad din Argos, învăţătorul lui Fidias Acești artiști au înființat diverse școli, astfel încât cele mai cunoscute școli de artă grecească din Eghina, Corint și Sicione, fondatorii lucrărilor artistice, au fost create în timpuri străvechi Ultima şcoală a fost înfiinţată, se pare, de celebrii sculptori Dipen şi Skillides, care s-au stabilit la Sicion ; Tocmai am menționat câțiva dintre studenții lor Sculptorul Aristocle, fratele lui Kanach, originar din același oraș, după șapte generații a continuat să fie considerat întemeietorul unei școli care a existat de multă vreme Vorbind despre Damokritos, un alt sculptor din Sicyon, profesorii săi au fost numiți până la primul, despărțiți de el de cinci generații Polemon a scris un eseu despre picturile care se aflau în Sicyon și despre porticul de acolo, în care erau păstrate multe opere de artă Datorită influenței lui Eupompus , profesorul lui Pamphilus , al cărui elev a fost Apelles, școlile, care o vreme s-au unit sub numele de Helladic, s-au împărțit din nou, iar odată cu școala ionică (dintre grecii din Asia Mică), ateniană şi au apărut şcolile sicionene, fiecare cu caracteristicile sale Pamphilus, Polykleito și Lysippus, precum și Apelles, care a venit la Sicyon la Pamphilus pentru a-și îmbunătăți abilitățile, au dat în cele din urmă strălucire acestei școli, iar pe vremea lui Ptolemeu Filadelf, regele Egiptului, cea mai cunoscută școală de pictură a fost , aparent, sicyonian, căci în descrierea magnificului procesiune aranjată de acest rege sunt menționate în principal picturi ale artiștilor sikyon Datorită locației sale favorabile, Corintul a devenit deja în cele mai vechi timpuri unul dintre cele mai puternice orașe grecești; din acest motiv primii poeţi îl numesc bogat Aparent, Cleanthes a fost primul pictor de aici, care a început nu numai să contureze contururile figurii, ci și să contureze unele dintre părțile acesteia Strabon, însă, vorbește deja despre picturile lui Cleanthes cu multe figuri care au supraviețuit până în vremea lui Înainte de începerea celei de-a patruzecea olimpiade, Cleophantus din Corint a sosit în Italia împreună cu Tarquinius Priscus și a introdus pentru prima dată arta grecească a picturii romanilor; chiar și pe vremea lui Pliniu, în Lanuvium, existau tablouri frumoase ale acestui artist înfățișând Atalanta și Elena În ceea ce privește școala Aegina, dacă judecăm vechimea ei după faimoșii Smilides, care era originar din această insulă, întemeierea ei ar trebui pusă pe seama epocii lui Daedalus Faptul că școala de artă a apărut acolo în cea mai profundă antichitate este dovedit de știrile autorilor antici despre numeroasele statui antice din Grecia, realizate Partea a doua Capitolul întâi în stilul Aegina Un sculptor din Eghina era cunoscut nu după nume, ci sub porecla "Sculptor Eghina" Locuitorii acestei insule, dorienii, erau larg angajați în comerț și navigație, ceea ce a contribuit la dezvoltarea artelor lor; Pausania vorbește despre călătoriile lor deja în vremuri străvechi și erau superiori atenienilor pe mare - totuși, atât unul cât și celălalt înainte de războiul cu perșii aveau doar cincizeci de corăbii fără punte Rivalitatea dintre atenieni și egini a fost în cele din urmă cauza războiului, care a continuat până în chiar campania lui Xerxes împotriva grecilor Poporul Eghina a contribuit foarte mult la victoria lui Temistocle asupra perșilor, dar au beneficiat și ei foarte mult de pe urma ei, căci bogatele trofee persane au fost aduse la Egina și vândute acolo, datorită cărora, după cum mărturisește Herodot, insula a devenit foarte bogată Perioada de glorie a Eginei a continuat până în a optzeci și opta Olimpia, când locuitorii săi, care îi susțineau pe lacedemonieni, au fost expulzați de atenieni Atenienii și-au adus colonia pe insulă, iar eginii s-au mutat în Firea, oraș situat în Argolis Ulterior, însă, au preluat din nou stăpânirea insulei natale, dar nu au mai putut să-și atingă fosta putere După cea de-a cincizecea Olimpiada, au venit vremuri întunecate pentru Grecia: numeroși tirani au preluat puterea în ea, iar această perioadă a durat aproximativ șaptezeci de ani Policrate a devenit conducătorul Samosului, Peisistratus al Atenei, Kypselus a transferat puterea asupra Corintului fiului său Periander, întărindu-și puterea cu ajutorul alianțelor și a legăturilor de căsătorie cu alți dușmani ai libertății patriei sale - conducătorii din Ambracia, Epidaur și Lesbos Melancher și Pittacus au devenit tirani ai Lesbos și toată Eubeea s-a supus lui Timonide; Lygdamide, cu sprijinul lui Peisistratus, a devenit conducătorul Naxosului Cu toate acestea, majoritatea nu au obținut puterea prin forță și nu cu armele în mână: și-au atins scopul datorită elocvenței și capacității de a face concesii poporului; ca şi Peisistratus, ei au recunoscut asupra lor puterea legilor stabilite pentru concetăţenii lor Cuvântul "tiran" a servit și ca titlu onorific, iar Aristodim, tiranul Megalopolei din Arcadia, și-a câștigat chiar porecla Hrtsotds, adică "cinstit" Statuile învingătorilor marilor jocuri, care abundau în Elis chiar înainte de apogeul artelor, îi înfățișau adesea în același timp pe apărătorii libertății: tiranii erau obligați să aducă tribut oricăror merite care au primit recunoaștere generală, iar artiștii la toate timpurile puteau să-și expună liber creațiile pentru toți oamenii Un relief cu două figuri, situat în Anglia , înfățișând un tânăr câștigător al jocurilor pe nume Munfo (cum spune inscripția în formă de brazdă de pe această lucrare) și Jupiter așezat, se referă la, Istoria artei antice aparent, până în această epocă, însă, nu ar fi putut fi finalizată înainte de cea de-a cincizecea olimpiade, pentru că abia atunci au început să lucreze cu marmura, așa cum este indicat în prima parte Trebuie să fi existat un număr mic de coloane de marmură în Grecia la acea vreme: coloanele templului Dianei de pe Capul Sounius pe vremea lui Themistocles erau realizate din piatră albă Cu toate acestea, este imposibil să tragem concluzii despre acest relief pe baza gravurii Piatra funerară imaginară a poetului spartan Alkman, care a trăit în preajma celei de-a treizecea Olimpiade, nu poate fi nicidecum atât de veche, judecând după inscripția ilizibilă și foarte arbitrar interpretată de pe ea ; aceasta piatra se afla in Venetia, in casa lui Giustiniani Cea mai veche monedă de aur existentă, despre care se crede că își are originea în Cirene, în Africa, ar trebui, conform descrierii ei, atribuită aceluiași timp Poate că a fost bătut la ordinele lui Demonact de Mantinea, conducătorul Cirenei sub minorul Batta IV, care a trăit în același timp cu Peisistratus Demonakt este înfățișat pe el în picioare, cu capul înfășurat într-un bandaj din care emană raze și cu un corn de berbec peste ureche; în mâna dreaptă ține figura Victoriei, iar în stânga un sceptru Cu toate acestea, este mult mai probabil ca această monedă să fi fost bătută ulterior în memoria Demonactului După ce tiranii greci, și chiar și cei care au condus uman și legal Sicione , au fost lipsiți de putere, iar fiii lui Peisistratus au fost destituiți și uciși , ceea ce s-a întâmplat în a șaizeci și șaptea Olimpiada și, prin urmare, cam în același timp în care Brutus și-a eliberat patrie, grecii au ridicat capetele cu mândrie și au simțit un val de forță spirituală Mult glorificatele lor republici de mai târziu au continuat să fie state nesemnificative și mici până când perșii au început să-i împingă pe greci în Ionia, au distrus Milet și au luat locuitorii săi în captivitate Grecii, și mai ales atenienii, au fost mișcați de aceasta până în adâncul sufletului lor și chiar câțiva ani mai târziu, când Frinic a înfățișat într-o tragedie prinderea lui Milet , toți oamenii din teatru au vărsat lacrimi Atenienii și-au adunat toate forțele și, în alianță cu eretrienii, au venit în ajutorul fraților lor din Asia ionică: au luat chiar hotărârea îndrăzneață de a-l ataca pe regele persan în propriile sale stăpâniri Au mers până la Sardes și au ars acel oraș, ale cărui case fie erau construite din stuf, fie aveau acoperișuri din stuf Acest lucru s-a întâmplat în a șaizeci și noua Olimpiada, iar în a șaptezeci și a doua Olimpiada, la douăzeci de ani de la asasinarea tiranului atenian Hiparh și exilul fratelui său Hippias, au câștigat o victorie uimitoare la Maraton, care ar fi fost cea mai remarcabilă eveniment din istoria oricărui popor Partea a doua Capitolul întâi Datorită acestei victorii, atenienii s-au ridicat deasupra cetățenilor tuturor celorlalte orașe și, din moment ce ei au fost primii dintre greci care s-au civilizat și au încetat să mai poarte arme, fără de care în vremurile străvechi nici un grec nu se arăta în societate nici în vremuri de pace, prestigiul și puterea în creștere a Atenei au transformat acest oraș în sediul tuturor artelor și științelor din Grecia Din acest motiv, cineva a spus că grecii au multe în comun între ei, dar numai atenienii au găsit calea către nemurire Medicina a înflorit în Croton și Cyrene, iar muzica a înflorit în Argos, în timp ce la Atena toate artele și științele au fost unite Zece ani mai târziu, Temistocle și Pausania sub Salamina și Plataea i-au supus pe perși atât de mult încât frica și disperarea i-au bântuit pe aceștia din urmă până în inima statului lor și, pentru ca grecii să-și amintească constant de perși, templele distruse de inamic au fost lăsate în ruine în amintirea acelei amenințări împotriva căreia și-au câștigat libertatea Și aici începe cea mai remarcabilă perioadă din istoria grecilor, care a durat o jumătate de secol Din acel moment, toate forțele din Grecia păreau să fie în mișcare, iar cele mai mari daruri ale acelei națiuni au început să se dezvăluie într-o măsură mai mare decât oricând Oameni extraordinari și cele mai mari minți, care au stat la originile acestei mari mișcări, au apărut dintr-o dată, toate în același timp Herodot a sosit în Elis din Caria pentru a șaptezeci și șaptea Olimpiada și a citit "Istoria" sa tuturor grecilor care se adunaseră acolo pentru jocuri ; cu puțin timp înainte de aceasta, Pherecydes a fost primul care a scris în proză Eschil a interpretat primele tragedii obișnuite într-un stil sublim (înainte de aceea, de la apariția lor în Olimpiada a șaizeci și unu, au fost doar un dans al actorilor cântători) și a primit premiul I în Olimpiada a șaizeci și treia În același timp, a început să fie cântată poezia lui Homer, iar Cynethes din Siracuza, care a trăit în jurul celei de-a șaizeci și noua Olimpiade, a fost primul rapsod În același timp, Epiharm a pus în scenă primele comedii , iar Simonide, primul poet elegiac, este unul dintre fondatorii acestei epoci În acei ani, oratoria a devenit o știință, iar aceasta a făcut-o sicilianul Gorgias din Leontin ; tot la Atena, pe vremea lui Socrate, Antifon a fost primul care a compus și a notat discursuri judiciare Chiar și înțelepciunea însăși a fost predată public pentru prima dată de Athenagoras , care și-a deschis școala în Atena în cea de-a șaptezeci și cincia Olimpiada Nu cu mult înainte, alfabetul grec fusese completat de Simonide și Epiharm , deși literele inventate de aceștia au devenit pentru prima dată proprietate publică abia în a nouăzeci și patra olimpiadei, după depunerea a treizeci de tirani Toate acestea, parcă, pregătite pentru acea mare perfecțiune a artei, spre care s-a îndreptat curând cu pași puternici Istoria artei antice Însuși nenorocirea care s-a abătut asupra Greciei ar fi trebuit să contribuie la înălțarea ei, căci devastările provocate de perși și distrugerea Atenei i-au obligat pe greci, după victoria câștigată de Temistocle, să întreprindă restaurarea templelor și clădirilor publice Îmbunătăți de dragoste și mai puternică pentru patria, în numele căreia atât de viteji și-au sacrificat viața și care acum părea inaccesibil oricărei încălcări, grecii au început să se gândească la decorarea orașelor și la construirea de clădiri și temple magnifice Ridicând numeroase statui ale zeilor, grecii nu au uitat de meritele bărbaților care au luptat pentru patria lor până la ultima picătură de sânge și chiar și acele femei care au fugit cu copiii lor din Atena la Troezen și-au primit partea lor de nemurire, deoarece statui stăteau într-un portic din orașul menționat Cei mai cunoscuți sculptori ai vremii au fost: Ageladus din Argos, profesorul lui Polykleitos ; Onatus din Eghina, care a făcut o statuie a regelui siracuza Hieron, care a fost pusă pe un car cu cai de către Calamis ; Agenor, care s-a imortalizat cu statuile a doi prieteni, eliberatorii patriei lor, Harmodius și Aristogito, ridicate în primii ani ai celei de-a șaptezeci și șaptea Olimpiade, după fostele lor statui, ridicate la patru ani după uciderea tiranilor de către aceștia, au fost luati de persi ; Glaucius din Eghina, care a realizat o statuie a celebrului Theagenes din Thasos, care a primit de coroane drept recompensă pentru același număr de victorii în jocurile grecești Succesul artei în acest moment este dovedit de monedele regelui siracuza Gelon , iar una dintre ele, aur, este una dintre cele mai vechi monede din acest metal care a ajuns până la noi Este imposibil să stabilim cu exactitate vârsta celor mai vechi monede ateniene, dar stilul executării lor ne permite să respingem opinia lui Hardouin, care crede că niciuna dintre ele nu a fost bătută înainte de domnia lui Filip al Macedoniei; printre ele sunt monede cu monede foarte proastă Cea mai bună monedă ateniană pe care am văzut-o este așa-numitul quinariu al monedei de aur, care se află în Muzeul Farnese al Regelui Siciliei Boaz afirmă că nu există deloc monede de aur ateniene , astfel încât moneda pe care am menționat-o dovedește că se înșeală Inscripția IEPQN de pe pieptul unui bust din Capitoliu, care din acest motiv este dat drept imaginea lui Hiero din Siracuza, a fost făcută, fără îndoială, în vremurile moderne Capitolul doi DESPRE ART DE LA PHIDIAS LA ALEXANDRU CEL MARE În acei ani s-au pus bazele măreției Greciei, însăși temelia pe care se putea construi o clădire trainică și magnifică; înțelepții și poeții au pus primele pietre în ea, artiștii l-au finalizat, iar istoricii ne conduc la el printr-un portal magnific Grecii înșiși de atunci trebuie să fi fost nu mai puțin uimiți decât acei puțini dintre contemporanii noștri care își cunosc încă poeții, când, la câțiva ani după ce tragedia lui Eschil ajunge, s-ar părea, perfecțiunea, apare deodată un anume Sofocle, realizând o scop superior aspirațiile umane, și nu treptat, ci într-un impuls unificat de neînțeles A pus-o în scenă Antigona, prima sa tragedie, în al treilea an al celei de-a șaptezeci și șaptea olimpiade Aceeași decolare a avut loc și în artă - de la profesor la elev, de la Ageladus la Policlet - și trebuie să ne gândim că, dacă timpul nu ne-ar fi lipsit de posibilitatea de a judeca multe opere de artă, atunci diferența dintre Hercule de Elad și Phidius Jupiter, între Jupiter opera lui Ageladus și Polikletova Juno ar fi aceeași ca între Prometeu al lui Eschil și Oedip al lui Sofocle Cu gândurile sale profunde și cu expresia lor excelentă, cel dintâi ne lovește mai degrabă decât ne atinge sufletul, iar în construcția intrigii preferă probabilul decât posibil , căci este mai degrabă un povestitor decât un poet Al doilea ne entuziasmează, atingând cele mai intime trăiri, și realizează acest lucru nu cu cuvinte, ci cu imagini impresionante; prin cea mai mare verosimilitate la care aspiră și prin minunata stăpânire a dezvoltării și a deznodării intrigii, ne menține într-o stare de așteptare tensionată și ne ridică deasupra limitelor aspirațiilor noastre Timpul cel mai fertil pentru artă în Grecia, și mai ales în Atena, au fost cei patruzeci de ani în care Pericle, ca să spunem așa, Istoria artei antice a condus republica și când s-a purtat un război prelungit, care a precedat războiul din Pelopones, care a început în a optzeci și șaptea Olimpiada Acest război este poate singurul dintre tot ce s-a purtat vreodată în lume, care nu numai că nu a dăunat artei, care este foarte susceptibilă la toate evenimentele exterioare, ci, dimpotrivă, a contribuit mai degrabă la dezvoltarea ei În acest război, forțele creatoare ale Greciei și-au atins dezvoltarea deplină și finală, iar din moment ce Atena și Sparta au căutat și au lansat toate mijloacele imaginabile pentru a obține o superioritate decisivă unele față de altele, fiecare talent a fost folosit, iar mintea și mâinile nu au fost inactiv În timpul războiului, artiștii au văzut mereu în fața lor ziua cea mare în care creațiile lor aveau să apară în fața ochilor tuturor grecilor Căci când la fiecare patru ani venea vremea Jocurilor Olimpice și după trei ani istmia, atunci toate acțiunile ostile au încetat, iar grecii, uitând jignirile reciproce, s-au adunat pentru bucuria generală în Elis sau în Corint și la vederea celor mai buni reprezentanți ai națiunii lor, străduindu-se să se distingă, timp de câteva zile nu s-au gândit la ceea ce li s-a întâmplat înainte, nici la ceea ce avea să urmeze La fel, lacedemonienii au făcut un armistițiu timp de patruzeci de zile, când se apropia sărbătoarea în cinstea lui Hyacinthus Numai că Jocurile Nemee nu au făcut față câțiva ani în timpul războiului dintre etolieni și ahei, în care au intervenit romanii Libertatea moravurilor care domnea la aceste jocuri a permis absența copertelor pe orice parte a corpului concurenților și le-a oferit artiștilor posibilitatea de a învăța, pentru că pânza era respinsă cu mult înainte de acel moment, iar primii care au concurat la alergare fără o pânză la jocurile din Elis din a XV-a Olimpiada se numea Akanth; prin urmare, nu există nici un motiv să se afirme, așa cum o face un autor, că obiceiul de a juca gol la jocuri nu a apărut decât între a șaptezeci și treia și a șaptezeci și șasea olimpiade Deosebit de remarcabili au fost cei opt ani ai acestui război, o perioadă care poate fi considerată sacră pentru artă, deoarece este probabil ca templele, clădirile și operele de artă cu care Pericle și-a decorat orașul natal să fi apărut în acești ani În acest moment cade și cea de-a optzeci și treia Olimpiada, când arta lui Fidias a înflorit După o pauză de trei ani în ostilitățile provocate de medierea lui Cimon, când ambele părți au respectat acest armistițiu tacit, s-a încheiat o adevărată pace; s-a întâmplat în al doilea an al celei de-a optzeci și două de olimpiade În acest moment romanii au trimis ambasadori la Atena și în alte orașe grecești pentru a se familiariza cu legile lor A murit un an mai târziu Partea a doua Capitolul doi Cimon, iar această moarte i-a dat lui Pericle libertate de acțiune în punerea în aplicare a marilor sale planuri S-a străduit ca în Atena să domnească bogăția și abundența, obținute datorită muncii tuturor cetățenilor: a construit temple, teatre, apeducte și porturi, iar în decorarea lor a ajuns la extravaganță; Partenonul, Odeonul și multe alte structuri, și mai ales zidurile duble cu care Pericles lega portul Pireu de oraș, sunt cunoscute în întreaga lume Atunci arta a căpătat o adevărată viață, iar Pliniu spune că abia în acest moment au început să fie puse atât sculptura, cât și PICTURA * Ascensiunea artei sub Pericle amintește de renașterea ei sub Iulius al II-lea și Leon al X-lea Grecia din acea epocă, ca și Italia de mai târziu, poate fi comparată cu un sol fertil, încă neepuizat, dar ne neglijat, care, datorită cultivării adecvate, dezvăluie bogăția care pândește în ea Este imposibil, desigur, să identifici complet arta dinaintea lui Fidias cu arta dinaintea lui Michelangelo și Rafael, dar ici și colo s-a remarcat prin simplitate și puritate, permițând artei să se îmbunătățească cu atât mai mult, cu atât mai multă lipsă de artă și necoruptie Cei mai mari doi pictori atenieni ai acelei epoci au fost Fidias și Parrhasius; cel dintâi nu numai că și-a exersat arta, ci a și supravegheat, împreună cu Mnesicles , marea construcție a lui Pericle, iar cel din urmă a avut o mână de lucru în lucrările primului: a pictat bătălia lapiților cu centaurii pe scutul Pallas sculptat de Mis din fildes Aceasta a fost epoca de aur a artei, când acordul general a ajutat lucrarea, iar recunoașterea publică și recompensarea meritelor au anulat intrigile oamenilor invidioși Dintre artiștii din generația mai veche din Elis, sculptorii Filak și fratele său Onaf , care erau asistați de fiii lor, lucrau la statuia lui Jupiter la acea vreme; acolo stătea și o statuie a lui Mercur purtând un berbec, opera lui Egineze Onat și Kallitel Printre urmașii lor s-au numărat Xenocrit și Eubius , care au creat statuia lui Hercule, Timocle și Timarchides - statuia lui Esculapius, Menechmus și Soid - statuia Dianei , Dionisie și Policle - statuia lui Juno (cel din urmă a devenit faimos pentru figurile sale de bronz a Muzelor ); s-ar putea face o listă lungă de creații care au avut mai mult de un tată Pe insula Delos a existat o statuie a lui Isis, la creația căreia au lucrat trei artiști atenieni - Dionysidor, Moschion și Ladamus, fiii lui Adamant, dovadă fiind inscripția de pe piedestalul statuii, care se află acum la Veneția La Roma în secolul al XVI-lea exista o statuie a lui Hercule, creată de doi sculptori, a cărei dovadă era inscripția sculptată pe ea; Am găsit o copie a acestuia în notele scrise de mână ale lui Fulvius Ursinus și Bartholomew Egius, în marginea unui exemplar al ediției de la Basel Istoria artei antice Pliniu din , aflat în biblioteca domnului Stoch din Florența Inscripția scria după cum urmează: MHNOAOTOE KAІ LIOAOTOE OI BOH OY NIKOMHAEIE EFIOIOYN* Fidias pare să-și fi finalizat statuia lui Jupiter olimpic în cea de-a optzeci și a treia Olimpiada, iar Pliniu a avut probabil această mare lucrare în minte atunci când a numit această Olimpiada vremea celei mai înalte înfloriri a talentului său Fidia și-a dedicat arta glorificării zeilor și eroilor, iar printre statuile câștigătorilor jocurilor din Elis se afla doar una dintre lucrările sale: îl înfățișa pe frumosul Panthark, de care artistul era îndrăgostit, în momentul în care intenționează să-și decoreze fruntea cu bandajul câștigătorului jocurilor La aceleași Olimpiade, armistițiul de cinci ani a luat sfârșit și războiul a izbucnit din nou, dar construcția la Atena nu s-a oprit, iar lucrările nu au fost întrerupte nicio clipă Căci în cea de-a optzeci și șaptea, sau, după cum crede Dodwell, a optzeci și cinci de olimpiade, Fidias și-a încheiat ilustrul Palas , pe care Pericle l-a dedicat templului acestei zeițe Polemon, supranumit perieget, a scris despre statuile și alte lucrări care se aflau în acest templu, un eseu în patru cărți Cu un an înainte de sfințirea templului lui Pallas, Sofocle și-a pus în scenă Oedip, cea mai remarcabilă dintre toate tragediile din lume, astfel încât numita Olimpia să fie memorabilă atât pentru artiști, datorită creării uneia dintre cele mai perfecte opere ale artă, iar pentru oameni de știință În sfârşit, la cincizeci de ani după campania lui Xerxes împotriva grecilor, din cauza vrăjmaşiei acumulate, s-au aprins flăcările Războiului Peloponezian, care a dat naştere Siciliei şi la care au luat parte toate cetăţile greceşti; o singură bătălie navală, care s-a încheiat cu nefericire pentru atenieni, le-a dat o lovitură din care nu s-au mai putut recupera Deși în Olimpiada a optzeci și nouă a fost încheiat un armistițiu pentru o perioadă de cincizeci de ani, dar un an mai târziu ostilitățile au început din nou, iar amărăciunea reciprocă a dus la epuizarea completă a forțelor națiunii Cât de bogată era Atena în acest timp poate fi judecat după valoarea impozitului pe care orașul, împreună cu toată Attica, a fost perceput în războiul împotriva lacedemonienilor, căci Atena li s-a împotrivit în alianță cu tebanii: întreaga sumă era șase mii două o sută cincizeci de talanți Menodot și Diodot, hrana de ajutor a lui Nikom, au făcut-o (greacă) Partea a doua Capitolul doi În timpul acestui război, destinele poeziei și artei nu mai erau, ca înainte, comune Deoarece atenienii nu puteau să ducă războiul pe cheltuiala lor, nu puteau cheltui prea mult pe opere de artă Oamenii nu au permis să abandoneze doar spectacolele de teatru, considerându-le ca una dintre nevoile vitale; când, mulți ani mai târziu, orașul, condus de protejatul macedonean Lacharos, a fost asediat de trupele lui Demetrius Poliorcetes, spectacolele de teatru au servit ca mijloc de a înăbuși sentimentul de foame Avem informații că după încheierea Războiului Peloponezian, în ciuda celei mai mari nevoi experimentate de Atena, au fost alocate fonduri speciale pentru cetățenii care doreau să vadă spectacole de teatru și anume o drahmă de persoană Pentru că aceste spectacole erau considerate într-o oarecare măsură sacre, precum jocurile sportive publice - și chiar în primul an al acestui război, datorită competiției lui Euripide (care a jucat cu tragedia "Medeea", reputată a fi cea mai bună lucrare a sa) cu Sofocle și Euphorion , teatrul atenian a devenit la fel de celebru ca și ulterior Jocurile Olimpice se datorează lui Rhodian Doriaus, fiul celebrului Diagoras, care a câștigat victoria și premiul La trei ani după producția Medeei, Eupolis și-a interpretat comediile, iar în aceeași Olimpiada, Aristofan cu viespile sale Pe baza motivelor expuse, trebuie să presupunem că în cei douăzeci și opt de ani în care s-a purtat războiul, artiștii s-au aflat în condiții nefavorabile, mai ales că Pericle, patronul lor, a murit în al doilea sau al treilea an al acestui război; nu știm dacă Fidia i-a supraviețuit Cu toate acestea, Olimpia în care a început Războiul Peloponezian reprezintă o perioadă în care, alături de Fidias, au mai lucrat și alți mari artiști, și anume Polykleitos, Myron, Skopas, Pythagoras și Alkamenes Cea mai mare și mai faimoasă creație a lui Policlet a fost statuia colosală a lui Juno din Argos , realizată din fildeș și aur, iar cele mai nobile în artă în general sunt două statui de tineri: una se numea Doryphorus *, probabil din cauza suliței din mâna figurii și a servit tuturor generațiilor ulterioare de artiști drept model în raport cu proporțiile, astfel încât Lisip a studiat din ea; celălalt este cunoscut sub numele de Diadumenus**, deoarece înfățișează un tânăr care își leagă un bandaj în jurul capului, ca Pantark &>rѵ Istoria artei antice o altă inscripție realizată pe o gravură dintr-o statuie a unui Hermes pe jumătate gol aflată în aceeași colecție: "Unul dintre captivii care susțin arhitrava portalului palatului guvernatorului Egiptului, după ce Cambises a cucerit acest regat" Statuia ecvestră a lui Marcus Aurelius a stat anterior în piața din fața Catedralei San Giovanni Laterano * , căci în această zonă se afla casa în care s-a născut împăratul; însă însăși figura împăratului din Evul Mediu zăcea îngropată în pământ, deoarece biografia celebrei Cola di Rienzi vorbește doar despre un cal, iar acolo este numit calul lui Constantin În timpul unui mare festival din acei ani, când reședința papilor era la Avignon, vin roșu curgea din nara dreaptă a calului pentru oameni, iar apă din stânga: la Roma atunci nu era altă apă decât Tibru, căci conductele de apă erau inactive, iar în cartierele situate departe de râu, apa se vindea la fel ca și astăzi pe străzile Parisului Statuia retorului Aristides, care se află în Biblioteca Vaticanului, aparține timpului despre care vorbim și nu este cea mai proastă dintre toate figurile îmbrăcate în șezut care au ajuns până la noi Judecând după descrierea unei statui a unei Venus înarmate, comandată de celebrul retor Irod, supranumit Atticus, și care exprimă nu dragoste și slăbiciune, ci ceva curajos și bucurie, ca după o victorie , putem concluziona că ideea de frumusețea și stilul artiștilor antici nu s-au pierdut atunci complet În același mod, mai existau cunoscători care apreciau simplitatea nobilă și naturalețea autentică atât în literatură, cât și în elocvență, iar Pliniu, observând că acele locuri din Panegiric lui Traian, care i-au fost date cu cea mai mică dificultate, au stârnit o mai mare aprobare din partea ascultători individuali mai degrabă decât terminate cu grijă , din acest motiv, speră într-o renaștere a bunului gust Cu toate acestea, el însuși a rămas în stilul său manierat de odinioară, tolerabil pentru că discursul său este sincer și dedicat * Senatul Roman prezintă anual un buchet de flori la capitolul Catedralei San Giovanni Laterano, ca sub forma unei slujbe de fief, recunoscând dreptul antic al acestei catedrale la statuia lui Marcus Aurelius De când statuia a fost transferată la Capitoliu, s-a stabilit funcția de îngrijitor pentru ea, plătită cu zece skudi pe lună; acest îngrijitor se numește Custode del Cavallo Un serviciu la fel de ușor, dar mai profitabil și mai vechi se numește Lettura di Tito Livio, care dă anual trei sute de scud, percepute din taxa pe sare Ambele funcții sunt deținute de papă și sunt ocupate de reprezentanții celor mai vechi dintre familiile nobiliare ale Romei; astfel, a doua pozitie este in prezent privilegiul familiei Conti, indiferent daca vreunul dintre ei stie chiar din auzite despre "Istoria" lui Titus Livius Partea a doua Capitolul patru gtsen lăudând o persoană vrednică Irod, menționat mai sus, a ridicat statui în cinstea celor liberi ai săi pe care îi iubea Din marile monumente ridicate ordinului său atât în Roma, cât și în Atena și în alte orașe, au ajuns până la noi două coloane ale pietrei funerare ale sale, făcute din acel fel de marmură care se numește cipollino* și având trei palmieri în diametru Inscripția de pe una dintre ele l-a făcut celebru pe Irod; interpretarea ei a fost dată de Salmasius Un autor francez trebuie să fie în puterea viziunilor dacă vrea să ne asigure că această inscripție nu a fost făcută în limba greacă, ci cu caractere latine În septembrie , aceste coloane au fost duse de la Roma la Napoli și se află acolo până astăzi în curtea Muzeului Herculaneum din Portici În Vila Borghese se află acum inscripții din celebra Vila Triopaea, care a aparținut lui Irod; publicat de Spon În acei ani au fost ridicate și statui ale câștigătorilor concursurilor de care din circ; se poate face o idee despre ele din unele dintre mozaicurile Casei Massimi cu numele acestor persoane și, cel mai bine, din relieful de pe marea urnă funerară ovală de la Vila Albani (unde este înfățișat un astfel de câștigător) aproape în mărime naturală pe un car tras de patru) şi mai ales din statuia aflată în Vila Negroni Din aceasta din urmă au făcut figura unui grădinar în timpul taurației, întrucât avea în brâu un cuțit strâmb (ca figura de pe urnă), și de aceea i-au pus o sapă în mână Toți acești oameni aparțineau în cea mai mare parte oamenilor de rând, iar hainele lor de la piept până la stomac erau de mai multe ori înfășurate cu o curea și prinse Lucius Ver a ordonat chiar ca o figură de aur a calului său, pe nume Volukris, să fie plasată în circ Apropo de operele create sub Marcus Aurelius, îmi amintesc adesea propria sa opera: deși aici se exprimă o morală sănătoasă, gândurile și stilul sunt atât de obișnuite încât nu fac prea multă cinste unui împărat condescendent literaturii Sub Commodus, fiul și succesorul lui Marcus Aurelius, ultima școală de artă, așa cum spunea, fondată de Hadrian, și arta însăși, au căzut în declin complet Adevărat, artistul care a creat un minunat bust al acestui împărat în tinerețe, care se află în Capitoliu, face credit de artă, dar se pare că a finalizat acest bust când Commodus tocmai urcase pe tron, adică în al nouăsprezecelea an de viață ; bustul amintit poate servi drept dovadă că au existat puțini astfel de artiști în acei ani: niciunul dintre busturile ultimilor împărați nu se poate compara cu acesta Monedele lui Commodus pot fi clasificate printre cele mai bune Marmură cu nervuri (u/n ) Istoria artei antice monede din epoca imperială, atât în design, cât și în lucrare: ștampila pentru unele dintre ele a fost sculptată cu atât de mare grijă încât pe picioarele zeiței Roma, așezat pe armură și dându-i lui Kom-mode o minge, sunt mici capete de animale vizibil, din pielea căreia s-au făcut pantofii Dar nu se poate judeca cu certitudine efectuarea unor lucrări mari prin lucrări în miniatură: dacă cineva poate face un mic model al unei nave, aceasta nu înseamnă că va avea priceperea de a construi o navă mare care poate naviga pe o mare furtunoasă Între timp, pe baza unor cifre nu prost executate de pe reversul monedelor împăraților următori, se face de obicei o concluzie eronată despre starea artei de atunci în ansamblu Dar un artist care a reușit să creeze o figură mică a lui Ahile destul de tolerabilă îl poate face să arate ca Thersites în mărime naturală De asemenea, este probabil ca dacă reversul monedelor din secolul al treilea depășește nivelul general al acelei epoci în decorarea sa, atunci motivul pentru aceasta este utilizarea ștampilelor vechi Senatul Roman a hotărât să distrugă orice amintire a lui Commodus, de care au suferit în primul rând imaginile sale; vedem asta în numeroasele busturi și capete ale lui Commodus găsite de cardinalul Alessandro Albani, când a făcut săpate fundațiile pentru magnificul său palat de țară la Nettuno, pe malul mării Din toate capete, chipul lui Commodus a fost doborât de o daltă, iar el nu poate fi recunoscut decât după alte semne, așa cum într-o piatră spartă au recunoscut capul lui Antinous după forma bărbiei și a gurii La Villa Altieri există un astfel de cap de tânăr, căruia i s-a dat înfățișarea lui Antinous în timpul restaurării doar din cauza formei gurii Nu este nimic surprinzător în faptul că arta a început clar să scadă: este suficient să ne amintim de închiderea școlilor sofiste din Grecia sub Commodus Mai mult decât atât, grecii au devenit chiar de neînțeles pentru propria lor limbă, căci doar câțiva dintre ei puteau încă să înțeleagă pe deplin lucrările celor mai buni autori ai lor și știm că poeziile lui Oppian , în care el l-a imitat pe Homer și și-a păstrat cuvintele și turnurile de vorbirea, li s-a părut grecilor la fel de neînțeles, ca și Homer însuși Din acest motiv, grecii aveau nevoie de dicționare în propria lor limbă în acea epocă, iar Phrynichus "a încercat să-i învețe pe atenieni limbajul folosit de strămoșii lor; totuși, semnificația multor cuvinte se pierduse deja și nu putea fi restaurată decât pe baza pe presupuneri - din cauza ignoranței despre ei înșiși elementele de bază ale limbii Capitolul cinci DECLINUL ARTEI SUB SEPTIMIUS NORD Cât de mare a fost declinul artei în epoca care a urmat domniei lui Commodus, arată clădirile publice ridicate câțiva ani mai târziu din ordinul lui Septimius Severus A ajuns la putere la un an după moartea lui Commodus, după ce domniile de scurtă durată ale lui Pertinax, Didius Julian, Clodius Albinus și Pescennius Niger au fost uciși Imediat după urcarea pe tron, Sever a început să se răzbune pe atenieni pentru jignirea adusă lui la Atena în timpul uneia dintre lungile sale călătorii în Siria ; a luat orașului toate privilegiile și libertățile acordate de împărații anteriori Reliefurile de pe arcul propriu și de pe cel ridicat în cinstea lui de argintari sunt atât de sărace, încât ne întrebăm cum ar fi putut arta să ajungă la un declin atât de complet în cei doisprezece ani de la moartea lui Marcus Aurelius Acest lucru este dovedit și de figura gladiatorului Baton de pe relieful situat la Vila Pamphili: dacă aici este înfățișat același gladiator cu acest nume, căruia Caracalla a ordonat să fie îngropat cu atâta splendoare, atunci departe de cel mai rău sculptor a lucrat la figura sa Philostratus menționează un pictor pe nume Aristodemus care a început să lucreze în această perioadă; a fost elevul unui anume Eumelus Având în vedere figurile menționate, este greu de crezut că la acea vreme ar mai putea exista un artist care a reușit să creeze o statuie de bronz a lui Septimius Severus, situată în Palazzo Barberini, deși cu greu ar trebui considerată frumoasă Statuia din Palazzo Altieri, reputată a fi imaginea lui Pescennius Niger, care s-a revoltat împotriva Nordului și a fost învins de el, ar fi o raritate chiar mai mult decât statuia menționată mai sus și toate monedele din Niger, dacă ar fi cu adevărat imaginea acestui împărat; cu toate acestea, chipul ei dezvăluie o asemănare mai mare cu Septimius Severus Singura statuie a lui Macrinus, care i-a succedat Caracallei, se afla in podgoria Borioni Din vremea lui Heliogabalus, o figură feminină în mărime naturală, situată la Villa Albani, a ajuns până la noi Ea înfățișează o femeie cu o față căreia ar trebui să-i aparțină Istoria artei antice un bărbat, astfel încât sexul figurii să vă permită să instalați doar ținuta unei femei; părul ei este pieptănat foarte lejer, iar la ceafă este ridicat și legat într-un nod În mâna stângă, ea ține un sul manuscris: un atribut destul de neobișnuit pentru o figură feminină, motiv pentru care se crede că aici este înfățișată mama lui Heliogabal, care a fost prezentă la ședința consiliului privat și în cinstea căreia femeile senatul a fost înfiinţat la Roma Alexandru Sever, care i-a succedat lui Heliogabal, a ordonat ca statuile multor oameni celebri să fie adunate în toate orașele și instalate în Forumul lui Traian Din vremea lui, a ajuns până la noi o figură în mărime naturală a Sfântului Ipolit așezat * , care este păstrată în Biblioteca Vaticanului și este, fără îndoială, cea mai veche statuie de piatră din arta creștină, căci în acea vreme creștinii au câștigat mai multă influență decât înainte, iar numitul împărat le-a permis să săvârșească cult obștesc în locul unde se află acum biserica Santa Maria in Trastevere Această statuie, în comparație cu figurile de pe arcul lui Septimius Severus, depășește nivelul artistic al vremii; acelaşi lucru se poate spune despre figurile în mărime naturală ale lui Alexandru Severus şi Iuliei Mammei, înfăţişaţi întinşi pe capacul sarcofagului lor Creatorul lor aparținea aparent numărului acelor artiști care, grație imitației anticilor, au reușit să se ridice peste declinul care a domnit în epoca lor Același artist a creat o statuie a împăratului Pupien, care se afla în Palazzo Verospi, dar a fost vândută recent Ajunge la zece palme înălțime și a ajuns până la noi fără deteriorare, cu excepția pierderii brațului drept până la cot; Pe ea s-a păstrat chiar și o crustă subțire de lut, cu care sunt acoperite sub pământ lucrări de artă antică În mâna stângă, figura ține un parazonium* **, iar o cornucopie atârnă de trunchiul unui copac care servește drept suport pentru piciorul drept La prima vedere asupra acestei statui, se creează o impresie care nu este în concordanță cu ideile despre arta acelei epoci, deoarece este marcată de noblețea și frumusețea părților și totuși, în completitudinea lor excesivă, ignorarea lucrărilor a maeștrilor antici se simte: tonurile principale sunt prezente, dar semitonurile sunt absente, motiv pentru care toată figura pare supraponderală, iar înălțimea ei se dovedește a fi disproporționată cu volume prea puternice În consecinţă, Montfaucon se înşeală crezând că în acest moment arta sculpturii era în declin total Soclul statuii împăratului Gordian, care stătea cândva în Palazzo Farnese, a fost pierdut Pentru dovezi pentru denumirea corectă a acestei statui, care are un cap de lucrare nouă, vezi Vignola, Diss de anno Imp Alexandri Severi, quem praefert Cathedra marmorea S Hippoliti, Rom în- ** Sabie scurtă, pumnal (greacă, latină) Partea a doua Capitolul cinci De fapt, declinul final al artei a avut loc în epoca premergătoare lui Constantin, în timpul răscoalei a treizeci de tirani care au ridicat o revoltă împotriva lui Gallienus, adică la începutul celei de-a doua jumătate a secolului al III-lea Oamenii care știu multe despre monede notează că, după Gallienus, nu a mai existat niciodată monedă în Grecia; s-a remarcat, de asemenea, că, cu cât conținutul de metale prețioase din monedele acelei epoci este mai mic și cu cât sunt batute mai rău, cu atât mai des puteți găsi imaginea zeiței Monede pe ele: așa nu se înțelege cuvântul "onoare" lasa buzele cuiva a carui onestitate este pusa la indoiala de altii Capul de bronz al lui Gallienus de la Vila Mattei, încoronat cu o coroană de laur, este de mare valoare datorită rarității sale Există informații despre o statuie a Calpurniei, soția lui Titus, unul dintre tiranii sau uzurpatorii amintiți; dar pare a fi de o lucrare atât de slabă încât cuvântul obscur, pe a cărui interpretare savanţii au cheltuit atât de mult efort * , cu greu poate avea atâta importanţă pentru istoria artei pe care au încercat să i-o dea Care a fost stadiul artei mai târziu, sub Constantin, o arată statuile acestui împărat (una se află în portalul Catedralei San Giovanni Laterano, celelalte două în Capitoliu) și unele dintre reliefurile de pe arcul său, în care tot ce este bun acolo este împrumutat dintr-unul din arcurile lui Traian Din acest motiv, pare îndoielnic că pictura antică care o înfățișează pe zeița Roma, aflată în Palazzo Barberini, aparține epocii lui Constantin Există informații despre alte picturi găsite odată, care înfățișau porturi și priveliști la mare și care, judecând după inscripțiile de pe ele, aparțineau și ele, se pare, acestei perioade; nu mai există însă, iar desene din ele, realizate color, sunt păstrate în biblioteca domnului cardinal Alessandro Albani Desenele dintr-un cod Vatican al lui Vergiliu (cel mai vechi dintre cele aflate acolo) nu sunt foarte bune pentru epoca lui Constantin, după cum crede un anume autor , care le-a judecat nu după o impresie proaspătă, ci după gravurile lui Bartoli, care le-a înfățișat toate operele mediocre în același stil ca cele legate de cel mai bun timp al artei Acest autor nu cunoștea intrarea din același codex, ceea ce mărturisește faptul că a fost rescrisă în epoca lui Constantin Prin aceeași epocă * Trebellius Pollio (Vita Titi), raportând acest lucru, spune: " cuius statuam in templo Veneris adhuc videmus Argolicam, sed auratum" [ statuia a cărei încă mai vedem în templul lui Venus - Argive (? ), dar aurit Bodelot a făcut un studiu amănunțit al cuvântului Argolica (Utilite des voyag T p ); dar am crezut că aici se poate citi Argillacea, adică statuia era din lut copt și, mai mult, aurita; mai târziu am constatat că aceeași părere a avut-o și Cărturarul care face cinste Germaniei (Triller Obs Crit L p p ) Istoria artei antice se pare că se referă la vechiul cod ilustrat al lui Terentius de la Biblioteca Vaticanului, iar faimosul Peiresc menționează într-una dintre scrisorile sale inedite păstrate în biblioteca domnului cardinal Alessandro Albani, un alt manuscris antic al lui Terentius din vremea lui Constantin (fiul lui Constantin) cel Mare), ale căror ilustrații au fost realizate în același stil ca primul Cititorului trebuie reamintit că atunci când vorbesc despre declinul artei antichității, mă refer în principal prin aceasta sculptură și pictură; tot ceea ce Grecia a văzut în timpul ei cel mai bun: în timp ce la Roma ar putea exista câțiva pictori care ar putea picta un sau figură mai puțin tolerabilă, Caracalla a ridicat băi uimitoare, ale căror ruine încă mai uimesc privitorul Dioclețian și-a construit și băile în efortul de a-l depăși pe împăratul în cauză și trebuie să admitem că părțile supraviețuitoare ale clădirii ne pot uimi Arhitrava de aici este însă supraîncărcată cu decor sculptat, la fel cum spectatorii de la jocurile aranjate de acest împărat s-au înecat literalmente în florile care au fost turnate peste ele la ordinul lui Fiecare parte a palatului său de la Spalato, în Iliria, avea șapte sute de picioare engleze lungime, conform ultimelor măsurători făcute de domnul Adam Această clădire minunată avea patru străzi lățime de treizeci și cinci de picioare, strada care ducea de la intrarea în piața din centru avea două sute patruzeci și șase de picioare lungime, iar cea care o traversa avea patru sute douăzeci și patru Pe ambele părți ale acestor străzi stăteau arcuri acoperite de douăsprezece picioare lățime, dintre care unele au supraviețuit intacte până în zilele noastre Nu cu mult înainte de aceasta, în Palmyra fuseseră ridicate palate și temple mari, depășind în splendoare toate clădirile supraviețuitoare din lume și stârnind admirație pentru decorul și ornamentele sculptate Astfel, contrar părerii lui Nardini , nu există nicio contradicție în presupunerea că două fragmente remarcabile ale unei arhitrave cu frumos decor sculptat, situate în Palazzo Colonna, ar putea aparține templului Soarelui, construit de împăratul Aurelian în zona respectivă, nu conține nicio contradicție Pentru a înțelege motivul înfloririi arhitecturii într-o epocă de declin general al artei, trebuie amintit că arhitectura, bazată în principal pe scara și canonul prin care este determinată toată opera, este supusă unor reguli mai stricte decât alte arte, și mai ales pictura, și nu este atât de ușor să te îndepărtezi de ele și să cazi în eroare Între timp, Platon admite că și în Grecia un bun arhitect era un fenomen rar Și totuși pare aproape de neînțeles cum pe portalul templului, numit greșit templul Concordiei și restaurat, judecând după Partea a doua Capitolul cinci conform unei inscripții pierdute , a lui Constantin, părțile superioare a două coloane înclinate în sus au fost așezate cu capul în jos în jumătatea lor inferioară După ce a stabilit pacea în imperiu, Constantin cel Mare a încercat să susțină științele, iar Atena, unde profesorii de elocvență și-au redeschis școlile cu o mare confluență de elevi, a devenit un centru în care se înghesuiau studenți din tot statul roman Deși lumea a căpătat o cu totul altă înfățișare datorită eradicării păgânismului, cei patru mari părinți ai Bisericii - Sfinții Grigore de Nazianz, Grigore de Nyssa, Vasile cel Mare și Ioan Gură de Aur - arată că neamul grecesc, chiar și după moartea lui Constantin, nu au lipsit oameni de un talent excepțional, iar acest lucru se extinde chiar și în Capadocia Și întrucât acești sfinți părinți au redat elocvența și stilul literar la măreția lor de odinioară, după un declin profund, prin care s-au plasat la egalitate cu Platon și Demostene și i-au eclipsat pe toți scriitorii păgâni din vremea lor, atunci nu ar fi imposibil dacă același lucru s-a întâmplat cu art Totuși, declinul artei a mers deja atât de departe încât, din lipsă de pricepere și lipsă de puteri creative, artiștii, atunci când li s-au comandat statui sau busturi, au preluat creațiile maeștrilor antici și le-au refăcut în conformitate cu condițiile ordine, la fel cum inscripțiile romane antice erau folosite pentru pietrele funerare creștine , pe reversul cărora vedem o inscripție creștină Flaminio Vacca vorbește despre șapte nuduri găsite la vremea lui; purtau urme de prelucrare efectuată de mâinile unor astfel de artiști barbari Pe unul dintre busturi, descoperit în la Vila Albani printre fragmentele altor obiecte antice și păstrat doar pe jumătate, sunt vizibile urme ale muncii atât ale unui maestru antic, cât și ale unui barbar; al doilea, se pare, nu a reușit să facă față sarcinii sale și și-a lăsat lucrarea neterminată, în timp ce urechea și gâtul mărturisesc stilul maestrului antic Despre arta epocii care a venit după moartea lui Constantin, nu avem prea multe informații; se poate presupune, totuși, că, din moment ce statuile zeilor păgâni sunt zdrobite în acest moment la Constantinopol, o soartă similară s-a întâmplat cu operele de artă din toată Grecia Pentru a preveni aceste scandaluri, la Roma a fost înființat un post special de ispravnic al statuilor, numit centurio nitentium rerum * și care avea sub comanda sa soldați care făceau ocol noaptea și vegheau siguranța statuilor Pe măsură ce creștinismul a devenit mai puternic, templele păgâne au fost jefuite, iar eunucii care au condus imperiul în locul urmașilor lui Constantin și-au decorat palatele cu marmura acestor temple Împărat Centurion pentru obiecte fine (lat ) Istoria artei antice Honorius a încercat să pună capăt unor astfel de atrocități din Roma, emitând un decret conform căruia era interzisă săvârșirea sacrificiilor, dar s-a ordonat ca templele în sine să fie lăsate intacte Totuşi, chiar şi în acea vreme au continuat să ridice statui ale unor oameni celebri, iar în timpul domniei lui Honorius această cinste i-a revenit lui Stilicho şi a poetului Claudian ; piedestalul primei statui a fost găsit acum peste două sute de ani La Constantinopol s-au mai păstrat două coloane, asemănătoare cu cea a lui Traian din Roma; au fost realizate si instalate sub Arcadia Există o gravură din reliefurile de pe una dintre aceste coloane, realizată după un desen al pictorului venețian Bellini, care a fost invitat la Constantinopol de sultanul Mohammed al II-lea; cu toate acestea, după cum se pare, în copierea reliefurilor, artistul le-a înfrumusețat la propria discreție, pentru că acele câteva desene care au fost realizate din reliefurile unei alte coloane dau o idee foarte scăzută despre această lucrare și nu arată orice asemănare cu imaginea de pe gravură Synesius spune că nici măcar la șaizeci de ani de la transformarea Bizanțului în capitala Imperiului Roman, Atena și-a pierdut cu desăvârșire toată splendoarea și nu a mai rămas nimic remarcabil în ele, în afară de numele ruinelor antice Deși împăratul Valerian, care a domnit înaintea lui Constantin, a permis atenienilor să reconstruiască zidurile orașului, care au rămas în ruine timp de câteva secole de pe vremea lui Sulla, orașul nu a putut rezista goților care au inundat Grecia sub împăratul Gallienus A fost jefuită, iar Kedren relatează că goții au îngrămădit multe cărți pentru a le arde, dar apoi, hotărând că ar fi mai bine pentru ei înșiși dacă atenienii s-ar ocupa de cărți decât de orice altceva, le-au returnat proprietarilor lor Aceeași soartă amară a avut și operele de artă din Roma; în timpul numeroaselor invazii și jafuri, barbarii și chiar romanii înșiși, cu furie sălbatică, au distrus comori neprețuite, pe care nicio epocă, niciunul dintre artiștii actuali sau viitori nu le poate crea Templul magnific al lui Jupiter olimpic a fost dărâmat deja pe vremea Sfântului Ieronim Când, în timpul împăratului Iustinian, în , Roma a fost asediată de Vitiges, generalul regelui gotic Teodat, iar Moles Hadriani* a fost luat cu asalt, cei asediați au folosit statui în apărare, aruncându-le asupra inamicului Probabil, printre aceste statui s-a numărat și celebrul faun adormit al galeriei Barberini, căci a fost găsit fără șolduri și picioare și fără brațul stâng, împreună cu statuia de bronz a lui Septimius Severus, la curățarea șanțului din apropierea fortificației amintite, în timpul domniei al Papei Urban al VIII-lea; Breval se înșeală spunând că această descoperire a fost făcută într-un șanț de șanț de lângă Castel Gandolfo, în afara Romei Mormântul lui Hadrian (lit "Cetatea lui Hadrian", lat ) Partea a doua Capitolul cinci În multe cărți, statuia de dimensiuni aproape colosale, situată în Vila Giustiniani, este pretinsă drept o statuie a împăratului Iustinian, iar familia Giustiniani, trasându-și genealogia până la acest împărat, a încercat din nou să confirme această presupunere cu ajutorul lui o inscripție adecvată instalată cu câțiva ani în urmă; cu toate acestea, nu există nici cel mai mic motiv pentru aceasta Statuia este de o lucrare destul de mediocră, deși până atunci ar putea fi considerată un miracol al artei; capul noii ei lucrări și câte un bust înfățișând pe Marcus Aurelius în tinerețe O figură așezată în mărime mai mică decât cea naturală din Vila Borghese se crede în mod eronat că îl reprezintă pe Belisarius cerșind de pomană ; motivul a fost mâna dreaptă întinsă pe genunchi Palma ei este deschisă, ca și cum ar primi ceva, și un sens secret poate fi ascuns aici Știm că în fiecare an într-o anumită zi, Augustus se prefăcea a fi cerșetor și întindea mâna goală (sahat manum) cerșind de pomană Acest lucru a fost făcut pentru a-l împăca pe Nemesis, despre care se credea că căuta să umilească puterile existente Din același motiv, se obișnuia să se atârne un bici și un clopot, atribute ale lui Nemea idei, de carul de triumf (dovată de frumoasa statuie a acestei zeițe situată în grădinile Vaticanului); trebuiau să le reamintească învingătorilor că gloria lor este trecătoare și că răzbunarea zeilor îi poate depăși dacă devin prea mândri de fericirea lor Poate că statuia menționată mai sus are și palma deschisă pentru a primi pomană din același motiv O idee aproximativă despre cum arătau statuia ecvestră a lui Iustinian și statuia Teodorei, soția sa (ambele erau din bronz și se aflau la Constantinopol ), poate fi dată de două figuri de pe mozaicul Ravenna datând din același timp Prima statuie era îmbrăcată, după cum spune Procopie, în chipul lui Ahile, și, mai mult, cu sandale legate de picioare și cu picioarele goale, fără ciupi; am spune că Iustinian a fost înfățișat ca un erou sau un om de vârstă eroică În cele din urmă, împăratul grec Constantin, nepotul împăratului Heraclius, a apărut la Roma în și, după o ședere de douăsprezece zile acolo, a luat cu el la Siracuza, Sicilia, toate obiectele de bronz care supraviețuiseră până atunci, și chiar bronzul țigle de pe acoperișul Panteonului; la scurt timp după moartea lui Constantin, aceste comori au căzut în mâinile sarazinilor, care le-au trimis la Alexandria În mijlocul acestei distrugeri generale a operelor de artă din Grecia și Roma, puțini dintre ele au fost cruțați și, mai mult, numai în Constantinopol, pentru că tot ce a supraviețuit până atunci în Grecia a fost transportat în acest oraș și chiar și o statuie de bronz a un şofer cu măgarul său, aşezat de Augustus la Napoli după victoria asupra lui Antony şi Istoria artei antice Cleopatra Încă din secolul al XI-lea, Pallas din insula Lind, sculptată de Skillides și Dipen înaintea lui Cirus, stătea la Constantinopol; Capodopere de artă erau, de asemenea, amplasate acolo la acea vreme: Jupiter Olympus de Fidias, cea mai frumoasă Venus de Praxiteles, o statuie a zeului Chance de Lisippus și una a lui Juno din Samos din propria sa lucrare Toate aceste lucrări au pierit, probabil, când Baldwin a luat orașul la începutul secolului al XIII-lea, pentru că știm că statuile de bronz au fost apoi topite și puse în monedă, iar un cronicar notează în mod special acest lucru, vorbind despre Juno din Samos Cred că este o exagerare să-i spun că doar capul ei tăiat a trebuit să fie purtat în patru echipe, dar ideea dimensiunii foarte mari a acestei statui nu este lipsită de plauzibilitate În ciuda faptului că, povestind despre declinul artei, ar fi trebuit să trăiesc aceleași sentimente care excită o persoană care, descriind soarta patriei sale, începe să povestească despre moartea sa, la care el însuși a fost martor ocular, eu încă nu a putut să nu urmărească soarta operelor de artă, în măsura în care a reușit să le surprindă cu ochii, și a depășit granițele istoriei artei propriu-zise Așa că o femeie, despărțindu-și iubitul și lipsită de speranța de a-l revedea, stă pe malul mării și își fixează privirea înnoră de lacrimi asupra pânzei care se retrage, crezând că vede chipul iubitului ei La fel ca ea, vedem doar umbra obiectului aspirațiilor noastre, dar dorul nostru de pierdut devine mai puternic și examinăm copiile cu cea mai mare atenție cu care nu ne-am uita niciodată la originale dacă le-am poseda Și din acest motiv, ceea ce ni se întâmplă des este ceea ce se întâmplă cu oamenii care vor să vadă fantome și își imaginează că le văd acolo unde nu există nimic: chiar cuvântul "antichitate" a devenit, parcă, un simbol al prejudecății, dar această prejudecată ne-a servit bine Ar trebui să te străduiești mereu să găsești multe, pentru că atunci când cauți multe, atunci măcar vei găsi ceva Dacă vechii nu ar fi fost atât de bogați, ar fi scris mai mult despre artă; noi, în raport cu ei, ne dovedim moștenitori nemulțumiți - și simțim fiecare pietricică din toate părțile și, datorită concluziilor despre o multitudine de amănunte, ajungem uneori la o idee, poate neîntemeiată, dar care ni se pare mai instructivă decât informațiile lăsate nouă de antici, deoarece informațiile acestea, cu excepția câtorva care ating esența problemei, sunt doar fapte ale istoriei În căutarea adevărului, nu trebuie să se teamă să-și strice autoritatea, căci cei puțini trebuie să greșească pentru ca cei mulți să găsească calea cea bună MIC LUCRĂRI GANDURI ASUPRA IMITĂRII PICTUREI ȘI SCULPTURII GRECEI Bunul gust, care se răspândește din ce în ce mai mult în lume, a început mai întâi să se dezvolte sub cerul grecesc Toate invențiile altor popoare au venit în Grecia doar ca sub forma primului embrion și au căpătat o altă esență și înfățișare în țara pe care Minerva, potrivit legendei, și-a propus ca grecii să o locuiască, alegând-o printre toate celelalte din cauza clima temperată, căci un astfel de pământ este capabil să genereze minți strălucitoare Gustul pe care acest neam l-a arătat în lucrările sale a rămas al său; depășind granițele Greciei, în cazuri rare nu a suferit pagube și a început să se răspândească târziu în zone îndepărtate cu o climă diferită Fără îndoială, el a rămas un străin sub cerul Nordului într-o perioadă în care ambele arte, dintre care grecii erau mari profesori, și-au găsit puțini admiratori - într-o perioadă în care cele mai minunate lucrări ale lui Correggio erau atârnate în fața ferestrelor lui grajd regal din Stockholm pentru a-și acoperi Și trebuie să admitem că domnia marelui August a fost cu adevărat acea perioadă fericită în care artele, ca niște coloniști străini, au fost admise în Saxonia Sub succesorul său, germanul Titus, au fost asimilați în această țară și prin ei s-a răspândit bunul gust Este un monument etern al măreției acestui monarh că, pentru a-și dezvolta bunul gust, a ordonat ca cele mai mari comori aduse din Italia, precum și cele mai perfecte creații de pictură create în alte țări, să fie expuse către intreaga lume Ravna lui de a slăvi artele nu și-a găsit odihnă până când lucrările absolut autentice și, în plus, de prim rang ale maeștrilor greci au fost lăsate pe seama artiștilor să le imite Compoziții mici Astfel, s-au deschis cele mai pure izvoare ale artei: fericit este cel care le găsește și cade la ele A căuta aceste surse înseamnă a direcționa drumul spre Atena; iar de acum înainte Dresda a devenit Atena pentru artiști Singura cale prin care putem deveni măreți și, dacă se poate, inimitabili, este să-i imităm pe cei din vechime și ceea ce a spus cineva despre Homer, că numai cel care a învățat să-l înțeleagă învață să-l admire , se aplică și lucrărilor lui arta anticilor, mai ales a grecilor Trebuie să-i cunoști ca prieteni pentru a-l găsi pe Laocoon la fel de inimitabil ca Homer Numai cu o cunoaștere temeinică va fi posibil să-i judecăm în același mod ca Nicomachus despre "Elena" din Zeuxis "Ia-mi ochii", a spus el ignorantului care a condamnat poza, "și ea ți se va părea o zeiță " Cu astfel de ochi au privit lucrările vechilor Michelangelo, Rafael și Poussin Ei au atras bunul gust de la sursă, iar Rafael - chiar în țara în care s-a dezvoltat acest gust Se știe că a trimis tineri în Grecia pentru a-i schița antichitățile păstrate O statuie de lucrare romană antică va avea întotdeauna aceeași relație cu prototipul grec ca și Dido a lui Virgiliu (comparabilă, când este înconjurată de alaiul ei, cu Diana dintre Oreade) poartă cu Nausicaa homeric, pe care Virgil a căutat să o aibă ca model Laocoontul a fost pentru artiștii Romei antice ceea ce este el pentru noi: canonul lui Polykleitos, un fel de standard perfect al artei Nu cred că se poate nega că nici în cele mai cunoscute lucrări ale artiștilor greci se regăsesc anumite neglijențe: un delfin, care este dăruit lui Venus Medicea, împreună cu copiii care se joacă, bijuteria lui Dioscoride (excluzând figura principală) , înfățișând pe Diomede cu paladiu, sunt exemple în acest sens Se știe că decorarea reversului celor mai frumoase monede ale regilor egipteni și sirieni poate fi rareori comparată cu imaginile capetelor acestor regi Marii artiști au fost înțelepți în neglijența lor, nu puteau greși fără să predea în același timp Ar trebui să contemplăm lucrările lor așa cum a vrut Lucian să-l contemple pe Jupiter, creat de Fidias: Jupiter însuși, și nu banca de sub picioarele lui Cunoscătorii și imitatorii operelor grecești găsesc în capodoperele lor nu numai cea mai frumoasă natură, ci și ceva mai mult decât natura, și anume, unele dintre frumusețile sale ideale, care, așa cum ne învață un vechi comentator al lui Platon, "ipar din imagini create de rațiune singur" unsprezece Cel mai frumos corp al unui om din zilele noastre nu ar fi, probabil, mai frumos ca cel mai frumos corp grecesc, decât Iphicles este ca Hercule, fratele său Cerul prietenos și senin a oferit primul Gânduri despre imitație efectul inițial asupra fizicului grecesc și exercițiul fizic timpuriu au dat acestui fizic o formă nobilă Luați-l pe tânărul spartan, născut dintr-un erou și o eroină, care în copilărie nu a fost niciodată înghesuit în înfășări, care de la vârsta de șapte ani a dormit pe pământ și a practicat luptele și înotul de la o vârstă fragedă Pune lângă el un tânăr sibarit modern - și apoi judecă singur pe care dintre ei ar lua artistul drept model pentru tânărul Tezeu, Ahile și chiar Bacchus Creat după al doilea model ar fi Tezeu crescut pe trandafiri, conform primului - Tezeu crescut pe carne, așa cum un artist grec a comentat două imagini diferite ale acestui erou Marile jocuri sportive au fost un stimulent puternic pentru exercițiile fizice pentru tinerii greci; legile cereau o pregătire de zece luni pentru Jocurile Olimpice și, mai mult, la Elis, chiar în zona în care au avut loc Și nu bărbații maturi, ci tinerii, în cea mai mare parte, au primit cele mai înalte premii, așa cum mărturisesc odele lui Pindar A compara cu divinul Diagoras era cea mai mare aspirație a tinereții Uită-te la indianul cu picior iute care urmărește o căprioară Cât de impetuos este în el curentul de sucuri vitale, cât de ascultător și de repede îl servesc nervii și mușchii - și cât de ușoară este întreaga structură a corpului său! Așa ne arată Homer pe eroii săi, iar caracterizându-și Ahile, el menționează în principal viteza picioarelor sale Datorită exercițiilor, corpurile au căpătat acel contur puternic și curajos pe care maeștrii greci l-au comunicat statuilor lor - fără dezlegare și plenitudine excesivă Tinerii spartani erau obligați să se arate goi la fiecare zece zile eforilor, care prescriu cea mai strictă dietă celor care începeau să se îngrașă La urma urmei, printre reglementările lui Pitagora a existat unul, care prescriea, în primul rând, să se ferească de plinătatea excesivă a corpului Probabil din același motiv, în antichitate, printre greci, tinerilor care doreau să devină participanți la meciuri de lupte aveau voie doar hrană din lapte în timpul exercițiilor pregătitoare Grecii erau foarte atenți la defectele corporale, iar când Alcibiade în tinerețe nu a vrut să învețe să cânte la flaut, din cauza lui chipul se schimbă dincolo de recunoaștere, tinerii atenieni i-au urmat exemplul În plus, hainele grecilor aveau proprietatea că nu constrângeau câtuși de puțin corpul în curs de dezvoltare Dezvoltarea formelor frumoase nu a avut de suferit din cauza diverselor tipuri și părți ale hainelor noastre moderne, strânse și presante, în special pe gât, șolduri și picioare Nici măcar sexul frumos în rândul grecilor nu cunoștea o modestie înfricoșătoare în ținutele lor: hainele tinerelor spartane erau atât de ușoare și scurte, încât din această cauză erau numite "arătând șoldurile" Compoziții mici De asemenea, se știe cum grecii au avut grijă să producă copii frumoși Kiye în "Kallipedia" sa indică mult mai puține metode decât au folosit în acest scop Au mers chiar atât de departe încât au încercat să facă ochii albaștri negri Pentru a încuraja astfel de aspirații, au fost înființate și concursuri de frumusețe Au avut loc în Elis; recompensa era o armă care atârna în templul Minervei La aceste jocuri nu puteau lipsi judecătorii eficienți și învățați, căci grecii, după cum relatează Aristotel, și-au învățat copiii să deseneze mai ales în speranța că acest lucru îi va învăța să contemple și să aprecieze frumusețea trupului Frumusețea locuitorilor majorității insulelor grecești (deși tribul lor s-a amestecat cu descendenții diferitelor triburi extraterestre) și farmecul vrăjitor al reprezentanților locali ai sexului frumos - în special pe insula Skyros - permit în același timp să faceți o ghicire educată despre frumusețea ambelor sexe printre strămoșii lor, care din timpuri imemoriale s-au lăudat pentru că au fost creați înaintea lunii La urma urmei, și acum există încă neamuri întregi în rândul cărora frumusețea nu este nicidecum considerată o virtute, căci toată lumea este frumoasă Călătorii spun în unanimitate acest lucru despre georgieni și același lucru se spune despre kabardieni, națiune care trăiește în Tartaria Crimeea Bolile care au distrus atâtea frumuseți și au ruinat cele mai nobile forme erau încă necunoscute grecilor Nu există nicio mențiune despre variolă în scrierile medicilor greci și niciunul dintre greci de pe fețele lor, descrise adesea în cele mai mici detalii de Homer, nu avea o trăsătură atât de distinctivă precum pockmarks De asemenea, natura sănătoasă a grecilor nu suferea încă de ferocitatea bolilor venerice și a urmașilor lor - boala engleză În general, tot ceea ce a fost asimilat și studiat prin natură și artă pentru a promova formarea corpului și pentru a proteja și atinge perfecțiunea și frumusețea în această formație de la naștere până la maturitate, a servit și s-a întors în beneficiul naturii frumoase a grecilor - și, după toate probabilitățile, ar putea fi motivul decisiv al superiorității frumuseții trupurilor lor față de ale noastre Desigur, în acele țări în care personalitatea în multe dintre manifestările sale a fost încătușată de cele mai stricte legi (de exemplu, în Egipt, numit în mod nejustificat locul de naștere al artelor și științelor), artiștii au reușit doar ocazional și nu pe deplin să se familiarizeze cu cele mai perfecte creații ale naturii umane Dar în Grecia, unde oamenii din tinerețe s-au dedicat plăcerii și bucuriei, unde prosperitatea dobândită a societății de atunci nu a dăunat niciodată libertății moravurilor, natura frumoasă a fost prezentată ochiului fără acoperiri pentru marea învățătură a artiștilor Gânduri despre imitație Gimnaziile serveau drept școală pentru artiști, unde tinerii, care de obicei erau obligați să se ascundă în spatele modestiei general acceptate, complet goi, erau angajați în exercițiile lor fizice Acolo au mers atât înțeleptul, cât și artistul: Socrate, să-l învețe pe Charmides, Autolycus, Lysias; Phidias, pentru a-și îmbogăți arta cu contemplarea acestor frumoase creaturi Aici au studiat mișcările mușchilor, curbele corpului și au examinat contururile sau contururile corpurilor din amprentele lăsate de tinerii luptători pe nisip Frumoasa golicitate a trupurilor a fost prezentată aici în ipostaze și poziții atât de diverse, naturale și nobile, în care este imposibil să stabilim șezătoarele angajate care pozau în academiile noastre Măsura veridicității este determinată de un sentiment interior, iar desenatorul care dorește să dea această măsură schițelor sale din natură nu va realiza nici măcar o umbră de adevăr decât dacă el însuși compensează ceea ce sufletul imperturbabil și rece al șezătorului nu simte și nu se poate exprima prin intermediul unei mișcări corespunzătoare unui anumit sentiment sau pasiuni Introducerile la multe dintre dialogurile lui Platon, care au loc în gimnaziile ateniene, ne dau o idee despre nobilimea sufletelor tinere și, în același timp, ne permit să deducem din aceasta concluzia despre noblețea echivalentă a mișcărilor și posturilor care putea fi observat acolo în timpul exercițiilor fizice Cei mai frumoși tineri au dansat goi la teatru, iar Sofocle, marele Sofocle, a fost primul care a susținut o asemenea reprezentație în fața concetățenilor săi în tinerețe Phryne s-a scăldat în timpul Jocurilor Eleusine în fața ochilor tuturor grecilor - iar ieșirea ei din apă a devenit pentru artiști prototipul scenei nașterii lui Venus Anadyomena ; se mai știe că fetele tinere din Sparta dansau complet goale în fața tinerilor în timpul uneia dintre sărbători Ceea ce ni s-ar părea neobișnuit aici va deveni mai acceptabil dacă ne amintim că primii creștini, atât bărbați cât și femei, au fost botezați și scufundați în apă în același timp în aceeași crin, fără haine Astfel, fiecare festival în rândul grecilor a oferit și artiștilor posibilitatea de a studia natura frumoasă în cel mai atent mod Umanitatea grecilor în epoca libertății a împiedicat înființarea de spectacole sângeroase și, dacă acestea au existat, după cum cred unii, în Asia ionică, atunci din nou au fost desființate acolo cu mult timp în urmă Antioh Epifan, regele Siriei, a ordonat gladiatori de la Roma și le-a arătat grecilor o reprezentație cu acești nefericiți, care la început a stârnit dezgust în public Cu timpul, umanitatea s-a pierdut, iar aceste ochelari au devenit și o școală de artă Compoziții mici cov Unele Ctesilau l-au studiat aici pe gladiatorul său muribund, "după a cărui înfățișare era posibil să se judece ce parte din sufletul său mai rămânea în el"* Aceste numeroase oportunități de observare a naturii i-au determinat pe greci să meargă și mai departe: au început să creeze anumite concepte universale de frumusețe atât pentru părțile individuale ale corpului, cât și pentru toate proporțiile sale - concepte care ar fi trebuit să se ridice deasupra naturii însăși; prototipul lor era natura spirituală, creată numai de rațiune În mod similar, Rafael și-a creat Galatea Uită-te la scrisoarea sa către contele Baldassare Castiglione: "Din moment ce femeile frumoase", scrie el, "sunt foarte rare, folosesc o anumită idee care apare în imaginația mea" Pe baza unor astfel de concepte, ridicate deasupra formelor obișnuite ale materiei, grecii au creat imagini ale zeilor și oamenilor Pentru zei și zeițe, fruntea și nasul formau o linie aproape dreaptă Capetele femeilor celebre pe monede grecești au același profil, deși aici era exclusă posibilitatea de a lucra după propriul arbitrar în spiritul conceptelor ideale Cu toate acestea, se poate presupune că astfel de trăsături faciale erau la fel de caracteristice grecilor antici precum nasurile turtite pentru kalmyk și ochii mici pentru chinezi Ochii mari ai fețelor grecești de pe pietre și monede sculptate ar putea susține această presupunere Apariția împărăteselor romane a fost înfățișată de greci pe monedele lor tocmai în conformitate cu aceste idei Capul unor Livie sau Agrippine are exact același profil ca și capul Artemisiei sau Cleopatrei Cu toate acestea, se observă că legea pe care tebanii au stabilit-o artiștilor lor - "sub pedeapsa să imite natura cât mai bine" - a fost respectată și de alți artiști ai Greciei Acolo unde este imposibil să se recurgă la liniile netede ale profilului grec fără a sacrifica asemănarea, ei au urmat adevărul în reproducerea naturii, după cum se vede în exemplul frumosului cap al Iuliei, fiica împăratului Tit, de Evod Totuși, legea care prescriea să portretizeze oamenii ca fiind asemănători și în același timp mai frumoși, a rămas întotdeauna cea mai înaltă lege pentru artiștii greci - și a determinat dorința maestrului de a căuta o natură mai frumoasă și mai perfectă Polygnotus a aderat constant la aceasta Unii autori cred că gladiatorul despre care vorbește Pliniu, și acolo este celebrul Gladiator Ludovisi, acum îndurerat sala din Capitoliu Gânduri despre imitație Prin urmare, dacă ni se spune despre unii artiști că aceștia s-au comportat ca Praxiteles, care și-a sculptat Venus lui Cnidus de la concubina sa Cratin , sau ca alți artiști pentru care Laisa a servit ca model pentru Gracia , atunci acest lucru s-a întâmplat, cred, fără abateri de la marile universale generale amintite mai sus legile art Frumosul model i-a oferit artistului modele de frumusețe senzuală, iar frumusețea ideală - trăsături sublime; din primul a împrumutat umanul, din al doilea divinul Cel care este suficient de luminat pentru a cerceta cea mai profundă esență a artei va descoperi de mai multe ori frumuseți necunoscute până acum, comparând în toate detaliile structura figurilor grecești cu cele mai multe noi, mai ales în acele cazuri când maestrul a urmat natura mai degrabă decât cerințele vechiul gust În cele mai multe figuri ale sculptorilor moderni, în care părțile corpului se presează una pe cealaltă, sunt vizibile pliuri de piele mici, prea clar marcate; în figurile grecești, dimpotrivă, când exact aceleași pliuri apar în părți ale corpului comprimate în acest fel, o trecere lină de la un pliu la altul sub forma unei umflături ondulate creează impresia că aceste pliuri formează un singur întreg în un fel de contact nobil În aceste capodopere, vedem pielea neîntinsă - învăluie ușor carnea sănătoasă care o umple, fără a forma umflături semnificative, iar cu toate îndoirile mușchilor se mișcă îmbinate cu carnea Niciodată aici pielea, spre deosebire de ceea ce se întâmplă cu corpurile beate, nu se întinde în pliuri mici separate și întârziate În același fel, lucrările moderne se deosebesc de cele grecești prin multe depresiuni mici și gropițe prea abundente, prea senzual executate, care, acolo unde se găsesc în lucrările sculptorilor antici, sunt create cu înțeleaptă reținere și într-o cantitate corespunzătoare celei mai mari corpul perfect și întreg al grecilor, ușor conturat și adesea poate fi perceput doar de un observator luminat Aici presupunerea sugerează în mod constant că pentru fizicul frumos al grecilor (precum și pentru figurile operei sculptorilor greci) integritatea structurii întregului corp, noblețea articulațiilor și plenitudinea, precum și absența a deficiențelor inerente corpului nostru, adică pielea strânsă din cauza subțirii și multe depresii Nu trebuie să mergem mai departe decât o presupunere, dar merită atenția artiștilor și cunoscătorilor noștri cu atât mai mult cu cât este necesar să se protejeze venerarea monumentelor artei grecești de prejudecățile împărtășite de mulți: imitarea acestor monumente să nu fie par un merit doar din cauza cenușii secolelor care le acoperă Compoziții mici Această întrebare, cu privire la care opiniile artiștilor diferă, ar necesita o analiză mai detaliată decât este permisă în acest caz Se știe că marele Bernini a fost unul dintre cei care au dorit să conteste superioritatea grecilor atât în ceea ce privește o natură mai frumoasă, cât și în ceea ce privește frumusețea ideală a figurilor lor În plus, el credea că este firesc ca natura să ofere tuturor elementelor sale o frumusețe adecvată, în timp ce sarcina artei este să o găsească Subiectul mândriei sale a fost respingerea prejudecății inițiale față de Venus Medicea, al cărei farmec i s-a dezvăluit totuși în urma unor studii de teren minuțioase și versatile În consecință, Venus a fost cea care l-a determinat să descopere în natură acele frumuseți ale corpului uman pe care anterior le credea inerente doar lui Venus și pe care, dacă nu ar fi fost ea, nu ar fi început să le caute în natură Nu rezultă oare că frumusețea statuilor grecești este mai ușor de descoperit decât frumusețea naturii și că prima este astfel mai incitantă și mai concentrată și nu la fel de difuză ca cea din urmă? Studiile naturii, așadar, reprezintă o cale cel puțin mai lungă și mai dificilă către cunoașterea frumuseții perfecte decât studiul statuilor antice, iar Bernini, care a atras constant atenția tinerilor artiști asupra celor mai frumoase din natură, le-a arătat, astfel, nicidecum înseamnă calea cea mai scurtă Imitația frumosului în natură fie se concentrează pe un anumit obiect, fie acumulează observații asupra diferitelor particularități și le adună împreună Primul duce la realizarea unei copii similare, un portret; aceasta este calea către formele și figurile maeștrilor olandezi Al doilea duce la frumusețea universală și la imaginea ideală a acesteia, iar aceasta este calea aleasă de greci Diferența dintre ei și noi este aceasta: grecii și-ar fi stăpânit metoda, chiar dacă nu ar fi fost legată de reproducerea unor corpuri mai frumoase decât ale noastre, căci puteau observa frumusețile naturii, care, dimpotrivă, nu sunt ni se dezvăluie în fiecare zi şi departe nu întotdeauna în forma în care artistul şi-ar dori Nu este ușor pentru natura noastră să demonstreze un corp atât de perfect precum Antinous cel Minunat, Antinous Admirandus îl posedă, iar imaginația noastră nu ar putea niciodată să urce la proporțiile supraomenești ale vreunei zeități frumoase întruchipate sub înfățișarea lui Apollo Belvedere Aici, în fața ochilor noștri, apare cu toată claritatea ceea ce natura, spiritul și arta sunt capabile să genereze Imitarea ambelor lucrări ar putea, cred, să învețe înțelepciunea mai repede, căci în primul caz va face posibilă descoperirea totalității a ceea ce este împrăștiat în toată natura, iar în celălalt să înțeleagă, Gânduri despre imitație cât de îndrăzneț, dar înțelept, natura frumoasă este capabilă să se autodepășească Imitația vă va învăța să gândiți și să creați cu încredere, deoarece aici cele mai înalte limite ale frumuseții umane și, în același timp, divine sunt clar vizibile Dacă artistul pleacă de la aceste considerații și își lasă mâna și rațiunea să se ghideze după canonul grecesc al frumuseții, atunci se află pe un drum care îl va conduce inevitabil să imite natura Ideea întregii și perfecțiunii naturii antice va da o mai mare claritate și senzualitate ideii de dezunire în natura noastră Descoperind frumusețea acestuia din urmă, artistul își va descoperi legătura cu frumusețea perfectă și, cu ajutorul formelor sublime contemporane pe care le observă constant, își va crea propriul canon Abia atunci și nu mai devreme va putea - mai ales dacă este pictor - să se deda la imitarea naturii în acele cazuri în care arta îi permite să se îndepărteze de marmură (de exemplu, în reprezentarea draperiei figurilor) și să permită el însuși mai mare libertate, așa cum a făcut Poussin; căci "cel care calcă constant pe urmele altora nu va avansa niciodată, iar cel care nu este capabil să creeze el însuși ceva bun nu va învăța nimic bun din lucrările altora", așa cum spune Michelangelo În fața sufletelor cu care natura a fost bună, Quibus arte benigna, Et meliore luto finxit praecordia Titan* aici se deschide calea care duce la originalitate În acest sens, ar trebui să se înțeleagă povestea lui de Piel că Rafael, într-un moment în care moartea îl pândea deja, și-a propus să părăsească marmura și să urmeze cu totul natura Gustul antic autentic l-ar însoți chiar și în contact constant cu natura cotidiană, iar toate observațiile asupra ei - datorită unui fel de transformări chimice - ar fi transformate de artist în ceea ce a constituit ființa sa, sufletul său Poate că ar fi dat picturilor sale mai multă varietate, draperii mai puternice, mai multă culoare, mai mult clarobscur, dar figurile lui s-ar dovedi întotdeauna mai puțin valoroase din această cauză decât cele care au un contur nobil și un suflet sublim, pe care a învățat să le întruchipeze de la greci cu artă binevoitoare Titan și-a sculptat inimile din cel mai bun lut [Juvenal, XIV, - ] Compoziții mici Nimic nu ar putea arăta mai limpede avantajul imitației vechilor față de imitarea naturii decât dacă am alege doi tineri în egală măsură înzestrați cu un talent remarcabil și pe unul însărcinat cu datoria de a studia arta antică, iar celălalt numai natura Acesta din urmă ar descrie natura așa cum o găsește Dacă ar fi fost italian, probabil că ar fi pictat figuri ca Caravaggio, un olandez - dacă i-ar fi fost favorabil norocul - ca Jacob Jordanes, un francez ca Stella; dar prima ar descrie natura așa cum o cere ea și ar picta figuri precum Rafael Chiar dacă imitația naturii ar putea fi complet suficientă pentru artist, atunci, fără îndoială, nu ar fi posibil să se mențină acuratețea conturului Acest lucru ar trebui să fie învățat numai de la greci Cel mai nobil contur unește sau conturează toate părțile corpului și frumusețile ideale în figurile grecești, sau mai degrabă reprezintă cea mai înaltă idee a ambelor Se crede că personajul sublim al lui Euphranor, care a vorbit după Zeuxis, a fost primul care a informat conturul Mulți artiști contemporani au încercat să imite conturul grecesc și aproape nimeni nu a reușit Contururile trupurilor marelui Rubens sunt foarte departe de greacă și, mai ales, în acele lucrări pe care le-a creat înainte de a călători în Italia și de a studia monumentele de artă antică Linia dincolo de care plinătatea se transformă în exces abia se observă, iar cei mai mari maeștri moderni s-au abătut prea mult în ambele sensuri de la această graniță nu întotdeauna perceptibilă Cei care intenționau să evite întruchiparea contururilor corpului slăbit și-au făcut figurile inutil de plinuțe, cei care intenționau să-l evite pe acesta din urmă au căzut în eroarea opusă și și-au făcut figurile inutil de slabe Michelangelo, poate, a fost singurul despre care s-ar putea spune că a ajuns din urmă cu antichitatea, totuși, doar în reprezentarea unor corpuri puternice musculare, în reprezentarea unor figuri aparținând epocilor eroice, dar nu și a unor figuri tinere și nu feminine , care sub mâna lui a devenit ca Amazonele Artistul grec, dimpotrivă, nu a deviat nici măcar un fir de păr de la conturul potrivit în toate figurile sale, chiar și în lucrările cele mai fine și mai dificile precum pietrele cioplite Priviți la Diomede și Perseu în Dioscoride , Hercule cu Iola în Teucer și înclinați-vă în fața grecilor, inimitabili în această formă de artă De obicei, Parrhasius este considerat cel mai puternic din punct de vedere al conturului În figurile grecești, chiar și sub acoperirea veșmintelor, domină un contur magistral, care este scopul principal al artistului, care, chiar și prin marmură, parcă printr-o rochie din țesătură împletită, ne arată frumoasa structură a trupurilor pe care le are creată Gânduri despre imitație Aici, statuia de stil înalt a Agripinei și cele trei vestale din colecția regală de sculpturi antice din Dresda merită să fie menționate ca exemplu remarcabil Această Agripina, se pare, nu este mama lui Nero, ci Agripina cel Bătrân, soția lui Germanicus Are o asemănare extraordinară cu o statuie în picioare, probabil Agripina, din vestibulul bibliotecii San Marco din Veneția Statuia noastră este o figură feminină așezată, mai mare decât înălțimea omului, sprijinindu-și capul cu mâna dreaptă Fața ei frumoasă reflectă sufletul, cufundat în gânduri adânci și aparent insensibil la orice impresie exterioară din cauza grijilor și anxietăților care îl depășesc S-ar putea presupune că artistul a intenționat să-și înfățișeze eroina în acel moment trist când a fost anunțată despre exilul ei pe insula Pandataria Cele trei vestale sunt admirabile din două motive Sunt printre primele descoperiri mari din Herculaneum, dar stilul înalt al veșmintelor le face și mai valoroase În ceea ce privește acest element de artă, toate cele trei figuri - în special cea care este mai umană ca mărime - stau la egalitate cu Flora Farnese și alte lucrări grecești de primă clasă Celelalte două, la înălțimea umană, sunt atât de asemănătoare între ele încât par să fi venit din mâinile aceluiași maestru; se deosebesc unul de celălalt doar prin capete, care sunt inegale în calitatea execuției Cei mai buni dintre ei au părul creț delimitat de brazde ciudate care curg de pe frunte și se unesc în spate Cealaltă are părul întins pe vârful capului, ondulat în față, strâns și legat cu o panglică Se poate crede că acest cap a fost creat și atașat figurii mai târziu, deși de un maestru mai bun Ambele figuri nu au voal pe cap și, totuși, dreptul lor de a fi numite Vestale este incontestabil, deoarece se știe că în alte cazuri se pot întâlni preotese din Vesta fără voal Mai precis, se pare, judecând după pliurile adânci ale îmbrăcămintei de la spatele gâtului, că vălul, care nu este o parte separată a ținutei, este pur și simplu aruncat înapoi, așa cum se poate observa în exemplul figurii lui una dintre Vestale, care este mai mare Demn de atenția tuturor este faptul că aceste trei lucrări divine au fost primele care au indicat urmele descoperirilor ulterioare ale comorilor subterane ale orașului Herculaneum Au apărut din nou în lumina lui Dumnezeu când amintirea lor era încă, ca să spunem așa, îngropată sub cenușa uitării, la fel ca orașul însuși sub propriile ruine, într-o vreme în care tragicul Compoziții mici soarta acestei zone era cunoscută aproape exclusiv din povestea lui Pliniu cel Tânăr despre moartea rudei sale, care i s-a întâmplat în ziua distrugerii Herculaneului Aceste mari capodopere ale artei grecești fuseseră deja transportate sub cerul Germaniei și au fost venerate aici într-o perioadă în care Napoli, din câte se poate aprecia, nu avusese încă norocul să prezinte măcar un monument din Herculaneum pentru vizionare Ei au fost găsiți în la Portici, lângă Napoli, într-un subsol umplut, în timp ce săpau fundațiile pentru vila de țară a prințului d'Elbeuf; imediat după aceea ei, împreună cu alte statui de marmură și bronz descoperite acolo, au fost trimiși la Viena, în posesia prințului Eugene Acest mare cunoscător de artă, pentru a avea o încăpere potrivită unde să poată fi expuse, a ordonat construirea - în principal pentru aceste trei figuri - a unei oarecare Sala terrena*, în care și-au găsit un loc lângă alte câteva statui Întreaga academie și toți artiștii au fost cu adevărat indignați de îndată ce primele zvonuri, încă vagi, despre vânzarea lor s-au răspândit și toată lumea a putut citi tristețea în ochii lor când aceste figuri au fost transportate de la Viena la Dresda Chiar înainte să se întâmple acest lucru, faimosul Matielli , "care a moștenit proporțiile de la Polikleitos și dalta de la Phidias" (Algarotti), făcea cu minuțiozitate copii în lut ale tuturor celor trei vestale pentru a compensa pierderea lor Câțiva ani mai târziu le-a urmat și a umplut Dresda cu marile opere ale artei sale, dar aceste preotese au rămas și acolo pentru el subiect de studiu în domeniul draperiei, care a constituit punctul său forte până la bătrânețe: împrejurare care la în acelaşi timp justifică opinia cu privire la meritul său remarcabil Cuvântul "draperie" înseamnă tot ceea ce arta învață în domeniul îmbrăcării figurilor goale și al înfățișării faldurilor robelor În această știință, alături de natura frumoasă și conturul nobil, se află al treilea merit al lucrărilor antichității Draperiile figurilor vestalelor sunt realizate în cel mai înalt stil Mici pauze apar datorită curbelor moi din părți mai mari și se pierd din nou în ele, dând o anumită libertate nobilă și armonie blândă întregului și neascund contururile frumoase ale unui corp gol Cât de puțini maeștri moderni se găsesc impecabili în acest domeniu al artei! Cu toate acestea, ar trebui să aducem un omagiu unor mari artiști (în special pictorilor din timpurile moderne) prin faptul că sunt în Hol la parter (it ) Gânduri despre imitație În anumite cazuri, s-au abătut, fără a aduce atingere naturii și adevărului, de la calea pe care o urmau de obicei maeștrii greci atunci când își îmbrăcau figurile Draperiile grecești erau cel mai adesea executate cu ajutorul unor robe subțiri și umede, care, după cum știu artiștii, se potrivesc strâns corpului și fac posibil să-l vezi ca și cum ar fi gol Pentru îmbrăcămintea exterioară a femeilor grecești s-a folosit țesătură foarte subțire; de aceea poartă numele Periop, adică vălul Că vechii nu înfățișau întotdeauna veșminte fin plisate este demonstrat de unele dintre lucrările lor remarcabile: picturi și mai ales busturi de piept Frumoasa Caracalla din colecția regală de antichități din Dresda poate servi drept confirmare În vremurile moderne, unele haine sunt îmbrăcate peste altele - iar uneori hainele sunt grele, care nu se pot întinde la fel de moale și lin ca vechii Prin urmare, aceasta a fost sursa unui nou mod de a reproduce planuri mari de robe, care i-a oferit artistului posibilitatea de a-și arăta priceperea nu mai puțin decât în maniera obișnuită a anticilor Carlo Maratta și Franco Solimena pot fi considerați cei mai mari reprezentanți ai acestei arte Noua școală venețiană, care a căutat să meargă și mai departe, a exagerat în acest mod și, din moment ce scopul era să înfățișeze doar avioane mari, robele au început să pară dure și rigide Trăsătura distinctivă comună și principală a capodoperelor grecești este, în sfârșit, simplitatea nobilă și grandoarea calmă, care se regăsesc atât în postură, cât și în expresia feței Așa cum adâncurile mării rămân mereu senine în timpul celei mai puternice furtuni de la suprafață, tot așa, în ciuda tuturor patimilor, măreția și maturitatea sufletului se manifestă în expresia chipurilor figurilor grecești Este sufletul mare și matur care se reflectă în chipul lui Laocoon , și nu numai în față, în ciuda celei mai severe suferințe pe care le trăiește Durerea care ni se deschide în toți mușchii și tendoanele și pe care parcă o experimentezi la vederea unui abdomen trasat dureros, fără să te uiți măcar la față și la alte părți ale corpului, această durere, repet, în nici un fel nu generează, însă, furie în față sau în întreaga ipostază El nu scoate deloc un strigăt groaznic, deoarece Virgil cântă despre Laocoonul său Gura lui nu este suficient de deschisă pentru a țipa; este mai degrabă un oftat tremurător și înăbușit, precum scrie Sadoleto Durerea trupească și măreția sufletului se reflectă în mod egal în întregul corp și, parcă, sunt echilibrate Laocoonte suferă, dar suferă ca Filoctetul lui Sofocle: nenorocirea lui ne atinge până în adâncul sufletului, dar am vrea să ne putem îndura nenorocirile ca acest mare om Compoziții mici Întruchiparea unui suflet atât de mare predomină aici în mod clar asupra reproducerii unei naturi frumoase: artistul trebuia să simtă în sine puterea spiritului, pe care a capturat-o în marmură Combinația dintre un artist și un filozof într-o singură persoană a fost găsită la greci nu numai la Metrodor Înțelepciunea și-a întins mâna către artă și și-a înzestrat personajele cu un suflet departe de obișnuit Sub ținuta în care artistul ar fi trebuit să-l îmbrace pe Laocoon ca preot, suferința lui nu ar fi fost nici pe jumătate la fel de evidentă pentru noi Bernini a văzut chiar și motivul amorțelii coapsei lui Laocoon în acțiunea veninului de șarpe Toate mișcările și posturile figurilor grecești, nemarcate de o asemenea înțelepciune, dar remarcate prin ardoare excesivă și revoltă, au fost rezultatul unei erori, pe care artiștii antici o numeau Parenthyrsis Cu cât postura este mai calmă, cu atât corpul este mai capabil să exprime adevăratul caracter al sufletului Când corpul se află într-o poziție prea departe de a fi în repaus, sufletul nu se află întotdeauna în starea sa cea mai potrivită, ci într-un fel de stare forțată și artificială Sufletul se manifestă cel mai clar și mai caracteristic într-un moment de pasiune puternică; ea este mare și nobilă în stare de armonie, în stare de odihnă Dacă doar suferința ar fi întruchipată în figura lui Laocoon, aceasta ar fi Parenthyrsis; de aceea, artistul, pentru a îmbina principiile caracteristice și nobile ale sufletului, a dat figurii o astfel de mișcare care să fie cea mai apropiată de o stare de odihnă cu suferință atât de mare Dar în această pace, sufletul trebuia să fie caracterizat prin trăsături care îi aparțin numai lui și nu altora, pentru a-l înfățișa calm, dar în același timp activ, liniștit, dar nu indiferent sau amorțit Adevăratul opus al acestui lucru și limita sa extremă este gustul extrem de vulgar al artiștilor moderni, mai ales începători Aprobarea lor este doar aceea care este dominată de posturi și mișcări extraordinare, obrăzător de pasionale, pe care le consideră concepute duhovnic, cu franchezza *, așa cum o numesc ei Termenul lor preferat este ♦ contrapposto, prin care înțeleg cea mai înaltă manifestare a tuturor proprietăților unei opere de artă perfecte inventate de ei înșiși Ei cer ca sufletul figurilor lor să fie ca o cometă care se abate de pe orbita ei; vor să vadă în fiecare figură un fel de Ajax sau Capaneus Artele frumoase, ca și oamenii, au tinerețea lor, iar începutul acestor arte pare să fie asemănător cu începutul artei Curaj, îndrăzneală (um ) Gânduri despre imitație kov, când îți place doar pateticul, provocând doar uimire Muza tragică a lui Eschil avea o înfățișare similară, iar ♦Agamemnonul său, parțial din cauza hiperbolei, s-a dovedit a fi mai întunecat decât orice scris de Heraclit Poate că printre greci primii pictori au lucrat în același mod cum a compus primul lor excelent tragicograf În toate acțiunile umane apare la început o pasiune trecătoare; soliditatea echilibrată vine pe ultimul loc Cu toate acestea, este nevoie de timp pentru a învăța să o admiri Este supus numai marilor maeștri; pasiunile frenetice sunt, de asemenea, disponibile elevilor lor Înțelepții în artă știu cât de dificilă este această imitație aparentă, ut sibi quivis Speret idem, sudet multum, frustraque laboret Ausus idem* La Fage, marele maestru al desenului, nu a putut dobândi gustul anticilor În operele sale totul este în mișcare, iar la contemplarea lor, atenția este divizată și dispersată, ca într-o societate în care toată lumea vrea să vorbească în același timp Simplitatea nobilă și grandoarea calmă inerente statuilor grecești sunt în același timp adevărata trăsătură distinctivă a operelor literaturii grecești din perioada de glorie a școlii socratice și tocmai acestor proprietăți îi datorează în principal măreția sa, pe care a obținut-o prin: imitaţie a anticilor Era nevoie de un suflet la fel de frumos ca al lui și într-un corp la fel de frumos, pentru a percepe și descoperi pentru prima dată în vremurile moderne adevăratul caracter al anticilor și - aceasta este cea mai mare fericire a lui Rafael - deja la o vârstă când sufletele obişnuite şi ^formate rămân imune la adevărata măreţie Lucrările sale ar trebui contemplate cu o privire care a învățat să perceapă astfel de frumuseți și să le judece din punctul de vedere al adevăratului gust al anticilor Atunci calmul și equanimitatea personajelor principale din Attila al lui Rafael, care pentru mulți par lipsite de viață, vor fi umplute de înaltă semnificație și grandoare pentru noi Apare episcopul Romei, împiedicând planul regelui hunilor de a merge la Roma ca să pară ușor Dar ca să transpire toată lumea degeaba, Asumându-se așa ceva de făcut [Horace "Epistola", II, , - ] Compoziții mici în fața acestui monstru violent, nu pe deplin înarmat cu gesturile și tehnicile unui orator, ci sub înfățișarea unui soț demn care, prin însăși prezența sa, este capabil să potolească entuziasmul oamenilor, precum cel pe care Virgil îl descrie: Tum pietate gravem ac meritis si forte viruni quem Conspexere, silent arrectisque auribus adstant*, cu o față care exprimă speranța în Domnul Ambii apostoli, plutind în nori, nu sunt îngeri distrugători: dacă este permis să comparăm creștinul cu păgânul, ei evocă imaginea lui Jupiter homeric, uimind Olimpul cu o singură mișcare a genelor lor Algardi, în faimoasa sa reprezentare a aceluiași eveniment în basorelieful unuia dintre altarele Catedralei Sf Petru din Roma, nu a vrut sau nu a putut să transmită figurilor apostolilor acel calm efectiv, de care se deosebesc marele său predecesor Acolo apar ca soli ai Domnului armatelor cerului, aici sunt războinici muritori cu arme pământești Cât de puțini cunoscători au reușit să înțeleagă măreția expresiei pe care Guido Reni i-a dat-o frumosului său arhanghel Mihail în biserica capucinilor din Roma! Mihail este preferat de lucrările lui Konka pentru că chipul său exprimă indignare și sete de răzbunare, în timp ce în Reni arhanghelul, după ce a răsturnat dușmanul lui Dumnezeu și al omului, domnește asupra lui fără răutate, cu o față limpede și senină Poetul englez îl înfățișează pe îngerul răzbunător care plutește asupra Marii Britanii cu aceeași calm și imperturbabilitate, cu care îl compară pe eroul campaniei pe care o cântă, învingătorul la Blenheimom Printre comorile galeriei regale de artă din Dresda se numără o lucrare demnă a lui Rafael și, în plus, aparținând perioadei sale cele mai bune, după cum mărturisesc Vasari și mulți alții Tabloul o înfățișează pe Fecioara cu Pruncul, de ambele părți ale ei în prim plan sunt îngenunchiați Sf Sixt și Sfânta Barbara, precum și doi îngeri Acest tablou a fost imaginea patronului altarului principal din mănăstirea Sfântul Sixt din Piacenza Iubitorii și cunoscătorii de artă au mers acolo să-l vadă pe acest Rafael, la fel cum o călătorie la Thespiae s-a făcut doar din dorința de a contempla frumosul Cupidon de către Praxiteles care se afla acolo Dar de îndată ce vor vedea că se Apropie un om glorios în evlavie și vitejie, vor tăcea și vor sta în jur și își vor încorda urechile [Virgil "Eneida", I, - ] Gânduri despre imitație Privește-l pe Madona cu chipul plin de inocență și la acea vreme maiestate, neobișnuită pentru o femeie muritoare, într-o ipostază care exprimă pacea fericită, în acea liniște care, prin voința strămoșilor, domina în imaginile zeităților lor Cât de maiestuos și nobil este întregul ei contur! Bebelușul din brațele ei nu este un copil obișnuit, el este maiestuos, pentru că prin inocența copilărească a feței sale pare să iasă la iveală o strălucire divină Sfânta de jos din dreapta îngenunchează într-o liniște reverentă, dar departe de măreția pe care o exprimă figura principală a tabloului, iar marea artistă a compensat acest declin cu farmecul blând al chipului ei Sfântul vizavi de ea este un bătrân venerabil, ale cărui trăsături faciale par să mărturisească o viață dedicată slujirii lui Dumnezeu încă din tinerețe Acea reverență față de Madona, care în Sfânta Barbara devine mai convingătoare și mai emoționantă datorită mâinilor ei frumoase lipite de piept, îi permite Sfântului Sixtus să exprime mișcarea unei mâini Acest gest este cel care ne arată încântarea sfântului, iar artistul a dorit în mod deliberat aici să arate o mare diferență între puterea masculină și modestia feminină Desigur, timpul a furat o mare parte din strălucirea exterioară a acestei imagini, culorile s-au estompat parțial, dar sufletul pe care creatorul l-a pus în lucrul mâinilor sale îl reînvie până astăzi Toți cei care se apropie de aceasta și de alte lucrări ale lui Rafael în speranța de a găsi micile frumuseți care dau o valoare atât de mare lucrărilor pictorilor olandezi - zelul minuțios al unor Netscher sau Dow, carnea de fildeș a vreunui Van der Werf, sau felul elegant al unor compatrioți ai lui Rafael din vremea noastră - aceia, zic eu, vor arăta în zadar într-un Rafael ca el pentru marele Rafael După ce a studiat natura frumoasă, conturul, draperiile și în cele din urmă simplitatea nobilă și grandoarea calmă în lucrările maeștrilor greci, o examinare a modului în care lucrează trebuie să atragă inevitabil atenția artiștilor care doresc să le imite mai fericit Se știe că grecii și-au făcut primele modele mai ales în ceară; maeștrii moderni au ales în schimb argila sau o masă maleabilă similară Ei au găsit aceste materiale mai potrivite - mai ales pentru modelarea corporală - decât ceara, care li s-a părut mai lipicioasă și mai încăpățânată În același timp, nu trebuie argumentat că metoda de modelare din lut umed nu era cunoscută grecilor sau nu era folosită de ei Dibutad din Compoziții mici Sicyon a fost creatorul primei figuri de lut , iar Arcesilaus, prietenul marelui Lucullus, era mai faimos pentru modelele sale din lut decât pentru lucrările sale înseși I-a modelat pentru Lucullus o figură a Fericirii din lut, pe care a cumpărat-o cu șaizeci de mii de sesterți, iar călărețul Octavius i-a plătit aceluiași artist un talent pentru un model simplu de ghips al unui vas, pe care intenționa să îl turneze în aur Argila ar fi cel mai potrivit material pentru sculptarea figurilor dacă ar putea reține umezeala Dar, deoarece se evaporă din el în timpul uscării și arderii, întreaga cifră pierde din masă și scade în volum Dacă cifra ar suferi o scădere similară în mod egal în toate punctele și detaliile sale, proporțiile sale, deși reduse, ar rămâne aceleași Cu toate acestea, detaliile mici ale figurii se usucă mai repede decât cele mari, în timp ce trunchiul, ca parte cea mai masivă, se usucă mai târziu decât celelalte și, în consecință, în același timp, primele pierd mai multă masă decât cele din urmă Ceara este lipsită de această proprietate incomodă; nu pierde nimic, iar netezimea corporală care i se poate conferi în timpul modelării, nu fără efort considerabil, poate fi realizată în alt mod Modelul este turnat din lut, din acesta se face o matriță de ipsos, după care figura este turnată din ceară Cu toate acestea, metoda reală de lucru a marmurei după modele în rândul grecilor era, aparent, diferită de cea folosită de majoritatea artiștilor moderni În marmura anticilor, încrederea și statornicia maestrului se găsesc pretutindeni și chiar și în lucrările de demnitate scăzută este dificil să evidențiem locurile în care puțin mai mult decât ar trebui să fie tăiat O asemenea acuratețe și fidelitate a mâinii în rândul grecilor a fost, fără îndoială, rezultatul unor reguli mai precise și mai de încredere decât cele adoptate de noi Metoda obișnuită de lucru a sculptorilor noștri este aceea că, după ce le-au examinat modelele și le-au dat aspectul cel mai complet, ei desenează pe ele linii orizontale și verticale, care, prin urmare, se intersectează unele cu altele După aceea, acţionează ca atunci când reduc sau măresc imaginile cu ajutorul unei grile și transferă exact același număr de linii care se intersectează pe piatră Astfel, limitele plane ale fiecărui patrulater mic al modelului își găsesc corespondența în fiecare patrulater mare al pietrei Dar din moment ce în acest caz nu este posibil să se determine caracteristicile volumetrice ale corpului și, în consecință, să se reproducă aici cu suficientă claritate nivelul de umflături și depresiuni ale modelului, artistul, deși poate da figurii o anumită corelație cu modelul, este forțat să aibă încredere doar în a lui Gânduri despre imitație , la ochi, va fi mereu în dubiu dacă nu a mers prea departe sau nu a mers suficient în material în comparație cu modelul și dacă nu a tăiat prea mult sau prea puțin De asemenea, este lipsit de posibilitatea de a reproduce atât conturul exterior, cât și cel care conturează aproape imperceptibil elementele profunde ale modelului sau liniile care merg spre centrul acestuia - de a reproduce prin intermediul unor astfel de linii care să-i permită să transfere absolut aceste contururi exact, fără nici cea mai mică abatere la piatra ta În plus, cu o lucrare de amploare pe care sculptorul nu o poate stăpâni singur, el este nevoit să recurgă la ajutorul unor asistenți, care nu sunt în niciun caz întotdeauna atât de pricepuți încât să fie la nivelul planului său Dacă se întâmplă ca undeva să fie tăiat mai mult decât este necesar, deoarece cu această metodă este imposibil să se stabilească limitele adânciturii, eroarea devine ireparabilă În general, trebuie remarcat aici că un sculptor care, deja în timpul prelucrării inițiale a unei pietre, decupează depresiuni în ea la limita prevăzută și nu se străduiește să realizeze acest lucru treptat, astfel încât depresiunile să dobândească adâncimea dorită la nivelul sfârșitul lucrării, un astfel de sculptor, remarc, nu va putea niciodată să elimine greșelile din opera ta Aici există și dezavantajul semnificativ că liniile trasate pe piatră sunt mototolite în fiecare minut și trebuie trase și completate la fel de des, cu riscul de a greși Nesiguranța acestei metode i-a obligat în cele din urmă pe artiști să caute o modalitate mai fiabilă, iar metoda inventată de Academia Franceză din Roma și folosită la început la copierea statuilor antice a fost apoi adoptată de mulți atunci când lucrau la modele Deasupra statuii care urmează să fie copiată, un patrulater corespunzător proporțiilor sale este întărit cu diviziuni egale aplicate, iar un fir de plumb este coborât de la fiecare scară Datorită acestor linii de plumb, este posibil să se desemneze punctele extreme ale figurii cu mai multă precizie decât cu prima metodă prin intermediul liniilor de pe suprafață, unde fiecare punct este extrem În același timp, ele îi permit artistului să își facă o idee mai clară asupra dimensiunii unora dintre cele mai semnificative umflături și depresiuni, în funcție de gradul în care liniile de plumb sunt îndepărtate din părțile figurii în contact cu acestea, iar cu ajutorul lor poate acţiona ceva mai hotărât Dar, deoarece curbura unei linii curbe nu poate fi determinată cu precizie de o linie dreaptă, acest mod de a marca contururile unei figuri este, de asemenea, foarte nesigur, deoarece cu ușoare abateri de la planul principal, artistul se va simți în fiecare moment lipsit de ghidare și Ajutor Compoziții mici o imagine care este la fel de greu de explorat pentru un artist pe cât este pentru un înțelept să exploreze sufletul uman și (ceea ce poate părea ciudat la prima vedere) cel mai dificil lucru nu este nici calculabil, nici măsurabil De aceea, înțelegerea proporțiilor corpului și studiul scheletului și mușchilor nu sunt atât de dificile și mai accesibile decât cunoașterea frumosului; dar chiar dacă frumusețea, la care tânjim și căutăm, ar putea fi definită printr-un concept general, ea nu l-ar ajuta pe cel căruia cerul i-a negat sentimentul Frumusețea constă în diversitatea celui - aceasta este piatra filosofală pe care artiștii caută să o găsească și pe care puțini dintre ei o găsesc; numai el va înțelege aceste câteva cuvinte care a dezvoltat el însuși ideea corespunzătoare Linia care conturează o formă frumoasă este ca o elipsă și există o anumită unitate și o anumită variabilitate constantă în ea, deoarece nu poate fi descrisă de o busolă și își schimbă direcția în fiecare punct Este ușor de spus, dar greu de învățat Care linie, mai mult sau mai puțin asemănătoare unei elipse, dă formă diferitelor componente ale frumuseții nu poate fi determinată de algebră; dar vechii o știau și o găsim printre ei, de la figura umană până la vase La fel cum în figura umană nu există nimic identic cu un cerc, la fel secțiunea transversală a unui vas antic nu formează un semicerc Dacă mi s-ar cere să ofer o întruchipare senzuală a frumuseții, ceea ce este foarte dificil, atunci eu (din lipsa lucrărilor străvechi perfecte sau a modelelor din ele) aș crea una fără ezitare, conectând părțile separate ale corpului celor mai frumoși oameni din zona în care aș scrie Dar din moment ce acest lucru nu se poate face acum în Germania, va trebui să mă mulțumesc, dacă intenționez să predau, cu o expunere a conceptului de frumos prin metoda negației și, totuși, din lipsă de timp, voi avea să mă mărginesc să mă refer la trăsăturile feței Forma adevăratei frumuseți are componente neîntrerupte Acest principiu determină printre antici profilul tinerilor tei, în care nu există nimic nu numai simplu, ci și artificial; cu toate acestea, este rar în natură și pare a fi mai rar în țările cu climă aspră decât blândă Acest profil este conturat de o linie blândă care curge lin de la frunte la nas Această linie este atât de inerentă frumuseții, încât fața, care pare frumoasă când este privită din față, când este privită din lateral, pierde cu atât mai mult, cu atât linia profilului se dovedește a fi mai puțin netedă Bernini, distrugătorul artei, în perioada lui de glorie nu a dorit să recunoască această linie, pentru că nu a găsit-o în natura obișnuită, care era singurul său model, iar elevii lui Bernini îi calcă pe urme Mai departe rezultă din acest principiu că nici fruntea, nici obrajii, dacă au Instruire riduri și gropițe, nu pot corespunde conceptului de adevărată frumusețe Prin urmare, Venus Medicea, a cărei bărbie este gropită, nu este un model de cea mai înaltă frumusețe și cred că înfățișarea ei reproduce o anumită persoană frumoasă, la fel cum celelalte două Venuse, situate în grădina din spatele Palazzo Farnese, sunt, evident, portrete Imagini Sub formă de adevărată frumusețe, componentele proeminente nu sunt tocite, iar cele rotunjite nu sunt tăiate; osul ochiului formează o umflătură magnifică, iar bărbia este perfect rotunjită Din acest motiv, cei mai buni dintre artiștii antici au delimitat ascuțit acea parte a feței în care se află sprâncenele: în epoca declinului artei și în timpul nostru corupt, această parte devine rotunjită și tocită, iar bărbia, de regulă , este prea mic Din osul tocit al ochiului, se poate, printre altele, trage concluzia că celebra "Antina" din Belvedere din Roma, care poartă în mod eronat acest nume, nu poate aparține epocii celei mai înalte înfloriri a artei, la fel ca Venus Medicius Aceasta este, în general, esența frumuseții feței, determinată de forma acesteia; caracteristicile și proprietățile care sporesc această frumusețe aparțin zonei de grație, care ar trebui discutată separat Dar mă trezesc că mă abate de la intenția mea inițială de a limita subiectul în măsura în care constrângerile de timp și volumul de muncă permit Nu am de gând să prezint aici - chiar dacă ar fi în puterea mea - un sistem de frumusețe Figura masculină are propria ei frumusețe, la fel ca și cea tinerească; dar din moment ce este mai dificil să întruchipezi diversitatea în întregime în orice fenomen decât diversitatea ca atare, tocmai din acest motiv cea mai dificilă este imaginea generalizată (înțeleg prin aceasta gradul ultim de perfecțiune) a unei frumoase figuri tinere Chiar și un singur cap ar fi suficient de convingător pentru toată lumea Luați fața celei mai frumoase figuri din orice pictură contemporană și aproape întotdeauna vă veți descoperi că cunoașteți o persoană mai frumoasă Judec după Roma și Florența, unde se găsesc cele mai frumoase picturi Dacă a existat vreodată un artist care însuși a fost înzestrat cu frumusețe, care a avut simțul frumosului, care a înțeles și a studiat antichitatea, atunci a fost Rafael - și totuși frumusețile lui pierd în comparație cu cea mai înaltă frumusețe creată de natură Cunosc oameni mai frumoși decât incomparabila sa Madona din Palazzo Pitti din Florența și Alcibiade din Școala din Atena "Madona" din Correggio nu întruchipează cea mai înaltă idee în același mod ca "Madona" din Maratta din Galeria Dresda, deși nu se poate spune că în "Noaptea" primului dintre acești artiști sunt puțini originali și fețe frumoase; celebra "Venus" a lui Tizian în Tribuna din Florența este scrisă după un model obișnuit Capete de figuri mici de Albano Compoziții mici par frumos; dar când trecem de la mic la mare, vom fi în aceeași poziție ca și când, după ce am învățat arta navigației din cărți, am dori să preluăm controlul asupra unei nave în ocean Poussin, care a studiat antichitatea mai mult decât predecesorii săi, își cunoștea posibilitățile și nu îndrăznea niciodată să facă lucruri mărețe Totuși, grecii par să fi înfățișat frumusețile cu aceeași ușurință cu care se modelează oalele, deoarece aproape toate monedele statelor grecești independente au capete mai perfecte ca formă decât cele pe care le vedem în natură, iar frumusețea lor este determinată de linia profilului S-ar părea că nu este deloc greu de determinat mișcarea acestei linii - și totuși este retrasă în toate edițiile cu imagini cu monede Raphael, care se plângea că nu găsește o frumusețe demnă să devină model pentru Galatea, nu putea să-i împrumute imaginea din cele mai bune monede siracuzane, din moment ce pe vremea lui nu erau încă descoperite cele mai frumoase statui, cu excepția lui Laocoon? Imaginația umană nu poate depăși aceste monede, iar eu tac Nu trebuie decât să-i doresc cititorului să vadă imagini de cea mai înaltă frumusețe: capul frumosului Geniu de la Vila Borghese și Niobe cu fiica ei; în afara Romei, ar trebui să înveți din turnuri sau din pietre sculptate Cele mai frumoase două capete tinere sunt Minerva de Aspasius, acum la Viena și tânărul Hercule din Muzeul Stosch din Florența Cel care nu este familiarizat cu cele mai bune creații ale antichității să nu-și imagineze că a cunoscut frumosul cu adevărat Fără o astfel de cunoștință, ideile noastre vor fi incomplete și se vor forma sub influența predilecțiilor noastre Printre frumoasele imagini feminine create de maeștrii moderni, nu pot indica nimic mai perfect decât un dansator grec de M Mengs: un portret în mărime naturală pe jumătate pictat în pastel pe lemn pentru marchizul Croamard de la Paris Că cunoașterea adevăratei frumuseți poate călăuzi judecata operelor de artă este confirmat de pietrele cioplite din vremea noastră, care au fost modelate cu mare sârguință după modelul pietrelor cioplite antice Nutter s-a îndrăznit să copieze amintitul cap al Minervei atât în aceeași dimensiune, cât și într-o dimensiune redusă, dar nu a putut reproduce frumusețea formei sale: nasul este puțin mare, bărbia este prea plată, iar gura este pur și simplu proastă; la fel este şi cazul altor imitaţii de acest fel Dacă maeștrii nu reușesc să facă acest lucru, atunci ce speranțe pot fi puse pe studenți - și ce se poate aștepta de la imagini frumoase feminine create pe cont propriu? Nu vreau să trag concluzia că chiar și o simplă imitație a capetelor antice este imposibilă, dar astfel de artiști ar trebui să Instruire sa-ti lipseasca ceva Cartea lui Nutter despre pietrele cioplite nu dezvăluie prea multă înțelegere a artei antice în singurul domeniu în care se ocupă Prin urmare, unul dintre cele mai importante motive pentru care cazurile de monede false grecești din perioada de glorie sunt rare este, de fapt, încrederea în dificultatea de a compara cu cei antici în întruchiparea frumuseții: o monedă nouă falsă, care se presupune că a bătut de unul dintre state grecești independente ar putea fi recunoscute comparându-l cu oricare dintre cele autentice În ceea ce privește monedele din epoca imperială, înșelăciunea a fost mai ușoară: ștampilele sculptate pe modelul monedelor antice de celebrul Padovani se află la Muzeul Barberini din Roma, iar de Michel, un francez care a practicat această artă la Florența, în Muzeul Stosch În al treilea rând, în ceea ce privește finisarea finală (în sensul restrâns al cuvântului) a unei opere de artă după o schiță finalizată, diligența este lăudabilă aici, dar rațiunea trebuie pusă în valoare Căci dacă măiestria este recunoscută în literatură prin claritatea și puterea de a exprima gândurile, atunci în finalul final - prin libertatea și încrederea mâinii artistului În Schimbarea la Față a lui Rafael, puteți vedea loviturile încrezătoare și libere ale marelui artist în figurile lui Hristos, Sfântul Petru și apostolii din partea dreaptă a tabloului - și netezimea forțată a lucrării lui Giulio Romano în mai multe figuri de pe partea stângă Nici suprafața strălucitoare și delicată a marmurei, nici suprafața netedă ca o oglindă a unei imagini să nu vă încânte vreodată; primul l-a costat pe zilier multă muncă, iar cel de-al doilea nu a necesitat multă gândire din partea artistului Apollo al lui Bernini este la fel de neted ca cel din Belvedere, iar Trevisano a lucrat la Madona sa cu mult mai multă sârguință decât Correggio Acolo unde este vorba de tăria mâinilor și de hărnicia în artă, nu suntem cu nimic inferiori antichității; chiar și porfirul poate fi lucrat la fel de bine astăzi ca și în vremuri străvechi, indiferent ce autori ignoranți ar minți despre asta, iar ultimul dintre ei, Karlenkas, se află într-o carte a cărei traducere nu îi onorează pe germani Nu stă deloc în netezimea mai mare a figurilor de pe pietrele străvechi secretul diferenței dintre lucrarea cioplitorului antic în piatră și cea modernă, așa cum Maffei a considerat că este bine să spună lumii Maeștrii noștri în arta lor au adus această netezime la același grad de perfecțiune ca și cei din vechime; totuși, netezimea finisajului este ca moliciunea pielii de pe față, care în sine nu face fața frumoasă Nu vreau să denigrez netezimea statuii, pentru că ea contribuie foarte mult la frumusețea ei, și totuși văd că străvechii au înțeles secretul finisării statuilor cu o singură daltă, așa cum a fost cazul lui Laocoon La urma urmei, în imagine, puritatea periei îi dă durere Compoziții mici valoarea shui; trebuie totuși deosebită de pictura netedă, în care se pierd semitonurile, căci suprafața statuii, care amintește de scoarța copacului, ar fi la fel de neplăcută de privit de aproape și de departe ca un tablou pictat cu un singur per grosier perie Schițele trebuie făcute cu ardoare, dar finisajul final necesită calm Am în vedere acele lucrări a căror virtute cea mai importantă este doar sârguința, precum, de exemplu, lucrarea studenților lui Bernini în marmură sau Denner, Seybold și altele asemenea pe pânză Cititorul meu! Această instrucțiune era necesară, deoarece ochiul majorității oamenilor trece peste suprafața lucrurilor, totul frumos și strălucitor îl atrage în primul rând și, prin urmare, un simplu avertisment împotriva erorilor care pot rezulta din aceasta va constitui primul pas către cunoaștere În general, pe parcursul câtorva ani ai șederii mele în Italia, am aproape zilnic ocazia să observ cum călătorii, în special cei tineri, urmează instrucțiunile orbilor care servesc drept ghiduri către obiectivele turistice și cu cât de indiferenți trec pe lângă capodopere ale artă Și îmi rezerv dreptul de a fi mai specific pe această problemă în viitor NOTE PRIVIND ARHITECTURA ANTICĂ Introducere Sunt îndatorat publicului cititor, de câțiva ani am comandat publicarea unui anunț despre viitoarea ediție a istoriei artei popoarelor antice (în principal greci), unde o atenție deosebită s-ar acorda sculpturii Mi-aș fi putut îndeplini promisiunea și atunci, dar faptul că acest lucru nu s-a întâmplat ne-a avantajat atât pe mine, cât și pe cititori Căci, luând în acea vreme descrierea pietrelor cioplite din colecția baronului Stosch din Florența, am fost nevoit să întreprind multe cercetări noi, cărora nu le-am putut acorda mai înainte atenția cuvenită Această lucrare, scrisă în limba franceză, a fost publicată la Florența, iar prefața și catalogul ei au fost publicate la Roma; dar chiar și fără aceste două completări conține aproximativ șase sute de pagini in quarto După ce mi-am revizuit istoria după finalizarea acestei lucrări, am găsit-o nesatisfăcătoare, parțial în chestiuni de importanță capitală, parțial în metoda dovezilor și, după reflecție, am decis să-mi întemeiez munca pe un alt sistem Am comandat o mulțime de desene pentru gravarea ulterioară pe cupru, ceea ce a durat să fie finalizat; acestea au fost motivele întârzierii Aceste note despre arhitectura anticilor au luat naștere pe baza studiilor a tot ceea ce privește arta în general, pe care le-am realizat pe parcursul a mai bine de cinci ani la Roma și în alte orașe italiene; Aveam tot ce era necesar pentru aceasta, și în special - acea apropiere de încredere, care a fost onorat alături de mine de IPS Cardinal Alessandro Albani, cel mai mare cunoscător al antichităților Un om de știință care a studiat cu atenție antichitățile și deține cunoștințele necesare poate interpreta subiectele pe care le-am atins aici cu același motiv ca un arhitect și aici cu deplin drept Compoziții mici cuvintele lui Aristotel despre spartani vi se pot atribui: "Ei nu învață muzică, dar știu să o judece corect" ; Mă refer la rutină, la formare profesională Totuși, studiul antichităților în sine necesită o cunoaștere suficientă și un studiu al arhitecturii precum și al celorlalte două arte, pictura și sculptura, iar contemplarea clădirilor antice trezește dorința de a le studia cu mai multă atenție Nu poate fi decât surprins că multe monumente de arhitectură nu au atras niciodată atenția celor în care ar fi trebuit să provoace entuziasm și dorința de a le descrie; aceasta s-a întâmplat, de exemplu, cu clădirile supraviețuitoare ale orașului Posidonia, sau Paestum (acum Piești sau Pesto) de pe malul Golfului Salerno, despre care am menționat în repetate rânduri în aceste Note Cluverius a călătorit în jurul regiunii Pesto în același mod ca toate celelalte locuri din Italia, dar în descrierea sa detaliată menționează doar ruinele situate în acest oraș în câteva cuvinte La fel de puține informații despre monumentele din Paestum pot fi găsite printre autorii care trăiesc în Regatul Napoli Mai mulți englezi au mers acolo pentru prima dată acum vreo zece ani, iar de atunci oamenii au început să vorbească despre aceste monumente Acum vreo patru ani, contele Gazzola de Parma, comandantul artileriei regelui Siciliei, a pus cladirile din Paestum sa fie masurate si schitate cu atentie, iar acum vor vedea lumina gravurile pe cupru corespunzatoare În urmă cu vreo doi ani, baronul Antonini (un bătrân de optzeci de ani, fratele compilatorului popularului dicționar italian-francez, publicat la Paris în două volume in quarto) a apărut cu o Descriere a Lucaniei, publicată la Napoli; a intenționat să descrie monumentele supraviețuitoare din Pesto, aparținând zonei menționate După cum m-a asigurat baronul într-o conversație, el a vizitat acest oraș de mai multe ori, deoarece deține o proprietate nu departe de el, dar descrierea sa s-a dovedit a fi atât de inexactă încât paginile corespunzătoare ale cărții au trebuit să fie retipărite și Domnul marchiz Galiani din Napoli a întocmit autorului un nou plan pentru povestea sa despre Pesto Cu toate acestea, în carte s-a păstrat o greșeală gravă, deoarece se afirmă în mod nerezonabil că orașul este un cerc în plan, în timp ce, în realitate, zidurile orașului formează, dimpotrivă, un pătrat obișnuit Este suficient să comparăm ceea ce scrie în opera baronului Antonini, cel puțin despre clădirile din Pesto, cu informațiile pe care le împărtășesc cititorilor de aici, pentru a vedea cât de incompletă și inexactă este descrierea lui La Pesto, situat la un mile și jumătate italian de mare, zidurile orașului sunt complet conservate, formând un pătrat și construite fără mortar din pietre pătrate sau dreptunghiulare neobișnuit de mari, ale căror laturi exterioare sunt sculptate sub formă de hexagoane, ca diamante; pe pereţi la o anumită Note despre arhitectura anticilor distanță unul de celălalt sunt turnuri rotunde In interiorul zidurilor si in centrul fostului oras se afla doua biserici si o alta cladire publica, care este fie bazilica, fie palestra sau gimnaziu Acestea sunt, fără îndoială, cele mai vechi clădiri grecești cunoscute de noi, cu excepția templului de la Girgenti din Sicilia și a Panteonului din Roma Nu există monumente de arhitectură antică în lume care să fi fost păstrate într-o asemenea integritate, deoarece un templu are ambele frontoane complet, iar celălalt are cele mai multe dintre ele Ambele temple, ca și a treia clădire, sunt de tip amfiprostil , adică sunt înconjurate pe toate părțile de o colonadă deschisă, iar în față și în spate sunt portice deschise Templul mai mare, mai bine conservat, are șase coloane în față și în spate, iar paisprezece (inclusiv aici coloanele de colț) pe laterale Templul mai mic are și șase coloane în față și în spate și treisprezece pe laterale Cellele, adică interioarele acestor temple, sunt înconjurate, ca de obicei, de un zid, iar în templul mai mare, cella are și un portic deosebit în față și în spate, cu două coloane la intrare și pilaștri la colțuri; în interiorul cella acestui templu se aflau și două colonade a câte șapte coloane fiecare, dintre care multe sunt încă în picioare Celula altui templu are un portic special doar în față, cu tot atâtea coloane, iar în interiorul cella, chiar la capătul ei, se află o mare elevație dreptunghiulară alungită, care se pare că a servit drept altar În templul mai mare, deasupra coloanelor din cella, există un alt ordin de coloane mai mici, dintre care majoritatea au supraviețuit și ele Toate coloanele de aici sunt dorice și canelate, iar înălțimea lor nu este egală cu cinci diametre, așa cum subliniez mai târziu în articolul însuși În plus, coloanele de aici sunt lipsite de baze, iar într-un templu mai mare, coloanele de la capiteluri sunt înconjurate de două inele (collarini *) în așa fel încât o parte a flautului, atunci când este legată de capitel, pătrunde adânc în brazdele acestor inele de mai multe degete Celulele templelor sunt ridicate cu trei trepte, sunt mult mai înalte decât baza colonadei exterioare a templului; aceste trepte, precum și cele care încadrează templul din toate părțile, sunt de o înălțime extraordinară, despre care scriu mai pe larg în Însemnările în sine Aceste trepte duc la cellae, în porticurile cărora, după cum s-a spus, sunt dispuse în lățime două coloane și pilaștri de colț și două rânduri de trei coloane în adâncime Porticul din fața cella templului mai mare are patruzeci și două de palme și jumătate lățime și douăzeci și patru de palme adâncime În templul mai mic, există o trăsătură remarcabilă care este inerentă ambelor coloane, stând în porticul din fața cella, ultimul în adâncime, pe a treia treaptă care duce la cella; fiecare dintre ele de mai jos are nu numai Inele (it ) Compoziții mici un brâu rotund, dar și o bază (plinto*), care, însă, este și rotunjită În consecință, deja în antichitate existau coloane dorice cu baze, deși până acum acest fapt nu era cunoscut de nimeni Intercolumniul din temple nu corespunde exact cu un diametru și jumătate al coloanelor, ceea ce contrazice instrucțiunile lui Vitruvius , pentru că diametrul coloanelor templului mai mare este de șapte și cinci optimi de palmă, iar intercoloana este opt palme pline; ceva remarcabil este că intercolumnii colonadei exterioare a acestui templu este o adâncitură sub formă de dreptunghiuri sau, mai precis, panouri, cioplite până la adâncimea unui deget, iar aceste panouri ocupă întregul spațiu dintre bazele coloanelor Coloanele din interiorul cella templului mai mare au un diametru de cinci palme și o treime Lungimea templului mai mare este de trei sute optzeci și șase de palme, iar lățimea este de nouăzeci și șase Lățimea cella este de patruzeci și două de palme și jumătate Lungimea templului mai mic este de șaptezeci și șase de palme, iar lățimea este de cincizeci și șase Lățimea cella a acestui templu este de douăzeci și opt de palme A treia clădire are nouă coloane în față și în spate, și optsprezece (inclusiv aici și coloanele de colț) pe laterale, iar toate aceste coloane sunt decorate sub capiteluri cu un ornament îngust de răchită extrem de priceput, care este uneori - deși nu foarte des - repetat Lungimea clădirii este de două sute cinci palme, lățimea este de nouăzeci și doi Această clădire, ca și templele, are un spațiu interior închis lat de patruzeci și trei de palme și jumătate, cu trei coloane și pilaștri de colț la intrare și trei rânduri de coloane în interior; trei coloane din rândul interior din mijloc au supraviețuit până în zilele noastre Diametrul coloanelor este de cinci și trei sferturi de palmă, în timp ce intercolumnius este de unsprezece și două treimi de palmă, ceea ce reprezintă și o abatere de la regula lui Vitruvius Podeaua întregii clădiri se înclină ușor spre pereții laterali pentru a permite scurgerea apei de ploaie În general, trebuie remarcat faptul că tavanul cu grinzi de pe coloane, sau arhitravă, al tuturor celor trei clădiri conține două părți inferioare, în timp ce a treia, partea superioară a tavanului, și anume cornișa, este absentă peste tot Vorbesc despre această particularitate a ordinii dorice în Note Lungimea și lățimea tuturor clădirilor au fost măsurate la nivelul treptei a treia, superioară; ca măsură a fost ales palmierul napolitan, care este mai mare decât cel roman Pe lângă clădirile descrise, în Pesto există în primul rând un amfiteatru (aproape în mijlocul pieței orașului), din care până la noi au coborât încăperi subterane și zece rânduri de trepte sau scaune Conform * Baza, baza coloanei (u / p ), din lat plinthus (derivat din grecescul "cărămidă") Note despre arhitectura anticilor gropile lui Antonini, lungimea amfiteatrului este de o sută șaizeci și cinci de palme, iar lățimea este de o sută douăzeci În plus, s-au păstrat rămășițe nesemnificative ale teatrului și trei morminte din cărămidă în afara zidului orașului Iată o înștiințare preliminară detaliată a antichităților orașului Pesto, cât se poate de inteligibilă în lipsa gravurilor Am fost asigurat că în Velia, numită cândva și Elea (din acest oraș își ia numele școala eleaticilor), la cincisprezece mile de Pesto, se pot vedea rămășițe considerabile de clădiri antice și un templu pe jumătate conservat, dar nu știu lucrări care conţin informaţii despre acest subiect În Croton, în Magna Graecia, se mai păstrează ruine întinse, numite acum "școala lui Pitagora* În afară de aceasta, în zona în care au fost cândva orașe mari și celebre, puțin a supraviețuit, după cum am auzit, în special, de la domnul meu Bruudnell, care a străbătut toată coasta Calabriei până la Taranto în urmă cu vreo trei ani În ceea ce privește monumentele de arhitectură antică din Sicilia, primele schițe din acestea au fost publicate în urmă cu câțiva ani de părintele Pankratsi în a sa Sicily Explained * , al cărui mesaj despre ruinele templului lui Jupiter Olympus din Agrigenta (Girgenti) l-am completat cu mai multe informații precise într-un articol mic special Cu excepția monumentelor situate în zona menționată, toate celelalte lucrări de arhitectură antică de pe această insulă au fost distruse În , domnul Le Roy, după ce a examinat multe temple și clădiri din Grecia, a raportat pe scurt despre unele dintre ele, iar unele dintre ele descrise și schițate în detaliu În mai , doi pictori englezi, domnii Jacob Stewart și Nicholas Rivett, au întreprins o călătorie în Grecia după ce au petrecut câțiva ani la Roma perfecționându-și arta Prietenii lor din Anglia se strânseseră suficient pentru a încuraja acest proiect și, parcă, sub forma unui avans sau a unui depozit pentru descrierea pe care ar trebui să o realizeze Unii s-au abonat la mai multe exemplare ale cărții, prețul cărora, conform anunțului, urma să fie de aproximativ două guinee Acești artiști și-au petrecut aproape întreg primul an al călătoriei lor în Pola și Dalmația, unde au schițat cu atenție toate ruinele monumentelor antice În anul următor, au plecat în Grecia și au petrecut acolo aproximativ patru ani, întorcându-se la Marsilia în decembrie Domnii Dawkins și Bowery, care au echipat pe cheltuiala lor o navă cu tot ce este necesar pentru călătoria lor costisitoare prin Levant și cărora le datorăm o descriere a clădirilor din Palmira, s-au întâlnit cu compatrioții lor la Atena și au oferit Compoziții mici ajutor pentru ei Bowery a murit de febră pe insula Negroponte, dar Dawkins și-a continuat călătoria cu domnul Wood, care a publicat un eseu despre Palmyra La întoarcerea sa în Anglia, Dawkins a patronat cu generozitate lucrarea de descriere a antichităților Greciei, iar domnul Stuart și-a putut grava desenele confortabil la casa sa din Londra, folosind serviciile a doi artiști iscusiți, Mr Strange și Mr Bezaire Dawkins a murit în urmă cu aproximativ doi ani în floarea vieții sale, iar moartea sa este o mare pierdere pentru artă și știință Lucrările la un eseu despre Grecia continuă; planul său a fost publicat, iar acum doi ani au fost deja pregătite gravurile pentru primul volum Publicarea acestei lucrări este așteptată cu mare nerăbdare, deoarece va fi mai extinsă și mai detaliată decât opera lui M Le Roy: până la urmă, acesta din urmă a petrecut mai puține luni în Grecia decât au menționat artiștii - ani Acum încă ne lipsește o lucrare similară asupra clădirilor din Teba și din alte părți ale Egiptului Ar fi putut fi făcut de Norden dacă ar fi avut timp și mijloace pentru a face acest lucru; în acest caz, ar fi lăsat posterității o muncă mai folositoare, și nu o poveste despre lucruri cunoscute de mult sau de puțină importanță Cer cititorilor permisiunea de a-și îndeplini aici datoria pe care o consider cea mai importantă pentru mine în viață, exprimând cel puțin în câteva cuvinte tot ceea ce datorez cuviosului său părinte Leo Rauch, mărturisitor al Majestății Sale Regele Poloniei, un vrednic soț care mi-a devenit tată, prieten și cea mai dragă ființă din lume El este sursa acelor binecuvântări de care mă bucur, în timp ce experimentez un sentiment de recunoștință nemărginită: toate gândurile mele spirituale cele mai înalte sunt îndreptate către el, toate dorințele mele sunt îndreptate spre a cere binecuvântarea lui Dumnezeu pentru el O altă mărturisire de recunoștință, pe care intenționez să o exprim într-un alt eseu, mai demn, se adresează celor doi dintre prietenii mei - domnului Wille, gravor al Majestății Sale Regele Franței la Paris, și domnului Fussli, artist și arhivar municipal în Zurich Modul în care au găsit o modalitate de a mă ajuta chiar înainte să mă cunoască personal merită umanitatea lor Dar noblețea sufletelor lor înălțate mă obligă să tac în privința asta, pentru a nu intra în conflict cu intenția lor de a face bine în secret Și, în încheiere, transmit salutările mele tuturor iubitorilor de artă și tuturor patronilor și prietenilor mei din Germania și din alte țări Roma decembrie Note despre arhitectura anticilor Despre esența arhitecturii Vă prezint aici câteva note și informații referitoare la arhitectura anticilor, care decurg în principal din propriile observații și cercetări și care privesc două secțiuni, și anume, esența arhitecturii și eleganța ei Prima secțiune include în principal materiale de construcție și artă de construcție, pe de o parte, iar pe de altă parte, forma și părțile principale ale clădirilor Materialele acoperite în această secțiune sunt cărămidă, piatră și mortar; aici nu vom vorbi despre arbore, care a servit și grecilor la construirea nu numai a caselor, ci și a templelor, precum, de exemplu, templul lui Neptun, construit de Agamed și Trofoniu Cărămida, folosită adesea atât de greci, cât și de romani, a fost inițial nearsă; s-a uscat doar în aer, deși de câțiva ani Zidurile Mantineei și Aeion, care se află pe râul Strymon în Tracia, un templu în Panopia și altul dedicat lui Ceres (ambele în Focida), un portic în Epidaur și un mormânt în orașul ruinat Lepreeus din Elis au fost construite din cărămizi asemănătoare Din Vitruvius pare limpede că în Roma și împrejurimile ei existau multe case făcute din asemenea cărămizi, despre producția cărora acest autor povestește în detaliu Pausanias, totuși, raportează că cărămizile nearse sunt distruse de soare și apă La fabricarea cărămizilor ars, argila a fost amestecată cu tuf zdrobit, care se numește acum sperone și are o nuanță gălbuie, iar la ardere devine roșiatică, din cauza căreia întreaga cărămidă se dovedește a fi de aceeași culoare Aceste cărămizi erau de grosime mică, dar cărămizi mari erau folosite la așezarea pereților: nu depășesc niciodată un centimetru grosime, dar au de la trei până la patru palmieri în lungime și lățime, ceea ce este în concordanță și cu informațiile lui Vitruvius ; astfel de cărămizi erau folosite în special la construcția bolților Atât grecii, cât și romanii, de la bun început, au folosit un singur tip de tuf calcaros în construcția clădirilor publice din piatră Din această piatră a fost construit templul lui Jupiter la Elis; templul de la Girgenti din Sicilia, ambele temple și a treia clădire de la Paestum din Golful Salerno, precum și zidurile pătrate ale acestui oraș, au fost și ele construite din el Acea piatră este de două tipuri: prima se formează prin calcificarea umezelii, este albicioasă sau verzuie, poroasă și deci mai ușoară decât alte tipuri de piatră și marmură Aceasta include travertino, exploatat lângă Tivoli Al doilea tip este sol pietrificat și are un gri-negru sau Compoziții mici nuanță roșiatică; această piatră, numită în Italia tufo, iar în "piatra roșie" a lui Vitruvius, este extrasă în vecinătatea Romei Perrault nu știa asta Tuful de primul tip este extras direct pe suprafața pământului, al doilea - subteran Tuful de primul fel se găsește preponderent în zonele în care există izvoare sulfuroase, ca, de exemplu, lângă Tivoli, și, de asemenea, lângă Pesto, în apropierea căruia se varsă în mare un pârâu cu apă sulfuroasă, menționat, de altfel, de Strabon Tma-vertino se formează în special în râul Anio (acum Teveron), ale cărui ape sunt creditate cu capacitatea de a transforma totul în piatră, și în izvoarele sulfuroase de lângă Tivoli Bucăți de travertin cresc în cel mai scurt timp posibil, ca dovadă a faptului că pot servi drept tăgălețe ale muncitorilor uneori găsite în piatră Dar și marmura crește: la urma urmei, ei au găsit odată resturi într-un bloc mare din așa-numita marmură africană, când au tăiat-o când decorau biserica Della Morte din spatele Palazzo Farnese Și mai surprinzătoare a fost însă descoperirea unei monede de aur a lui Augustus într-o bucată de porfir realizată în urmă cu aproximativ treizeci de ani Al doilea fel, adică tuful, este mult mai moale decât primul datorită relației sale cu pământul, iar în vecinătatea Napoli există o rasă care poate fi lucrată cu un topor O altă rasă de tuf, extrasă tot lângă Napoli, se numește rapillo (deși pare a fi lapillo) Acesta este nisip negru grosier, folosit în acea zonă pentru pardoseala în multe case; sunt presărate acolo și pe toate acoperișurile plate Acest nisip se găsește și la nord de Frascati, lângă anticul Tusculum, unde mai este numit și rapillo Această rocă s-a format probabil ca urmare a unor erupții vulcanice antice; când istoricii romani antici relatează că în vecinătatea Albanoului cădeau uneori ploi de piatră , atunci prin aceasta, evident, ar trebui să se înțeleagă astfel de erupții În antichitate, tuful era spart în bucăți de formă pătrată și era folosit nu numai pentru așezarea fundațiilor: existau clădiri construite în întregime din acesta, precum și apeducte în afara Romei (împreună cu cele din cărămidă); din aceeași piatră era căptușeala interioară a zidurilor Colosseumului Acum este spart în bucăți mici, care pot fi ciobite cu un târăc și este folosit la așezarea fundațiilor și la ridicarea bolților și, de asemenea, ca umplutură, despre care voi vorbi mai târziu În Roma și împrejurimile sale, încă de la început, repepo , o piatră de culoare gri închis, a fost folosită și la construcția clădirilor, care este mai dură decât tuful, dar mai moale decât travertinul și deci mai ușor de lucrat decât acesta din urmă Printre antici, a fost numită piatra de Alban, deoarece a fost adesea exploatată în vecinătatea orașului Albano (acesta este cazul Note despre arhitectura anticilor Dovezile nu au fost observate de cei care au tradus și comentat autorii citați de mine) Acum se numește la Roma repegipo, iar la Napoli piregpo sau piriegpo, aparent din orașul Piperno (Privernum), unde producția sa este și ea foarte comună Capitoliul a fost pavat cu această piatră în anul de la întemeierea Romei, iar acum pe alocuri încă se pot vedea cinci straturi de pietre mari care se ridică deasupra pământului (Ficoroni a poruncit să facă gravuri cu imaginea lor ); unele pietre sunt lungi de șase palme și jumătate Cloaca massima și cel mai vechi mormânt roman din Albano , precum și una dintre cele mai vechi structuri ale romanilor, barajul cu evacuare pe lacul Albany (acum Lago di Castello), datând din anul de la întemeierea Romei , sunt construite din aceasta piatră În vechime la Roma, se pare că travertinul nu era încă cunoscut, pentru că atunci chiar și inscripții erau sculptate pe reregisto, ca o inscripție laudativă în cinstea lui Lucius Cornelius Scipio Barbatus, unul dintre cei mai demni oameni ai timpului său O inscripție asemănătoare acesteia, realizată în epoca celui de-al doilea război punic, se păstrează în biblioteca Barberini Este aproape la fel de veche ca inscripția lui Duilia, care pare să fi fost sculptată mai întâi pe aceeași piatră și abia mai târziu repetă în marmură, după cum se poate deduce dintr-un loc din Silius; căci copia de marmură aparține unui timp diferit, astfel încât Seldon și alți oameni de știință nu ar judeca vechimea ei atât de greșit dacă ar putea să o vadă cu ochii lor Romanii au întârziat să învețe despre marmură, deși înainte de de la întemeierea Romei, așa cum sugerează un autor, căci, deși Pliniu, despre care se face referire, vorbește despre marmura numidiană și despre primele praguri ale ușilor făcute din ea, totuși el adaugă imediat că înainte în timpul epocii auguste în Italia, ei nu știau încă despre posibilitatea tăierii marmurei , iar acest lucru pare destul de neplauzibil Apropo, marmura putea fi lucrată fără ajutorul unui ferăstrău în două clădiri din perioada republicană: în magnificul mormânt al Caeciliei Metella, numită acum Capo di Boje , și în piramida lui Cestius Reregipo, sau piatra de Alban, a continuat să fie folosită în construcția de clădiri publice semnificative chiar și într-o perioadă în care marmura era risipită la Roma în cel mai nesăbuit Printre astfel de structuri care au ajuns până la noi din epoca imperială se numără Forumul transitorium din Nerva, templul lui Pallas din forul acestui împărat și templul lui Antoninus și Faustina; un mic templu din afara Romei, pe malul Lago Plantano, lung de șaizeci de palme și lățime de treizeci de palme (cei patru pereți sunt încă în picioare), pare să aparțină vremurilor mai vechi Pereții ambelor temple menționate mai sus au fost totuși acoperiți cu plăci de marmură, dovadă fiind rămășițele lor Compoziții mici Al treilea tip de material de construcție, mortarul, a fost făcut de vechii romani exact în același mod în care se face acum peste tot în Italia, prin intermediul puzzolanei Această rasă era cunoscută anticilor sub același nume, și anume pulvis puteolanus*, deoarece pare să fi fost descoperită pentru prima dată la Puteoli (Pozzuoli de astăzi) lângă Napoli Puzzolana este fie negricioasă, fie roșiatică; varietatea negricioasă, care este asemănătoare cu fierul, și care este mai grea și mai uscată decât cea roșiatică, este folosită în primul rând la construcția de scurgeri subterane, deoarece, datorită fragilității sale inerente, devine crăpată în aer; a doua varietate, mai pământoasă, este folosită pentru lucrările supraterane Al doilea este minat lângă Napoli, dar primul nu este acolo; ambele soiuri, totuși, se găsesc în și în jurul Romei și nicăieri altundeva în Italia Apropo, trebuie remarcat faptul că anticii foloseau rar o puzolană roșiatică, care, dimpotrivă, este apreciată în Roma din zilele noastre mai mult decât negricioasă De asemenea, nu există zăcăminte de puzolană în regiunile de coastă ale Romei, astfel că anticii au importat-o din Napoli când construiau în Antium; acelaşi lucru se face şi acum, căci trecerea pe mare în acest port este ieftină, iar de acolo puzolanii sunt duşi la Roma cu vagoane În Toscana (și de acolo în alte regiuni) este dus pe mare la Livorno Battista Alberti, în eseul său de arhitectură, vorbește despre puzolană ca din auzite și, de altfel, fiind florentin, nu putea să-l cunoască bine; într-un loc chiar confundă puzzolana cu garіііо Nici în Grecia, din câte se știe, nu s-au găsit zăcăminte de puzolană (asta este dovedit, de exemplu, de Vitruvius); absența lor a fost motivul pentru care grecii nu puteau construi bolți cu atâta ușurință ca romanii Cu toate acestea, grecii trebuie să fi fost capabili să facă un mortar neobișnuit de puternic, așa cum arată rezervorul mare păstrat în Sparta, în care pietricelele sunt legate cu un mortar la fel de dur ca piatra însăși Ambele soiuri de puzolană se pietrifică, în timp ce soluția, atunci când se solidifică, devine mai puternică decât piatra în sine Acest lucru poate fi văzut din ruinele clădirilor de pe coastă, ale căror ziduri intră în apă - de exemplu, în Pozzuola, Vaii și în toată acea zonă, inclusiv Porto d'Anzio, anticul Antium, unde barajele care formează și închid portul sunt construite, ca si cladirile mentionate, din caramida Anticii foloseau puzolana pentru a pava străzile și drumurile din Roma și nu numai, așa cum o fac astăzi Straturi de puzolană pătrund adânc în pământ, uneori chiar opt sau zece palmieri; toată Roma este plină de pasaje subterane, formându-se Nisip Puteolanoky (lat ) Note despre arhitectura anticilor care au fost exploatate în timpul extragerii acestei stânci și s-au întins pe multe mile: acestea sunt catacombele La așezarea temeliei palatului din vila cardinalului Alessandro Albani, s-au descoperit trei astfel de pasaje unul deasupra celuilalt, drept urmare fundația a trebuit să fie adâncită, astfel încât să intre în pământ pentru mai mult de optzeci de palmieri În ceea ce privește a doua parte a secțiunii despre esența arhitecturii, și anume arta de a construi, ar fi potrivit să începem aici cu o fundație, care a fost făcută fie din bucăți mari de tuf pătrat, așa cum am menționat mai devreme, fie din mici bucăți din aceeași piatră, iar metoda aceasta, mai des întâlnită în antichitate, se practică și astăzi Fundația celui de-al doilea tip a fost pusă, conform observațiilor asupra ruinelor clădirilor antice, după cum urmează Mortar, adică un amestec de var și puzolană, se turna din jgheaburi în groapă, în timp ce deasupra se puneau bucăți de tuf, iar această alternanță de mortar și piatră se repeta până la umplerea gropii O astfel de fundație s-a întărit în câteva zile, devenind atât de tare și puternică datorită puzolanei, încât imediat după aceasta s-a putut începe construcția pe ea Când se studiază pereții care ies deasupra solului, se poate observa și că anticii, având în vedere proprietățile puzzolanei, foloseau întotdeauna mai mult mortar decât pietre la construirea unei fundații Toate bolțile antice au fost construite în același mod La început s-au așezat scânduri sau cercuri pe suporturi, adică pe schele, iar apoi pe acestea - la fel ca la așezarea fundației - s-a turnat un mortar și s-au așezat bucăți mici de tuf până când această umplutură a ajuns la grosimea dorită (în băile lui Dioclețian, de exemplu, este egală cu opt palmieri), apoi a fost adăugat un alt strat de mortar, astfel încât bolta să fie netedă deasupra O metodă similară a făcut posibilă ridicarea unei bolți mari de către forțele multor oameni într-o singură zi Toate cele de mai sus pot fi văzute acolo unde căptușeala s-a prăbușit sau bolțile s-au prăbușit: în Colosseum, în Băile lui Titus, Caracalla, Dioclețian și mai ales în vastele ruine ale Vilei lui Hadrian, unde până astăzi straturi de scândurile din cercuri indică contururile bolților clădirilor Această metodă de ridicare rapidă a bolților nu se mai practică astăzi, dar deși bolțile sunt așezate manual, invariabil se folosesc și tuful și puzzolana Bolta se umple până în vârf cu ajutorul jgheaburilor (un sacco *), ca în cazul anticilor Datorită soluției, bolții primește forma dorită; la Roma și acum mai fac uneori bolți complet plate, abia conturate După finalizarea lucrărilor, schelele nu sunt îndepărtate până când bolta pe care o susțin nu s-a întărit Lit , "sac" (it ) Compoziții mici Anticii au construit bolți puternice și, prin urmare, s-au străduit să le facă cât mai ușoare, reușind acest lucru în două moduri diferite Cea mai obișnuită a fost folosirea pietrei ponce aduse din vecinătatea Vezuviului Această rasă are o culoare roșiatică sau cenușie O varietate de culoare neagră închisă se găsește lângă Viterbo, într-o zonă cu izvoare termale, în apă clocotită din care se fierbe tare un ou dacă este scufundat acolo pentru o clipă Zona se numește Bollicame, de la boliige, "fierbe" - iar această combinație de foc subteran și piatră ponce este un semn că aici a existat cândva un vulcan Cu toate acestea, piatra ponce din Viterbo nu este deosebit de potrivită pentru construcție, deoarece este prea moale Un amestec de piatră ponce este clar vizibil în bolțile antice; a fost găsită și în Panteon, când acolo s-au efectuat recent lucrări interne Vitruvius, însă, - ca și comentatorii săi - ocolește această metodă în tăcere și menționează doar întâmplător piatră ponce din vecinătatea Vezuviului Întrucât natura acestui munte era puțin înțeleasă de antici, fenomenele rezultate în urma erupțiilor sale nu au fost studiate Bolțile dantelate cu piatră ponce sunt destul de comune în Napoli; la Roma, domnul cardinal Alessandro Albani este încă singura persoană care a ordonat să aplice această metodă (în construcția vilei sale romane) Lucrarea aici a fost realizată în felul următor După ce s-a instalat schelele, care trebuia să servească drept suport, zidăria arcului bolții a fost realizată în direcția de la ambele capete (le cossie della volta) spre centru, sau creastă Straturi de cărămidă au fost intercalate cu straturi de piatră ponce și mortar; în același timp, soluția s-a combinat cu piatră ponce și a pătruns în porii ei, astfel încât cu greu este posibil să distrugi o astfel de boltă Al doilea mod al anticilor de a ușura bolțile consta în folosirea urnelor goale sau a oalelor de lut copt, care erau așezate pe laturile lor, cu găuri îndreptate spre partea exterioară a peretelui și turnate din jgheaburi cu un amestec de mortar și mici pietre Oale asemănătoare sunt adesea văzute în bolțile circului din Caracalla (sau Gallienus, așa cum îl numesc unii) din vecinătatea Romei Aristotel mai spune că în pereți au fost așezate vase goale pentru ca sunetele vocii umane, amplificate de aceasta, să fie purtate în toată clădirea Când fundația clădirii a fost gata (ceea ce a durat câteva zile), a început ridicarea zidurilor și aici vom vorbi mai întâi despre pereți ca atare, iar apoi despre fața lor Pereții erau formați din pătrate, pietre patrulatere precum tufo, reregisto, tra-vertino sau marmură, stivuite una peste alta fără mortar și ținute împreună cu propria greutate În antichitate, pietrele mari erau folosite în special la construcția clădirilor și, prin urmare Note despre arhitectura anticilor a apărut un mit conform căruia acestea ar fi fost creaţiile Ciclopilor ; la fel, astăzi ruinele templului lui Jupiter de la Girgenti din Sicilia sunt numite de localnici "palatul uriașilor" Pietrele au fost în cele mai multe cazuri săpate atât de uniform și de precis, încât cusăturile dintre ele erau ca un fir subțire: ceea ce unii autori numesc âppoviâ* și pentru care templul din Tegea, construit de Skopas, a fost preaslăvit; într-un templu din Cyzicus, cusăturile erau închise cu un plint subțire de aur Se stie ca in unele cladiri pietre mari situate una peste alta erau fixate cu console metalice lipite in interior; marmura este o dovadă clară a acestui lucru, deoarece fierul este cauza apariției petelor de rugină pe ea Alberti a descoperit deja suporturi similare și pene de lemn în clădirile antice; Domnul Le Roy a văzut același lucru în ruinele unui templu din Attica, iar un prieten de-al meu, domnul Robert Milne al Scoției (care a fost însărcinat de națiunea engleză să construiască un pod magnific peste Tamisa), pe un mare piatra din templul lui Jupiter de la Girgenti amintit mai sus Zidurile orașului din pietre mari au fost și ele construite fără mortar O parte a zidului orașului Fondi din regatul napolitan arată foarte ciudat: este căptușită cu pietre albe mari, a căror suprafață este tăiată neted; aceste pietre, totuși, nu au aceeași formă (cu cinci, șase și șapte colțuri) și, prin urmare, au avut nevoie de o ajustare specială între ele O idee despre aspectul acestui zid se poate face din a treia foaie de gravuri pe cupru din ediția lui Vitruvius a domnului marchiz Galiani , precum și dintr-o gravură în lemn comandată de Fabretti care ilustrează o parte dintr-un zid antic la Albano La fel au fost ridicate zidurile Corintului și Eretriei pe Eubeea; Urme ale unor astfel de ziduri au fost găsite și la Ostia pe vremea lui Sangallo cel Bătrân, arhitectul, care le-a schițat și și-a furnizat desenul pe pergament, care se află acum în biblioteca Barberini, cu o scurtă explicație - despre acești ziduri am scris în legătură cu o piatră din colecția Stosch Un zid al orașului făcut din astfel de pietre este, de asemenea, înfățișat pe Columna lui Traian Pietrele pentru structuri arcuite de diferite feluri - apeducte, poduri și arcuri de triumf - au fost cioplite astfel încât să le dea o formă de pană; Perrot ar fi putut să știe despre asta fără să fi fost măcar la Roma - și totuși el susține că anticii habar nu aveau despre această metodă de paternalism (numită de compatrioți) Traducătorii redau acest cuvânt drept "simetrie"; totusi in acelea numeroase cazuri când apare în Pausanias, despre care vorbim precizie la conectarea pietrelor: de exemplu s str p Compoziții mici Poreclele Perrault la coupe des pierres *) și, prin urmare, nu puteau construi decât arcuri de cărămidă Perrault nici măcar nu-și amintește cuvintele lui Vitruvius referitoare la arcurile de pietre în formă de pană Mai mult, mai pune în gura starețului său fraza că această stângăcie a strămoșilor i-a forțat să creeze arhitrave care acoperă doar spațiul dintre cele două coloane și, întrucât nu a fost întotdeauna posibil să se obțină pietre de lungimea cerută, se presupune că era necesar să se plaseze coloanele într-o apropiere mai apropiată una de alta Această afirmație este la fel de eronată ca și cea anterioară, deoarece în ruinele uneia dintre cele mai vechi clădiri ale Romei care au ajuns până la noi, Palatul Senatorilor de la Capitoliu, se vede fasciculul inferior al arhitravei dorice, pe care, alături de așa-numitele "picături", s-au păstrat opt capiteluri dorice Judecând după distanța dintre "picături", lipsește un capital; lungimea arhitravei indică faptul că trebuie să fi fost șaisprezece coloane în total Această grindă este realizată prin potrivirea între ele de pietre mici (aproximativ doi palmieri fiecare), cioplite așa cum am menționat mai sus Pereții din pietre mici erau căptușiți în cea mai mare parte cu bucăți de tuf tăiate în formă de pană, cu capete patrulatere, sau pietruite de aceeași formă, iar această metodă a fost numită de antici opus reticulatum **, deoarece straturile de astfel de pietre se formează, ca în tricotat, un fel de plasă Cei care consideră că o astfel de placare este de scurtă durată se înșală*** Vitruvius susține că o astfel de zidărie este fragilă, dar clădirile construite în întregime în acest fel au ajuns până la noi, iar printre ele se numără și așa-numita Vila Mecenas din Tivoli, ruinele templului lui Hercule din același loc, ruinele a Villa Luculla din Frascati și o parte semnificativă a zidurilor Vilei Domitian din Castel Gan -dolfo, la Vila Barberini; iar in afara Italiei, in alte tari, sunt multe monumente de zidarie de acest fel În ceea ce privește pereții de cărămidă, mai întâi vom vorbi despre pereții înșiși, apoi despre văruirea sau zugrăvirea acestora și, în final, despre podelele clădirilor Pereții clădirilor mari la romani nu erau în întregime din cărămidă, ci erau muri, ci cortina, așa cum se spune astăzi: spațiul dintre paramentele de cărămidă era umplut cu piatră mică, moloz și material similar în combinație cu mortarul, iar mortarul întotdeauna a constituit mai mult de o treime din întregul rambleu Vitruvius numește această metodă emplekton*****, dar, evident, doar * Taierea pietrelor (fr ) Construcție sub formă de rețea (lat ) Alberti del Parcit str Perrault a împrumutat-o de la el Zidărie dublă (it ) Perete cu rambleu de moloz (lat ) Note despre arhitectura anticilor în legătură cu zidurile de piatră , căci, după ce a terminat de descrierea lor și trecând mai departe la pereții de cărămidă, el (precum și comentatorii săi) nu mai menționează această metodă Alegând o cale similară, romanii au câștigat capacitatea de a construi ziduri neobișnuit de puternice, cu o grosime de la nouă până la treisprezece palmieri Aceiași ziduri de cărămidă se construiesc și astăzi, de altfel, de exemplu, cei pe care se sprijină cupola Catedralei Sf Petru din Roma și care au o grosime de paisprezece palmieri Zidurile Babilonului s-ar putea să fi aparținut aceleiași specii: acest lucru este indicat de cuvântul airaoia* din Herodot, pe care alți autori îl interpretează drept apnețov** Nu puteau fi ziduri de pietre aruncate una peste alta, după cum înfățișează Herr Wesseling ; probabil, fața lor era formată din rânduri regulate de cărămizi, așa cum era practicat și de romani Nu se știe dacă cărămida lustruită a fost folosită în antichitate; totuși, astăzi se poate vedea peretele exterior al unei clădiri complet căptușite cu cărămidă similară - de exemplu, în biserica Madonna de'Monti din Roma; pereții exteriori ai palatului ducilor de Urbino sunt de asemenea căptușiți cu piatră lustruită Astfel de cărămizi, folosite la construcția pereților (dar nu la pardoseli), sunt mai late la ambele capete decât la mijloc, datorită cărora zidăria este realizată aproape fără mortar; acesta din urmă este plasat la mijloc, în golul dintre cărămizi Drept urmare, în pereții din cărămidă lustruită, cusăturile sunt aproape invizibile Când o clădire a fost construită pe un versant de munte sau într-o zonă înălțată, se ridicau pereți dubli cu un decalaj foarte mare între ei pentru a proteja împotriva umezelii Acest lucru se vede în mod deosebit în exemplul sutelor de pivnițe care s-au păstrat la Vila lui Hadrian de lângă Tivoli; sunt atât de uscate încât fânul poate fi păstrat în ele ani de zile Pereții de aici sunt așezați în interior cu o precizie uimitoare, suprafața lor este neobișnuit de netedă - și acest lucru arată în mod clar intenția de a scăpa de efectele umezelii Toate cele de mai sus sunt o explicație a ceea ce spune Vitruvius despre asta Perrault și-a imaginat că sub acești pereți dubli se afla un fel de structură cu multe canale și scurgeri Al doilea motiv pentru construirea zidurilor duble a fost dorința de a se proteja de vânt, pe care grecii l-au numit africus printre romani, iar acum se numește scirocco Acest vânt, după cum știți, suflă din Africa și dă furie pe coasta nu numai a Italiei, ci și a Greciei Este dăunător animalelor, plantelor și clădirilor, deoarece aduce cu sine vapori grei, groși și arzători, întunecă aerul și, prin urmare, epuizează întreaga natură in Mefana * Zid, gard de piatră {greacă} Zid, gard {greacă} Compoziții mici În Grecia, superstiția sugera un mijloc de a proteja vinul noii recolte de efectele nocive ale acestui vânt: un cocoș viu a fost rupt în jumătate, iar doi oameni, fiecare cu o jumătate de puffin în mână, alergau în jurul viei Din cauza acestui vânt, fierul și alte metale se sfărâmă; astfel, barele de fier de pe ferestrele caselor din zonele de coastă trebuie schimbate din când în când (acest lucru este facilitat și de aerul mării, saturat cu sare) Foile de plumb de pe cupola Sf Petru din Roma sunt reparate sau reașezate la fiecare zece ani, deoarece acest vânt corodează plumbul În efortul de a se proteja de efectele acestui vânt, vechii au ridicat adesea pereți dubli pe latura de sud a clădirilor, astfel încât decalajul mare dintre pereții de aici a servit ca protecție nu numai împotriva umezelii În acest caz, un spațiu de câteva picioare a fost considerat suficient Domnul Cardinal Alessandro Albani a urmat aceasta cu construirea magnificei sale case de țară în Castel Gandolfo Pentru ridicarea sarcinilor mari în timpul construcției, în special, au fost folosite roți, în interiorul cărora oamenii alergau - așa cum este ilustrat, de exemplu, într-un relief de pe peretele pieței din Capua În ceea ce privește decorarea pereților, trebuie remarcat faptul că în magnificele clădiri publice ale anticilor, pereții erau așezați cu o acuratețe extraordinară, astfel încât să nu poată fi la fel de bine finisați: pereții cu decorarea prăbușită arată de parcă urmau să fie expuse într-un asemenea loc încă de la început formă Pereții erau tencuiți cu mai multă grijă decât acum, în straturi groase, aplicate, după Vitruvius , de până la șapte ori, iar la final se amesteca marmură mărunțită și cernută fin în tencuială; un astfel de înveliș, totuși, s-a dovedit a fi nu mai gros decât un deget Din acest motiv, pereții tencuiți au devenit netezi, ca o oglindă; din bucăți de astfel de acoperire în zilele noastre, uneori se fac blaturi În așa-numita Sette Sale* de la Băile lui Tit din Roma și la Piscina mirabile** din Vaii, este imposibil să dărâmați tencuiala de pe pereți și pilaștri, căci este tare ca fierul (și neted ca și fierul) o oglinda) În clădirile mai mici, sau în mormintele în care pereții interiori nu au fost finisați atât de atent, straturile de acoperire ajung la o grosime de două degete Este de remarcat mesajul neobișnuit al lui Santo Bartoli *** despre camere cu pereți căptușiți în întregime cu plăci subțiri de cupru Aceste camere au fost descoperite pe vremea lui, adică la sfârșitul secolului trecut, în apropiere * Șapte săli (it ) Băi minunate (it ) ***bі £ printre celelalte note ale sale despre antichități descoperite, publicate ca anexă la Rom furnică e mod Note despre arhitectura anticilor din orașul Marino din vecinătatea Romei, în zona numită Ape Fratocchie, unde s-a găsit cândva faimoasa "Apoteoză a lui Homer", păstrată acum în Palazzo Colonna, și unde, se crede, vila împăratului Claudius a fost localizat Podelele din băi și alte clădiri erau uneori așezate din cărămizi mici așezate vertical pe latura de capăt și, mai mult, astfel încât fiecare rând de capete forma un unghi cu următorul; această metodă se practică și astăzi, iar toate străzile din Siena și din alte orașe ale Ducatului de Urbino sunt asfaltate în acest fel O astfel de muncă se numește spina revce, din cauza asemănării cu aranjamentul oaselor dintr-un pește; printre antici se numea opus spicatum**, deoarece cărămizile sunt așezate aici ca grăuntele în spic: Perrault nu a înțeles acest lucru, așa cum a remarcat deja un autor O astfel de fundație a fost furnizată cu o pardoseală dintr-un amestec de mortar cu cărămizi zdrobite, pe care erau adesea așezate mozaicuri Un lucru asemănător poate fi văzut acum la Vila lui Hadrian de lângă Tivoli Anticii aveau, printre alții, sclavi care știau să facă podele de diferite feluri și se numeau pavimentarii *** Al treilea capitol al acestei secțiuni, care tratează forma și părțile principale ale clădirilor, este împărțit în mod firesc în două secțiuni Prima dintre acestea, care se ocupă de forma clădirilor, va vorbi în principal despre temple, care la greci erau, cu rare excepții, în plan dreptunghiular, iar lățimea lor era de obicei egală cu jumătate din lungime De aceea Vitruvius învață că un templu, dacă are cinci intercoloane și șase coloane în față, trebuie să aibă în lateral de două ori mai multe intercoloane Acesta este raportul cel care se găsește în templul lui Jupiter de la Agrigentum din Sicilia (cum am remarcat deja într-o lucrare specială dedicată acestei clădiri), căci, prin măsurarea precisă a zonei și a ruinelor templului, s-a dovedit că lățimea sa este egală cu o sută șaizeci și cinci de picioare; de aceea Diodor ar trebui să aibă o sută şaizeci în loc de numărul şaizeci Aceeași scară se găsește în templele dreptunghiulare ale romanilor; micul templu al reregisto de pe malurile Lago Plantano (pe drumul de la Tivoli la Frascati), despre care s-a menționat deja, are șaizeci de palmieri lungime și treizeci de lățime Aparent, acest raport nu a fost stabilit în antichitatea extremă, deoarece templul antic al lui Jupiter din Elis avea nouăzeci și cinci de picioare lățime și două sute treizeci de picioare lungime; lungimea templului lui Jupiter construit de Tarquinius pe Capitoliu era aproximativ egală cu lățimea sa, o diferență de numai cincisprezece picioare Lit, "os de pește" (u/p ); heringbone, zigzag Spike work (lat ) *** ~ Din pavimento - arta de a crea podele din piatră sau cărămidă de diferite tipuri (lat ) Compoziții mici Cât despre clădirile grecești cu bolți sau cupole, Pausanias menționează doar șase dintre ele Primul a fost la Atena lângă prytanium, al doilea în Epidaur lângă templul lui Esculapius - a fost construit de celebrul sculptor Polykleitos și pictat de Pausius; aceste clădiri au fost numite tholus din cauza cupolelor lor Al treilea era în Sparta și erau statui ale lui Jupiter și Venus Al patrulea era în Elis, al cincilea în Manti-ne: se numea "altarul public" (xoivtj ёvia) Clădiri cu același nume au fost și în alte orașe - de exemplu, în Rodos și în Kavne în Caria A șasea astfel de clădire a fost vistieria lui Minias la Orchomenus Când templele rotunde sunt înfățișate pe pietre sculptate (în scenele în care trupul lui Hector este târât în jurul zidurilor Troiei), aceasta nu poate servi ca dovadă a existenței lor Pe imensa corabie construită de Ptolemeu Philopator, regele Egiptului , se afla, printre altele, un templu rotund al lui Venus; pe corăbiile anticilor se ridicau turnuri rotunde de zidărie cu acoperișuri boltite sau cupole, dar asemenea turnuri erau și pătrate Sangallo cel Bătrân (în însemnările sale într-un volum de desene pe pergament, aflat în biblioteca Barberini) relatează despre templul rotund al lui Apollo la Delphi Este imposibil de spus cu certitudine dacă templul construit de Pericle în Eleusis era rotund sau pătrat, dar, într-un fel sau altul, avea pe el o cupolă și asemănarea unui felinar ; un astfel de felinar și o cupolă deasupra unui tambur al unui templu patruunghiular sunt descrise pe cel mai mare dintre sarcofagele antice supraviețuitoare, care a fost găsit în Vigna Moimani ** lângă porțile San Sebastiano În consecință, toba nu este nicidecum o invenție a timpurilor moderne La romani, templele rotunde erau mai frecvente decât la greci; uneori alegerea acestei forme era determinată de alegorie - un exemplu este templul Vestei, construit de Numa Pompilius , precum și o structură rotundă din Mantinea, numită altar; un templu rotund din Tracia, dedicat soarelui, părea să personifice discul solar Când luăm în considerare forma clădirilor publice și a templelor, ar trebui să atingeți și coloanele; în antichitate erau făcute din lemn și chiar și pe vremea lui Pausanias în Elis exista un templu fără pereți, al cărui acoperiș se sprijinea pe coloane de stejar, iar în templul lui Juno din aceeași zonă una dintre coloanele din camera din spate era de stejar Cel mai vechi raport acceptat, sau, mai precis, o măsură pentru calcularea înălțimii coloanelor, era o treime din lățimea templului, așa cum ne învață Vitruviu în raport cu ordinul toscan , iar Pliniu pentru toți ceilalți Dar nu este deloc * O clădire cu un acoperiș în formă de cupolă (lat ), din greacă & Lo$ Podgoria Moirani (d ) Note despre arhitectura anticilor corespunde proporțiilor a două temple foarte vechi din Pesto, unde coloanele sunt oarecum înalte Coloanele vechilor s-au rărit în sus ca trunchiurile de copaci, iar această abatere, pe care Vitruvius o numește entasis* și despre care vorbește pe larg , nu se găsește în niciuna dintre coloanele clădirilor mari (unele clădiri mici, care fac excepție, sunt de o epocă ulterioară); sincer, o asemenea umflare in mijlocul coloanelor nu ii da har Deja în vechime, coloanele aveau fluturi , numite de greci pâflScoait; xiovod** sau Siâțvapa*** Coloane deosebit de mari printre greci au fost compuse sau ridicate din părți mici de dimensiuni inegale, așa cum am arătat deja în altă parte în exemplul coloanelor templului lui Jupiter Olimp din Girgenti În așa-numita Vila Mecenas din Tivoli, coloanele, pe jumătate proeminente din zid, sunt disecate - la fel ca întreaga clădire - de o centură de pietre cioplite în formă de pană Cele mai mari coloane de granit și marmură realizate vreodată au fost cele din marmură Penteliană pentru templul lui Jupiter Olimpian, la care împăratul Domițian a ordonat să înceapă lucrările la Atena și să se termine la Roma, pentru Ligorio, care le-a văzut fragmentele, relatează în Antichitățile sale inedite * (în Biblioteca Vaticanului) că aceste coloane aveau zece picioare în diametru: înălțimea lor, prin urmare, trebuie să fi fost de cel puțin optzeci de picioare, așa cum crede, de altfel, acest autor însuși Nu vreau să intru aici în argumente despre originea și originile anumitor părți ale coloanelor, totuși, conform tradiției, voi adăuga la cele spuse câteva observații despre diverse ordine În arhitectura greacă și romană, după cum se știe, există cinci ordine de coloane: toscan, doric, ionic, corintic și roman Coloanele antice toscane - cu excepția unei singure din emisario **** de pe Lago Fucino - nu au ajuns până la noi și nu știm despre ele mai mult decât ceea ce relatează Vitruvius Coloane toscane cu baze sunt înfățișate pe o veche patera etruscă, pe care Meleagro și Paris se află între Castor și Pollux Putem observa coloanele doriene literalmente chiar la sursa aparitiei lor - in cele trei cladiri antice mentionate mai sus la Pesto si in templele din Girgenti si Corint Aici sunt ei * Din greacă Evraaig (tensiune) Deplasarea șanțurilor coloanelor, caneluri (greacă) Groove, flaut (greacă) Canal de drenaj (it ) Compoziții mici par a fi doar simple trunchiuri ale altor coloane Ele sunt asemănătoare ca formă cu cea a unui popon sau a unui con, pentru că se îngustează în sus, exact așezate în poziție verticală pe skittle Coloanele din Pesto sunt formate din patru părți fiecare și - la fel ca în alte locuri - sunt echipate cu fluturi Capitelul unei astfel de coloane este doar un clopot plat și rotunjit în locul unde se află așa-numitele "ouă" pe coloanele dorice ale unui timp ulterior; direct pe această priză se sprijină o lespede numită abac sau trapez, care iese aici deasupra suportului său mult mai tăios decât în templele antice ale Greciei Această proeminență ascuțită conferă coloanei un aspect puternic și energic Înălțimea coloanelor de aici este aproape de cinci din diametrele lor la bază, în loc de cele șase obișnuite, iar în templul din Corint tocmai menționat, doar patru Semne distinctive ale ordinului doric sunt triglifele pe partea mijlocie și cea mai lată a arhitravei, adică pe friză, "picături" pe partea inferioară a arhitravei și așa-numiții "dinți" care atârnă sub arhitravă Într-unul dintre templele din Pesto, triglifele au fost făcute separat, și nu în friză în sine, introduse în ea într-un mod special - și toate s-au prăbușit Toate sunt rotunjite la capete: un fenomen nemaivăzut nicăieri În loc de "dinți", sub arhitravă au fost scobite adâncituri rotunde, în trei rânduri a câte șase adâncituri în fiecare caz În templul lui Tezeu din Atena, acestea sunt mai adânci, de formă patruunghiulară și dispuse pe două rânduri Triglifele erau amplasate în acele locuri în care, în antichitate, capetele grinzilor tavanului interior al templului ieșeau spre exterior, care, la rândul lor, se sprijineau pe o grindă de lemn, care se sprijinea direct pe coloane Aparent, arhitrava de pe coloane era din lemn pe vremea lui Pindar, așa cum arată clar acest poet într-o lucrare pe care a numit-o ghicitoare Și Vitruvius spune că triglifele au fost bătute în cuie la capetele proeminente ale grinzilor ca decor El nu poate găsi o altă explicație aici (pe vremea lui nu existau astfel de temple antice) și, prin urmare, recurge la o presupunere similară La capetele grinzilor, se pare, s-au făcut crestături pentru a preveni crăpăturile Spațiul dintre cele două capete, și deci dintre cele două triglife, numită metopă, a fost umplut, după Vitruvius, cu zidărie; în cea mai profundă antichitate, acest spațiu, aparent, a fost lăsat deschis, astfel încât aerul pătrundea liber sub acoperiș Un loc din Euripide m-a condus la o asemenea presupunere Căci când Oreste și Pylades țin un consiliu despre cum să pătrundă în templul Dianei Tauride pentru a fura imaginea zeiței, Pylades îi arată prietenului său Note despre arhitectura anticilor goluri între triglife, adică, din câte am înțeles, îl invită să intre între ele: Ora de y €Іаа> trguLyrsoѵ, dloі heѵdѵ Аёrad to atei vai* Wilhelm Kanter, în traducerea sa a tragediei, redă acest loc, contrar oricărui simț comun, astfel: Specta his intra columnarum caelaturas, quo inane ac expeditum Corpus oportet demittere** Este posibil ca o persoană de atât de înaltă cunoștință și care, de altfel, a fost în Italia, să creadă că eroii tragediei intenționează sau pot strânge în interiorul templului, folosind fluetele coloanelor? În plus, după înțelegerea lui, aici ei vor să micșoreze și să lumineze trupul, în timp ce cuvântul "gol" (xttvdv) nu se referă deloc la cuvântul "corp" (derad) Căci sensul cuvintelor inane și vacuum este diferit; primul denotă un gol în care trebuie așezat ceva, în timp ce al doilea denotă un gol, a cărui umplere nu este în niciun caz întotdeauna așteptată Cuvântul keѵdѵ este plasat aici absolut precis și, împreună cu lungimea, ar trebui tradus ca "unde este gol" Barnes nu a înțeles mai bine acest loc: el crede că Pylades l-a sfătuit pe prietenul său să se strecoare între coloane (inter columnia), de parcă acest spațiu ar fi blocat și, în plus, era posibil să pătrundă în interiorul templului, adică în cella acestuia, aflându-se în spatele coloanelor care înconjoară templul afară După semnificația exactă a acestui loc, metopele din cele mai vechi temple, a căror înfățișare îl înfățișează aici Euripide, au rămas, aparent, neumplute, iar aceasta era singura modalitate de a intra în templul încuiat Și chiar cuvântul xateivai***, de-mittere, indică faptul că ar trebui să coboare în templu de undeva de sus Brumois nu a avut nicio dificultate în a traduce acest pasaj și a văzut aici doar o ocazie de a explica ce este un triglif Domnul Le Roy, în descrierea clădirilor antice din Grecia, distinge trei perioade de dezvoltare a ordinului doric: cea mai veche, timp în care înălțimea coloanelor (ca în templul din Corint menționat mai sus) era de abia de patru ori mai mare decât a lor diametrul la baza; cea ulterioară, când au fost construite templele lui Tezeu și Pallas la Atena; și, în sfârșit, a treia perioadă, căreia îi aparțin ruinele * Vedeți golul dintre triglife, unde puteți coborî (lit , "coboară corpul", greacă) Vedeți reliefurile între coloane, unde puteți coborî un corp ușor și ascultător (lat ) A coborî, a cădea (greacă) Compoziții mici templul lui Augustus din același oraș, cu înălțimea coloanelor egală cu șase din diametrele lor El examinează toate aceste clădiri și le compară cu acele lucrări din ordinul doric din Italia care îi sunt cunoscute S-ar putea, totuși, indica o a patra perioadă a arhitecturii dorice, exprimată în porticul cu patru coloane de travertin păstrat din templul de la Cori în Campagna romană, la opt mile de Velletri O gravură înfățișând acest portic (realizat dintr-un desen inexact) a fost publicată de Fini în descrierea orașului Cori, de la care Volpi a împrumutat-o pentru "Latio"-ul său Am însă la dispoziţie desene ale marelui Rafael, care a schiţat şi măsurat în detaliu această clădire, care se afla pe vremea lui într-o stare mai bună decât este acum* Înălțimea coloanelor dorice ale porticului, având un diametru de trei palme și un sfert la bază și două palme de opt inci în vârf, este de șapte diametre, fără a socoti baza și capitelul; în general, ating o înălțime de douăzeci și șapte de palme zece inci Treimea inferioară a coloanelor este netedă și necanelată; mai sus sunt prevazute cu fluturi adanci Au baze spre deosebire de toate coloanele dorice antice (cu excepția celor două coloane Pesto menționate mai sus), iar capitelurile lor diferă de cele ale altor coloane dorice: sunt mai mult de ordin toscan Aceste capiteluri neobișnuite au fost motivul pentru care Rafael, neținând cont de toate celelalte semne ale ordinului doric, a considerat clădirea toscană, despre care scrie într-o notă sub desenul său Distanța dintre axele celor două coloane, adică ceea ce determină mărimea intercoloanelor, este aici de zece palme În adâncurile porticului, deasupra ușii acum zidite către cella templului, se află o inscripție în două rânduri, care a fost copiată de mai multe ori și nu întotdeauna cu acuratețe Ea spune: M MANLIVS M FL TVRPILIVS DVOMVIRES D E SENATVS SENTENTIA AEDEM FACIENDAM COERAVERAVNT EISDEMQVE PROBA VERE ** *(r) Aceste desene - împreună cu altele realizate din clădiri antice - se află în colecția domnului von Stosch și formează un volum de aproximativ douăzeci de desene Un alt volum de desene asemănătoare ale lui Raphael se află în biblioteca recentului decedat Thomas Cooke, Lord of Leicester, căruia lumea învăţată îi este datoare pentru ediţia Etruria Regalis Dempsteri Rafael a finalizat aceste desene după ce a fost numit arhitect al Sf Petru din Roma; trebuiau să-i servească drept ajutor în acea mare lucrare de restaurare a Romei antice, care a fost întreprinsă de Papa Leon al X-lea M[ark] Manlius, fiul lui M[ark], și L[ucius] Turpilius, duumviri, conform hotărârii Senatului, acest templu a fost poruncit să fie construit și aprobat de el (lat ) Note despre arhitectura anticilor Aici trebuie remarcate în primul rând două abateri foarte neobișnuite: DVOMVIRES în loc de DVOMVIRI și EISDEMQVE în loc de EIDEMQVE sau IIDEMQVE În continuare, câteva cuvinte despre duumvirii înșiși Mark Manlius nu se mai cunoaște de nicăieri și voi remarca aici doar că în familia Manliev numele personal Mark a redevenit comun abia după ce crima lui Marcus Manlius, supranumit Capitolinus, a fost uitată și acest nume și-a pierdut sunetul rău Acest lucru este confirmat de redactarea recentă a textului Tacitus, conform căreia Manlius, învins de germani, avea numele personal Mark Unii, totuși, și-au exprimat îndoielile cu privire la corectitudinea unei astfel de lecturi pe motiv că în alt loc acest Manlius este numit Gnaeus Lucius Turpilius, se pare, este cel care a ordonat ridicarea statuii lui Germanicus ; aici coincid ambele nume - atât personale, cât și generice Acest templu, așadar, a fost construit pe vremea lui Tiberiu și ambele persoane numite au fost numiți duumviri pentru a supraveghea construcția și, eventual, și pentru a sfinți templul, pentru că Senatul roman a trimis duumviri pentru a îndeplini multe rituri sacre Volpi nu îndrăznește să numească momentul construcției acestui templu, deși chiar stilul clădirii este, în primul rând, o dovadă clară că nu poate fi atribuită epocii republicane Vreau să subliniez aici că frumosul fragment al arhitravei dorice, care, după Chambray , a fost cândva la Albano, nu a fost găsit de nimeni altcineva; și nu-mi amintesc că cineva a văzut un mormânt doric lângă Terracino, descris de același autor Al doilea ordin al coloanei, și anume cel ionic, a fost folosit pentru prima dată, se pare, în templul Dianei din Efes La mulți ani după ce această clădire a fost avariată de un incendiu, arhitectul Hersi-fron a reconstruit-o și, mai mult, în cel mai magnific mod Dintre numeroasele coloane ale templului, treizeci și șase erau cu trunchiuri monolitice Tocmai în acest fel, şi nu altfel, cred că trebuie înţeles pasajul corespunzător din Pliniu ; în formularea acceptată în toate edițiile "ex iis XXXVI caelatae uno a Scopa"* (unii citesc "una") rearanjez doar două litere și citesc "uno e scapo", "cu trunchi solid" Fără această remediere, expresia este lipsită de sens din mai multe motive Skopas a fost unul dintre cei mai mari sculptori ai vremurilor sale și ale lui Phidie; ce putea avea el în comun cu lucrarea de a sculpta coloane? A fost opera unui pietrar Scopas, fostul Dintre aceste treizeci și șase de coloane cu reliefuri, una a fost opera lui Scopas (lat ) Compoziții mici temporar şi mare arhitect, a construit templul lui Pallas din Tegea , în rapoartele căruia sunt amintite prima dată coloane din ordinul corintian, iar aceasta s-a întâmplat în a nouăzeci şi şasea Olimpiada Templul Dianei, însă, a fost construit în cea de-a o sută a șasea olimpiade: cele două clădiri sunt deci separate printr-un decalaj de patruzeci de ani Îndoielile cu privire la acest loc din Pliniu au fost deja exprimate de Salmasius; în zilele noastre, Polenyi rezumă toate contradicţiile care decurg din aceasta, dar, ca şi predecesorul său, nu le poate rezolva Alți autori care au acordat atenție acestui loc vorbesc în unanimitate de coloane cu reliefuri realizate de Skopas De remarcat este faptul că Appian raportează prezența coloanelor ionice în arsenalul portului cartaginez Aici îmi amintesc ce am observat pe unul dintre cele mai frumoase capiteluri antice din biserica San Lorenzo din afara Romei (unde, după cum am observat și eu, toate coloanele diferă unele de altele) În mijlocul volutei, în așa-numitul "ochi", în loc de trandafir, o broască este așezată plat pe spate, iar pe cealaltă volută a aceluiași capitel se urcă pe trandafir o șopârlă Întrucât toate capitalele de acolo au fost aduse acolo din diverse locuri din Roma, cred că această capitală provine din templul lui Jupiter și Juno, care, după porunca lui Metellus, a fost construit în mijlocul porticului său de Saurus și Batras din Sparta Povestea lui Pliniu este cunoscută că acești arhitecți, lipsiți de posibilitatea de a-și pune numele pe clădire, au înfățișat, după cum relatează el, "in columnarum spiris" * o broască și o șopârlă, ale căror nume în greacă corespund exact semnificațiilor numelor lor Hardouin crede că imaginile în relief ale acestor animale se aflau pe baza coloanei, mai precis, pe partea ei rotunjită, căci în altă parte Pliniu folosește cuvântul spiras în legătură cu aceste părți ale bazelor El trece cu vederea faptul că Vitruvius îi numește prin același cuvânt Totuși, sunt de părere că Pliniu a folosit aici cuvântul spira în sensul său direct, primordial, adică "cerc" sau "spirală" precum cei care formează șerpi, încolăcindu-se într-o minge - ca dovadă, se poate cita, de exemplu, unul funerar un altar din așa-numitul Mic Palazzo Farnese, unde deasupra inscripției este plasat un capitel ionian de cea mai bună lucrare, ale cărui volute sunt formate într-adevăr din corpuri de șerpi împletite între ele Pliniu vorbește aici, așadar, despre sulurile volutelor ionice, astfel că imaginile reprezentând alegoric numele artiștilor amintiți se aflau în mijlocul volutei, așa cum este cazul capitelurilor de la biserica San Lorenzo Afirmația că Pe baze rotunde ale coloanelor (lat ) Note despre arhitectura anticilor că în fraza lui Pliniu ar fi mai corect să citim capitulorum în loc de colum-narum ar fi impertinent Astfel, templul din porticul lui Metellus era de ordin ionian Faptul că imagini cu caracter alegoric au fost plasate și în alte volute este confirmat de șase capiteluri ionice din biserica S Maria in Trastevere, în mijlocul volutelor cărora, în loc de trandafir, se află un bust al lui Harpocrate cu degetul la gură În biserica S Ga a (numită și S Maria în portic), în fața porticului lui Metellus sau Octavia, erau coloane cu capiteluri ionice pe vremea lui Bellori, iar unele dintre ele erau probabil asemănătoare cu cele descrise mai sus Acum, însă, găsim pilaștri în loc de coloane, căci acestea din urmă sunt încastrate în pereți în cel mai barbar mod spre mijloc, așa cum s-a întâmplat astăzi în biserica S Croce din Gerusalemme În vechile capiteluri ionice, planul volutei este strict vertical și doar uneori - ca, de exemplu, în templul lui Erechtheus - este oarecum înclinat în coloanele de colț Cu toate acestea, la sfârșitul antichității, toate volutele capătă o pantă similară, dovadă, în special, de Templul Concordiei; același lucru se face de obicei în timpul nostru, iar opinia că Michelangelo a fost primul care a dat un exemplu în acest sens este eronată Nu a fost primul care a mărit înălțimea capitelurilor ionice, căci ele ajung la aceeași înălțime ca a lui, deja în Băile lui Dioclețian, depășind înălțimea prescrisă, egală, după Vitruvius, cu o treime din lățimea coloanei Foarte neobișnuite sunt capitelurile ionice descoperite de Rafael pe coloanele porticului unui templu de lângă biserica S Nicola în Carcere din Roma, în care părțile laterale (fustellini) sunt împinse înainte, și nu mijlocul volutelor ( i cartocci); Raphael a notat în mod special acest lucru în legenda unuia dintre desenele sale menționate mai sus Urmând ordinul ionian, a apărut Corintul, iar Calimah, sculptorul, a inventat, după cum știți, un nou capitel în împrejurări oarecum neobișnuite Cea mai frumoasă cariatidă din curtea Palazzo Farnese poartă pe cap un coș de răchită care a păstrat urmele unui înveliș cu frunze ciudat: o asemănare cu coșul descris de Vitruvius cu frunze de acant, care i-a servit sculptorului drept prototip al corintianului capital Este imposibil de stabilit cu exactitate când a trăit Callimachus, dar, fără îndoială, era cu cel puțin câțiva ani mai în vârstă decât Scopas Pentru acesta din urmă a construit în a nouăzeci și șasea Olimpiada de la Tegea templul lui Pallas, în care, alături de coloanele dorice, se afla și un al doilea ordin de coloane corintice; în plus, statuia lui Niobe, aparent creată de același Scopas, mărturisește, ca și Laocoon, despre folosirea de către sculptor a burghiului, o altă invenție a lui Callimachus Compoziții mici Înălțimea coloanelor corintine, după cum știți, ar fi trebuit să fie egală cu nouă dintre diametrele lor, totuși, coloanele din templul lui Vesta "au o înălțime (inclusiv capitelurile) de unsprezece diametre - și aceasta servește drept dovadă că templul a fost construit într-o epocă în care tot felul de libertăți erau deja permise în arhitectură și când coloanele lungi și subțiri au intrat în modă Un mod special de utilizare a coloanelor din ordinul corintian a fost inventat aparent numai sub împărați Esența sa constă în faptul că coloanele servesc ca suport nu pentru arhitravă în sine, ci pentru grinzile care ies din aceasta (adică grinzi de piatră sau marmură); un exemplu clar în acest sens este templul lui Pallas de la Forumul lui Nerva și arcul lui Constantin Porticul templului lui Castor și Pollux din Napoli (acum biserica San Paolo din ordinul Theatinelor) era exact același; în templul lui Jupiter olimpic de la Atena, finalizat de împăratul Hadrian, grinzile proeminente se sprijină pe coloane nu numai în portic, ci și pe părțile laterale ale templului Ultimul ordin inventat de antici a fost ordinul compus sau roman: voluta ionică montată pe un capitel corintic Arcul lui Titus este cea mai veche structură care a supraviețuit în care au fost folosite coloane din acest ordin Aici trebuie de asemenea remarcat faptul că singura clădire a anticilor din Italia, unde toate piedestatalele coloanelor sunt diferite între ele, este un templu din Assisi din Umbria Un fenomen asemănător se observă în două clădiri din Palmyra și într-un templu, a cărui imagine a fost păstrată printr-un mozaic din Palestrina Pare oarecum neobișnuit că anticii foloseau și coloane ovale; astfel de coloane se găsesc, de exemplu, pe insula Delos Domnul Le Roy, care a raportat acest lucru, menționează și un capitel aparținând coloanei ovale și care se află în biserica SS Trinita de' Monti din Roma El uită că vizavi este exact aceeași capitală La Roma există și două coloane ovale (din granit, în curtea Palazzo Massimi Ape Cooppe); se pare că capitelurile amintite, din marmură, se referă la aceste coloane sau asemănătoare La aceste observații asupra formei clădirilor în rândul strămoșilor, vreau să adaug două note Prima dintre ele este consacrată declarației domnului marchiz Galiani din Napoli, cuprinsă în ediția sa din Vitruvius; el crede că locuințele oamenilor de mijloc, inclusiv palatele (vile rurale, așa cum probabil ar fi trebuit să precizeze, căci invers este adevărat în orașe), constau dintr-un singur etaj și nu aveau încăperi deasupra Am avea dreptul să credem așa, având o singură descriere a vilelor de la țară la Pliniu ; dacă ne întoarcem la Vila Adriana, atunci aici Note despre arhitectura anticilor camerele sunt clar dezvăluite, situate una deasupra celeilalte în felul în care o vedem în Băile lui Antoninus și am putut-o vedea în Băile lui Dioclețian acum două secole În unele părți ale acestei clădiri uimitoare existau trei etaje cu camere și coridoare* În ruinele unei vile uriașe din apropierea anticului Tusculum (unde iezuiții și-au construit vila, numită a la Rufinella), se găsesc dulapuri deasupra camerelor de zi; mici și joase, trebuie să fi servit drept locuință pentru sclavi Cea de-a doua notă este destinată acelor iubitori de antichități care fie sunt nevoiți să-și emită judecățile numai pe baza gravurilor, fie, având posibilitatea de a observa monumentele cu propriii ochi, nu au suficient timp și experiență pentru a detecta adăugiri de timp târziu în lucrările antice De remarcat, de exemplu, că templele și clădirile de pe cele două reliefuri de la Vila Medici, ale căror imagini sunt date în Admiranda lui Bartoli, sunt realizate în cea mai mare parte în timpurile moderne și, în plus, numai din ipsos Acest lucru se spune pentru că respectivele gravuri pot da o impresie falsă a formelor clădirilor antice și am văzut deja cum au indus în eroare un autor foarte luminat al timpului nostru În scena în care două persoane sunt conduse la altarul taurului, nimic, cu excepția picioarelor figurilor lor și a unei părți din acoperișul de deasupra lor, nu este o lucrare străveche În scena sacrificării taurului, pe lângă o parte din figura unui bărbat îngenunchiat care ține victima, doar figura unei alte persoane din fundal este o lucrare străveche Orice altceva aici adaugă timp nou Situația este exact aceeași cu porticul templului, înfățișat pe un relief cu mai multe figuri din curtea Palatului Mattei Pe friza acestui portic se află o inscripție: VI CAPITOLINO** Întregul portic este un adaos pe care, destul de recent, s-a considerat necesar să îl comandă pentru a da lucrării antice semnificația potrivită locului în care este expusă Ultima secțiune a acestui capitol este dedicată celor mai importante părți ale clădirii: în primul rând, exteriorul și în al doilea rând, interiorul * Celebrul cardinal Antonio Perreno Granvella a comandat, pe cheltuiala sa, arhitectului regelui spaniol din Țările de Jos, Sebastiano de Hoya, schițe și măsurători atente ale Băilor lui Dioclețian; aceste desene sunt gravate pe cupru de Hieronymus Cock of Antwerp pe de coli in folio cu o pricepere uimitoare si multa grija Această lucrare, împreună cu un mic mesaj pe două foi, a fost publicată în și este acum o raritate [Dedicat] lui Jupiter Capitolin {lat ) j k - Compoziții mici Cele mai semnificative dintre părțile exterioare ale clădirii sunt acoperișul, frontonul, ușile și ferestrele Printre antici, care au făcut o paralelă între clădire și corpul uman, acoperișul era privit ca capul clădirii și legat de acesta ca capul cu trupul De cealaltă parte a Alpilor, chiar și în casele domnești, acoperișul reprezintă uneori o treime din întreaga înălțime a clădirii; vechii, în schimb, aveau acoperișuri complet sau aproape plate, așa cum este încă obișnuit în Italia Părerea că acoperișurile înclinate sunt necesare în țările în care este multă zăpadă este nefondată, deoarece în Tirol, unde zăpada nu lipsește, toate acoperișurile sunt totuși absolut plate În vechime, în casele orășenilor, uneori întreaga cornișă pe care se sprijinea acoperișul era făcută din lut copt, iar prin ea se treceau țevi de scurgere La capetele acestor conducte, ieșind la distanțe egale unele de altele din partea inferioară a cornișei, erau plantate capete de leu cu gura deschisă, prin care se revarsa apa de ploaie: așa cum s-a întâmplat, după Vitruvius, în temple Numeroase fragmente de cornișe similare au fost găsite în Herculaneum și sunt expuse în curtea Muzeului Regal din Portici În casele săracilor din Roma, scurgerile erau de obicei din lemn Grecii numeau frontonul astdd sau asto/ia; era o parte necesară a acelor case și temple antice, în care acoperișul și cornișa formau un triunghi: căci nu toate casele erau cu acoperiș plat și fără frontoane, așa cum crede Salmasius - acest lucru se poate vedea în picturile antice Iar dacă frontonul palatului lui Cezar era perceput ca un semn al viitoarei sale îndumnezeire, atunci prin aceasta ar trebui să se înțeleagă că nu era vorba despre un simplu fronton, ci despre un fronton decorat cu reliefuri sau chiar statui, ca cele care se aflau în temple Pompei a împodobit frontonul casei sale cu prora corăbiilor, iar aceasta, după Casabon, se numea rostrata donius* Înălțimea templului este determinată de vârful frontonului, astfel încât înălțimea templului lui Jupiter din Agrigentum a fost de o sută douăzeci de picioare Numele grecesc al frontonului este de obicei interpretat destul de arbitrar, văzând în contururile frontonului o asemănare cu figura unui vultur care își întinde aripile Sunt de părere că, din moment ce cele mai vechi temple au fost dedicate lui Jupiter, pe frontoanele lor au fost instalate figuri de vulturi, din care a apărut numele În templele antice dorice, ușile erau mai înguste în partea de sus decât în partea de jos, precum ușile multor clădiri egiptene, pe care Pocock le numește "uși piramidale" din acest motiv În timpurile moderne, uși similare sunt realizate în cetăți și castele, ai căror pereți, ca și în clădirile egiptene, sunt înclinați (o scrapa); astfel, de exemplu, este intrarea în Castel Sant'Angelo La moșia papală Castel Gandolfo într-una Casă rostrală (lat ) Note despre arhitectura anticilor Din pereți, înclinați și așezați ca un bastion, Bernini a spart ușa, înclinându-se în sus Presupunerea că două uși similare din Palazzo Farnese și alte câteva din Palazzo Cancelleria îi aparțin lui Vignola este eronată Vignola nu avea nimic de-a face cu aceste clădiri Ușile de acest fel erau, aparent, caracteristice templelor din ordinul doric, pentru că le găsim, de exemplu, în templul din Kori, construit deloc în antichitate extremă În cele din urmă, aceste uși au început să fie realizate în templele ordinului corintian, așa cum se vede în templul de la Tivoli Ușile grecilor nu s-au deschis spre interior, ca noi, ci spre exterior De aceea, așa cum ne-a arătat marele critic , acele personaje ale lui Plautus și Terentius care urmează să iasă din casă informează trecătorii despre acest lucru din spatele ușii Comediile acestor doi autori romani sunt în cea mai mare parte traduceri sau imitații ale pieselor grecești Semnul dat din interior avea să îi avertizeze pe cei care trec prin apropiere să nu fie loviți de ușa care se deschide La Roma, în primii ani ai Republicii, onoarea deosebită acordată lui Marcus Valerius, unul dintre frații Poplicolei, a fost evidențiată de faptul că ușile casei sale se deschideau spre exterior, ca și ale grecilor: singurele uși din Roma a aranjat, conform surselor, în acest fel Totodată, pe niște urne funerare de marmură de la Vila Mattei și Vila Ludovisi, pe care este înfățișată intrarea pe Champs Elysees sub formă de uși, acestea din urmă se deschid spre exterior; în Codexul Vatican Virgil vedem și ușile templului, dispuse ca ușile hambarelor și ușile dulapurilor negustorilor și artizanilor din zilele noastre În primul rând, astfel de uși sunt mult mai greu de spart decât cele care se deschid spre interior; în al doilea rând, creează mai puține interferențe în casă și nu ocupă spațiu Cu toate acestea, metoda opusă și-a găsit aplicație; astfel, ușa templului rotund, înfățișat într-unul dintre cele mai frumoase reliefuri antice (se păstrează în Vila Negroni), se deschide spre interior Unii oameni deștepți cred și scriu că ușile de bronz ale Rotondei nu au fost făcute special pentru acest templu, ci au fost luate de undeva; Și Keisler și-a permis să afirme acest lucru, fără să citeze măcar argumentul la care recurg alții, și anume prezența unei zăbrele deasupra ușii: aceasta din urmă, după părerea lor, ar fi trebuit să ajungă la grinda superioară Totuși, cei care au gravuri din picturile herculanee pot găsi pe așa-numitul "Dido" o ușă cu zăbrele în vârf; aceasta s-a făcut astfel încât lumina să pătrundă în camerele interioare În casele de oraș, deasupra ușii se lăsa un spațiu liber, numit acum în Italia ringhiera*, Tribune (it ) Compoziții mici in Franta acelasi balcon; printre greci se numea aifâaiov În unele temple, în fața ușii atârna un baldachin gros de lână; în templul Dianei din Efes, un asemenea baldachin a fost ridicat, iar în templul lui Jupiter din Elis, dimpotrivă, a fost coborât Vara, ușa din case era acoperită cu un văl ușor În templele pătrate, care de obicei nu aveau ferestre, trebuia să te mulțumești cu lumina de la uși și de la lămpi, iar asta agrava sentimentul de evlavie în rândul celor dinăuntru Lucian afirmă în mod explicit că lumina a intrat în temple doar prin uși Cele mai vechi biserici creștine erau și ele slab iluminate; de exemplu, în biserica San Miniato din Florența, în loc de sticlă s-au folosit plăci de marmură, care nu transmiteau bine lumina În unele temple rotunde lumina pătrundea printr-o deschidere rotundă din vârf, ca în Panteonul din Roma, unde această deschidere, contrar asigurărilor mai multor autori ignoranți, nu a fost spartă în epoca creștină, așa cum o dovedește marginea ei, sau mai degrabă, un cadru elegant din metal, deloc o operă de artă barbară Când, sub Papa Urban al VIII-lea, a fost pusă o scurgere subterană lungă pentru evacuarea apelor uzate în Tibru, apoi sub Panteon însuși, la o adâncime de cincisprezece palmieri de la nivelul podelei sale, a fost descoperită o gaură rotundă mare pentru scurgerea apa care pătrundea în templu prin deschiderea de deasupra Au fost construite însă unele temple rotunde, fără astfel de deschideri Judecând după clădirile supraviețuitoare - în special cele din Vila Hadrian din Tivoli - antici au preferat amurgul în locul luminii Căci în respectiva vilă nu există nici o singură clădire cu deschideri de ferestre, și trebuie să presupunem că lumina a pătruns în ele și prin deschideri din tavan; cu toate acestea, bolțile de acolo s-au prăbușit peste tot și este imposibil de spus cu certitudine Se știe, de exemplu, că în coridoare sau galerii foarte lungi, care se numeau criptoportici * (erau pe jumătate sub pământ și se întindeau pe mai mult de o sută de pași), lumina cădea doar din două găuri ca niște portițe tăiate în tavan la capetele galeriei Afară, aceste găuri erau acoperite cu plăci de marmură cu mai multe crestături, prin care abia pătrundea lumina Într-o galerie atât de semiîntunecată stătea în casa lui Marcus Livius Drusus, când, ca tribun al poporului, asculta mesaje și plângeri și lua decizii În Laurentinum lui Pliniu, o galerie similară avea ferestre pe ambele părți Sub împărați, efeminația a ajuns la un asemenea grad, încât aceste galerii au început să fie amenajate în lagăre militare, până când Hadrian a interzis-o Portic acoperit (lat ) Note despre arhitectura anticilor Atât în băi, cât și în locuințe, toate ferestrele erau amplasate la mare altitudine (ca și în atelierele artiștilor și sculptorilor noștri), iar acest lucru se vede mai ales în casele orașelor care au fost bombardate în timpul erupției Vezuviului Același lucru se regăsește în imaginile de pe unele reliefuri și picturi antice din Herculaneum; in plus, casele nu aveau ferestre cu vedere la strada Acest lucru nu s-a datorat dorinței de a se proteja de curiozitatea leneșilor: arhitecții au căutat să folosească mai multă lumină utilă în încăperi, adică cea care cade de sus Cât de favorabil afectează o astfel de iluminare aspectul unei persoane poate fi judecat după un obicei comun, după cum se spune, la Roma; aici, fetele logodite apar pentru prima dată în public în fața pretendenților lor în Rotunda În plus, în camerele cu ferestre înalte, se putea simți în siguranță de vânt și curent de aer, iar romanii atârnau doar perdele luminoase în fața deschiderilor ferestrelor Gratarele metalice nu erau fixate la exterior, ca acum, ci erau agatate pe balamale pentru a putea fi scoase; aceste grile au fost numite clathrum Astfel de zăbrele sunt descrise în multe lucrări antice, iar una dintre ele a fost găsită în Herculaneum complet intactă În templul rotund înfățișat în relieful menționat mai sus de la Vila Negroni, zăbrele închide nu fereastra, ci ușa; există două zăbrele (pe ambele părți ale deschiderii) și ambele ocupă întreg spațiul de la streașină până la podea Printre antici existau și săli cu ferestre mari și înalte care ajungeau până la podea Faptul că romanii foloseau deja geamuri sub primii împărați este dovedit convingător de bucăți de sticlă plată găsite la Herculaneum Iar Philo în "Ambasada la împăratul Gaius" vorbește despre geamuri Prima mențiune despre ele îi aparține, așadar, nu lui Lactantius, așa cum afirmă fără temei domnul Nixon în scrisoarea sa către domnul Venuti, publicată la Londra în Remarc aici mesajul pe care Ottavio Falconieri l-a făcut într-o scrisoare de la Roma către Nicholas Heinsius cu privire la o imagine a unor clădiri antice celebre (și, de asemenea, a unui anumit port) cu numele lor indicate mai jos, precum - PORTEX NEPTVNI F O VIER BAL FAVTINES* Falconieri trimite acest tablou la epoca lui Constantin În colecția domnului cardinal Alessandro Albani există desene în acuarelă realizate din acest tablou Dacă sunt corecte, atunci prezența ferestrelor vitrate în clădirile descrise este de netăgăduit: vedem aici multe ferestre mari batante situate aproape unele de altele și ajungând până la pământ Această poză a fost Porticul lui Neptun, Taur [al cărui] fo[camera], ba[ni] Faustina (lat ) Compoziții mici introdus în peretele casei de grădină de la Vila Cesi; totuși, actualul proprietar al vilei, principele Pamphili, a ordonat ca toți pereții de acolo să fie văruiți, pentru a nu rămâne nici o urmă din pictură Există o mică gravură din ea în cartea lui Bellori Toate acestea s-au spus despre părțile exterioare ale clădirilor antice Cele mai importante dintre interioare sunt tavanele sau bolțile, scările și mai ales încăperile Tavanele templelor patrulatere erau de obicei din lemn, nu numai în antichitate (de exemplu, tavanul din lemn de chiparos din templul lui Apollo din Delphi), ci și în vremurile ulterioare; plafoane similare au fost și în Hagia Sofia și în Biserica Apostolilor din Constantinopol Traducătorul francez Pausanias a greșit atribuind un tavan boltit Templului lui Apollo din Phigalia: a redat cuvântul drowod (care aici, ca în majoritatea cazurilor în Pausanias, înseamnă acoperiș ) drept tavan Acoperișul acestui templu era căptușit cu plăci de piatră Deși cuvântul menționat este uneori folosit în sensul folosit de traducător, dar numai când vine vorba de tavan, care este și boltă - ca, de exemplu, în peșteri La autorii greci de mai târziu, acest cuvânt, de altfel, are și un dublu sens, astfel încât autorii romani de la sfârșitul imperiului confundă uneori tavanele plate din lemn cu bolțile Plafoanele similare din temple erau uneori făcute din lemn de cedru Tavanele bisericilor San Giovanni Laterano și Santa Maria Maggiore ne-ar putea da o idee despre tavanele templelor antice Apropo, nu neg prezența templelor patrulatere cu tavane boltite: printre ele aparținea, în special, templul lui Pallas din Atena Astfel de temple aveau însă trei nave, navate*, așa cum era cazul în templul menționat, în templul Păcii din Roma și în templul din Baalbek; interioarele acestor temple au primit numele corăbiilor grație bolților (căci antici le comparau cu carenele corăbiilor), așa că se spune: navele mijlocii și laterale Templul lui Jupiter Capitolin din Roma avea și trei celule sau nave și, în același timp, totuși, un tavan din lemn, care a fost acoperit cu aurire după distrugerea Cartaginei Tavanele camerelor din case erau adesea plate, din lemn (cum sunt încă de obicei realizate în Italia în cazul în care tavanele boltite sunt abandonate), iar aceste plafoane, dacă constau din scânduri simple cu care erau învelite grinzile, erau numit de greci (rathatsiata **; dacă tavanele erau decorate, așa și Nave (it ) Scobit, cu caneluri (greacă) Note despre arhitectura anticilor acceptate acum în Italia, prin intermediul panourilor pătrate încastrate, se numeau laquearia * *, căci astfel de panouri se numeau lacus ** Uneori camerele aveau tavane boltite din trestie (volte a sappa); modul în care au fost făcute este relatat de Palladius și Vitruvius Forma bolții a fost determinată cu ajutorul unor scânduri și cercuri, pe care au fost așezate mănunchiuri largi de stuf, care în Italia este peste tot mai puternic și mai lung decât în Germania Deasupra stufului se pun bucăți de piatră ponce din împrejurimile Vezuviului, iar toate acestea se toarnă cu o soluție amestecată cu puzolană; ultimul strat este din marmură sau ipsos măcinat fin În unele case ale orașelor, umplute în timpul erupției Vezuviului, au fost găsite bolți asemănătoare, care însă s-au dovedit a fi turtite Scările din templele care duceau din interior spre acoperiș erau în spirală, ca, de exemplu, în templul lui Jupiter Olimpic din Elis, în Rotonda, în Templul Păcii din Roma și în Băile lui Dioclețian În alte clădiri publice nu s-au păstrat scări (cu excepția treptelor din teatre), pentru că de mult au fost luate de acolo, așa cum s-a întâmplat, de exemplu, astăzi cu treptele scărilor de la Vila Adriana și cu cele care au fost găsite lângă Palazzo Santa Croce din Roma Acesta din urmă ducea la un portic deschis cu coloane magnifice; această scară dreaptă cu numeroase paliere avea însă doar opt palmieri lățime, ceea ce nu corespundea deloc cu volumul vilei imperiale de la țară Scările din presupusa vilă a lui Marcus Scaurus de pe Palatin erau de aceeași lățime, după cum subliniază Ligorio în notele de pe planul ei, aflate printre alte lucrări ale acestui autor în Biblioteca Vaticanului Treptele scărilor în antichitate erau întotdeauna făcute mai sus decât se obișnuiește acum în palate și case confortabile; astfel, treptele de pe toate părțile unuia dintre templele din Pesto (nu există în celălalt) sunt neobișnuit de înalte: au trei palme romane în înălțime și două și trei sferturi de palmă în lățime și este posibil să urcă-le doar cu mare dificultate La fel de înalte sunt treptele din jurul templului supraviețuitor de la Girgenți; aparent nu mai jos decât ei și trepte în templul lui Tezeu din Atena Același tip de scări în templul descris în Codul Vatican Virgil Pe cea mai mare piramidă egipteană, unele trepte ating o înălțime de trei picioare și jumătate, iar altele patru Desigur, era obositor să urci astfel de trepte până la temple, dar serveau și drept scaune, deoarece în multe temple nu era loc pentru un număr mare de oameni Despre faptul că oamenii * Tavane casetate, lambriuri (lat ) * Adâncirea (lat ) boltă de trestie (it ) Compoziții mici cazuri pe treptele din jurul templelor, mărturisesc unele replici ale autorilor antici Pausanias spune că într-o clădire de lângă Delphi, unde aveau loc întâlnirile reprezentanților orașelor Focida, erau trepte destinate așezarii Și Cicero vorbește despre un templu de lângă Porta Sarep, pe treptele căruia stăteau oamenii La fel vedem pe Tabula Nias din Capitoliu cum plâng mama, surorile și rudele lui Hector, stând pe două trepte în jurul mormântului său În templele care nu aveau trepte în jur (așa era cazul, de exemplu, în bisericile rotunde), treptele se făceau însă, la intrare, căci templele erau întotdeauna amplasate pe o fundație înaltă, mai ales în acele cazuri când se foloseau pilaștri Acolo Întrucât în epoca ulterioară bazele coloanelor sunt făcute mai sus, intrarea în templu este așezată mai sus în conformitate cu aceasta, iar în imaginea templului rotund de la Vila Negroni, menționată mai sus, zece trepte care duc la uși sunt clar vizibil Vedem, de altfel, că treptele scărilor vechilor nu aveau marginea rotunjită, care se face astăzi - formau un unghi drept, iar marginile lor erau ascuțite Treptele scărilor de la Vila lui Hadrian erau alcătuite din plăci de marmură de aceeași dimensiune, legate în unghi drept Astfel, treptele rotunjite care înconjoară pronaosul din Panteon nu sunt lucrări antice În ceea ce privește încăperile anticilor, nu aș dori să dau aici mărturiile autorilor antici și să le examinez: în parte pentru că acest lucru s-a spus deja, în parte pentru că fără gravuri va fi imposibil pentru cititor să-și formeze o idee suficient de clară despre subiectul Mă voi limita la remarci despre ceea ce am observat Camerele anticilor, în special cele care le serveau drept dormitoare, aveau adesea o boltă în butoi, după cum confirmă și Varro La fel și camerele din vila Laurențiană a lui Pliniu, conform descrierii sale; în raport cu încăperi similare de la etajul doi din Vila lui Hadrian, se poate concluziona că au servit drept dormitoare, întrucât există nișe în care, ca în niște, erau paturi Camera lui Pliniu avea ferestre în pereți; în camerele de la Vila lui Hadrian, lumina cădea de sus, prin deschideri din tavan, care, se pare, erau închise noaptea Judecând după ruinele vilei Tusculane menționate mai sus, și după încăperile magnificei vile de la Herculaneum (aceeași în care s-au găsit multe busturi din marmură și bronz, păstrate acum la Muzeul Regal din Portici), anticii au preferat să nu fie foarte spațioase camere Camera din vila de la Herculaneum, care a servit drept bibliotecă și în care s-au găsit peste o mie de suluri de carte, este amenajată în așa fel încât aproape să atingi pereții din ea Note despre arhitectura anticilor frecați-vă mâinile În vila Tuskulan, există, în special, o cameră mică cu un despărțitor special, ceea ce sugerează că sclavii au fost plasați în compartimentul său exterior: - V A unde a este ușa de la cameră și iv este ușa de la interior, împrejmuită cu un perete subțire După cum știți, în camerele anticilor nu există nicio urmă de șeminee În unele încăperi din Herculaneum s-au găsit bulgări de cărbuni, din care putem concluziona că acolo se obișnuia să se încălzească încăperile cu cărbuni încinși Nici astăzi, casele obișnuite de oraș din Napoli nu au șeminee; aici, la fel ca la Roma, orăşenii - inclusiv oameni cu mijloace - care vor să respecte anumite reguli de igienă, locuiesc în încăperi fără seminee, nedorind să le ardă cu cărbune Aparent, anticii foloseau hipocausta* mai rar în orașe decât în vilele de la țară situate în locuri înalte, unde aerul este mai curat și mai rece Urme ale unui astfel de dispozitiv au fost găsite în încăperile îngropate ale amintitei vile Tuskulan în timp ce săpau fundația actualei clădiri Sub fiecare dintre aceste camere se aflau două dulapuri subterane joase (nu mai sus decât masa), care nu aveau intrare Tavanele plate ale acestor camere erau din cărămizi foarte mari și erau susținute de doi stâlpi, tot din cărămizi folosind doar chit, pentru că mortarul de var nu putea rezista la căldură Prin tavane se treceau țevi pătrate de pământ, atârnând până la mijlocul dulapurilor; deschiderile lor superioare se deschideau direct în camere Aceste țevi, încorporate în pereți, se întindeau și mai sus, până la încăperile de la etajul doi, unde erau și deschideri, concepute sub formă de capete de leu din lut copt S-au îndreptat către aceste dulapuri de-a lungul unui coridor foarte îngust, nu mai lat de două picioare, și au turnat cărbuni încinși în ele prin deschideri pătrate, căldura din care se ridica prin țevile menționate mai sus în camerele în care podeaua era decorată cu mozaicuri de calitate joasă , iar pereții erau căptușiți cu marmură; camere ca asta * Mai precis, hypocausterium - literalmente, "cuptor inferior [de subsol]" (greacă, latină) Compoziții mici se numeau băi de aburi, sudatorium Toate acestea pot fi înțelese clar și din unele descoperiri din Alsacia, descrise cu atenție de Herr Schöpflin , pentru că un astfel de dispozitiv de acolo, prin caracteristicile sale principale, nu diferă deloc de cel găsit în Tusculaneum Despre eleganța în arhitectură Urmând esența arhitecturii, ar trebui să luăm în considerare problema eleganței în ea, iar a doua secțiune va fi dedicată acesteia, unde vom vorbi mai întâi despre eleganță în general și apoi despre unele detalii O clădire lipsită de ornamente este asemănătoare cu sănătatea, care în sine - de exemplu, în zilele de nevoie extremă - nu face încă o persoană fericită, așa cum a notat Aristotel; uniformitatea sau monotonia în arhitectură este la fel de mult de vină ca și în literatură și alte arte Bijuteriile sunt condiționate de dorința de diversitate În lucrări și în clădiri ele servesc ca distracție pentru minte și ochi, iar dacă decorul este combinat cu simplitatea în arhitectură, frumusețea apare, pentru că orice lucrare este frumoasă dacă este ceea ce ar trebui să fie Prin urmare, decorarea clădirii trebuie să corespundă scopului său atât în general, cât și în special Ele ar trebui privite ca o rochie care acoperă goliciunea, iar cu cât designul este mai măreț, cu atât este nevoie de mai puțină decorare, la fel cum o piatră prețioasă are nevoie doar de un fir de aur ca decor pentru a apărea înaintea noastră în toată splendoarea ei Eleganța a fost la fel de rară în clădirile cele mai vechi, ca și în cele mai vechi statui, și nu vom găsi în ele, de exemplu, nici fileuri, nici role (precum și pe cele mai vechi altare); dimpotrivă, acele părți care ulterior au început să fie decorate în acest fel se dovedesc aici a fi proeminențe dreptunghiulare sau ușor înclinate Cu puțin timp înainte de epoca lui Augustus, în consulatul Dolabella, pe dealul Celian din Roma, a fost construit un arc pentru apeductul Appian, în care ies în unghi în perete grinzi (sau, mai exact, cornișe) de travertin, deși capetele lor sunt tăiate paralel cu acesta: simplitate, imposibilă în vremuri ulterioare Cu toate acestea, după ce arhitectura a început să lupte spre diversitate, realizată prin proeminențe și adâncituri, linii concave și arcuite, elementele și detaliile drepte sunt rupte și capătă aspectul cel mai divers Cu toate acestea, o astfel de varietate, care avea anumite trăsături caracteristice în fiecare ordine arhitecturală, nu poate fi considerată, în esență, drept eleganța la care aspirau cu adevărat anticii, deoarece Note despre arhitectura anticilor cuvântul pentru acest fenomen a fost folosit la romani în principal în legătură cu decorarea rochiei În vremurile de mai târziu, la romani, cuvântul "har" a fost asociat în primul rând cu creațiile minții umane Când are loc o scădere a gustului și aspectul mai degrabă decât esența devine scopul, decorațiunile nu mai sunt percepute ca adaosuri la întreg - iar planurile care până atunci au rămas libere de decorațiuni sunt umplute cu ele De aici meschinăria în arhitectură Căci dacă fiecare parte este mică, atunci întregul este mic, așa cum spune Aristotel Același lucru s-a întâmplat cu arhitectura ca și cu limbile antice, care și-au pierdut frumusețea pe măsură ce s-au îmbogățit (atât greacă, cât și latină mărturisesc acest lucru); întrucât arhitecții nu și-au putut egala sau depăși predecesorii în domeniul frumosului, ei s-au străduit să se dovedească mai bogați decât ei Excesele în decorațiuni au început, se pare, pe vremea lui Nero, căci deja în timpul domniei lui Titus domina gustul care este imprimat în arcul său; acest fenomen s-a intensificat constant sub împărații următori Apariția arhitecturii în epoca lui Aurelian este evidențiată de palatele și templele din Palmira, căci toate clădirile păstrate acolo au fost construite probabil cu puțin timp înaintea acestui împărat sau sub el, întrucât același stil este inerent tuturor Este imposibil de spus cu certitudine dacă fragmentul terifiant al arhitravei de marmură de la Templul Soarelui, situat în grădinile Palazzo Colonna, aparține vremii acestuia din urmă Porțile și ușile au început să fie încadrate cu coroane de flori și frunze, ca în templul Baalbek ; la Roma s-au păstrat diverse uși de acest fel Nici coloanele nu au fost cruțate: bazele lor sunt în întregime împletite cu coroane de flori, un exemplu fiind bazele coloanelor de porfir din așa-numita Bazilica lui Constantin și baza de dimensiuni extraordinare din biserica San Paolo din Roma, care are un diametru de nouă palmieri La fel au fost şi bazele găsite pe Palatin în vremea noastră Cât despre coloanele în sine, fluturile lor sunt umplute cu role cu o treime; crestele plate dintre fluturi sunt rupte în mai multe - de la trei până la cinci - creste mici, iar la capăt canelurile sunt răsucite în spirală: aceasta se numea ЕІЛіуіатіхоі xioveg, volutitiles columnae* Cele mai mari dintre coloanele antice de acest fel sunt instalate pe altarul Sf Petru din Roma; asemănătoare lor este coloana de alabastru oriental din Biblioteca Vaticanului În cele din urmă au început să se facă console pe coloane, pe care erau așezate mici statui, precum pe Coloane răsucite (greacă, latină) Compoziții mici coloane din Palmyra și pe două coloane de porfir din altarul Capelei Paolina din Vatican Pe acesta din urmă stau, ajungând aproape până la creasta superioară a coloanelor, două mici figuri de împărați romani, moștenitorii lui Gallienus, în armură, cu mingi obișnuite în mâini și îmbrățișându-se Figurile împăraților au înălțimea de două palme și jumătate, iar capetele lor au șapte inci, adică un sfert din înălțimea întregii figuri, din care se poate judeca stilul acestor lucrări Mai târziu au început să facă busturi dintr-o singură piesă cu axul coloanei: pot fi văzute, de exemplu, pe două coloane din aceeași piatră în Palazzo Altemps, iar în stil sunt asemănătoare figurilor menționate În grădina marchizului Belloni din Roma, există pilaștri triunghiulari canelați Și în sfârșit - limita rafinamentului - coloanele, împreună cu capitelurile, sunt realizate dintr-un bloc de piatră; două astfel de coloane de serpentin oriental extrem de dur stau în Palazzo Giustiniani Acum două sute de ani, când arhitectura a început să capete o formă diferită, Băile lui Dioclețian, care erau atunci în cea mai mare parte în cea mai bună stare, au servit drept cea mai nobilă școală de grație pentru arhitecți Două fragmente de acolo sunt descrise în Chambray După modelul nișelor cu coloane pe ambele părți și cornișe în vârf, Sangallo cel Bătrân a fost primul care a furnizat decorațiuni similare ferestrelor din Palazzo Farnese Cornișele rupte de deasupra arcadelor înalte din băi l-au determinat și pe Michelangelo să se îndepărteze de canon și, astfel, să spargă cornișa de deasupra ferestrei mari de deasupra intrării în Capitoliu și să aducă o fereastră peste ea cu ajutorul unui arc Coloanele, purtând nu arhitrava, ci arcadele, care sunt legate între ele datorită acestui fapt, sunt împrumutate și de arhitecții noului timp de la băile lui Dioclețian, unde există doar astfel de arcade Porticulele semicirculare din biserica alia Ras, biserica noviciatului iezuit din Roma și biserica din Aricia au fost găsite de Bernini în gravuri de la băile amintite și aș putea da mult mai multe exemple de împrumuturi de acolo Decorațiunile, care vor fi discutate mai jos, sunt parțial amplasate în exterior, parțial în interiorul clădirilor Printre primele, ar trebui să le remarcăm în special pe cele care au fost și sunt pe temple și clădiri publice și, prin urmare, vom începe revizuirea noastră de pe acoperișuri Deja în antichitate, atât în Grecia, cât și în Roma, pe frontoanele templelor erau instalate statui, iar Tarquinius Priscus a ordonat ca deasupra templului lui Jupiter olimpic din Roma să fie instalat un car cu patru cai din lut copt; mai târziu, în același loc a fost așezat un car de aur sau, eventual, un car aurit În vârful frontonului Templului lui Jupiter Olimpian de la Elis stătea o statuie aurita a Victoriei, iar pe ambele părți ale acoperișurilor, Note despre arhitectura anticilor adică pe acroterie se puneau boluri aurite Macrobiy vorbește despre un templu al lui Saturn, pe frontonul căruia stăteau zeități ale mării (tritoni) care au suflat în scoici Pe acroteria templului lui Jupiter de pe Capitoliu erau figuri de Victoria înaripate Cornișele frontoanelor, îndreptate în sus, erau finisate cu mici decorațiuni, care aminteau de scuturile amazoanelor (dovada aceasta este imaginea unui templu din Codexul Vatican Virgil), adesea cu flori și frunze de un anumit tip; de cele mai multe ori aceste decorațiuni erau făcute din lut copt, iar fragmentele lor au ajuns până la noi Uneori aceste cornișe erau acoperite cu aurire Cât despre frontoanele în sine, deja la începutul Romei, pe ele au apărut reliefuri, tot din lut copt Lucrări similare despre templele grecești și clădirile publice conțineau uneori multe figuri: de exemplu, pe templul menționat al lui Jupiter din Elis, a fost înfățișată o cursă de care dintre Pelops și Enomai Pe frontonul din față al templului lui Pallas din Atena, se putea vedea nașterea zeiței, iar pe spate - argumentul ei cu Neptun Pe frontonul vistieriei megarienilor din Elis a fost înfățișată bătălia zeilor și a uriașilor, iar deasupra frontonului a fost atașat un scut Cei mai remarcabili artiști și-au arătat priceperea în lucrări de acest gen, iar Praxiteles a întruchipat cele douăsprezece lucrări ale eroului pe frontoanele templului lui Hercule din Teba Acest lucru nu a fost înțeles nici de traducătorii latini, nici de cei francezi ai lui Pausanias , care și-au imaginat că reliefurile menționate mai sus se aflau pe o anumită cupolă, pe care l-au atribuit acestui templu Între timp, Pausanias spune clar ёvtoî; aetoi;, "pe frontoane" Pe un templu din Atena, aparent dedicat lui Castor și Pollux, au fost instalate vase ca o aluzie la competițiile luptătorilor, recompensa pentru care în timpurile străvechi în Atena erau vase cu ulei făcut din măsline sacre de pe acropole: astfel de vase simbolizau competiții , așa cum demonstrează monedele și pietrele sculptate care înfățișează luptători Capitelurile coloanelor erau uneori decorate în tot felul de moduri, dar aceste inovații nu au primit niciodată recunoaștere universală și nu au devenit canon Comandând o corabie de agrement luxoasă, descrisă de Ateneu, Ptolemeu Filopator a dispus construirea unei săli de banchet pe ea, ale cărei capiteluri ale coloanelor erau compuse din trandafiri, lotuși și alte flori În templul de la Forumul lui Nerva, fiecare dintre cele patru colțuri ale unui capitel era decorat cu figura unui Pegas în galop În casa de țară a contelui Fede de la Vila Adrian de lângă Tivoli se află două capitale cu delfini, care au aparținut cândva Compoziții mici se pare că templul lui Neptun din această vilă; există exact aceleași capiteluri în templul de la Nocera de lângă Napoli La figurat se spune că astfel de capiteluri aruncă delfini (delphinos vomere) În Biserica San Lorenzo, în afara Romei, există două coloane cu capiteluri, fiecare dintre ale căror patru colțuri este decorat cu o figură a Victoriei; trofeele sunt așezate între figuri Două capiteluri similare, deși mai mari, se află în curtea Palazzo Massimi alle Colonne Pe o monedă a templului pot fi văzute cariatide (numite și atlantes sau telamones*), care serveau în loc de coloane; la Atena, figuri de femei susțin acoperișul unui portic deschis în așa-numitul templu al lui Erehtheus Niciunul dintre călătorii care au văzut acest templu nu a arătat înțelegerea cuvenită, astfel încât să nu putem judeca timpul căruia îi aparține; Pausanias nu spune nimic despre el Celebra cariatidă masculină de la Palazzo Farnese a fost găsită, se crede, nu departe de Panteon; este destul de probabil să aparțină numărului acelor cariatide realizate de maestrul Diogene al Atenei și care stăteau deasupra colonadei inferioare a acestui templu, servind astfel ca înlocuitor pentru coloanele de ordinul doi Deși actuala cornișă deasupra colonadei inferioare nu formează o proeminență suficientă pentru a încăpea pe ea fundațiile unor astfel de figuri precum cea menționată, trebuie totuși amintit că acest templu a suferit de două ori de incendiu și a fost reconstruit din nou sub Marcus Aurelius și Septimius Severus Prin urmare, în cadrul acestuia ar putea avea loc schimbări semnificative Astfel, în special, incendiul a distrus acolo celebrele capiteluri din bronz siracuza, sau, mai exact, capitelurile din bronz siracusan, care, se pare, era un aliaj de un fel aparte Templul lui Vesta a fost acoperit cu bronz siracusan Mansarda de deasupra colonadei inferioare, ai cărei pilaștri abia ieșeau din pereți și care a fost demontată în urmă cu doi ani în cea mai barbară manieră, evident nu corespundea volumului clădirii; în locul ei, probabil, au stat cândva cariatide În orice caz, cariatida Farnese coincide cu podul în înălțime, egală cu nouăsprezece palme Această jumătate de cifră are aproximativ opt palme, iar coșul de pe cap are două și jumătate Toate remarcile făcute mai devreme de unii autori cu privire la această cariatidă mărturisesc ignoranța lor extremă Un fel aparte de cariatide au fost găsite în mormântul libertului Sextus Pompei , unde figuri masculine în picioare purtau capiteluri pe cap, iar cu ambele mâini sprijineau coloane în picioare, care însă nu serveau drept suport pentru nimic Atlanti și telamoni, cariatide masculine (greacă, în transcriere latină) Note despre arhitectura anticilor Decorațiile arhitravei depindeau de cerințele ordinului Am citat mai sus o presupunere, bazată pe o frază din Euripide, despre prezența unui spațiu deschis între triglife în templele dorice ale porilor timpurii Când aceste avioane, adică metope, au început să fie acoperite, a apărut ideea de a le decora Așa că, poate, a apărut ocazia de a pune scuturi pe metopele, care erau atârnate pe frizele arhitravelor Pe friza templului lui Apollo din Delphi atârnau scuturi de aur făcute din trofeele donate ale bătăliei de la Marathon; scuturile pe care consulul roman Lucius Mummius le atârnase pe friza templului doric al lui Jupiter de la Elis erau aurite Armele poetului Alcaeus, abandonate de acesta în zbor și atârnate de atenieni în templul lui Pallas din Sygea , se pare că au fost plasate pe aceeași parte a arhitravei În primul dintre cele două exemple împrumutate de la Pausanias, latină și alți traducători ai lui au înțeles arhitrava sau friza ca capitală, contrar sensului direct al acestui cuvânt, căci ёяіатѵліоѵ înseamnă partea propriu-zisă a arhitravei , extinzându-se de la o coloană la alta , în timp ce în Pausanias este aici , ca și în altă parte, se referă fie la întreaga arhitravă, fie cel mai frecvent la friză În descrierea templului din Elis, friza este desemnată ca ѵyasr tshѵ xtâvov LEri&Eоѵаа țcbvri, adică "o centură (sau panglică) care înconjoară clădirea deasupra coloanelor" În alt loc, unde același autor povestește despre lucrările de pe friza templului lui Juno de la Micene , spune: "reliefuri deasupra coloanelor", dpoaa ѵler toi; xiovaț ёotіѵ ЕІруаAREѵа Alți autori numesc friza iâțvopa\ it&lyasktk traducătorul lui Plutarh, Domenici , a înțeles și cuvântul ёyatѵkyuѵ (în locul unde se referă la templul construit de Pericle în Eleusis) drept capitel Între timp, scuturi atârnau pe coloanele templului lui Jupiter din Roma Aceste scuturi autentice au inspirat mai târziu ideea de a plasa imagini în relief ale scuturilor pe metope - și o astfel de decorare s-a dovedit a fi populară printre arhitecții moderni care s-au orientat către ordinul doric: pe multe palate din Roma, puteți vedea imaginea scuturilor de-a lungul cu alte trofee Pe frontoanele templelor au fost atârnate scuturi, un exemplu din care este templul lui Jupiter Capitolin Pe metopele templului doric al lui Pallas din Atena au fost înfățișate lupte cu animale, iar pe metopele templului lui Tezeu sunt isprăvile acestui erou Vitruvius recomandă înfățișarea perunilor Frizele templelor din ordinul Corint erau împodobite cu capete de tauri sau berbeci, așa cum era cazul templului din orașul Melasso din Caria, sau accesorii pentru sacrificiu, ca pe friza cu trei coloane de pe Capitoliu Pe friza templului lui Antoninus și Faustina erau înfățișați vulturi susținând lămpi Exact la fel Compoziții mici Există referințe pe friza unui templu mic și elegant * , situat la o oră de mers cu mașina de Siena pe drumul spre Florența; sunt făcute din lut copt, la fel ca capitelurile corintice (cele din urmă sunt de același fel ca în unele morminte antice din vecinătatea Romei) De Paștele din acest an, , șase fragmente de frize asemănătoare, înalte de doi palmieri, au fost găsite la Roma, bătute în cuie pe pereți cu cuie de plumb Una dintre aceste unghii are peste jumătate de palmier în lungime Reliefurile de pe aceste frize sunt de design și execuție excelentă Unul dintre ei înfățișează un Bacchus în picioare și o bacchantă care dansează bătând chimvale, iar între ele se află un tânăr satir care poartă pe umăr o urnă alungită, ascuțită în sus, pentru cenușă, cu două mânere; în cealaltă mână ține o torță stinsă răsturnată Această scenă este o chemare de a ne bucura de viață și de a ne răsfăț de distracție până când torța vieții se stinge și cenușa noastră este adunată pentru înmormântare În celelalte două fragmente, Silenus îl îmbrățișează pe tânărul Geniu înaripat și se aplecă spre el pentru un sărut Despre acest Geniu am vorbit deja în descrierea pietrelor sculptate din colecția Stosh Astfel de reliefuri au fost pictate, după cum arată clar unele dintre fragmentele menționate Pe streașina frontoanelor, capete de leu erau de obicei așezate la o anumită distanță unul de celălalt, care serveau fie ca scurgeri, fie ca indicații ale acestora Pe frontonul de la Campo Vaccino din Roma, susținut de trei coloane, s-a păstrat o cornișă cu capete asemănătoare În temple și alte clădiri, în care în loc de ferestre erau deschideri rotunde, acestea din urmă erau decorate cu reliefuri mărginite sub formă de coroane de panglici sau flori Pe vârful frontonului templului lui Jupiter Tunetorul de pe Capitoliu atârnau mici clopote Bolțile nișelor erau proiectate ca niște scoici; cea mai veche lucrare de acest fel care a supraviețuit se află într-o clădire rotundă care seamănă cu un teatru și a aparținut, se pare, Forului lui Traian Această decorație se găsește și în nișele clădirilor din Palmyra și a unui templu din Roma, care este considerat în mod eronat dedicat lui Ianus * Nu mă prezum să judec vechimea acestei clădiri; existența unei clădiri romane atât de bine conservate în această zonă mi se pare îndoielnică, căci în toată Toscana nu a mai rămas nici urmă de monumente antice de arhitectură Baptisteriul din Florența, pe care florentinii îl consideră a fi templul lui Marte, numai lor li se pare a fi un monument antic Ca toate baptisteriile, are o formă octogonală, la fel ca baptisteriul din Roma și din Nocera de' Pagani între Napoli și Salerno În ciuda eforturilor mele, nu am reușit să obțin informații precise despre clădirea de lângă Siena Note despre arhitectura anticilor În pronaos sau porticul templelor, peretele de la intrare a fost adesea pictat, ca, de exemplu, în templul de la Plataea, unde Ulise a fost înfățișat ucigând pețitorii Penelopei În unele clădiri fundalul era roșcat, în altele era verzui Decorațiile din interiorul clădirilor, subiectul celui de-al doilea capitol al acestei secțiuni, ar trebui studiate în principal pe exemplul templelor și palatelor, dacă timpul a cruțat măcar ceva în ele Nu voi vorbi aici despre singura excepție - Panteonul, deoarece aspectul său intern este bine cunoscut de toată lumea dintr-o varietate de gravuri Vestibul sau acea parte a casei care a apărut prima dată privirii celui care a intrat și care a fost numită de greci era deosebit de atent împodobită, iar Go- mer o numește din acest motiv âvânia larfavosѵta, "partea sclipitoare și strălucitoare de pretutindeni" Tavanele, care nu aveau panourile îngropate discutate mai sus, erau decorate cu reliefuri din gips, care apar deosebit de clar în fața noastră într-una din băile din Vaii lângă Napoli, unde se află imaginea lui [Venus] Anadyomene în cercul de tritoni, nereide și personaje similare Aceste reliefuri nu sunt prea convexe și, prin urmare, au supraviețuit până în zilele noastre Astfel de decorațiuni ale vremurilor moderne, atunci când sunt realizate în maniera înalt reliefului, sunt de obicei ușor distruse, iar această soartă se va întâmpla aproape inevitabil pe trandafirii de ipsos de trei palme groase de pe tavanul Sf Petru La fel ca și acum, în antichitate atât panourile, cât și figurile de pe tavan erau acoperite cu aurire, iar aurirea bolților prăbușite ale palatului imperial din Roma este atât de proaspătă, în ciuda umezelii, parcă ar fi aplicată destul de recent Motivul pentru aceasta constă în cantitatea mai mare de aur folosită decât în prezent, deoarece în timpul auririi la foc, straturile de aurire aplicate în antichitate sunt de șase ori mai groase decât cele actuale și, în unele cazuri, de douăzeci și două de ori, conform celor mai detaliate studii de Buonarroti a aratat În ceea ce privește decorarea camerelor, până acum se putea face o idee doar din decorarea interioară a mormintelor; observațiile făcute acolo sunt în concordanță, însă, cu ceea ce au văzut în casele care au fost descoperite atât la Herculaneum, cât și în orașele învecinate Rezina, Stabiae și Pompeii, acoperite în timpul erupției Vezuviului Decorul obișnuit al încăperilor sunt pereți pictați, pe care sunt scrise mici tablouri înfățișând peisaje, figuri umane, animale, fructe și groteschi, deoarece în antichitate se foloseau picturi în locul draperiilor Pictorii care au lucrat în acest gen au fost numiți printre vechii rashgurshroi, adică pictori de lucruri mici Fațada interioară, "fața" casei (greacă) Compoziții mici Sub bolțile camerelor (unele dintre ele aveau tavane din lemn) se afla de obicei o mică cornișă din gips care ieșea din perete cu două sau trei degete, netedă sau, în funcție de natura încăperii, sculptată cu imagini de frunze Linia cornișei era tăiată doar de buiandrugul ușii (conform canonului arhitectural, înălțimea ușilor era de trei cincimi din înălțimea camerelor); astfel, cornișa a împărțit camera în două părți Partea superioară, care servea ca un fel de friză pentru partea inferioară, era legată de aceasta din urmă în lățime ca două până la trei Planul pereților de sub cornișă (precum și deasupra acesteia) era împărțit în câmpuri, în care înălțimea era mai mare decât lățimea; acesta din urmă era de obicei egal cu lățimea ușii, care, la rândul său, era unul dintre aceste câmpuri Aceste câmpuri erau încadrate de benzi de diferite culori; golurile dintre dungi erau împărțite în câmpuri dreptunghiulare sau rotunde în miniatură, în care erau așezate imagini cu figuri umane sau peisaje Planul de deasupra cornișei era împărțit în mod similar, singura diferență fiind că aici lățimea câmpurilor era mai mare decât înălțimea; dar au înfățișat și peisaje, vederi la mare și altele asemenea Unul dintre pereții disecați și decorați în mod similar poate fi văzut în Galeria Regală de Picturi Antice din Portici Această lucrare are douăzeci de palme înălțime și paisprezece lățime Aici, conform celor spuse mai sus, câmpurile sunt situate deasupra și sub cornișă; cornișa este decorată cu reliefuri înfățișând frunze Dintre cele trei câmpuri inferioare, cel din mijloc este mai lat decât cele laterale; este mărginită de o dungă galbenă, iar cele laterale sunt roșii Între aceste dungi sunt linii negre verticale împodobite cu bucle grațioase În centrul câmpurilor sunt peisaje pictate pe fond roșu sau galben Deasupra cornișei sunt patru câmpuri mai mici, dintre care două cad pe câmpul mijlociu inferior Într-unul din câmpurile de sus vedem un morman de monede întins pe o masă lângă hârtie, o tabletă de scris, o călimară și un pix; altele înfățișează pești și alte alimente În , o sală mare, lungă de patruzeci de picioare, a fost găsită pe Dealul Palatin, toată acoperită cu picturi Coloanele descrise aici pe pereți sunt la fel de fusiforme și prohibitiv de înalte ca în picturile din Portici Toate figurile și picturile mici au fost îndepărtate de pe pereții sălii și trimise la Parma, de unde, împreună cu toate celelalte comori din colecția Farnese, au ajuns la Napoli Cu toate acestea, toate aceste picturi au fost distruse de mucegai, pentru că au fost în interior timp de douăzeci și patru de ani, astfel încât acum în Capo di Monte din Napoli, unde se păstrează colecția menționată, pot fi văzute doar fragmente de pereți acoperiți cândva cu picturi A supraviețuit o singură cariatidă sau herm femelă, jumătate de dimensiunea unui om Note despre arhitectura anticilor O comparație între maniera antică și cea nouă în arta decorațiunii ar beneficia foarte mult în claritate dacă ar fi însoțită de gravuri Simplitatea a fost întotdeauna în centrul bijuteriilor printre antici; cei care în vremurile moderne nu doreau să-i urmeze pe cei din antichitate, se observă contrariul Cei dintâi luptă spre unitate, în care toate podoabele sunt ca ramurile care emană dintr-un trunchi; al doilea nu cunosc măsura - și uneori, după ce au început, nu știu cum se vor termina În cele din urmă, au început chiar să așeze bucle nou inventate pe fațadele clădirilor, care cu puțin timp înainte au apărut în cadrul gravurilor publicațiilor din Paris și Augsburg Cea mai dezgustătoare dovadă a unei astfel de scăderi a gustului se găsește chiar în Italia, la Portici, lângă Napoli Acolo, la porunca voievodului Karavița, într-una din grădinile nu departe de castelul regal, cele mai absurde creații ale gravorilor amintiți mai sus au fost întruchipate în piatră, iar multe alei sunt umplute de aceste sperietoare Michelangelo, cu imaginația sa creatoare neînfrânată, nu s-a putut limita la imitarea anticilor și a pus bazele exceselor în decorațiuni, iar Borromini, care l-a întrecut, a adus mari pagube arhitecturii, care s-a răspândit în Italia și în alte țări și continuă să în această zi, pentru că naturalețea devine din ce în ce mai străină de spiritul timpului nostru al strămoșilor - și suntem adesea asemănați cu regii din Peru, în ale căror grădini plantele și florile erau din aur curat și a căror putere astfel pe deplin corespundea perversității gustului lor DESPRE CAPACITATEA DE A PERCEPTĂ FRUMOSUL ÎN ARTĂ ȘI DESPRE ÎL PREDAȚI Nobilului baron Friedrich Reinhold von Berg al Livoniei afea acele jumătăți Qpa te hehrareѵow pind Ol * ~Op Colecția d'Este Una dintre colecțiile de antichități aparținând familiei domnitoare a lui d'Este (ducii de Modena și Ferrara) s-a format în principal în secolele XVII-XVII si era in castelul Cataio langa Rovigo; a rămas intactă până în vremurile moderne, dar în a fost transferată la Viena Winckelmann nu-l cunoștea A doua întâlnire de familie a fost fondată de cardinalul Ippolito d'Este ( - ); era situat în Villa d'Este construită de el în Tivoli Cea mai valoroasă parte a acestei colecții a fost găsită la Vila Adriana din apropiere (săpături de Pirro Ligorio, ) Când Winckelmann a ajuns în Italia, întâlnirea se rupsese Benedict al XIV-lea ( - ) a achiziționat o parte semnificativă a lucrărilor de la Villa d'Este pentru Muzeul Capitolin; mai târziu, unele lucrări au ajuns și în colecțiile Vaticanului (în special, statuia lui Niobid, menționată în "Istoria artei antichității") Unele lucrări au fost vândute Angliei (colecția lui Henry Blundell) Pe vremea lui Winckelmann, mai existau câteva adunări de familie în Roma, care s-au dezvoltat în secolele XVII-XVII (Albakini, Rondanini, Ruspoli etc ) Toate s-au prăbușit la începutul secolului al XIX-lea, dar doar câteva lucrări au fost găsite în afara Romei și Italiei (de exemplu, Medusa Rondanini, acum în Glyptothek din München) Unele dintre lucrările menționate în "Istoria artei antichității" au completat colecția Muzeului Capitolin (statui ale satirilor din Palazzo Ruspoli și o serie de altele), în timp ce restul au format nucleul unei noi colecții care a aparținut lui principii din Torlonia Această colecție s-a extins rapid atât datorită achizițiilor semnificative (din colecțiile lui Giustiniani, Albachini, Ruspoli), cât și găsirilor din posesiunile domnești; mai târziu a inclus colecția Albani În prezent, Muzeul Torlonia din Roma are peste șase sute de lucrări de artă antică Schimbări semnificative după moartea lui Winckelmann au avut loc și în reuniunile de la Vatican Muzeul Capitolin, ale cărui colecții au fost mult extinse datorită eforturilor lui Clement al XI-lea ( - ), Clement al XII-lea ( - ) și Benedict al XIV-lea ( - ), nu a mai avut loc de extindere ulterioară, ceea ce duce la schimbări la Palatul Vatican Sub Clement XIV ( - ), aici au fost alocate noi încăperi pentru colecția de antichități, sub Pius al VI-lea ( - ) li s-au adăugat încăperi suplimentare; așa este creat Muzeul Pio-Clementino, în organizarea căruia ia parte activ un astfel de cunoscător al antichităților, Revizuirea colecțiilor de antichități din Europa secolului al XVIII-lea ca Giambatista Visconti Practic, aici sunt amplasate lucrări bine cunoscute lui Winckelmann (de exemplu, din colecțiile lui Giustiniani și Mattei), dar colecția este completată și datorită noilor descoperiri În secolul numărul descoperirilor crește necontrolat, în Vatican apar noi săli de muzee; din , opere de artă antică din colecțiile papale formează un alt muzeu - în Palatul Lateran FLORENŢA Începutul întâlnirii Medici de la Florența a fost pus sub Cosimo cel Bătrân ( - ) În a doua jumătate a secolului al XV-lea această colecție joacă un rol deosebit în viața artistică a orașului: lucrările de sculptură antică servesc drept model pentru tinerii maeștri (inclusiv Michelangelo), Donatello și Verrocchio iau parte la restaurarea lor Cu toate acestea, lunga criză politică care a izbucnit după moartea lui Lorenzo I în a avut un efect negativ asupra soartei adunării; multe lucrări părăsesc Florența în acest moment (de exemplu, o colecție destul de semnificativă de pietre prețioase care a intrat în posesia familiei Farnese) Reînvierea colecției Medici începe sub ducele Cosimo I ( - ); sub el, în special, au fost achiziționate lucrări precum "Chimera" și "Orator", grupul "Paskvino" La sfârşitul secolului al XVI-lea are loc o întâlnire de familie la Roma (Vila Medici pe Monte Pincio) În , unele dintre lucrările de aici au fost duse la Florența ("Afrodita Medici", "Luptători"), dar chiar și pe vremea lui Winckelmann, colecția de la Vila Medici putea concura cu multe colecții romane Ambele întâlniri - atât romane cât și florentine - erau binecunoscute lui Winckelmann După moartea sa, apar unele schimbări în compoziția lor În - unele dintre lucrările de la Vila Medici sunt transportate la Florența (inclusiv grupul Niobid); restul colecției romane în dobândește Luvru Colecția florentină, completată în secolul al XIX-lea datorită noilor descoperiri și achiziții, formează colecții de antichități în muzeele florentine Anexa NAPOLI În , Carol de Bourbon, un descendent direct al familiei Farnese, ducii de Parma, devine rege al napolitanului Din ordinul său, o mare parte din colecția de antichități a familiei, care se afla de două secole în Palazzo Farnese din Roma, a fost transportată la Napoli Fondatorul adunării a fost Papa Paul al III-lea (ducele Alessandro Farnese), care a ocupat tronul în - Colecția pe care a alcătuit-o în calitate de cardinal a fost completată cu opere de artă găsite în timpul pontificatului său în timpul săpăturilor de la Băile din Caracalla Pe viitor, colecția Farnese s-a extins oarecum datorită achizițiilor și noilor descoperiri Winckelmann cunoștea bine această colecție: atât cu lucrările care au ajuns la Napoli ("Hercules Farnese", "Farnese Bull", etc ), cât și cu cele care au rămas în Palazzo Farnese (printre acestea s-a numărat și "Hermes Farnese"; această parte a colecției a rămas la Roma până în , când a fost achiziționată de British Museum) Cu toate acestea, în timpul șederii lui Winckelmann în Italia, atenția lumii întregi a fost atrasă de colecția napolitană în principal datorită descoperirilor din Herculaneum și Pompei Aici au fost efectuate primele săpături în anii - d'Elbeuf, căruia îi aparține onoarea de a descoperi Herculaneum (pentru mai multe detalii, vezi nota la "Gânduri despre imitație ") Douăzeci de ani mai târziu, Charles Bourbon a achiziționat un teren vast pe locul fostei Vile d'Elbeuf din Portici, pe versantul Vezuviului În au început săpăturile regulate în Herculaneum; mai târziu au fost descoperite Pompeii ( ) și Stabiae ( ) Palatul Regal din Portici se transformă într-un muzeu cu o colecție unică, completată anual Carol de Bourbon a părăsit Napoli în (pentru a prelua tronul Spaniei); săpăturile au continuat până în și s-au reluat abia în secolul următor Winckelmann a făcut patru călătorii la Napoli (în , , și ); lucrările dedicate descoperirilor din Herculaneum și Pompeii constituie o parte semnificativă a moștenirii sale Privire de ansamblu asupra colecțiilor de antichități din Europa secolului al XVIII-lea ANGLIA În , celebrul colectionar Thomas Howard, conte de Arundel ( - ) l-a trimis pe omul de știință William Petty într-o călătorie în Grecia și Asia Mică pentru a colecta și a studia monumentele culturii antice; astfel a fost începutul primei culegeri de antichități din Anglia Colecția Arundel, care cuprindea picturi și sculpturi, manuscrise unice (inclusiv unul dintre codurile lui Leonardo da Vinci, aflat acum la British Museum), cărți tipărite timpurii etc , s-a dezintegrat la scurt timp după moartea sa; în același timp, secțiunea de antichități a colecției aproape în întregime a trecut în în posesia lui Thomas Henry, conte de Pembroke ( - ), care a reușit ulterior să creeze una dintre cele mai semnificative colecții de antichități din afara Italiei În timpul călătoriilor sale în Europa, contele de Pembroke a achiziționat la Paris colecția cardinalului Mazarin, iar la Roma - câteva lucrări din colecția lui Giustiniani Pe vremea lui Winckelmann, toate operele de artă antică adunate de Pembroke se aflau încă în moșia familiei Wilton (lângă Salisbury); referirile la acestea în ♦Istoria artei antice* se bazează pe catalogul colecției Pembroke, publicat în la Florența Fiind existentă până în prezent, această colecție a fost epuizată parțial după cel de-al Doilea Război Mondial Următoarea colecție engleză din timp este deja creată în Italia sub ochii lui Winckelmann Lordul Hamilton, numit în drept ambasador englez la Napoli, într-un timp relativ scurt a alcătuit o colecție extinsă de vaze antice Deja în , el a dat Muzeului Britanic o parte semnificativă a colecției sale - câteva sute de vase sud-italiane (înainte de aceasta, Muzeul Britanic, fondat în , nu avea o singură piesă de artă antică) După moartea lui Hamilton în , aproape toată colecția sa a fost adăugată la colecția aceluiași muzeu Mai târziu, au apărut încă două colecții englezești, iar majoritatea lucrărilor din compoziția lor erau bine cunoscute lui Winckelmann Colecția marchizilor de Lansdowne din Londra a inclus lucrări găsite de Gavin Hamilton în - în timpul săpăturilor la Vila lui Hadrian din Tivoli (printre acestea s-a numărat și așa-numitul Hercule al lui Lansdowne *), dar în același timp - o serie de lucrări dobândite prin mijlocirea lui Hamilton la Vila Mattei Colecția lui Henry Blundell (moșia Ink Hall de lângă Liverpool) se formează în principal datorită achiziționării în a lucrărilor din două colecții romane - d'Este și Mattei Anexa FRANŢA La începutul secolului al XVII-lea din ordinul lui Henric al IV-lea, una dintre sălile Luvru este rezervată operelor de artă antică, însă această colecție nu a atins niciun nivel semnificativ în următoarele două secole Între timp, două colecții mari care au apărut în această epocă în Franța părăsesc țara după moartea proprietarilor lor: colecția cardinalului Giulio Mazarin ( - ) este achiziționată de contele de Pembroke, colecția cardinalului Melchior de Polignac ( ) - ) este achiziționată de regele prusac Frederic al II-lea O colecție extrem de interesantă a fost întocmită de medicul și arheologul lyonean Jacques Spon ( - ), care a adus o contribuție semnificativă la studiul istoriei și culturii antichității Încă din tinerețe, a început să cerceteze antichitățile Lyonului, adunând aproape tot ce era legat de antichitate: opere de artă, inscripții, ustensile etc Colecția lui Spon a fost completată datorită săpăturilor sale din vecinătatea orașului Rezultatul acestei activități a fost lucrarea extinsă a lui Spon "Investigarea antichităților și rarităților din Lyon" (Lyon, ) În plus, în - Spon, împreună cu botanistul și eruditul englez George Wheeler, a călătorit în Italia, Grecia, Asia Mică și Levant, în principal pentru a studia monumentele culturii antice Winckelman cunoștea bine relatările lui Spon și Wheeler despre această călătorie, precum și celelalte cărți ale lui Spon SPANIA Winckelmann menționează în repetate rânduri colecția de antichități, aflată în castelul regal San Ildefonso din Aranjuez; informațiile despre el au venit în principal de la Mengs, care a trăit în Spania din ca pictor de curte al lui Carol al III-lea (Charles de Bourbon-Parma) Partea principală a colecției din Aranjuez a constat din lucrări care au aparținut timpurii Christinei Suediei, care, după ce a abdicat de la tron în , s-a stabilit la Roma și într-o perioadă relativ scurtă de timp a creat una dintre cele mai faimoase colecții de artă ale timpului ei (cu toate acestea, secțiunea sa antică nu era foarte semnificativă din punct de vedere al volumului și al compoziției) În , regina a murit, iar două luni mai târziu moștenitorul ei, cardinalul Decio Azzolini, a murit, conform testamentului căruia soarta colecției urma să fie decisă de Papa Inocențiu al XI-lea Înainte de moartea sa, care a urmat în același an, papa a avut timp doar să ordone transferul la Biblioteca Vaticanului Revizuirea colecțiilor de antichități din Europa secolului al XVIII-lea a unei ample colecții de cărți și manuscrise; operele de artă se aflau în posesia familiei Odescalchi, căreia îi aparținea papa Pentru o scurtă perioadă de timp au fost în Palazzo Odescalchi din Roma, iar la începutul secolului al XVIII-lea au fost vândute în Spania împreună cu o mică colecție de familie GERMANIA Pe vremea lui Winckelmann existau două colecții semnificative de antichități în Germania Colecția Dresda s-a format datorită achiziționării în a lucrărilor din colecțiile romane Albani și Chigi; mai târziu la Viena au fost achiziționate lucrările găsite de d'Elbeuf la Herculaneum Adunarea de la Berlin a fost fondată de Frederic al II-lea, care a cumpărat colecția cardinalului Polignac; din , colecția de pietre prețioase a baronului von Stosch, vândută de moștenitorul său, se afla și ea la Berlin Anexa TABEL DE SINCRONIZARE secolele VII-I î Hr e secolul al VI-lea î Hr e Evenimente istorice / Legile lui Solon la Atena Înființarea Jocurilor Pythian Căderea tiraniei Cypselid în Corint Înființarea Jocurilor Istmice Servius Tullius i-a succedat lui Tarquinius Priscus la Roma Înființarea Jocurilor Nemeene BINE - Falarid, tiran al lui Akragas Primul festival Panathenaic din Atena / Peisistratus instituie tirania la Atena BINE Cresus, regele Lidiei BINE Cucerirea Mediei de către perși conduși de Cyrus Cyrus cucerește Lidia BINE Policrate tiran de Samos Tarquinius cel Mândru, regele Romei BINE Cambise i-a succedat lui Cirus / Moartea lui Peisistratus Hippias și Hipparchus moștenesc tirania Cambise cucerește Egiptul / Moartea lui Policrate Darius I, regele Persiei Hipparchus este ucis de Harmodius și Aristogeiton / Căderea tiraniei Peisistratid Exilul lui Tarquinius cel Mândru Întemeierea Republicii Romane / Reformele lui Clisthenes și instaurarea democrației la Atena Tabel sincronic Filosofie și Știință BINE -cca Anaximenes BINE -cca ok -cca / Xenofan din Colofon Pitagora Moartea lui Solon BINE -ok ok cca -ok ok -ok Hecateu din Milet Moartea lui Thales și Anaximandru Parmenide Heraclit din Efes BINE Înființarea unei colonii pitagoreice la Croton (a durat până în jurul anului ) sfârşitul secolului al VI-lea Ascensiunea Școlii Eleatice Literatură și teatru BINE - cca ok -ok / cca -ok / Simonide din Ceos Stesichorus a murit Epiharmus, fondatorul comediei siciliene Thespis a pus în scenă prima tragedie la Atena Anacreon locuiește în Samos (la curtea lui Policrate) Se naște Eschil BINE Se nasc Pindar și Bacchilide Sculptură primul etaj secolul al VI-lea Dipen Calificat al doilea sfert al secolului al VII-lea ser secolul al VI-lea Archermus, fiul lui Micciades An helion Tektei Theokles din Lacedaemon Ucenicii lui Dipen Doriklid din Lacedaemon și Scyllid Medon din Lacedaemon Clearchus din Rhegium Moartea Mariei Sulla capturează Atena și învinge trupele lui Mithridates la > £e Roneus și Orchomenus Sulla face pace cu Mithridates Întoarcerea lui Sulla în Italia și victoria asupra lui ^a romanii la portile Romei Stabilirea dictaturii lui Sulla Interdicții - Al doilea război cu Mithridates moartea lui Sulla Roma anexează Cirenea și Bitinia Începutul celui de-al treilea război cu Mitridate Lucullus este comandantul în Est - Romanii cuceresc Creta Pompei îi urmează lui Lucullus Siria este transformată într-o provincie romană Sfârșitul regatului seleucid Consulatul lui Cicero Conspiratia Catilinei si Ka^N a Catilinarilor Moartea lui Mithridate și sfârșitul războiului; Pontul a fost transformat într-o provincie romană Primul triumvirat (Pompei, Cezar, Crassus) Începutul campaniilor galice ale lui Cezar Romanii cuceresc Ciprul - Primul teatru de piatră din Roma Campania lui Cezar în Marea Britanie Înfrângerea și moartea lui Crassus în bătălia cu parții de la Carrhae Filosofie și Știință - ca -ok / Philo din Larissa migrează la Roma Salust Diodor Siculus Cicero studiind la Rodos cu Posidonius de Apaia Cicero, Orații împotriva lui Burres Cicero, Orații împotriva Catilinei Anexa BINE - d Hr e BINE -ok b - d Hr e Strabon Dionisie din Halicarnas Livy Cicero, Despre orator Cicero "Despre stat" Cicero, Despre legi Literatură și teatru - Lucretius BINE -ok Catul S-a născut Virgil Se naște Horațiu -ok Tibull Sculptură BINE primul etaj secolul I Archelau din Priene Pastel Pictura primul etaj secolul I Timomah din Bizanț A doua jumătate a secolului I î Hr e Evenimente istorice Escaladarea conflictului dintre Cezar și Pompei Caesar traversează Rubiconul Pompei părăsește Italia și pleacă în Grecia Cezar ia Roma fără luptă Caesar în Grecia; victoria lui asupra lui Pompei la Far-sala Moartea lui Pompei în Egipt Cezar sosește în Alexandria și o ridică pe Cleopatra pe tronul egiptean Distrugerea Bibliotecii din Alexandria Tabelul de sincronizare Victoria lui Cezar asupra lui Farnace, regele Bosforului (fiul lui Mithridates al VI-lea) și întoarcerea sa în Italia - Cezar, consul și dictator, îi învinge pe pompeieni în Africa (bătălia de la Tapsa) și în Spania (bătălia de la Munda) Asasinarea lui Cezar Noua izbucnire a războiului civil Al doilea triumvirat (Octavian, Antony și Lepidus) Moartea lui Cicero Octavian și Antony înving trupele republicane (Brutus și Cassius) în bătălia de la Filipi Împărțirea statului roman între Octavian (Vest) și Antony (Est) Antonie se căsătorește cu Cleopatra Victoria lui Octavian asupra lui Antony în bătălia navală de la Actium Octavian în Egipt Sinuciderea lui Antony și Cleopatrei Egiptul este o provincie romana Octavian își asumă titlul onorific de Augustus Înființarea principatului și căderea definitivă a Republicii Romane Filosofie și Știință BINE ok Cezar "Despre războiul galic" Caesar despre războiul civil Cicero "Brutus" Cicero "Oratorul" Discursurile Tusculane ale lui Cicero Cicero "Despre îndatoriri" și "Despre natura zeilor" Mai întâi "Philippikas" (hotărât împotriva lui Antony, - ) - - ca ok Salust, Conspirația Catilinei Salust "Războiul cu Jugurtha" Varro " agricultura" Salust "Istorie" Cornelius Nepot "Despre oameni celebri" Dionisie de Halicarnas începe să predea la Roma BINE - ok - Livy începe să lucreze la Istorie Vitruvius "Despre arhitectură" Literatură și teatru S-a născut Propertius ok - Se naște Ovidiu Virgil "Bucoliki" BINE - Horace "Epode" și "Satire" - Vergiliu "Georgici" BINE Horace începe lucrul la Ode Vergiliu începe să lucreze la Eneida Prima carte a "Elegiilor" Propertius - Horace "Mesaje" ok Moartea lui Vergiliu Elegiile de dragoste ale lui Ovidiu Moartea lui Tibullus Ovidiu începe să lucreze la eroizi BINE Moartea Propecia Moartea lui Horațiu Se naște Seneca BINE Ovidiu, Arta iubirii Sculptură BINE Apollonius din Thrall Taurisc din Thrall etajul doi secolul I Menelau BINE al treilea trimestru secolul I Arcesilaus Agesander Athenodorus Prin lidor Pictura Anexa LISTA IMPARATILOR ROMANI Dinastia Juliev - Claudius August Tiberius Caligula Claudius Nero î Hr e - d Hr e - - - - - Galba Oton Vitellius Dinastia Flavian Vespasian - Tit - Domitian - Dinastia Antonin Nerva Traian Adrian Antoninus Pius Marcus Aurelius Lucius Ver Kom mod Pertinax Didius Julian - - - - - - - Dinastia Sever Septimius Severus Clodius Albinus - - Anexa Caracalla Obtine o Makrin Elagabal Alexandru Sever Nigerul nisipos - - - - - - Împărați soldați Maximin Buric yen Balbin Gordian III Filip I arab Filip II Decius Traian Trebonian Gallus Volusian Emilian Valeriană Gallien Claudius (II) Gotha Quintile Aurelian Tacitus Florian Probă Kar numeric Karin - Gordian I Gordian II - - - - - - - - - - - - - - - - Domina (tetrarhie) Diocleţian - Maximian - Constantius I Clor - Galerius - Flavius Severus - Maxentius - Liciniu - Maximin (II) Daza - Lista împăraților romani Dinastia lui Constantin Constantin I cel Mare Constantin II Constant I Constanțiu al II-lea Iulian (Iulian Apostatul) - - - - - Jovian - Dinastia Valentinian Valentinian I - Valent - Gratian Valentinian II Teodosie I cel Mare - - - Imperiul Roman de Apus Imperiul Roman de Răsărit Honorius - Arcadius - Constantin III - Teodosie II - Constanțiu al III-lea Ioan - Valentinian III - Marcian - Petronius Maximus Leu I - Avit - Majorian - Libiy Sever - Procopius Anthemius - Glicerina - Iulius Nepos - Leon II Romulus Augustulus - Zenon - Anastasie I - Iustin I - Iustinian I - Iustin al II-lea - Tiberius (II) - Mauritius - Foca - Heraclie - Anexa TABEL DE CONVERSIE A DATELOR cronologia greacă și romană ( î e n - d Hr ) Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , Ap urbe condita (în latină, "de la întemeierea orașului"), î Hr e - data tradițională pentru întemeierea Romei după Barron, la care Winckelmann a aderat Tabelul traducerii datelor din cronologia greacă și romană Continuarea tabelului Anul î Hr Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Anexa Continuarea tabelului Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Tabelul traducerii datelor din cronologia greacă și romană Continuarea tabelului An înainte de I e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Anexa Continuarea tabelului Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Tabelul traducerii datelor din cronologia greacă și romană Continuarea tabelului Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Anexa Continuarea tabelului Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a Și Cu Anul î Hr e Olimpiada a, i Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Tabelul traducerii datelor din cronologia greacă și romană Continuarea tabelului Anul B C /C E Olimpiada a Și Cu Anul N e Olimpiada a Și Cu Anul N e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Anexa Continuarea tabelului Anul N e Olimpiada a Și Cu Anul N e Olimpiada a Și Cu Anul N e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Tabelul traducerii datelor din cronologia greacă și romană Continuarea tabelului Anul N e Olimpiada a Și Cu Anul N e Olimpiada a Și Cu Anul N e Olimpiada a Și Cu , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , INDEX NUMELE Augustus (Gaius Julius Caesar Octavian Augustus, î Hr - î Hr ), împărat roman din î Hr e - , , , , , Augustin, Aurelius ( - ), părintele Bisericii Aurelian (Lucius Domitius Aurelian, - ), împărat roman în - , , , , , Aurelius Victor, Sextus (sec IV), istoric roman , Aurelius Cotta, Gaius (c - î Hr ), om de stat roman , , , , Ausonius, Decimus Magnus (secolul al IV-lea), poet roman , Agamed, arhitect grec (mit ) Agassios din Efes, fiul lui Dositeu (secolele II-I î Hr ), sculptor grec , , , , , , Agatarchide din Samos, fiul lui Eudemus (mijlocul secolului al V-lea î Hr ), pictor grec , Agathocles (c - î Hr ), tiran al Siracuza din - î Hr e , , , , , Agelad din Argos (prima jumătate a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , - , , , Agesander din Rodos (secolul I î Hr ), sculptor grec , , , , , Agenor vezi Antenor Agesida din Locri (sec V î Hr ), destinatarul uneia dintre odele lui Pindar , Agesipolis III, rege al Spartei în - î Hr e , Agis al IV-lea, rege al Spartei în - î Hr e , Agostini, Leonardo (secolul al XVII-lea), polimat italian Agrippa, Mark Vipsanius ( - î Hr ), om de stat roman , Agrippina cea Bătrână (Agrippina Vipsania, î Hr - d Hr ), soția lui Germanicus, mama lui Caligula și Agrippina cea Tânăra , , , Agrippina cea Tânără (Agrippina Julia, - ), soția lui Claudius, mama lui Nero , Agucci, Alessandro (sec XVI), cardinal Adam, Lambert Sigisbert (Adam cel Bătrân, - ), sculptor francez , Index de nume Adam, Robert ( - ), arhitect și anticar englez , Adamant, fiul lui Adamant (sec II î Hr ), sculptor grec , Addison, Joseph ( - ), scriitor englez , , , , , , , , , , , Hadrian (Publius Aelius Hadrian, - ), împărat roman în - , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Eiselein, Josef (XIX), istoric german, editor Akanthos (sec VIII î Hr ), atlet grec , Akesas (necunoscut pe viață), maestru cipriot , Acrate (secolul I), liber al lui Nero Acțiuni Prisk vezi Attius Alexandru de Atena (secolul I î Hr ), pictor grec , Alexandru cel Mare ( - î Hr ) , , , , , , , , , , , Alexandru Sever ( - ), împărat roman în - , , , Alexandru al IV-lea (Rinaldo di Segni, Contele de Conti), Papă în - Alip din Sicyon (secolele V-IV î Hr ), sculptor grec , Alkamen (marți jumătatea secolului al V î Hr ), sculptor grec , , , , , , , , , - , Alcaeus (secolele VII-VI î Hr ), poet grec , Alcibiade (c - î Hr ), om de stat atenian , , , , , , , Alcman (marți, jumătatea secolului al VII-lea î Hr ), poet grec , , Albani, Alessandro ( - ), cardinal, expert în antichități, , , , , , , , , , , , , , , , , - , , - , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , - , , , , , , , , - , , , , , , , , Albano, Francesco ( - ), pictor italian , , Alberti, Leandro ( - ), istoric și geograf italian, expert în antichități , , , Alberti, Leon Battista ( - ), arhitect și teoretician al artei italian , , , , Algardi, Alessandro ( - ), sculptor italian , , , , , , , , Algarotti, Francesco ( - ), savant și scriitor italian Ald Manutius vezi Manutius Aldobrandini (familie) , , Aldrovandi, Ulisso ( - ), naturalist și erudit italian , , , , Altieri (familia) , , , , , , , Altieri, Aluzzo (sec XVIII), principe italian , Amasis, faraon egiptean în - î Hr e Amenemhat al III-lea, faraon egiptean (marți jumătatea secolului al XIX-lea î Hr ) Amenhotep al III-lea, faraonul egiptean (marți jumătatea secolului al XV-lea î Hr ) Amidei, Belisario (secolul al XVIII-lea), colecționar și comerciant italian antichități Ammianus Marcellinus (c -c ), istoric roman , , , , Ammonius din Caria (mijlocul secolului II î Hr ), sculptor grec , , Amoretti, Carlo (secolul al XVIII-lea), scriitor italian, traducător de istorie rii arta antichitatii* Amuseum, Romulus ( - ), umanist italian , , Amulius vezi Fabull Anacreon (sec VI î Hr ), poet grec , , , , , Anaxagora din Klazomen (c -c î Hr ), filozof grec , , , , , , , Anaxagora din Eghina (marți-sfertul secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Anaxilaus, tiranul lui Regius (c - î Hr ) , , , Anastasius Bibliotecarul (c - ), cardinal, cronicar , Angelion (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , , Antaeus (mijlocul secolului II î Hr ), sculptor grec , , Antenor, fiul lui Eumar (secolul al IV-lea al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , Un termen vezi Arherm Antigon din Pergamon (marți, jumătatea secolului al III-lea î Hr ), sculptor grec Antigon I Cu un ochi ( - î Hr ), rege al Macedoniei în - d Hr î Hr e , , Antigonus II Gonatas ( - î Hr ), rege al Macedoniei în - î Hr e , , Antimah din Colofon (secolele V-IV î Hr ), poet grec , Antioh din Atena (înainte de secolul I), sculptor grec , , Antioh I Soter ( - î Hr ), rege al statului seleucid în - d Hr î Hr e , , Antioh II Theos ( - î Hr ), rege al statului seleucid în - î Hr e , , , Antioh al III-lea cel Mare (c - î Hr ), rege al statului seleucid în - î Hr e - , , , , , , , , Index de nume Antioh al IV-lea Epifan ( - î Hr ), rege al statului seleucid în - î Hr e , , , , , , , , Antipater (c - î Hr ), asociat cu Alexandru cel Mare , , , , Antifona lui Ramnuntus (c - î Hr ), om de stat atenian, orator , , Anthony, Mark ( - î Hr ), om de stat roman, comandant , , , , , , Antoninus Pius ( - ), împărat roman în - , , , , , , , , , , Antonini, Annibale (c - ), expert italian în antichitate , , , Antonioli, Carlo ( - ), antichitatea italiană , Antonia cea Tânăra ( î Hr - d Hr ), fiica lui Marc Antoniu și Octavia (surorile lui Augustus), mama lui Germanicus și Claudius Apelles din Colofon (marți jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec , , , , , - , Apellicon din Theos (secolele IV-II î Hr ), filozof grec , Apolodor vezi Polidor Apolodor din Atena (marți, jumătatea secolului al V-lea î Hr ), pictor grec , , , Apolodor din Atena (sec II î Hr ), istoric și geograf , , Apolodor din Damasc (sec I-II), arhitect grec , , Apollonius din Atena, fiul lui Archias (sec I î Hr ), Sculptor grec , Apollonius de Thrall, fiul lui Artemidor (secolul I î Hr ), sculptor grec , , , , Apollonius, fiul lui Nestor (mijlocul secolului I î Hr ), sculptor grec , , , , , Apollonius din Rodos (sec III î Hr ), poet grec , , , Appian (c -c ), istoric grec , , , , , , , , , , , , , , , , , , Appius vezi Claudius, Appius Appuleius Saturninus, Lucius (secolele II-I î Hr ), om de stat roman Apries, faraon egiptean - î Hr e Aratus ( - î Hr ), om de stat grec, strateg al Ligii Aheilor , , Aratus din Sol (c -c î Hr ), poet grec , , Arbuthnot, John ( - ), scriitor și anticar englez Hardion, Jacques ( - ), savant francez elenist , , Hardion, Jean ( - ), filolog francez și expert în antichități , , , , , , Aretino, Pietro ( - ), poet și pamfletar italian , , ) d'Argenville, Antoine Joseph ( - ), scriitor și cunoscător de artă francez , , , , Aridic din Corint (mijlocul secolului VI î Hr ), pictor grec , , Ariobarzanes II Filopator, regele Capadociei ( -cca î Hr ) , Arion (VP- secolul VI î Hr ), poet grec Aristarh din Samotracia (c - î Hr ), filozof grec , Aristaeus din Afrodisia (prima jumătate a secolului al II-lea), sculptor grec , , , Aristenetus (secolul al V-lea), scriitor grec Aristides (secolele VI-V î Hr ), politician atenian, comandant , Aristide din Teba (marți, jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec , , , , , , , , , , Aristides, Publius Elius (c - ), retor grec , , , , , , Aristion (secolul I î Hr ), filozof grec , , Aristogeiton (sec VI î Hr ), tiranicid , , , , , , Aristodim (prima jumătate a secolului al III-lea î Hr ), tiran al Megalopolei , Aristodim din Caria (necunoscut pe viață), pictor grec , Aristocle din Kydonia (sfârșitul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , Aristocle din Sicione (prima treime a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , Aristomede din Teba (marți, secolul al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Aristomedon din Argos (marți, secolul al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Ariston vezi Aristion Aristotel ( - î Hr ) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Aristofan (c -c î Hr ), , , , , , Arcadius ( - ), împărat al Imperiului Roman de Răsărit în - , Arkenholz, Johan ( - ), om de stat și istoric suedez , Arcesilaus (mijlocul secolului I î Hr ), sculptor grec , , , , , Index de nume Arcinto, Alberigo ( - ), cardinal , , Arnobius (c -c ), teolog creștin , , , , d'Arpino, Giuseppe Cesare ( - ), pictor italian , Arrachio (sec VI î Hr ), atlet grec , Arrian, Flavius (c -c ), istoric grec , , Arsinoe al II-lea (c - î Hr ), fiica regelui egiptean Ptolemeu I (și soția fratelui ei Ptolemeu al II-lea) , Artavazd II (Artabazus), rege al Armeniei Mari în anii - î Hr e , Artaxerxes II, regele Persiei - î Hr e Artemidor din Efes (secolul II), scriitor grec , Artemisia, regina Cariei (mijlocul secolului al IV-lea î Hr ) Artemov (mijlocul secolului al III-lea î Hr ?), pictor grec , , Arundel, Thomas Howard, Earl ( - ), colecționar englez de antichități , , , , , Archelaus (secolele II-I î Hr ), comandantul regelui pontic Mithridates VI , , Archelaus din Priene, fiul lui Apollonius (anterior secolul al II-lea î Hr ), sculptor grec , , Archermus din Chios, fiul lui Mikkiades (marți-sfertul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , Arhidamus al II-lea, rege al Spartei în - î Hr e , Arhimede (c - î Hr ), fizician și matematician grec , Architelus (necunoscut de-a lungul vieții), producător grec de piatră , Askar din Teba (mijlocul secolului al V-lea î Hr ) ?), sculptor grec , Aspasius ( secolul I), sculptor , , , , Aspasia (secolele V-IV î Hr ), concubina lui Cir cel Tânăr și a lui Artaxerxes II , Assalect (necunoscut pe viață), sculptor grec Assemanni, Joseph Simon ( - ), orientalist italian , , Asterion (prima jumătate a secolului al IV-lea î Hr ?), sculptor grec Astori, Giovanni Antonio ( - ), polimat italian Atenis din Chios, fiul lui Archerma (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , Attalus I Soter, rege al Pergamului în - î Hr e Attalus al II-lea, rege al Pergamului în - î Hr e , Attius Prisk (sec I), pictor roman Atticus, Titus Pomponius ( - î Hr ), prieten cu Cicero , , , , , , Attila, conducătorul hunilor în - , Afilet, vezi Policle Athenaeus of Naucratis (secolele II-II), scriitor grec, , , , , , , , , , Athenogoras, vezi Anaxagoras) Athenodorus din Rodos (secolul I î Hr ), sculptor grec , , , Ahile Tatius (secolul al II-lea sau al III-lea), scriitor grec , , Acilius Glabrion, Manius (secolele II-II î Hr ), om de stat și comandant roman , , , Acilius Glabrion, Manius (sec II î Hr ), fiul precedentului , Azzolini, Decio ( - ), cardinal Aetion (marți jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec , , , , Babrius (sec II), fabulist grec , Baif, Lazar de ( - ), scriitor francez Baldwin al IX-lea al Flandrei ( - ), împărat al Imperiului Latin în - Baltimore, Lord Frederick Calvert ( - ), călător englez și erudit Baldinucci, Filippo ( - ), scriitor și anticar italian , , , , Bandinello, Baccio ( - ), sculptor italian , , Banduri, Dom Anselm ( - ), istoric francez Bagnier, Antoine (XVIII), istoric francez Barberigo, Agostino (d ), Doge al Veneției în - , Barberigo, Marco (d ), Doge al Veneției în - , Barberigo, Niccolò (sec XVI), om de stat venețian , Barberini (familie) , , , , - , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Barberini, Carlo (sec XVII), cardinal , , , , Barberini, Federico (secolul al XVII-lea), Prințul de Palestrina , , , , Barnes, Joshua ( - ), elenist englez , , , , , , , Barocci, Federigo (c - ), pictor italian , , , , Bartoli, Pietro Santo ( - ), expert, arheolog și cărturar italian în antichități Bartholin, Kaspar ( - ), medic danez și erudit , Baston (sec III), gladiator Batrakh din Laconia (mijlocul secolului al II-lea î Hr ?), sculptor grec , , Batt II Happy, rege al Cirenei (c -c î Hr ) , Batt III Lame, rege al Cirenei (c ) -c î Hr ) , , Batteux, Charles ( - ), om de știință francez, teoretician al artei , Baumgarten, Alexander Gottlieb ( - ), filozof german Index de nume Bayardi, Ottavio Antonio ( - ), arheolog și erudit italian , , , , Beger, Lorenz ( - ), numismat german și expert în antichități , , , , , , , , Bezaire (sec XVIII), gravor francez Bellet, Augustin ( - ), polimat francez Bellini, Gentile (c - ), pictor italian Belloni (familie) Bellori, Giovanni Pietro ( - ), expert italian în antichitate Belon, Pierre ( - ), naturalist francez , , , , , , Bembo, Pietro ( - ), umanist italian și cărturar în antichități, cardinal Benedict al XIV-lea (Prospero Lambertini, - ), Papa - , Bentley, Richard ( - ), elenist englez , , Berg, Friedrich Reinhold von ( - ), prieten cu Winckelmann - , , , , , Bergler, Stephan (c -c ), elenist german Berendis, Hieronymus Dietrich ( - ), prieten cu Winckelmann , , , , Berenice, sora lui Ptolemeu al III-lea și soția lui Antioh II , Bernini, Giovanni Lorenzo ( - ), sculptor italian , , , , , , , , , , , , Bernini, Domenico, fiu și biograf din , anterioare Bidloo, Godfried ( - ), medic olandez (anatomista) , Bizey din Naxos (sec VI î Hr ), piatră grecesc , Bimar de la Basti, Francois (sec XVIII), savant francez , , Bingham, Joseph ( - ), istoric englez Blundell, Henry ( - ), colecționar englez , , Blainville, Alexandre de (sec XVIII), călător francez , Blondel, Jacques Francois ( - ), arhitect francez , , , Bodelot de Derval, Charles Cesar ( - ), scriitor și erudit francez , , , , Bodin, Jean ( - ), scriitor francez, istoric Boz, Claude Gros de ( - ), numismat francez , Bonanni, Filippo ( - ), arhitect și teoretician al artei italian , Borghese (familie) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , Index de nume Borghese, Scipione ( - ), cardinal Borghini, Raffaello (sec XVI), scriitor italian , Borelli, Giovanni Alfonso ( - ), medic și naturalist italian , Borromini, Francesco ( - ), arhitect italian , Bossman, Willem ( -?), călător olandez , Bottari, Giovanni Gaetano ( - ), filolog și polimat italian , , Botticelli, Sandro ( / - ), pictor italian Bowery, John (d ), anticar englez Bochard, Samuel ( - ), teolog și istoric francez Boeth din Cartagina, fiul lui Apolodor (marți, jumătatea secolului al III-lea î Hr ), sculptor grec , , Braschi, Giovanni Battista ( - ), antichitatea italiană , Breval vezi Durand de Breval Briaxis (marți jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , Bros, Charles de ( - ), om de știință și scriitor francez , Brutus, Lucius Junius (sec VI î Hr ), om de stat roman , , Brutus, Mark Junius ( - î Hr ), om de stat roman , , , , Brudnell (sec XVIII), aristocrat englez, expert în antichități Bruyn, Cornelis de ( - ), pictor și călător olandez , , , Brühl (XVIII), om de stat german Brumois, Pierre ( - ), elenist francez , Boileau-Depreau, Nicola ( - ), scriitor și teoretician al artei francez Boissard, Jean Jacques ( - ), poet francez și expert în antichitate , , , Boularkh (secolele VII-VII î Hr ?), pictor grec , Buonarroti, Filippo ( - ), anticar italian , , , , Bupal din Chios, fiul lui Archerma (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , Bourdon, Sebastian ( - ), pictor francez , Burman, Peter ( - ), elenist olandez , Butade din Sikyon (mijlocul secolului al VII-lea î Hr ), maestru grec (olar, creatorul primelor reliefuri din teracotă) , , Bianchi, Giovanni Battista (c - ), sculptor și restaurator italian , Bianchini, Francesco ( - ), matematician și astronom italian, polimat , , , , , , , , , , Index de nume Bianconi, Giovanni Lodovico (XVIII), doctor , , Bunau, Heinrich von ( - ), om de stat sas, istoric - Vasari, Giorgio ( - ), pictor și scriitor italian , , , , , , , , , Vaillant, Jean ( - ), numismat francez , , Vacca, Flaminio ( - ), sculptor italian, expert în antichități , , , , , Valesius, Heinrich (Henri de Valois, - ), elenist francez , , Valerian (Publius Licinius Valerian, c - ), împărat roman în - , Valery din Sucre vezi Varius Sukronensius Valerius Maximus (sec I), istoric roman , , , , Valery, Mark (sec VI î Hr ), om de stat roman , Valery Poplicola, Publius (sec VI î Hr ), om de stat și comandant roman , , Valetta, Giuseppe (sec XVIII), jurist italian, colecționar , Valle (familie) , Valle, Pietro della ( - ), călător italian Walther, Georg Conrad (secolul al XVIII-lea), editorul Dresda , , , , , Varius Sucronensius, Quintus (secolele II-I î Hr ), om de stat roman , Varro, vezi Visellius Varro, Gaius Varro, Mark Terence (Varro din Reatin, - î Hr ), cărturar și scriitor roman , , , , , , , , , - , Basilides (secolele I-II), filozof gnostic grec Vasile cel Mare (Vaile din Cezareea, c - ), Părinte al Bisericii , Vatelet, Claude Henri ( - ), poet și teoretician al artei francez , , , , , Veen, Otto van ( - ), pictor flamand , Vesalius, Andreas ( - ), naturalist olandez (medic și anatomist) , Belisarius ( - ), comandant bizantin , Welser, Mark (secolele XVI-XV), filolog și erudit german Venuti, Ridolfino ( - ), expert italian în antichitate , Ver vezi Lucius Ver Virgil Maro, Publius ( - î Hr ), poet roman, , , , , , , , , , , Index de nume Veronese, Paolo ( - ), pictor italian Verospi (familie) , , Verres, Guy (secolele II-I î Hr ), om de stat roman , , , Verrocchio, Andrea ( - ), pictor și sculptor italian Werf, Adrian van der ( - ), pictor olandez , , Vespasian (Titus Flavius Vespasian, - ), împărat roman în - , , , , , , Wesseling, Peter ( - ), elenist olandez , , Vettori, Franco ( - ), antichități italiene și erudit Woldike, Mark (secolul al XVIII-lea), filolog german , Visellius Varro, Gaius (secolul I î Hr ), om de stat roman , Vico, Giambatista ( - ), filozof și scriitor italian Vilde, Jacob de (secolele XVIII-XVII), numismat olandez și expert în antichități , Wille, Johann Georg ( - ), artist german , , , Winckelmann, Anna Maria ( - ), mama lui Winckelmann Winckelmann, Martin ( - ), tatăl lui Winckelmann Vignola, Giacomo Barozzi da ( - ), arhitect italian , Vignola, Giovanni (c - ), numismat italian și expert în antichități Visconti, Giambatista ( - ), expert în antichități și polimat italian , , , , Vitellius (Aulus Vitellius, - ), împărat roman în , , , Vitiges, rege al ostrogoților în - , Vitruvius (secolul I î Hr ), teoretician roman al arhitecturii, , , , , , , , , , , , , , , - , , - , Volpi, Giuseppe Rocco ( - ), expert italian în antichitate , , , , , Voltaire (Francois Marie Arouet, - ), filozof francez , , Wolf, Christian ( - ), filosof german Vopisk, Flavius (secolele II-IV), istoric roman Wood, Robert ( - ), om de stat englez, polimat , , , , Vulka (sec VI î Hr ), sculptor etrusc , , , Index de nume Guy (secolul I d Hr ), sculptor Heim, Niccolò Francesco ( - ), compozitor italian, expert în antichități , , , Galen (secolul II), medic și naturalist grec , Galiani, Bernardo ( - ), elenist italian, expert în antichități , , , , Haller, Albrecht von ( - ), om de știință elvețian (filozof, naturalist) și scriitor Gallienus (Publius Licinius Egnatius Gallienus, - ), împărat roman în - , , , , , , Galba (Servius Sulpicius Galba, î Hr - d Hr ), împărat roman în anii - , , , , Hamilton, Gavin ( - ), pictor și anticar englez , , Hamilton, William, Lord ( - ), ambasador englez la Napoli - , colecționar , Hannibal ( / - / î Hr ), om de stat și comandant cartaginez , , , , , , , , , Harmodius (sec VI î Hr ), tiranicid , , , , Garofalo, Blasio ( - ), poet italian și expert în antichități , Hasdrubal (d î Hr ), general cartaginez, fratele lui Hannibal , , Hasdrubal, fiul lui Giscon (secolele II-II î Hr ), om de stat cartaginez , Gauriko, Pomponio ( sau - ), poet și teoretician al artei italian Gazzoles, conte (sec XVIII), aristocrat napolitan Gaetani (familie) Guarnacci, Mario ( - ), polimat italian Guercino (Giovanni Francesco Barbieri, - ), pictor italian , Gevartius, John (Jean Gaspard Gevarts, - ), elenist olandez , Hegesander din Delphi (secolul al II-lea î Hr ), scriitor grec , Hegius din Atena (prima jumătate a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , - , Gedil (prima jumătate a secolului al III-lea î Hr ), poet grec Geyus (necunoscut pe viață), sculptor Hecateu din Milet (c -c î Hr ), istoric și geograf grec , Helikon (necunoscut pe viață), maestru cipriot , Heliogabalus (Marcus Aurelius Antoninus Heliogabalus, - ), împărat roman în - , , Index de nume Geliodorus (necunoscut pe viață), sculptor grec , Hellanicus din Mytilene (c -c î Hr ), istoric grec , Gellius, Aulus (secolul al II-lea), scriitor roman , , , , Gelon, tiranul Siracuza în - î Hr e , , , , , Henric al II-lea de Valois ( - ), rege al Franței - , Henric al IV-lea de Bourbon ( - ), rege al Franței între - , George al III-lea ( - ), rege al Angliei - , , George Kedren (sec XI), cronicar bizantin , , , George Kodin (sec X), cronicar bizantin , , , Heraclit din Pont (c -c ) , Heraclit din Efes (c -c ), filozof grec , Herder, Johann Gottfried ( - ), scriitor și om de știință german Germania ( î Hr - d Hr ) ), om de stat roman și comandant din Julio -Dinastia Claudiană (nepotul împăratului Augustus) , , , , Hermodor din Salamina (mijlocul secolului al II-lea î Hr ), arhitect grec Hermocles din Rhodos (necunoscut pe viață), sculptor grec , , , Gered Attic vezi Irod Attic Herodot (c - ), istoric grec - - - - - - , , Hesiod (secolele VIII-VII î Hr ), poet grec , Hesychius (secolul al V-lea), lexicograf grec , , Hephaestion (m î Hr ), prieten cu Alexandru cel Mare , Goethe, Johann Wolfgang ( - ) , , , - , , , Hieron I (c - ) î Hr ), tiranul Siracuza în - / î Hr e , , , , , , , , , , Hieron al II-lea (c - ), rege al Siracuza în - î Hr e , , , Hipatodor din Teba (prima jumătate a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor , , , Hiparh, fiul lui Pisistrat, tiran al Atenei în / - î Hr e , , , , , Hippias, fiul lui Pisistrat, tiran al Atenei în / - / î Hr e , , , , , Hipocrate (c -c î Hr ), medic și naturalist grec , , , , , , , Gitiades (necunoscut pe viață), sculptor și arhitect grec , Glaucus din Argos (marți, secolul al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , Index de nume Glaucus din Chios (prima jumătate a secolului al VI-lea î Hr ), maestru de turnătorie grec Glaucius din Eghina (primul sfert al secolului I î Hr ), sculptor grec , , , Cap de icoane din Atena (necunoscut pe viață), sculptor grec , , Gnedich, Nikolai Ivanovici ( - ), poet și traducător rus Gnei (secolul I?), Carver , Gogüet, Antoine Yves ( - ), jurist și istoric francez , , Godot, Antoine ( - ), istoric francez Holbein, Hans ( - ), pictor german Homer (sec VIII î Hr ) , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Honorius ( - ), împărat al Imperiului Roman de Apus în - , , , Horapollon (secolele IV-V), scriitor egiptean Horace Cocles, Publius (sec VI î Hr ), erou roman , , Horace Poolville, Mark (secolul VI î Hr ), om de stat roman, fratele anului anterior Horace Flaccus, Quintus ( - î Hr ) , , , , , , , , , , , , , , Gorgas (necunoscut pe viață), pictor grec Gorgias din Leonntinus (c -c î Hr ), retor și sofist grec , , , , , Gordian al III-lea (Marc Antony Gordian, - ), împărat roman în - , Gordon, Alexander (c - ), antichități engleze , , Gori, Antonio Francesco ( - ), savant și erudit italian al antichității, , , , Gottsched, Johann Christoph ( - ), scriitor și teoretician literar german Hoffmann, Johann Jakob ( - ), istoric german Gozzi (secolul al XVII-lea), expert italian în antichități , Gravina, Giovanni Vincenzo ( - ), dramaturg și teoretician literar italian , Gracchus, Gaius Sempronius ( - î Hr ), om de stat roman , , , Index de nume Gracchus, Tiberius Sempronius ( - î Hr ), om de stat roman , , , , , Gracchus, Tiberius Sempronius (sec III î Hr ), om de stat roman (consul î Hr ) Gracchus, Tiberius Sempronius (sec III î Hr ), om de stat roman (consul î Hr ) , Gran, Daniel ( - ), pictor austriac , , , Grevius, John (Johann Georg Greve, - ), antichitatea germană , Grieve, John ( - ), matematician englez , , Grigore al IX-lea (Ugolino di Segni, Conte de Conti, c - ), Papă în - Grigore al XV-lea (Alessandro Ludovisi, - ), Papa - Grigore de Nazianz ( - ), Părinte al Bisericii , Grigore de Nyssa ( - ), Părinte al Bisericii , Grigore Taumaturg (c - ), teolog creștin , Gruter, Janus ( - ), filolog olandez , Gualtieri, Domenico (sec XVIII), cardinal Huber, Michael ( - ), scriitor german Gunst, Peter Stevens van (secolul al XVII-lea), artist olandez Gustav al III-lea ( - ), rege al Suediei din Daviler, Augustin Charles ( - ), arhitect francez Damey din Croton (sfârșitul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , Damm, Christian Tobias ( - ), elenist german , Damokritos din Sicyon (secolul al IV-lea î Hr ), sculptor grec , Damophilus (necunoscut pe viață), pictor grec Damophon din Messene (marți jumătatea secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , , Danet, Pierre ( - ), istoric și erudit francez , Daniele da Volterra ( - ), pictor și sculptor italian Dappert, Olfert ( - ), medic și geograf olandez Darius I, regele Persiei - î Hr e , , , Dasier, Anna ( - ), elenist francez Dati, Carlo ( - ), savant italian , , , , Daedalus, arhitect, sculptor și inventator grec (mit ) , , , Index de nume Daedalus din Sicyon (sfârșitul secolului al V-lea-prima jumătate a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , Dyck, Anthony van ( - ), pictor olandez , , Descartes, René ( - ), filozof francez , Demaratus, tatăl regelui roman Tarquinius Priscus Demey vezi damey Dimitrie de Phaleron (c - î Hr ), filozof și om de stat grec , , , , , , Demetrius Poliorketes ( - î Hr ), rege al Macedoniei în - î Hr e , , , , , , , , , Demokes din Croton (secolul al VI-lea î Hr ), medic grec Democrit de Abdera (c -c î Hr ), filozof grec , , , , Democrit din Sicyon vezi Damocrit Demonax (secolul al II-lea), filozof grec , Demonact din Mantinea (sec VI î Hr ), om de stat grec , Demostene ( - î Hr ), orator și om de stat grec , , , , , , , , , - Dempster, Thomas ( - ), polimat englez, fondatorul Etruscologiei , , - , , , , Den, creștin (sec XVIII), colecționar german , , Denis, Jean Baptiste (secolul al XVII-lea), medic și naturalist francez Denner, Balthasar ( - ), pictor german , Decius Traian (Gaius Messiah Quintus Trajan Decius, - ), împărat roman în - , Giovanni da Bologna ( - ), sculptor italian , Giovanni da Udine ( - ), pictor italian , Giordano, Luca ( - ), pictor italian Giudice, Niccolò del (sec XVIII), colecționar italian, cardinal Giustiniani (familie) , , , , , , , , , , , Giustiniani, Vincenzo (sec XVII), aristocrat italian, colecționar , Zanetti, Antonio Maria ( - ), colecționar italian , , , Diagoras din Melos (secolul al V-lea î Hr ), filozof grec , , Diagoras din Rhodos (secolul al V-lea î Hr ), atlet grec , , Dibut naiba vezi butad Didius Julian (Mark Didius Severus Julian, - ), împărat roman în Diderot, Denis ( - ) Dick, Johann Gottfried (secolul al XVIII-lea), editorul Leipzig Index de nume Dikearchos (c -c î Hr ), savant grec , , , , Dickinson, Edmund ( - ), istoric și erudit englez Dinomen (sec V î Hr ), fiul lui Ieron I al Siracuza , , , Dinomen (secolele V-IV î Hr ), sculptor grec , , , Diogene din Atena (secolul I), sculptor grec , , Diogene Laertius (secolul al III-lea), filozof grec , , , , , , , , , , , Diogene din Sinope (c -c î Hr ), filozof grec , , Diognet (sec II), pictor grec , , Diodor Siculus (c -c î Hr ), istoric grec, , - , , , , , , , , , , Diodot (necunoscut pe viață), sculptor Diocle, erou grec , Dioclețian (Gaius Aurelius Valerius Diocletian, c - ), împărat roman în - , , , , , , , , , Diomede vezi Dynomen Dio Cassius (c -c ), istoric grec , , , , Dio Chrysostom (c -c ), retor și filozof grec , , , Dionisidor, fiul lui Adamant (secolul al II-lea î Hr ), sculptor grec , Dionisie de Argos (marți, secolul al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , Dionisie din Atena (mijlocul secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , , Dionisie din Halicarnas (secolul I î Hr ), istoric grec , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , Dioscoride (secolul I ?), cioplitor , , , , , , Dioscoride (secolele I-II), medic grec , , Dioscuride din Samos (necunoscut pe viață), maestru de mozaic grec , Dipen (trad jumătatea secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , - , , , , , , , , Dodwell, Henry ( - ), elenist englez , , Dolabella, Publius Cornelius (secolul І î Hr ), om de stat roman Dolce Lodovico ( - ), poet și dramaturg italian, teoretician al artei , Domenichino (Domenico Zampieri, - ), pictor italian , , , , Index de nume Domenici, Lodovico (c - ), scriitor și erudit italian , Domitian (Titus Flavius Domitian, - ), împărat roman în - , - , , , , , , - , Domitia Longina (c -c ), soția lui Domițian Donatello (c - ), sculptor italian Donati, Alessandro ( - ), poet și anticar italian , , , Nu-l vezi pe Medont Doriclid din Lacedaemon (mijlocul secolului VI î Hr ), sculptor grec , Dorigny, Nicolas ( - ), pictor francez Doriaeus, fiul lui Diagoras (sec I î e n ), atlet grec , Dosiade al Cretei (sec III î Hr ), poet grec Dou, Gerard ( - ), pictor olandez Dawkins, James ( - ), antichități engleze , , Dragon (marți, jumătate a secolului al VII-lea î Hr ), legiuitor atenian Dromius (necunoscut pe viață), atlet grec Drusus, Mark Livy (secolele II-I î Hr ), om de stat roman , Duilius, Guy (sec III î Hr ), om de stat și comandant roman , , , , , , Davenant, William ( - ), poet și dramaturg englez Dubos, Jean Baptiste ( - ), istoric și teoretician al artei francez Durand, David ( - ), scriitor și erudit francez , Durand de Breval, Jacques (c - sau ), om de litere francez , Durer, Albrecht ( - ), pictor și poet german, teoretician al artei , Dufrenois, Charles Alphonse ( - ), pictor francez și teoretician al artei , , Eugen de Savoia, principe ( - ), general austriac , Euclid (c -c ), matematician grec , , , Euclid, rege al Spartei în - î Hr e Eupalinus din Megara (sec VI î Hr ), constructor grec , Eupolis (c - î Hr ), dramaturg grec , Eurymenes (sec VI î Hr ), atlet grec , Euripide (c - î Hr ), dramaturg grec , , , , , , , , Index de nume Eusebiu din Cezareea (c - ), apologe și istoric al creștinismului , , Eustathius de Tesalonic (c - ), conducător al bisericii bizantine, filolog elenist , , , , , Euphranor din Istm (marți a treia a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor și pictor grec , , , , , , , , Elisabeta I Tudor ( - ), regina Angliei - , Epifane, Episcop de Salamina (c - ), teolog , , Jedoin, Nicolas ( - ), elenist francez , , , , , , Girardon, Francois ( - ), sculptor francez Jouvenel de Carlencas, Felix de ( - ), scriitor și erudit francez , , , Jukovski, Vasily Andreevici ( - ), poet și traducător rus Zeuxis (ate, al treilea din secolul al V-lea-începutul secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec Sedlmeier, Jeremias Jacob ( - ), pictor german Seibold, Christian ( - ), pictor german Zell, Gottfried (d ), jurist și scriitor german Zeno, Apostolo ( - ), poet și dramaturg italian , Zenobia, prințesă de Palmira în / - Zenodor (secolul I), sculptor grec , , , Zenon din Afrodisia, fiul lui Attis (începutul secolului al II-lea), sculptor grec , Zenon din Kition (c -c î Hr ), filozof grec , , - Zenon din Elea (c -c î Hr ), filozof grec , , , Ziebelis, Konrad ( - ), istoric de artă german Zopyrus (anterior secolul I î Hr ), grecesc Toreutus , Ivik (secolul al VI-lea î Hr ), poet grec , Ieronim (c -c ), Părinte al Bisericii , , Iktin (sec V î Hr ), arhitect grec , Inocențiu al III-lea (Lothario di Segni, Conte de Conti, - ), Papă în - Inocențiu al XI-lea (Benedetto Odescalchi, - ), Papa - , Inocențiu al XIII-lea (Michelangelo dei Conti, - ), Papa - , Ioachim, regele lui Iuda - î Hr e Ioan Gură de Aur (Hrisostom, c - ), Părinte al Bisericii Ioan Malala ( - ), cronicar bizantin , John Stobaeus (secolul al V-lea), filolog grec Jordanes, Jacob ( - ), pictor olandez , , Josephus ( / -c ), istoric evreu , Hippolytus, Episcop al Romei (antipapa) - , , Heraclius ( - ), împărat bizantin în - , Irod I cel Mare ( - î Hr ), rege al Iudeii în - î Hr e , Irod Atticus ( - ), om de stat roman , , , , Isidor de Sevilla (c - ), profesor al Bisericii , , Ifion (sec V î Hr ), sculptor grec Icilius Ruga, Lucius (sec V î Hr ), om de stat roman Cavaceppi, Bartolomeo ( - ), sculptor italian, expert în antichități , , , , , , Casanova, Giovanni Battista ( - ), pictor italian , , , , , Casaubon, Isaac ( - ), elenist francez , , , , - , Caylus, Anne Claude de Toubier, Conte ( - ), polimat francez și expert în antichități Caia Caecilia vezi Tanaquil Kalamis din Beoția (marți-sec V î Hr ), sculptor grec , , , , , , , , , , , Caligula (Gaius Julius Caesar al Germaniei, - ), împărat roman în - , , , , , , , Callius (secolul al V-lea î Hr ), atlet grec , Callicrate (sec V î Hr ), arhitect grec , Kalliksen (mijlocul secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec Callimachus (c -c î Hr ), poet grec , , , , , , , , Callimachus din Attica (ate, a treia din secolul al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , , Callistratus (mijlocul secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , Callistratus (anterior secolul al IV-lea), sofist grec , Kallitel (marți sfert al secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Kalon din Eghina (prima treime a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , Kalon din Elea (ate, treilea din secolul al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Calpurnia (secolul III), soția lui Titus Cambise, rege al Persiei - î Hr e , , , , , , , Cambiagi, Gaetano (sec XVIII), polimat italian Index de nume Kanach din Sicyon (Kanach cel Bătrân, prima treime a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , Kanakh din Sikyon (Kanakh cel Tânăr, secolele V-IV î Hr ), sculptor grec , , , , , , Canini, Giovanni Angelo ( - ), polimat italian, teoretician al artei Kanter, Willem ( - ), elenist olandez , , , Capaccio, Giulio Cesare ( - ), polimat și anticar italian Capitolinus, Julius (secolele II-IV), istoric roman Capponi (familie) Caravaggio, Michelangelo de ( - ), pictor italian Caracalla (Marcus Aurelius Anthony, - ), împărat roman în - , , , , , , , , , , , , , Carvilius Maximus, Spurius (secolul al III-lea î Hr ), om de stat roman , Carol al III-lea de Bourbon ( - ), rege al Napoli - , al Spaniei - , , , , Carletti, Francesco ( - ), călător italian , Carracci, Agostino ( - ), pictor italian , , , , Carracci, Annibale ( - ), pictor italian , , , , , , , Carracci, Lodovico ( - ), pictor italian , , , , , , Cassander, rege al Macedoniei în - î Hr e , , , Cassius Vecellinus, Spurius (? - î Hr ), om de stat și comandant roman , Castiglione, Baldassare ( - ), umanist italian , Cato, Mark Portius (Caton cel Bătrân, - î Hr ), om de stat roman , Catullus, Gaius Valerius (c -c î Hr ), poet roman , , , , Caccini, Giovanni Battista ( - ), sculptorul italian Quellin, Artus (Quellin cel Bătrân, - ), sculptorul olandez Quinctius Flamininus, Lucius (secolele ІП-ІІ î Hr ), om de stat și comandant roman , , Quinctius Flamininus, Titus (secolele ІП-ІІ î Hr ), om de stat și comandant roman , , , Quintilian, Mark Fabius (c -c ), orator roman , , , , - , , , , , Quintilia (Marcus Aurelius Claudius Quintilia, d ), împărat roman în - (co-conducătorul lui Claudius din Gotha) , Index de nume Keisler, Johann Georg ( - ), istoric și anticar german , , , , Keller vezi cellarius Campbell, Colin (d ), arhitect și erudit englez , Kephisodotus, fiul lui Praxiteles (Kefisodot cel Tânăr, secolele IV-IV î Hr ), sculptor grec , , , Kiji (familie) , , , , , Chigi, Agostino (secolul al XVI-lea), bancher italian, colecționar , Chiye, Claude ( - ), medic francez și erudit , Cimon, fiul lui Miltiade (c -c î Hr ), om de stat și comandant atenian , , , , , , Cimon (secolele V-IV î Hr ), maestru sicilian, creator al timbrului monedei , , Cyneph din Chios (secolul al VI-lea î Hr ?), poet grec , Cynisca (sec V î Hr ), fiica regelui spartan Arhidamus II , Kypsel, tiran al Corintului (c -c î Hr ) , , , , , , , Cyrus, rege al Persiei ( - î Hr ) , , , , , , Cirus cel Tânăr (secolul al V-lea î Hr ), prinț persan, pretendent la tron Chiril Alexandria (c - ) , Episcop de Alexandria Chiril al Ierusalimului (c -c ), profesor al Bisericii Kircher, Atanasie ( - ), orientalist german (egiptolog) , , , , Claudian, Claudius (secolele IV-V), poet roman , Claudius (Tiberius Claudius Caesar, î Hr - d Hr ), împărat roman în anii - , , , , , , , , , , , , Claudius (II) Gotha (Marcus Aurelius Claudius, - ), împărat roman în - , Claudius, Appius (sec V î Hr ), om de stat roman , Claudius Marcellus, Marcu (c - î Hr ), om de stat și general roman , , , , , Claudius Marcellus, Marcu ( - î Hr ), nepotul lui Augustus Claudius Pulcher, Appius (secolul I î Hr ), om de stat roman , Claudius Caescus, Appius (secolele IV-IP î Hr ), om de stat roman Cleanthes ( / - / î Hr ), filozof grec , , Cleanthes din Corint (sec VII î Hr ), pictor grec , , Clearchus din Rhegium ( mijlocul secolului VI î Hr ), sculptor grec , , , , , Clelia (sec VI î Hr ), eroina romană , , Cleomenes al III-lea ( - î Hr ), rege al Spartei în - î Hr e , , Index de nume Cleomenes, fiul lui Apolodor (secolul I), sculptor grec , , Cleomenes, fiul lui Cleomenes (secolul I î Hr ), sculptor grec , , , , , Cleopatra VII ( - î Hr ), regina Egiptului în anii - î Hr e , , , , , , , , , Cleopatra Thea (d î Hr ), fiica regelui egiptean Ptolemeu al VI-lea, regina siriană Cleostene (sec VI î Hr ), atlet grec , Cleophantus îl vede pe Ekfant Clement al VIII-lea (Ippolito Aldobrandini, - ), Papa - , , , Clement al IX-lea (Giulio Rospigliosi, - ), Papa - Clement al X-lea (Emilio Lorenzo Altieri, - ), Papa - Clement al XI-lea (Giovanni Francesco Albani, - ), Papa - Clement al XII-lea (Lorenzo Corsini, - ), Papa - , Clement al XIV-lea (Giovanni Vincenzo Antonio Ganganelli, - ), Papa - , Clement din Alexandria (c - ), teolog , , , , , , Klisden (sec VI î Hr ), legiuitor atenian Clodius Albinus (Decimus Clodius Septimius Albinus, - ), împărat roman în - (co-conducătorul lui Septimius Severus) , , Klopstock, Friedrich Gottlieb ( - ), scriitor german Cluverius, Philippe (Philippe Cluvier, - ), istoric și geograf francez, polimat , , , Kodin, Georgy vezi Georgy Kodin Cosimo Medici (Cosimo cel Bătrân, - ), fondatorul dinastiei Medici din Florența , , Cosimo I Medici ( - ), Duce de Florența (Toscana) în - , , , , Cosimo III Medici (d ), Duce de Florența - , , Kok, Ieronim (sec XVI), gravor olandez , Kolei Samos (sec VII î Hr ), navigator grec Coloana (familie) , , , , , Colonna, Ascanio ( - ), cardinal, om de stat spaniol , Colonna, Girolamo (sec XVIII), cardinal , Colonna, Francesco ( - ), umanist și scriitor italian , Index de nume Kolot (marți, jumătatea secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , Columb, Christopher ( - ) Koluf din Nikopol (secolele V-VI), poet grec , Commodus (Marcus Aurelius Commodus Antoninus, - ), împărat roman în anii - , - , , , Condivi, Ascanio (c - ), savant și scriitor italian Conca, Sebastiano ( - ), pictor italian , Konon (secolele V-IV î Hr ), comandant naval atenian , , Constant al II-lea ( - ), împărat bizantin în - , , , Constantin I cel Mare (Flavius Valerius Constantine, - ), împărat roman în - , , , , - , , , , , Constantin al II-lea (Flavius Claudius Constantine, - ), împărat roman în - , Constantin al VII-lea Porphyrogenitus ( - ), împărat bizantin în - , Coriolanus, Gnaeus Marcius (d î Hr ), om de stat și general roman , Cornelius Pinus (secolul I), pictor roman , Correggio (Antonio Allegri, c - ), pictor italian , , , , , , , , - , , Cortona vezi Pietro da Cortona Cossutius (prima jumătate a secolului al II-lea î Hr ), arhitect roman , , Cotta vezi Aurelius Cotta Cratinus din Aegira (secolul al III-lea î Hr ?), atlet grec , Kratina (sec IV î Hr ), hetera ateniană Cresus, regele Lidiei (c - î Hr ) , , , , Cresol, Louis ( - ), scriitor francez, savant Kresil din Kydonia (marți jumătatea secolului I î Hr ), sculptor grec , , , , , Creed, Carrie (secolul al XVIII-lea), gravor englez Critias din Sicyon (prima treime a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , Crozat, Joseph Antoine ( - ), colecționar francez , , Croimard, Antoine Nicolas de ( - ), polimat francez, teoretician al artei Xenocrate ( / - î Hr ), filozof grec , , Xenocrit din Teba (necunoscut pe viață), sculptor grec , Xenofan din Colofon (c - î Hr ), filozof grec , filosof Xenophilus din Argos (marți jumătatea secolului II î Hr ), sculptor grec , , Index de nume Xenofon (c -c î Hr ), istoric grec , , , , , , , , , , , Xerxes, regele Persiei - î Hr e , , , , , , , , , , , Crassus vezi Licinius Crassus Ctesias din Cnidus (secolele V-IV î Hr ), medic și istoric grec Ctesias Ctesilaus vezi Kresil Coypel, Antoine ( - ), pictor francez , Cook, Thomas, Lord Leicester (secolul al XVIII-lea), diplomat englez , , Cooper, Gijsbert ( - ), elenist olandez, expert în antichități Curtius, Mark (secolul al IV-lea î Hr ), erou roman , La Bruyère, Jean de ( - ), scriitor francez , La Gontand, Louis Armand ( - ), călător francez Lada din Ahaia (sec III î Hr ), atlet grec , Lada din Lacedaemon (secolul al V-lea î Hr ), atlet grec , Lais (Lais cel Bătrân, secolul al V-lea î e n ), hetaera corintiană , Lais (Lais cel Tânăr, secolul IV î e n ), hetera ateniană , , Luckemacher, Johann Gottfried ( - ), filolog german Lactantius, Lucius Caecilius Firminian (secolele II-IV), teolog , Lamach ( ) - î Hr ), comandant atenian , Lambek, Peter ( - ), savant și bibliograf german , , Lamotte vezi Impact de la Motte Lamprecht, Friedrich Peter Wilhelm ( - ), elev al lui Winckelmann Lampridius, Elias (secolele II-IV), istoric roman Lange von Wellenburg, Matthias (d ), episcop de Salzburg în - , cardinal , Lanfranco, Giovanni ( - ), pictor italian , Lancisi, Giovanni Maria ( - ), naturalist italian, expert în antichități , Laodice (sec II î Hr ), fiica lui Seleucus al IV-lea Filopator, soția regelui macedonean Perseus La Roque, Jean de ( - ), călător francez , , , Latini, Brunetto (c - ), savant și poet italian , La Fage, Raymond de ( - ), pictor francez , , Lafay de Fliunt (secolul al VI-lea î Hr ?), sculptor grec , Lafito, Joseph Francois (secolul al XVIII-lea), om de știință francez Lahar (secolele IV-PI î Hr ), om de stat atenian , , , , La Chausse, Michel Ange de (d ), antichități franceze , Index de nume Learchus îl vede pe Clearchus Lebrun, Charles ( - ), pictor francez , , , , Leon I cel Mare, papă în - , profesor al Bisericii , , Leon al X-lea (Giovanni de' Medici, - ), Papa - , Legros, Pierre ( - ), sculptor francez , , Leibniz, Gottfried Wilhelm ( - ) , Lecomte, Florent (c - ), antichitatea franceză , Lemoine, Francois ( - ), pictor francez , , Leonardo da Vinci ( - ) Leohar (secolul al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , , , Lepissier, Francois Bernard ( - ), scriitor francez Leress, Gerard de ( - ), pictor olandez , Le Roy, Julien David ( - ), arhitect francez, expert în antichități , , , , , , , , , Lessing, Gotthold Ephraim ( - ) , , , , , , , , , , , Lessing, Julius (secolul al XIX-lea), editor - , Leicester Vezi Cook Leena (sec VI î Hr ), hetera ateniană , , Livy, Titus ( î Hr - d Hr ), istoric roman , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , Livy Salinator, Mark (secolul al III-lea î Hr ), om de stat roman , Livia Drusilla ( î Hr - d Hr ), soția lui Augustus , , Lygdamides, tiran al Naxosului (c - î Hr ) , Ligorio, Pirro (c - ), expert și arheolog italian în antichități Lycophron din Chalcis (secolele IV-II î Hr ), dramaturg grec , , , , , Lycurgus, semilegendarul legiuitor spartan , Lycurgus, rege al Spartei în - î Hr e , Lippert, Philipp Daniel ( - ), antichitatea germană Lipsius, Just (Jost Lipe, - ), elenist olandez, polimat , , Lysander (c - î Hr ), comandant spartan , Lysias (c -c î Hr ), retor grec , , Lisimachus ( - î Hr ), rege al Traciei (din î Hr ) și al Macedoniei (din î Hr ) , , Index de nume Lysippos (secolul al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , , , , , Liechtenstein, Josef Wenceslas (Wentzel) Lorenz von (d ), prinț de Liechtenstein în - Licinius Crassus, Marcu ( - î Hr ), om de stat și general roman , , Licinius Crassus, Marcu (d î Hr ), fiul anului anterior Licinius Lucullus, Lucius (c - î Hr ), om de stat și general roman , , , , , Licinius Lucullus, Lucius (d î Hr ), fiul anului anterior Licinius Lucullus, Marcu (secolele II-I î Hr ), om de stat și comandant roman , Licinius Murena, Guy (sec I î Hr ), om de stat roman , Licinius Prisk, Publius (sec I î Hr ), preot Liceti, Fortunio ( - ), medic italian și polimat Lollius Alcamenes, Gaius (necunoscut pe viață), om de stat roman , Lomazzo, Giovanni Paolo ( - ), pictor și teoretician al artei italian , , Longinus, Cassius (pseudo-Longinus, secolul III d Hr ), retor grec , , Lorenzetto (Lorenzo di Lotti, - ), sculptor italian , Lorenzo I Medici ( - ), conducător al Florenței între - , Ludewig, Johann Peter ( - ), istoric german Ludius (sec I î Hr ), pictor roman Lucatelli, Pietro (secolul al XVIII-lea), expert în antichități italian , Lucian de Samosata (c -c ), scriitor grec , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Lucretius Gallus, Guy (secolele ІП-ІІ î Hr ), om de stat și comandant roman , Lucretius Carus, Titus (sec I î e n ), poet și filozof roman , , Lucreția (sec VI î e n ), femeie romană , Lucullus, vezi Licinius Lucullus, Lucius Lutatius, Placidus (secolele V-VI), om de știință roman Lutatius Catullus, Guy (secolul al III-lea î Hr ), om de stat și comandant roman , Ludovisi (familie) , , , , , , , , , , , , , , , Ludovisi, Lodovico ( - ), cardinal, colecționar Index de nume Ludovic al XIV-lea ( - ), rege al Franței între - , , , , Luther, Martin ( - ) , Lucius Ver (Lucius Aurelius Ver, - ), împărat roman în - d Hr (co-conducătorul lui Marcus Aurelius) , , , , , Lucilla (Annia Aurelius Galeria Lucilla, - ), fiica lui Marcus Aurelius și soția lui Lucius Vera Magalotti, Lorenzo ( - ), scriitor italian, polimat , Magic, Ieronim (Girolamo Maggi, d ), jurist italian, expert în antichități , Maderno, Carlo ( - ), arhitect italian Mazzocchi, Alessio ( - ), polimat și expert în antichitate italian , , Mazarin, Giulio ( - ), cardinal, om de stat francez , , Masucci, Agostino ( - ), pictor italian Maier, Johann Heinrich ( - ), savant german (istoric și teoretician al artei) , , , Machiavelli, Niccolò ( - ), scriitor, istoric și filozof italian Macrinus (Marcus Opellius Macrinus, - ), împărat roman în - , , , Macrobius (Ambrozie Theodosius Macrobius, secolele IV-V), scriitor roman , , , , , , Maximus din Tir (c -c ), retor și filozof grec , , , Marlborough, Duce (John Churchill, - ), comandant englez , , , Malvasia, Carlo Cesare ( - ), scriitor și teoretician al artei italian , , Manilli, Giacomo (secolul al XVII-lea), expert italian în antichitate , Manlius, Mark (sec I î Hr ), general roman , , Manlius Capitolinus, Mark (d î Hr ) ), om de stat și general roman , , Mantegna, Andrea ( - ), pictor italian Manutius, Aldus (Teobaldo Manucci, - ), editor venețian Maratta, Carlo ( - ), pictor italian , , , , , Marius, Guy ( - î Hr ), om de stat și comandant roman , , , Marino, Giambatista ( - ), poet italian , Index de nume Mariette, Jean Pierre ( - ), antichități franceze , , , , Marcus Aurelius (Marcus Aurelius Antoninus, - ), împărat roman în - , , , , , - , , , , - , , , , , , , , , , , Marcantonio vezi Raimondi Marliani, Benedetto (c -c ), expert italian în antichitate , Marsigli, Luigi Fernando, conte ( - ), om de stat italian (demnitar al tronului papal) și om de știință, expert în antichități , Martin, Dom Jacques ( - ), istoric francez , Martorelli, Giacomo ( - ), istoric și erudit italian , , , Marcellus îl vede pe Claudius Martial, Marcus Valery (c -c ), poet roman Marchellini, Carlo ( - ), sculptor italian Marchand, Prosper (c - ), istoric francez , Masinissa (c ) - î Hr ), domnitor al Numidiei I (c - î Hr ) î Hr î Hr ) , , , Massimi (familie) , , , , Mastrilli (familie) , , , Matidia (Iv ), nepoata împăratului Traian Mattielli, Lorenzo (c - ), sculptor italian , Mattei (familie) , , , , , , , , , , , , , , , , , , Mattei, Chiriaco (sec XVIII), cunoscător și colecționar italian de antichități , , Maffei, Paolo Alessandro ( - ), polimat și anticar italian , , , , , , , , , , Maffei, Francesco Scipione ( - ), dramaturg, savant italian Mahanid, tiranul Spartei în - î Hr e Medici (familie) , , , , , , , , Medont din Lacedaemon (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , Mela, Pomponius (sec I), geograf roman , , Melanhr, tiranul lui Mytilene pe Lesbos în - , Memmius Regulus (secolul I), arhitect roman Menalippus (secolul I î Hr ), arhitect grec , Menander ( / - / ), comedian grec , , Menge, Anton Raphael ( - ), pictor german Index de nume Menaeus îl vede pe Paeonius Menelau (secolul I), sculptor grec , Menetrier, Jean Baptiste ( - ), polimat francez și antichitate , Menetrier, Claude (d ), polimat și anticar francez , Menechmus din Nafpaktos (mijlocul secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , Menius, Guy (sec IV î Hr ), om de stat și comandant roman , Menkaura vezi Menkaure Menophantus (secolul I?), sculptor grec , Mentor (necunoscut pe viață), sculptor grec Metagenes din Knossos, fiul lui Hersiphron (marți jumătatea secolului al VI-lea î Hr ), arhitect grec Metellus vezi Caecilius Metrodor din Atena (secolul al II-lea î Hr ), filozof și pictor grec , , , Metter, Michel ( - ), polimat și anticar francez Meursius, John (Jan de Meurs, - ), elenist olandez , , Mecenas, Gaius Tsilny (d ), nobil roman, patron al artei , , , , , Mead, Richard ( - ), medic englez, polimat și colecționar , Michelangelo Buonarroti ( - ) , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , Mikerin (Menkaure), faraonul egiptean dinastia a IV-a , Mikith, domnitorul Regiusului în - î Hr e Mikkiades din Chios (sec VI î Hr ), sculptor grec , Micon (marți sfert al secolului al V-lea î Hr ), pictor grec , , Milne, Robert ( - ), inginer englez , Milo din Croton (sec VI î Hr ), atlet grec , , Miltiade (c - î Hr ), om de stat și comandant atenian , , , Milton, John ( - ) , , Mind, George (sec XVIII), gravor englez , Myron din Teba (începutul secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , , Myron din Eleuthera (marți a treia a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec Mis (sec V î Hr ), grecesc Toreutus , Mithridates al VI-lea Eupator ( - î Hr ), rege al Pontului în - î Hr e , , , , , , , , , , , , Index de nume Michael Glikas (secolul al XII-lea), cronicar bizantin Michael Choniates (c -c ), scriitor bizantin , , Michel (secolul al XVII-lea), sculptor francez Mnesarchus (sec VI î Hr ), artist, tatăl lui Pitagora , Mnesibulus (sec II), atlet grec , Mnesicles (secolul al V-lea î Hr ), arhitect grec , , Movses Khorenatsi (secolul al V-lea), istoric armean Mommsen, Theodor ( - ), istoric german Mongeo, Nicolas Hubert ( - ), scriitor francez, erudit Monconis, Balthazar de ( - ), călător francez Montelatici, Domenico (secolele XVII-XVIII), savant italian, cunoscător al antichităților Montesquieu, Charles Louis de Seconda, baron ( - ), gânditor, istoric și scriitor francez Montozius, Louis (Louis de Montjozier, secolul al XVI-lea), polimat francez, expert în antichități , , , Montorboli, Giovanni Angelo ( - ), sculptor italian Montfaucon, Dom Bernard de ( - ), istoric francez, polimat și anticar - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , Monnier, Pierre ( - ), pictor și teoretician al artei francez , Morgen, Raphael (secolul al XVIII-lea), gravor german Morel, André ( - ), numismat elvețian Morto da Feltre (c - ), pictor italian , Moschion, fiul lui Adamant (secolul II î Hr ), sculptor grec , Mothrayer, Aubrey de la ( - ), călător francez , Mocci, Francesco ( - ), sculptor italian Mummius, Lucius (sec II î Hr ), om de stat și comandant roman , , , , , Muratori, Lodovico Antonio ( - ), istoric italian, polimat , , Murena vezi Licinius Murena Musaeus (marți, jumătatea secolului al V-lea), poet grec Mohammed al II-lea ( - ), sultan turc din - Muret, Marc Antoine ( - ), elenist francez , , Nabis, tiran al Spartei din - î Hr e , , Navkid din Argos (secolele V-IV î Hr ), sculptor grec , , , Nabucodonosor al II-lea, regele Babilonului - î Hr e Napoleon I Bonaparte ( - ), împărat francez între - , Index de nume Nardini, Famiano (d ), anticar italian , , , , , Natter, Johann Lorenz ( - ), medaliat elvețian, teoretician al artei , , , , , , , , Negroni (familie) , , , - , , , , , , , , , , Nectaneb II, faraon egiptean în - î Hr e Nerva (Marcus Cocceus Nerva, - ), împărat roman în - , , , , , , Nero, Baron Del, Patrician Florentin Nero (Nero Claudius August Germanicus, - ), împărat roman în - , , , , , , , , , , Nesiot (prima treime a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Netsher, Kaspar ( - ), pictor olandez Nicander din Colofon (sec III î Hr ), poet grec , , , , Nicias (marți jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec , , , , Nicomachus (marți jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec , , , , Nicomachus din Gherasa (secolele I-II), matematician grec Nixon, John (secolul al XVIII-lea), polimat englez, expert în antichități , , , Nou Plautius (secolul al III-lea î Hr ), italianul Toreutus , Nonius Marcellus (secolul al IV-lea), lexicograf roman , , Nonn din Panopolitan (secolul al V-lea), poet grec , , , Norden, Frederick Ludwig ( - ), călător danez , , Numa Pompilius, rege al Romei din - î Hr e , , , , , , Newton, Isaac ( - ) Ovidiu Nason, Publius ( î Hr - d Hr ), poet roman , , , , , , , Ogulniy Gaul, Gnaeus (secolele IV-II î Hr ), om de stat roman Ogulniy Gaul, Quintus (secolele IV-II î Hr ), om de stat roman Odenathus, prinț de Palmira (c - / ) Odescalchi (familie) , , , Oya, Sebastiano de (secolul XVI), arhitect spaniol Oibot (sec VIII î Hr ), atlet grec , Octavia ( - î Hr ), sora lui Augustus Olivieri degli Abbati, Annibale ( - ), specialist italian în antichitate , Index de nume Onasius (secolul al V-lea î Hr ), pictor grec , Onatus din Eghina (prima jumătate a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , , , , , Onaf (secolul al V-lea î Hr ?), sculptor grec , , Onosander (sec I), scriitor grec Oppian (sec II), poet grec , Origen ( - sau ), teolog Orodes al II-lea, rege al Partiei în / - î Hr e , , , Orsini, Fulvio vezi Ursine Ogon (Mark Salvius Otho, - ), împărat roman în , Ottone, Lorenzo ( - ), sculptor italian Ofriada (secolul al IV-lea î Hr ), războinic spartan , , , Paul al III-lea (Alessandro Farnese, - ), papă în - , , , , Paul al V-lea (Camillo Borghese, - ), papă la Roma - , Paul Diaconul (c -c ), istoric franc Pausanias, conducător (regent) al Spartei în - î Hr e , Pausanias, rege al Spartei în - î Hr e Pausanias (c - ), scriitor-perieget grec, autor al unei "Descriere a lui Hellas" detaliată , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , - , , , , - , - , - , , , , , , , , , , - , , , , - Pausius din Sicyon (secolul al IV-lea î Hr ), pictor grec , , , , Paderni, Camillo (c - ), pictor italian, expert în antichități , Padovani (Giovanni dal Cavino, - ), aurar și medaliat italian , Padovani (Gasparo Osel l i, secolul al XVI-lea), medaliat italian Pages, François ( - ), istoric francez , Pajo (sec XVIII), gravor francez Paquiaudi, Paolo Maria ( - ), polimat și anticar italian , Pacorus I, rege al Parthiei în - î Hr e , Palladius, Rutilius Taurus Aemilianus (anterior secolul al IV-lea), om de știință roman , Palladio, Adrea ( - ), arhitect italian , Palmerius, Jacob (Jacques Palmier, - ), francez elen Index de nume Pamphos (necunoscut pe viață), poet grec al epocii elenistice , , , , Pamphilus (marți, jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , , , Pamphilus din Amphipolis (prima jumătate a secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec , , Panenius (sec V î Hr ), pictor grec , , Pancrazi, Giuseppe Maria (d ), polimat și expert în antichitate italian , , Panthark (secolul al V-lea î Hr ), atlet grec , , , Pantius din Chios (secolul al IV-lea î Hr ?), sculptor grec Paoli, Paolo Antonio ( - ), polimat și anticar italian Papias din Afrodisia (prima jumătate a secolului al II-lea), sculptor grec , , , Papirius Cursor, Lucius (sec III î Hr ), om de stat roman , , , , , , Parmenide (c -c î Hr ), filozof grec , Parmigianino (Francesco Mazzola, - ), pictor italian Parrhasius din Efes (marți jumătatea secolului al V-lea î Hr ), pictor grec , , , , Pasius din Sicyon (secolul al III-lea î Hr ?), pictor grec Pasitel (prima jumătate a secolului I î Hr ), sculptor grec , , , , , , Passeri, Giovanni Battista ( - ), expert italian în antichitate , , , , Passionei, Domenico ( - ), cardinal , , , , Patroclu (secolele V-IV î Hr ), sculptor grec , , , , Patin, Charles ( - ), medic și anticar francez , Pedrousi, Paolo ( - ), numismat italian Peiresc, Nicolas Claude Fabry ( - ), diplomat francez și expert în antichități , , , , Pelope, regele Spartei ( -c î Hr ) , Pembroke, Thomas Henry, Earl ( - ), cunoscător englez și colecționar de antichități Paeonius de Mende (marți jumătatea secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Periandru, tiran al Corintului (c -c î Hr ) , Pericle (c - î Hr ), om de stat atenian Perilaus (sec VI î Hr ), erou argiv Index de nume Perrault, Claude ( - ), arhitect francez, medic și erudit , , , , , , Perrault, Charles ( - ), scriitor și teoretician al artei francez , , , , , , Perseus ( - sau î Hr ), rege al Macedoniei în - î Hr e , , , , , , , Persius Flaccus, Aulus ( - ), poet roman , , Pertinax (Publius Helvius Pertinax, - ), împărat roman în , , , Pescenniy Niger, Guy (d ), pretendent la tronul imperial roman în - , , Petavius Dionysius (Denis Petot, - ), istoric și teolog francez , Petru I ( - ), țarul Rusiei în - Petronius Arbitrul, Gaius (d ), scriitor roman , , , , , Petty, William (secolul al XVII-lea), elenist englez, polymath , Pigalle, Jean Baptiste ( - ), sculptor francez Pigius, Stephen ( - ), elenist olandez Pignory, Lawrence (Lorenzo Pignori, - ), istoric italian, polimat , , Pius al VI-lea (Giovanni Angelo Braschi, - ), Papa - Picard, Bernard ( - ), pictor francez Peel, Roger de ( - ), pictor și scriitor francez, erudit , , , , , Pindar (c - î Hr ), poet grec , , , , , - , , , , , , , , Pignaroli, Giacomo (secolele XVIII-XVII), expert italian în antichități , , Pirgotel (marți jumătate a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , Pyromakh din Atena (secolele III-II î Hr ?), sculptor grec , , Pyrrhus I ( - î Hr ), rege al Epirului în - î Hr e , , , , , , , , , Pisander (sec VI î Hr ), poet grec , Pisistratus (d / î Hr ), tiran al Atenei în / - / î Hr e , , , , , , , , , , Pittacus (c -c î Hr ), tiran al lui Mitilene pe Lesbos în - î Hr e , Pitti (familie) , Pitagora (c -c î Hr ), filozof grec Index de nume Pitagora din Rhegium sau din Samos (mijlocul secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , , , Pitodor din Teba (necunoscut pe viață), sculptor grec , Pythokles (mijlocul secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec Picinelli, Filippo ( - ), polimat italian Plautus, Titus Mactius (c - î Hr ), comedian roman , , , , , Plantin, Christophe ( - ), editorul Anvers Platon ( / - / î Hr ) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , Pliniu Secundus, Gaius (Pliniu cel Bătrân, - ), encicloped roman , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , - , , - , - , - , - , , - , , , , , - , , , - , - , , - , , , , , , , , - , Pliniu Secundus, Guy (Pliniu cel Tânăr, - ), om de stat roman, scriitor , , , , , , , , , - Plotina (Pompeia Plotina, c - ), soția împăratului Traian Plutarh din Cheronea (c -c ), scriitor grec, , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , - , , , Plush, Noel Antoine ( - ), scriitor francez, polimat , Pocock, Richard ( - ), călător englez , , , , , , , , , - , , , , , , , , , Polemon din Ilion (c -c î Hr ), scriitor periegetic grec , , , Poleni, Giovanni ( - ), om de știință italian (fizician și matematician), arhitect și expert în antichități , Polybius (c -c î Hr ), istoric grec , , , , , Polygnotus din Thasos (marți a treia a secolului al V-lea î Hr ), pictor grec Polidor din Rodos (sec I î Hr ), sculptor grec , , , Index de nume Polik l din Argos (prima jumătate a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , Policles din Atena, fiul lui Timarchide (mijlocul secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , , , , Polykleitos (marți, jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), arhitect grec , Polykleitos din Argos (Polykleitos cel Bătrân, marți jumătatea secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec, , , , , , , , - , , , , - , , Policleto cel Tânăr (prima jumătate a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , Policrate, tiranul lui Samos (cca - / î Hr ) , , , , , , , Polignac, Melchior de ( - ), cardinal, om de stat francez, colecționar , , , , , , , , , , Polien (secolul II?), scriitor grec, orator , Polionul vezi Trebellium Pompei, Gnaeus ( - î Hr ), om de stat și comandant roman , , , , , , , , , Pompei, Sextus ( - î Hr ), fiul precedentului Pompei Just, Sextus (secolul I î Hr ), liber , Pop, Alexandru ( - ), poet englez , Porsena (marți jumătate a secolului al VI-lea î Hr ), rege al orașului Clusia (în Etruria) Porta, Guglielmo della ( - ), arhitect italian , , Porta, Giovanni Battista della ( - ), Sculptor și restaurator italian , , Porfirie (c -c ), filozof grec , , Posidonius din Efes (anterior secolul I î Hr ), sculptor grec , Postumius Albinus, Avl (sec î Hr ), om de stat roman Pozzo, Casciano del ( - ), polimat și expert în antichitate italian , , , Praxiteles (marți a treia a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec, , - , , , , , - , , , , , Praxiteles (prima jumătate a secolului al III-lea î Hr ), sculptor grec , Preti, Mattia ( - ), pictor italian Prideaux, Humphrey ( - ), elenist și polimat englez , , Proclus (c -c ), filozof grec , Procopius din Cezareea (secolul al VI-lea), istoric bizantin , , , Miss (necunoscută pe viață), atlet grec Propertius, Sextus (c -c î Hr ), poet roman , , , Index de nume Protogenes (marți, jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec , , , , , Prusius al II-lea, rege al Bitiniei (c - î Hr ) Psametich I, regele Egiptului în anii - î Hr e , , , Psammetich II, rege al Egiptului în - î Hr e Petit, Samuel ( - ), filolog și erudit francez , Ptolemeu I Soter ( - î Hr ), rege al Egiptului în - î Hr e , , , , , , , , , , , , , Ptolemeu al II-lea Philadelphus ( - î Hr ), rege al Egiptului în - î Hr e , , , - , , , , , , Ptolemeu al III-lea Euergetes ( - î Hr ), rege al Egiptului în - î Hr e , , , , , , Ptolemeu al IV-lea Philopator ( - î Hr ), rege al Egiptului în - î Hr e , , , , , , Ptolemeu al V-lea Epifan ( - î Hr ), rege al Egiptului în - î Hr e , , , , Ptolemeu al VI-lea Filometor ( - î Hr ), rege al Egiptului în - î Hr e , , , , , Ptolemeu al VIII-lea Everget ( - î Hr ), rege al Egiptului în - , - î Hr e , , , , , Ptolemeu IX Soter ( - î Hr ), rege al Egiptului în - , - î Hr e , , , , , Ptolemeu Apion, conducătorul Cirenei în - î Hr e , Ptolemeu Keraunos (d î Hr ), fiul lui Ptolemeu I Ptolemeu, domnitorul Mauretaniei în anii - , Pupien (Mark Clodius Pupien, - ), împărat roman în , Poussin, Nicolas ( - ), pictor francez , , , , , , , , Pietro da Cortona ( - ), pictor italian , , , , , Piazzetta, Giovanni Battista ( - ), pictor italian Puget, Pierre ( - ), sculptor și pictor francez Radziwiłł, Mikołaj Krzysztof ( - ), aristocrat polonez, călător , Raimondi, Marcantonio (c -c ), gravor italian Wright, Edward (secolul al XVIII-lea), polimat englez , , Ramses II, faraon egiptean (sec XIII î Hr ) , , , Rauch, Leu ( - ), iezuit , , Rafael ( - ) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , - , , , , - , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , Index de nume Reeland, Adrian ( - ), orientalist olandez Reynesius, Thomas ( - ), elenist german , , Reynold, John (secolul al XVIII-lea), filolog și erudit englez , , , Reifenstein, Johann Friedrich ( - ), antichitatea germană , Remus, fratele lui Romulus Rembrandt ( - ) Reni, Guido ( - ), pictor italian , , , , , , , , Renaudeau, Euzebes ( - ), filolog și erudit francez , Ribera, Jusepe de ( - ), pictor spaniol , Rivett, Nicholas (c - ), arhitect englez, antichități , Rigaud, Nicolas ( - ), elenist francez , Riedesel, Johann Hermann von ( - ), polimat german, expert în antichități Riedel, Friedrich Just (secolul al XVIII-lea), istoric de artă german , Rienzi, Cola di ( - ), umanist italian, om de stat , Riccardi (familie) Riccobaldi vezi Montfaucon Riccoboni, Antonio ( - ), jurist italian, erudit , Richardson, Jonathan (Richardson cel Bătrân, - ), pictor englez, expert în antichități , , , , , Richardson, Jonathan (Richardson cel Tânăr, - ), pictor englez , , , Ricciolini, Niccolò ( -ca ), pictor italian Rolandi, Urbano (secolul al XVIII-lea), expert italian în antichități , Rollin, Charles ( - ), istoric francez , Rolli, Paolo Antonio ( - ), poet și dramaturg italian , Romano, Giulio (Giulio Pippo, - ), pictor și arhitect italian , , , Romulus, regele Romei - î Hr e , , , , , , Roscommon, Wentworth Dillon, Earl (c - ), poet englez , , Rospigliosi (familie) , , Rossi, Bartolomeo (sec XVIII), poet italian , Roscius Gallus, Quintus (d î Hr ), actor roman , Index de nume Rubens, Albert ( - ), polimat olandez , , , , , Rubens, Peter Paul ( - ) , , , , , , , , , , , Rudolf al II-lea de Habsburg ( - ), împărat german între - , Rukiy, Just (Just de Riquet, - ), elenist olandez și erudit , , , Rusconi, Camillo ( - ), sculptor italian Ruspoli (familie) Rex din Samos, fiul lui Phileas (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ) , , , , , Sabin, Julius îl vede pe Flavius Sabin Sabina (Vibia Sabina, c - ), soția împăratului Hadrian Savelli (familie) Savr din Laconia (mijlocul secolului al II-lea î Hr ?), sculptor grec , , , Sadoleto, Jacopo ( - ), cardinal, savant umanist și poet , Sallengre, Albert Henri de ( - ), Istoric și polimat francez, expert în antichități , Salmasius, Claudius (Claude de Sommier, - ), elenist și savant francez, , , , Salpion (sec I î Hr ), sculptor grec , Sangallo, Antonio di (Sangallo cel Bătrân, - ), arhitect și sculptor italian , , , San Lorenzo, Giovanni da (secolul al XVIII-lea), polimat italian , Sansovino, Andrea ( - ), arhitect și sculptor italian Sanchoniaton, autor semilegendar fenician , Sardanapal, rege asirian (mit ) , , , , , , Sarno, Roberto di (secolul al XVIII-lea), scriitor italian Satyrius (secolul al III-lea î Hr ?), sculptor grec Saunderson, Nicholas ( - ), fizician și matematician englez , Suetonius Tranquill, Guy (c -c ), istoric roman , , , , - , , Secundus Karina (secolul I), aproximativ a lui Nero Seldon, John ( - ), teolog și istoric englez, elenist , , Seleucus I Nicator (c - î Hr ), fondator al statului seleucid din Asia de Vest, rege din î Hr e , , , , , , , , , Seleucus II Callinicus ( - î Hr ), rege al statului seleucid în - î Hr e , , , Index de nume Seleucus IV Philopator ( - î Hr ), rege al statului seleucid în - î Hr e , - Seneca, Lucius Annaeus (c î Hr - d Hr ), filozof și dramaturg roman , , , , , , , Saint-Gele, Jean-Baptiste (sec XVIII), polimat francez, expert în antichități Saint-Aman, Jean Tristan de (secolul al XVIII-lea), istoric francez, polimat , , , Senusret al III-lea, faraon egiptean (sec XIX î Hr ) , Septimius Sabinus, Titus (secolul I î Hr ), om de stat roman Septimius Severus (Lucius Septimius Severus, - ), împărat roman în anii - , , , , , , , , , Servius (maur Servius Honoratus, secolele IV-V), filolog roman , , Servius Tullius, rege roman în - î Hr e , , Serlio, Sebastiano ( - ), sculptor italian , Sesostris vezi Senusret Sigonius, Charles (Carlo Sigonio, - ), istoric italian Sixtus al IV-lea (Francesco della Rovere, - ), Papa - Sixtus al V-lea (Felice Perreti, - ), papă în - Silanion (marți a treia a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , , Silius Italic, Titus Catius (c - ), poet roman , , Silburg, Friedrich ( - ), Elenist german , Silvio da Velletri, sculptor italian Simius din Rodos (secolul al III-lea î Hr ), poet grec Simon din Eghina (marți, secolul al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , , Simonide din Ceos (c -c î Hr ), poet grec , , , , , , , , Simoneau, Louis de ( - ), gravor francez Synesius din Cirene (c - / ), retor și filozof grec , Sinibaldi (familie) Sirmont, Jean ( - ), antichitatea franceză Syphax (sfârșitul secolului al III-lea î Hr ), conducător al Numidiei , Scaurus vezi Aemilius Scaurus Scaliger, Joseph Just ( - ), istoric și elenist francez Scaliger, Julius Caesar ( - ), savant umanist francez, editor , , Scamozzi, Vincenzo ( - ), arhitect și teoretician al artei italian , Scarfo, Giovanni Crisostomo (secolul al XVIII-lea), italian polymath , Skellid vezi Smilid Skylax din Carianda (sec VI î Hr ), navigator grec Index de nume Skillides (prima jumătate a secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , - , , , , , , , , Skopas (sec IV î Hr ), sculptor grec Smilides din Aegina, sculptor grec (mit ?) , , , Soid din Nafpaktos (mijlocul secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Socrate ( / - î Hr ) , , , , , , , , , , , , Socrate din Teba (marți sfert al secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , Solimena, Francesco ( - ), pictor și arhitect italian , Solinus, Gaius Julius (secolul I), istoric roman , , , , Solomon, regele Israelului (mijlocul secolului al X-lea î Hr ) , Solon (c -c î Hr ), legiuitor atenian , , , , , Solon (sec I î Hr -sec I d Hr ), cioplitor grec , , , , , Soe din Pergam (secolele ІП-ІІ î Hr ), maestru grec mozaiist , Sostratus (prima jumătate a secolului al IV-lea î Hr ?), sculptor grec , Sofocle (c - î Hr ) , , , , , , , , , , , , , , , , Sofonisba (d î Hr ), aristocrat cartaginez , Spade (familie) Spanheim, Ezekiel ( - ), elenist olandez și erudit , , , , , Spagnaletto vezi Ribera Spartian, Elius (secolele II-IV), istoric roman , Speusippus ( / - î Hr ), filozof grec , , Spence, Joseph ( - ), teoretician al artei englez, polimat , , , , , , , Spon, Jacques ( - ), medic francez, expert în antichități și polimat , , , , , , , , , , , , Stallius, Guy (secolul I î Hr ), arhitect roman , Stallius, Marcu (secolul I î Hr ), arhitect roman , Statius, Publius Papirius (sec I), poet roman , , , , , , Stella, Jacques ( - ), pictor francez Stanley, Hans ( - ), elenist englez , Stertinius, Lucius (secolele ІП-ІІ î Hr ), om de stat roman , Stesichorus (c -c î Hr ), poet grec , , Ștefan de Bizanț (secolul al VI-lea), filolog bizantin Stephanus îl vede pe Etienne Stilicho (c - ), general roman și om de stat , Index de nume Stomius (prima jumătate a secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , Stosch, Philipp, Baron von ( - ), diplomat german, expert în antichități și colecționar , , , , , , Strabon (c î Hr - d Hr ), istoric și geograf grec , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Strato (necunoscut pe viață), atlet grec , , Straton din Argos, fiul lui Xenophilus (marți jumătate a secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , , Strongilion (fl secolul al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , Strozzi (familie) , , Strange, Robert ( - ), gravor englez Stuart, Henry, Lord Halloway ( - ), pretendent la tronul Angliei , , , Stewart, James ( - ), arhitect englez, polimat și antichitate , Sulla, Lucius Cornelius ( - î Hr ), general și om de stat roman , , , , , , , , , Surena (sec I î Hr ), comandant parți , Scipio, Lucius Cornelius (secolul al III-lea î Hr ), om de stat roman , Scipio Asiatic, Lucius Cornelius (secolele III-II î Hr ), comandant și om de stat roman , , , , , Scipio Africanus, Publius Cornelius (Scipio cel Bătrân, c - î Hr ), comandant și om de stat roman , , , - , , , , , , , , Scipio Barbatus, Lucius Cornelius (secolele IV-IP î Hr ), om de stat roman , , , , Scipio Nazika, Publius Cornelius (secolul al II-lea î Hr ), om de stat roman , , Taurisc din Thrall (sec I î Hr ), sculptor grec , , Tanakvil, soția regelui roman Tarquinius Priscus , Tappert, Esaias Wilhelm ( - ), rector al școlii de latină din Stendal , Tarquinius Priscus (Tarquinius cel Antic), rege roman în anii - î Hr e , , , , , , , , , Tarquinius (II) Mândru, rege roman în - î Hr e , , , , , , , Tatian (sec II), teolog Tacitus, Publius Cornelius (c -c ), istoric roman , , , , , , , , Thevenot, Jean de (secolul al XVII-lea), orientalistul francez , Teucer (sec I î Hr ), cioplitor grec , Tektei (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , , Telecle din Samos (mijlocul secolului VI î Hr ), sculptor grec , , , Telefan din Sicione (mijlocul secolului VI î Hr ), pictor grec , , Theodates, regele vizigoților din Italia între - , Terentius Aphrus, Publius (c - î Hr ), comedian roman , , , , , , , , Turnbull, George (c - ), filozof englez și teoretician al artei , , , , , Tertulian, Quintus Septimius Florența (c -c ), teolog , , , , Tessin, Carl Gustav ( - ), om de stat suedez, arhitect și erudit , Tetius, Ieronim (secolul al XVII-lea), specialist italian în antichitate , Tiberius (Tiberius Claudius Nero, î Hr - d Hr ), împărat roman în anii - , , , , , , , , Timagoras din Chalkis (marți, jumătatea secolului al V-lea î Hr ), pictor grec , , Timanf (ate, treimea secolului al V-lea - începutul secolului al IV-lea î Hr ), pictor grec , , Timarh, fiul lui Praxiteles (secolele IV-II î Hr ), sculptor grec , , Timarchide, fiul lui Policle (prima jumătate a secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , , Timocle, fiul lui Policle (prima jumătate a secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , , Timomah din Bizanț (prima jumătate a secolului I î Hr ), pictor grec , , , , , Timotei (prima jumătate a secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , , Timotei, fiul lui Conon (prima jumătate a secolului al IV-lea), comandant atenian , , Tinnonides, tiranul Eubeei în primul podea secolul al VII-lea î Hr e , Tisamen (secolele VI-V î Hr ), atlet grec Titus Septimius (sec I î Hr ), om de stat roman Titus (Titus Flavius Vespasian, - ), împărat roman în - ,, Tițian ( - ) , , Ticinius Mena, Publius (secolele IV-II î Hr ) Index de nume Thomasin, Simon ( - ), pictor francez, teoretician al artei, erudit , Tomasini, Giovanni Filippo ( - ), cărturar și erudit italian al antichității Torlonia (familie) Traian (Marc Ulpius Traian, - ), împărat roman în - , , , , , , , , , , , , , , , - , Traian Decius vezi Decius Trebellius Pollio (secolele II-IV), istoric roman , , Trevisano, Marco (d ), Doge al Veneției în - , Trevisano, Francesco ( - ), pictor italian , Thriller, Daniel Wilhelm ( - ), medic și scriitor german, polimat , , , Trifon (secolul I?), cioplitor grec , Trophonius, arhitect grec (mit ) , Tuan (Jacques Auguste de Thou, - ), om de stat și istoric francez , Tullius vezi Cicero Tournebius, Adrian (Adrian de Turnboeuf, - ), elenist francez , , Tournefort, Joseph Pitton de ( - ), botanist francez Turpilius, Lucius (prima jumătate a secolului I î Hr ), duumvir , , Tustia (necunoscută pe viață), vestala , Thutmose al III-lea, faraon egiptean (secolul al XV-lea î Hr ) Tiepolo, Giovanni Battista ( - ), pictor italian Wise, Francis ( - ), numismat englez , Impact de la Motte, Antoine ( - ), scriitor francez și teoretician al artei , Wheeler, George ( - ), botanist englez, polymath , , , Walpole, Horace ( - ), om de stat și scriitor englez Warburton, George ( - ), istoric și teolog englez, polimat , , , Wotton, William ( - ), antichități engleze și polimat Urban al VIII-lea (Maffeo Barberini, - ), papă în - , , , , , Ursinus, Fulvius (Fulvio Orsini, - ), cunoscător italian de antichități și savant , , , , , Index de nume Fabius Pictor, Quintus (secolele IV-III î Hr ), pictor roman , Fabius Pictor, Quintus (c -cca î Hr ), om de stat și istoric roman , Fabretti, Raffaello ( sau - ), istoric italian, expert în antichități și erudit Fabricius, Georg (Georg Goldschmidt, - ), poet elvețian, elenist și expert în antichități , Fabull (sec I), pictor roman , Falarid, tiranul lui Akragas (c -c î Hr ) , Falcone, Maurice Etienne ( - ), sculptor francez și teoretician al artei , Falconieri, Ottavio ( - ), expert italian în antichitate , Farnese (familie) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Farsetti, Filippo ( - ), expert în antichități, filantrop italian , Faustina cea Bătrână (Annia Galeria Faustina, - ), soția împăratului Antoninus Pius , , , , Faustina cea Tânără (Annia Galeria Faustina, - ), fiica lui Antoninus Pius și Faustina cel Bătrân, soția împăratului Marcus Aurelius , Fea, Carlo ( - ), elenist și anticar italian - , , , , , , , , , , Theagenes din Thasos (necunoscut pe viață), atlet grec , Fede, Giuseppe di (sec XVIII), expert italian în antichități, colecționar , , Fedro (prima jumătate a secolului I), fabulist roman , Felibien, Jean-Francois ( - ), arhitect și scriitor francez, polimat Felician (Felice Feliciano, d ), matematician italian, expert în antichități și polimat , , , Temistocle ( / - î Hr ), om de stat și general atenian , , - , , , , , Teodor de Samos (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , , , Teodor (sec I î Hr ), maestru grec (creatorul lui Tabu la Niasa) Theodore Prodrom (c - ), scriitor bizantin Teodora ( - ), soția împăratului Iustinian I , Teodoret din Cyrrhus (c -c ), teolog și istoric , , Teodoret din Siracuza (marți, jumătatea secolului al III-lea), poet Teodosie al II-lea ( - ), împărat al Imperiului Roman de Răsărit , Index de nume Theocle din Lacedaemon (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , , , , , , , , , , , , Theophrastus (c - / î Hr ), filozof și naturalist grec Ferdinand al III-lea de Habsburg ( - ), împărat german între - Pherekides din Leros (sec VI î Hr ), istoric grec , Therikles (secolele V-IV î Hr ), maestru corintian (olar) Fernov, Karl Ludwig ( - ), filozof german, istoric de artă și teoretician , , Ferrata, Ercole ( - ), sculptor și restaurator italian , , Festus, Sextus Pompei (secolul al II-lea), gramatician roman Fidias (marți a treia a secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , , , , , , , , , - , , - , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , - , , , , Phidias din Caria (mijlocul secolului al II-lea î Hr ), sculptor grec , , Ficoroni, Francesco de ( - ), expert în antichități și polimat italian , , , , , , , , , Philak (necunoscut pe viață), sculptor grec , Filarete (Antonio di Pietro Averlino, c - ), sculptor și arhitect italian , Filemon (c - / î Hr ), comedian grec , , Filemon (sec I), cioplitor grec , Filip al II-lea ( / - î Hr ), rege al Macedoniei în - î Hr e , , , , , , - Filip al V-lea ( - î Hr ), rege al Macedoniei în - î Hr e , , , , , , , , Filip I Arabul (c - ), împărat roman în - , , Filip I Philadelphus, rege al statului seleucid în - î Hr e , Philodemus din Gadara (c - / î Hr ), filozof grec , Philocles din Egipt (secolul al VII-lea î Hr ), pictor grec , Philomachus vezi Pyromachus Philo (marți, jumătatea secolului al IV-lea î Hr ), sculptor grec , Philon din Alexandria (c î Hr -c d Hr ), filozof grec , , , Index de nume Philopemen ( - î Hr ), om de stat grec, strateg al Ligii Aheilor , , , , Philostratus (Flavius Philostratus cel Bătrân, c -c ), sofist grec Philostratus (Flavius Philostratus cel Tânăr, marți jumătatea secolului al III-lea), sofist grec , , Fini (sec XVIII), expert italian în antichități , Flavius Sabinus (secolul I), fratele împăratului Vespasian , Flavius Flaccus vezi Fulvius Flaccus Flaminius Quintus, vezi Quinctius Flamininus, Titus Flaminius Lucius vezi Quinctius Flamininus, Lucius Fleury, André Hercule ( - ), cardinal, om de stat francez , Fleury, Claude ( - ), istoric bisericesc francez , Florus (secolul al II-lea), istoric roman Foggini, Giovanni Battista ( - ), sculptor și restaurator italian Voigt, Johann Friedrich (XVIII), om de litere german Phocas, împărat bizantin - , , Focion (c - / î Hr ), om de stat și general atenian , , Fondi, Pietro (secolele XVII-XVIII), maestru olar italian Fontana, Domenico ( - ), arhitect italian Fontanini, Giusto ( - ), scriitor italian și expert în antichități Fontaine, Louis Francois de ( - ), scriitor și erudit francez Formides din Menalia (sec V î Hr ), comisar al uneia dintre grupurile sculpturale din Olimpia , Fortifiocca, Tommaso (secolul al XVII-lea), istoric italian Voss, Gerhard Jahn ( - ), elenist olandez Fotie (c - ), Patriarhul Constantinopolului în - , - Fradmon din Argos (marți, jumătatea secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , , , Franke, Johann Michael ( - ), bibliotecar, prieten cu Winckelmann , Franchini (sec XVIII), stareț Franco, Niccolò ( - ), poet italian , Thrasybulus (d î Hr ), om de stat atenian , Fredis, Felice da (secolele XV-XVI) , Frey, Jacob (Frey cel Bătrân, - ), gravor elvețian Frigil (marți, jumătatea secolului al V-lea î Hr ), sculptor grec , Index de nume Friedrich al II-lea ( - ), rege al Prusiei - , , , , , , , , , Friedrich August I ( - ), elector al Saxiei - , rege al Poloniei - , , , , , Friedrich August II ( - ), elector al Saxiei și rege al Poloniei în - , , , , , , , , , , Phryne (sec IV î Hr ), hetera ateniană , , Frinichus (secolele VI-V î Hr ), tragicograf grec , , Frinichus Arabul (sec II), lexicograf grec , Frisch, Johann Jacob ( - ), elenist german Frontinus, Sextus Julius ( - ), scriitor roman Fugger, Johann Leonhard ( - ), istoric german , Tucidide (c -c î Hr ), istoric grec , , , , , , , , , , , , , , , Fulvius Nobilior, Marcu (secolele III-II î Hr ), om de stat și comandant roman , Fulvius Flaccus, Quintus (secolele III-II î Hr ), om de stat și comandant roman , Fulvius Flaccus, Quintus (secolele III-II î Hr ), om de stat roman , , Fulvius Flaccus, Quintus (secolele III-II î Hr ), om de stat roman , Fulvius Flaccus, Marcu (sec III î Hr ), om de stat și comandant roman , Furietti, Giuseppe Alessandro (secolul al XVIII-lea), cardinal, expert în antichități , , , Furius Camillus, Lucius (sec IV î Hr ), om de stat și comandant roman , Furius Camillus, Marcu (secolele V-IV î Hr ), om de stat și comandant roman , Furman, Matthias (c - ), istoric austriac , Fiammingo (Frans Duquesne, - ), sculptor olandez , , , , , Fussli, Johann Kaspar ( - ), pictor și istoric de artă elvețian , , , , Hagedorn von, Christian Ludwig von ( - ), scriitor și teoretician al artei german , , Hyde, Thomas ( - ), orientalist englez Heineken, Carl Heinrich von ( - ), teoreticianul artei german , , Hanses, Ludwig von (sec XVIII), diplomat german , Hunt, Thomas ( - ), ebraist englez Heinsius, Daniel ( - ), poet și savant olandez Index de nume Heinsius, Nicholas ( - ), elenist olandez , , Heirisof din Creta (secolul al VI-lea î Hr ?), sculptor grec , Hergott, Johann Jakob ( - ), istoric austriac Chaerea (sec VI î Hr ?), atlet grec Herleman, Carl ( - ), om de știință și arhitect suedez , Hersifron (sec VI î Hr ), arhitect grec , Holtius, Hubert ( - ), pictor olandez, numismat , , , , Kholyptein, Lukas ( - ), elenist german, expert în antichități , , , Choniates, Michael îl vede pe Michael Hooch, Romain de (c - ), pictor olandez , , Horsley, John ( - ), istoric englez, expert în antichități , Chrysippus ( / -cca î Hr ), Filosof grec , , , , Christina ( - ), regina Suediei - , , , , , , , Christodor (secolele V-VI), poet grec Să vedem pe Stewart, Henry Caesar (Gaius Julius Caesar, - î Hr ) , , , , , , - , , , , , , , , - Cellarius, Christopher (Christopher Keller, - ), istoric, scriitor și erudit german, expert în antichități , Cestius, Guy (sec I î Hr ), om de stat roman , , , , Caecilius Metellus, Quintus (d î Hr ), om de stat și general roman , , , , , , Caecilia Kaia vezi Tanakvil Cecilia Metella (sec I î Hr ) , , Cicero, Quintus Tullius (c - î Hr ), fratele oratorului , , Cicero, Mark Tullius ( - î Hr ) , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , - Zuccari, Taddeo ( - ), pictor italian Zuccari, Federigo (c - ), pictor și teoretician al artei italian , , , Chacon, Alfonso (c - ), teolog spaniol, expert în antichități Cesari (Cesati), Alessandro (secolul XVI), sculptor italian , , Chishell, Edmund ( sau - ), elenist englez, polimat , , , , Index de nume Ciampini, Giovanni Giustiano ( - ), avocat și scriitor italian, expert în antichități , , , , Chambre, Pierre de la ( - ), scriitor francez , Chambray, Roland Fréart de (d ), arhitect și teoretician al artei francez , , , , , , Chamillard, Etienne ( - ), numismat francez , Chardin, Jean ( - ), călător francez Carol al III-lea Vaudémont ( - ), Duce de Lorena - , Shenborn, conte (sec XVIII), colecționar german Schepflin, Johann Daniel ( - ), istoric german , Shaftesbury, Anthony Ashley Cooper, conte ( - ), filozof englez Schaeffer, Johann ( - ), polimat german Schiller, Friedrich ( - ) Schlegel, August Wilhelm von ( - ), filolog și teoretician literar german Schott, Andre ( - ), polimat olandez și antichități , , Shaw, Thomas ( - ), călător englez Schulze, Johann Heinrich (secolul al XVIII-lea), elenist german , Eubius din Teba (necunoscut pe viață), sculptor grec , Eubothus (necunoscut pe viață), atlet grec Eudoxus din Cnidus (c -c î Hr ), filozof și om de știință grec , Evenet (secolele V-IV î Hr ), maestru sicilian, creator al timbrului de monedă Everg din Naxos, fiul lui Bizeus (secolul al VI-lea î Hr ), făcător grec de piatră , Eumar (secolele IV-II î Hr ), comandant siracuza Eumar din Atena (mijlocul secolului al VI-lea î Hr ), pictor grec , , Eumelus (necunoscut pe viață), pictor grec , Eumenes al II-lea (c - î Hr ), rege al Pergamului în - î Hr e , , Eumolpus (mit ), pictor și poet, fondator al Jocurilor Eleusine Evod (sec I î Hr ), cioplitor grec , , Evpomp din Sicyon (secolele V-IV î Hr ), pictor grec , , , Euforion, fiul lui Eschil (marți, jumătate din secolul al V-lea î Hr ), dramaturg grec , Euherus din Corint (sec VI î Hr ), sculptor grec Aegius, Bartolomeu (secolul al XVI-lea), polimat italian și expert în antichități Aeginetus din Sicyon (sec III î Hr ?), pictor grec , Index de nume Edelink, Gerard ( - ), gravor olandez Ezer, Adam Friedrich ( - ), pictor german , , - , , , Esop (secolele VII-VI î Hr ), fabulist grec , , Ekfant din Corint (sec VII î Hr ), pictor grec , El hell see Agelad Aelian, Claudius (c -c ), scriitor grec , , , , , , d'Elbeuf, Emmanuel Maurice ( - ), comandant austriac , , , , Aemilian (Mark Aemilius Aemilian, c - ), împărat roman în , , Aemilius Lepidus, Marcu (secolele III-II î Hr ), om de stat roman , Aemilius Paulus, Lucius (c -c î Hr ), om de stat și general roman , , , , , , Aemilius Skaurus, Mark (secolele II-I î Hr ), om de stat și comandant roman , Aemilius Skaurus, Mark (secolul I î Hr ), om de stat roman , , Endaeus al Atenei (marți, jumătatea secolului al VI-lea î Hr ), sculptor grec , , , Ennius, Quintus ( - î Hr ), poet și dramaturg roman , , , , , Epaminondas (sec IV î Hr ), om de stat și comandant teban , , , , Epicur ( / - / î Hr ), filozof grec , , , , , , , , , Epiharmus (c -c î Hr ), comedian grec , , , Epolian (necunoscut pe viață), sculptor grec , Erato (A Sextus Eraton, marți jumătatea secolului I), sculptor grec , Erizzo, Sebastiano ( - ), expert în antichități italian, numismat d'Este (familie) , , d'Este, Ippolito ( - ), cardinal, cunoscător și colecționar de antichități , Eschil ( / - / î Hr ) , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Etienne, Henri (Heinrich Stephanus, - ), elenist francez, editor , Etienne, Robert (Robert Stephanus, - ), editor francez , Zach Index de nume Yuba, conducătorul Mauretaniei ( î Hr - d Hr ) , Juvenal (Decimus Junius Juvenal, c -c ), poet satiric roman , , , , , Iulian (Flavius Claudius Julian, - ), împărat roman în - , , Julius Pollux (secolul al II-lea), retor și gramatician grec Iulius al II-lea (Giuliano della Rovere, - ), Papa - , , , , Julia (Flavia Julia, c - ), fiica împăratului Titus , Julia Mammea ( - ), fiica Juliei Mesa, mama împăratului Alexandru Severus , Julia Mesa (c - ), mama Iuliei Mammei și a Iuliei Soemia, bunica împăraților Alexandru Sever și Heliogabal Julia Soemia (d ), fiica Juliei Mesa, mama împăratului Heliogabalus , Junius, Francis (Francois du Zhon, - ), polimat francez și expert în antichități , , Iustin (secolul al II-lea sau al III-lea), istoric roman , Iustinian I ( sau - ), împărat bizantin în - , , , Huet, Pierre Daniel ( - ), teolog francez , Iamblichus (c -c ), filozof grec ILUSTRAȚII SoHnn SBintfeItank*, ^rAftbenten* ber SMtertțjuttwr ju $tom, unb crittore tar SBaticanifdjtn YAZіbPsfG, SRtt£lieb ber^onigl "Jnglifctan Societâttar 'Mlterr^iimer ju tonbon, tar Wlaleracatamie von Uuca ju en, brr S?ci(tțjm|i eit fief■■ SMidjfianbhtnțj Pagina de titlu a primei ediții a cărții lui Winckelmann la Dresda Yu Hercule (Hercule) Copie din marmură a lucrării lui Glycon din Atena c î Hr dintr-un original din bronz de Lysippos (sec IV î Hr ) Napoli muzeu național Apollo Belvedere Copie din marmură din secolul al II-lea ANUNȚ dintr-un original din bronz, probabil Lsohar (sec IV î Hr ) Roma Vatican Satir adormit, așa-numitul "Faun Barberini' Marmură secolele III-I î Hr Munchen Glyptothek Nașterea Afroditei Partea centrală a așa-numitului "Tron de la Ludovisi" Marmură - d Hr î Hr Roma muzeu național Flautist Partea stângă a tronului Ludovisi Așa-numitul "munte Bslvsdsrsky" Marmură Opera sculptorului Apollonius, fiul lui Nestor (Apollonius din Atena) in î Hr Roma Vatican Așa-numitul "Taur Farns" Grup sculptural Marmură Copie din opera lui Apollonius și Taurisk din Thrall Secolul II î Hr Napoli Muzeul Național Laocoon Marmură Opera sculptorilor Agssandra, Polidor și Athenodor din Rodos secolul I la i ) Roma Vatican Apoteoza lui Homer Relief de marmură de Archelaus din Prispa, sec I î Hr Londra Muzeu britanic CONŢINUT ISTORIA ARTEI ANTICE Introducere Prima parte Studiul artei în esența ei Capitolul întâi Despre originea artei și motivele deosebirii ei între diferitele popoare Secțiunea unu Ideea generală a acestei povești Începutul artei Despre începutul artei grecești Secțiunea a doua Despre dezvoltarea artei sculpturii Primul material: argilă Figurine din lemn Figuri de fildeș Figurine din piatră Figuri de bronz Despre arta sculptării în piatră Secțiunea a treia Despre motivele neasemănării artei în diferite popoarele Influența climei asupra fizicului Influența climei asupra modului de gândire Capitolul Despre arta egiptenilor, fenicienilor și perșilor Secțiunea unu Despre arta egiptenilor Cauzele originalității artei egiptene Despre stilul artei egiptene Metoda creativă Secțiunea a doua Despre arta fenicienilor și perșilor Despre arta fenicienilor Despre arta persanilor Capitolul trei Despre arta etruscilor și a vecinilor lor Secțiunea unu Despre etrusci Circumstanțele externe Imaginea zeilor și eroilor etruscilor Cele mai semnificative opere de artă etruscă Secțiunea a doua Despre stilul artiștilor etrusci Consideraţii generale Despre diferitele etape și perioade ale artei etrusce Secțiunea a treia Despre arta popoarelor vecine cu etruscii Arta samniților și a volscilor Arta Campanienilor Prezentare generală a unor figurine din insula Sardinia Capitolul patru Despre arta grecilor Secțiunea unu Principalele motive pentru apariția artei în rândul grecilor și superioritatea acesteia asupra artei altor popoare Secțiunea a doua Despre esenţa artei Despre desenul nud Despre contururile figurilor îmbrăcate Secțiunea a treia Despre ascensiunea și căderea artei grecești Cel mai vechi stil Stilul înalt Stilul minunat Stil aspirant Secțiunea a patra Pe partea tehnică a sculpturii grecești Secțiunea cinci Despre pictura grecilor antici Capitolul n i t a i Despre arta romanilor Secțiunea unu Un studiu al stilului roman în artă Secțiunea a doua Despre îmbrăcămintea bărbătească la romani Partea a doua Arta grecilor în legătură cu evenimentele grecului istoricul șahului Capitolul întâi Despre artă în cele mai vechi timpuri până la Fidias Capitolul Despre arta de pe vremea lui Fidias la Alexandru Grozav Capitolul trei Despre artă în epoca de după Alexandru și despre declinul artei Capitolul patru Despre arta greacă la romani și sub împărații romani Capitolul cinci Declinul artei sub Septimius Severus LUCRĂRI MICI Gânduri despre imitarea lucrărilor de pictură și sculptură greacă Explicație la "Gânduri despre imitarea picturilor și sculpturilor grecești* și răspuns la "Mesajul** Descriere Belvedere de la care tors la Roma Despre harul în operele de artă Instrucțiuni despre cum să contemplați operele de artă Note despre arhitectura anticilor Introducere Despre esența arhitecturii Despre har în arhitectură Despre capacitatea de a percepe frumosul în artă și despre predarea acestui APLICAȚII Eseu despre viața și opera lui Winckelmann Comentariu ISTORIA ARTEI ANTICE Introducere Prima parte Capitolul Unu Capitolul doi Capitolul trei Capitolul patru Capitolul cinci Partea a doua Capitolul unu Capitolul doi Capitolul trei Capitolul patru Capitolul cinci LUCRĂRI MICI Gânduri despre imitarea lucrărilor de pictură și sculptură greacă Explicație la "Gânduri despre imitarea lucrărilor de pictură și sculptură grecească" și răspunsul la "Mesaj" Descrierea trunchiului Belvedere din Roma Despre harul în operele de artă Instrucțiuni despre cum să contemplați operele de artă Note despre arhitectura anticilor Despre abilitatea de a percepe frumosul în artă și despre predarea acestui lucru Anexa Prezentare generală a celor mai semnificative colecții de antichități din Europa secolului al XVIII-lea Anexa Tabelul sincronic al secolelor VI-I î Hr uh Anexa Lista împăraților romani Anexa Index de nume Ilustrații 